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A3bIKO3HAHME

YOK 81°26

H.A. Cre6enbkoBa

KaHAMAAT QUIONOrMYECKMX HAYK, AOLEHT Kadeapbl NeKCUKONOMMK
QHIMMIACKOTO A3blKa (DaKyNbTeTa aHIMMIACKOTO A3blKa

MOCKOBCKOro rocyaapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: stebelkova2010@yandex.ru

HEKOTOPbIE HANPABJNIEHNA NCCNIEAOBAHUA
A3bIKOBbIX EAUHUL, MOC/IOBUYHOIO XAPAKTEPA

B cTtatbe paccMaTpuBalTCS HanpaBAeHUS UCCNeA0BaHMI S3bIKOBbIX eAUHUL, No-
CNI0BUYHOTO XapakTepa. OCHOBHOWM TE3MC 3aK/I04AETCS B TOM, UTO ONpeLesieHne Xxapak-
Tepa NpeLCTaBNeHUs KYAbTYPHO 3HAUYMMBbIX CTPYKTYp 3HAHWUIM B CEMAHTUKE Mapemui
[LLO/DKHO OCYLLEeCTBAATLCS B paMKax PasfiMyHbIX HAy4HbIX Mapagurm. B ctatbe npean-
CTaB/EeHbl pe3ynbTaTbl U3y4eHMS NAPEMMIA PYCCKOrO U aHIIMMCKOTO S3bIKOB, CBS3aHHbIX
C TeMol 6oraTcTea, 6e4HOCTU U POSIbIO AEHEr B XKM3HU YenoBeka. BbisBneHbl HECKONbKO
TUMOB KOTHUTUBHbIX Moaenei, GOpMUPYIOWMX CEMAHTUKY MCXOAHbIX TEMATUYECKMX
rpynn nocnosuL. Pe3ynbTaTbl CONOCTAaBUTENIbHOIO aHaNM3a NO3BOUAN YCTaHOBUTb 06-
NacTU CXOACTBA M PAa3NNUMii B CUCTEME MOHSATUIHbBIX KOPPEensaumi, NpUCyTCTBYOLLMX
B CEMAaHTMYECKOM MpPOCTPAHCTBE NMOCI0BUL, aHIIMIACKOrO U PYCCKOro S3bIKOB M3y4ae-
MO TeMaTuyeckon cdepbl.

Knroueesie cnoea: napemus; KOTHUTMBHAs MOAE/b; KOTHUTEMA; COMOCTABUTEIbHOE
UCCnenoBaHme; KOHLENTyalbHOe NPOCTPAHCTBO; NMOHATUIMHAS KOPPENsSUms; MOTUBUPY-
towan 6a3a 3HavyeHus.

N. A. Stebelkova

PhD, associate professor of the Chair of Lexicology
of the English Language, Faculty of the English Language,
Moscow State Linguistic University; e-mail: stebelkova2010@yandex.ru

SOME APPROACHES TO THE STUDY OF PROVERBIAL PHRASES

The article charts some new approaches to the study of proverbs and sayings
in different languages. The author proceeds from the assumption that general
theoretical issues concerning the way cultural information is embedded in meaning
should be tackled from many different angles. The article presents the results of a
comparative study of English and Russian proverbs belonging to the topical area of
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BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

wealth, poverty and the role of money in people’s life. Different types of conceptual
patterns shaping the meaning in target thematic groups of proverbial phrases have
been established. A comparative study helped to identify areas of similarity and
difference in the network of conceptual correlations present in the semantic space of
the units under analysis.

Key words: proverb; cognitive pattern; comparative study; conceptual space;
conceptual correlation; motivating base of meaning.

BBenenue

B crarpe paccMarpuBaroTCS HEKOTOPHIE HAPABICHUS U TIEPCIIEKTHUBHI
HCCTIEMOBAHNUS S3BIKOBBIX €IMHUIl TIOCIOBUYHOTO XapakTepa, Wiu mape-
MUH. AKTyaJIbHOCTh TeMBI 00yCIIOBIIEHa HEOOXOAMMOCTBIO U3yUeHHS BCE-
ro KopIryca MmapeMuil HalIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB C IIEJIBIO BBISIBIICHUS MOJIC-
JIeH CTPYKTYpUPOBAHUS 3HAHUN O MUPE U UX SI3bIKOBOTO BBIPAXKECHHUS.

Bonpoc o A361k0BOM cTaTyce MOCIOBHI] U TOTOBOPOK HE SIBIISIETCS 70
KOHIIa pemieHHbIM. OIHU UCCIEOBATEIN CUUTAIOT UX HEOTHEMIIEMOH ua-
CTBIO (DONTBKIIOPA, OTIPEIENsisl MOCIOBHUITY KaK HEKOe CYXKICHUE, Cofepika-
1ee B CBEPHYTOM BHJIE MHOTOBEKOBOH OIBIT HApOMa; APYTHE MOIararoT
[IPaBOMEPHBIM OTHOCHTH ITOCIIOBHIIBI ¥ TIOTOBOPKHU K (PPa3eoIOrHuECKOMY
(hoHTy S3BIKA B CUITY TAKUX JTMHTBUCTUYICCKUAX CBOMCTB, KaK BOCTIPOM3BOIH-
MOCTb, YCTOHYMBOCTh, MeTa(hOpUIHOCTh. OTCYTCTBUE YETKOTO OMpeese-
HUS IMHTBUCTHYECKOTO CTaTyca MOCIOBHIL He SBJIsieTcs OaphepoM Ha ITyTH
HCCJICIOBAHMS 1IEJIOTO Psijia BAXKHBIX MPOOJIEM, BKIIFOYAIONIUX U3YUYCHHE
cnenu(KA B3aUMOJICHCTBYSI MBIIIUICHUS], SI3bIKA M KYJIBTYPHI B €IUHUIIAX
ITOCIOBUYHOTO THIIA; OMPEICIICHNE XapaKTepa MPEACTaBICHUS KyIbTypPHO
3HAYUMBIX CTPYKTYp 3HAHUM B CEMAaHTUKE MMapeMUil; yCTAHOBICHHUE HAIIU-
qus 00ITEeTo U CIIeTN(UIHOTO B CEMaHTHKE U 00pa3HOW 0CHOBE TIOCIIOBHI]
[P IIPOBEACHUM COINOCTaBUTENIBHBIX HccienoBaHuil. Henb3s He comia-
CUTBCS C U3BECTHBIM HCCIIeoBareneM mocioBull u moroBopok I. JI. Ilep-
MSIKOBBIM B TOM, 4TO IOCJIOBUIIA ITPU BCEN CBOEU BUAMMOI ITPOCTOTE HPEI-
cTaBIsieT co00ii BechMa HenpocToe oopaszoBanue [[lepmsikos 1970].

KoMmnuiexkcHbIN MOAX0A K M3y4eHUIO MOCJTOBHYHBIX pedeHuil

[Tocnosuirs! 001a1a10T OOIBIIMM Pa3HOOOPA3UEM CBOMCTB CTPYKTYPBI
1 CEMaHTHKH, YTO IMO3BOJISAET MOAONTH K UX M3YUYEHHIO C Pa3HBIX MO3H-
LMHA B paMKax TOW WJIM MHOW Hay4yHOH mapaaurMel. Tak, uccrienoBaHue
MOCJIOBHUI] B PaKypce KOTHUTHBHOH JTMHTBUCTUKU MOXKET CIIOCOOCTBOBATh
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H.A. Cmebenbkosa

NOHMMAHUIO TOTO, KaKKe CTPYKTYPhI 3HAaHHH O MUpe 00JIa1al0T IIepBOCTe-
NEHHOH 3HAYMMOCTBIO JUISl TOTO WJIM MHOTO HapoJa.

OcymiecTBlIeHHE HAyYHOTO TOMCKA B paMKaX KOTHHUTHBHOTO HAIpaB-
JICHUsI MICCIICIOBAaHMsI HEPA3PhIBHO CBSI3aHO C PEIICHUEM TAKUX KOHKPET-
HBIX 33]1a4, KaK:

1) BbISIBJICHHE COBOKYITHOCTH KOHIICNITOB, YU4aCTBYIOIIUX B (hOpMHPO-

BaHMU LICHHOCTHOM KapTHHBI MUpPa TOTO WJIM HHOTO HApOJIa;
2) aHanM3 DIyOWHHOH KapTHHBI COOTHECEHHOCTH MOHATHUIHBIX CTPYK-
Typ B IpeZIeiax TPYIITbl eIHMHHL, OOBCANHEHHBIX 00l TeMaTHKOM;
3) mocTpoeHUE KOTHUTUBHBIX MOJENIEH perpe3eHTalluy 3HaHUI 1 Be-
pOBaHMii, JIeKAIIUX B OCHOBE CEMAHTHKH TApPEMHil B OTIEIBHO
B3STOI TEMaTUYECKOH IPyIIe eANHHII.

KorHuTnBHOE HanpaBIeHUE UCCIICIOBAHMS, TAKUM 00pa30M, IPU3BAHO
PACKPBITH CIIOCOOBI KOHLETITYaIU3alUH U S36IKOBOTO BBIpaXKEHUs 3a(uk-
CHPOBAHHBIX B KOJUICKTUBHOM CO3HAHUM HApOJa MPEACTABICHUI O CyIl-
HOCTHBIX XapaKTePUCTHKAX SBICHUI WM OOBEKTOB CHCTBUTEIHHOCTH.

B craThe mpeacTaBiIeHbl Pe3yabTaThl MPEANPUHATON HAMU MOMBITKA
U3YYCHHs MTAPEMUIl PYCCKOTO U aHIIIMICKOTO SI3BIKOB, CBSI3aHHBIX C TEMa-
MH OorarcTa, OSITHOCTH M POJIM JICHET B KU3HH 4eioBeka. CoOpaHHbIH
Marepuai IMoKasal, YTO SAPO MapeMHil JaHHOH TEeMaTUKH COCTABIISIOT
HIOrOBOPKH, T. €. €AWHHIIBI, He o0Nafarone MeTa)OpuIHOCTI0. DTO 00-
CTOSITENILCTBO HAIIIO OTPAXCHHE B CHELU(HKE KOTHUTHBHBIX MOJCIICH,
OTPaXKAIOIIUX CIOKHUBIIKECS MPEICTABICHHUS O OOrarcTBe M OCJHOCTH.
B opOuty noHsTHil, COOTHOCHMBIX C MIOHATHAMH OOTaTCTBa, B Y4aCTHOCTH,
BXOJISAT: CYACThe, APYKOa, 3710pOBbe, 10Opas cinaBa. OOIIass KOTHUTHBHAS
MoyielTb (MJTH KOHLIENTYallbHasl CXeMa) Pealn3yeTcsi B IByX CBOMX Pa3HO-
BUJTHOCTSX: 1) MOIENb NPOTHBOMOCTABICHUSI HECOM3MEPUMBIX BEIUYUH
(A nmyume B) u 2) Monenb CHATHSI 3HaKa paBEHCTBA MEXKIY COMOCTaBHMBI-
MU BennurHaMHU. [lepBast MOIETbh JOCTATOYHO AKTHBHA KaK B AHTITHICKOM,
TaK U B pycckoM si3bike. Hanpumep: Health is better than wealth (30opo-
8be 0opodice boeamcemea). B aHIIMICKOM s13bIKE HAMH OBLIO 0OHAPYKEHO
HECKOJIBKO BAPUAHTOB IIOTOBOPKH, BEIPKAIOLIMX aHAJIOTUYHOE 3HAYCHUE:
Good health is above wealth. Health is great riches. Wealth is nothing
without health [The Concise Oxford Dictionary of Proverbs 2003]. Toxnb-
KO B QHIVIMHCKOM SI3bIKE MPUCYTCTBYET PACIIMPEHHBIN BapuaHT 0a30BOi
enuHuLbl: A good wife and health are a man's best wealth [The Concise
Oxford Dictionary ... 2003].

11
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Brigenennas HamMu MoOJENIb MPOTHUBOMOCTABICHUS HECOU3MEPUMBIX
BEJIMUMH JISKHUT TaKXKe B OCHOBE MOTOBOPKU A good name is better than
riches u B pycckoM si3bike /[obpast crasa ayyuie 6oeamcemea. Unmocrpa-
LMeH BTOPO MOJICIH SIBIISICTCS, HAIIPUMED, TIOTOBOPKA hedrocmb — He no-
pok [Hdans 2000].

TpeTbell BBIAEIEHHON HAMHU MOJEINbBIO, JIEKAIIEH B OCHOBE CEMAHTHU-
KM aHaJU3UPYEMbIX CAUHMUII, SIBISETCS MOACIb IPUUUHHO-CICACTBEHHBIX
CBsI3€H WM JIOTMYECKOTO CIEACTBUS OMpenereHHoro aeictsus. Hampu-
mep: Lend your money and lose your friend [The Concise Oxford Diction-
ary ... 2003] u B pycckom si3bike — B done dasamv — OpyoicOy mepsimo.
Toowcanen anmoin — nomepsan nonmumny U T. A.

[IpencraBnser untepec npenjoxkeHHas B aucceprauuu E. B. MBaHo-
Boi mousatue korHuteMmbl [MBanoBa 2003]. [lox xorHuTemoil aBTOp MO-
HUMaeT MPOMO3UIMOHANIBHYIO €IMHUILY 3HAHHS, MEHBIIYI0, YeM MOCIO-
BUIIA. AHAIU3 JIEKCUYECKOTO COCTaBa U CEMAHTUKU MOCIOBUIL O3BOJSIET
YCTAaHOBUTH XapaKTep KOTHUTEM, BBIPa:KaeMbIX MOCIOBUIIAMHU, IPUHAIJIC-
JKAIUMU K TOMY WM UHOMY (PparMeHTy KapTHHBI Mupa. Mcnonb3oBaHue
JTAHHOTO TOHSTHUS MPEICTABIAETCS MEPCIEKTUBHBIM B IPOIECCEe MPOBEIe-
HUS COMOCTABUTEIBHOTO HUCCIICIOBAHUS C IEJIBI0 YCTAHOBIICHUS 00acTh
COBIAJACHUM M pa3Iuyuil B KyJIbTYPHO-MapKUPOBAHHBIX IPEICTABICHU-
SIX O TOM WJIM WUHOM CTOPOHE JKU3HU U ACSITEIBHOCTU YEIOBEKa B paMKax
OIPENICIICHHOTO HAIMOHAIBHOTO COOOIIEeCTRA.

Tak, B pyCCKOM HAIMOHAJIBHOM CO3HAHHH OOTaTCTBO aCCOLMUPYETCS
¢ Oe3MATeIKHON 1 KOM(OPTHOH KU3HBIO, HATIpUMEp: bozamomy 6cé npaszo-
nux. E. B. VIBaHOBa nIpoBelia UCCIIENO0BAHNUE MTOCTOBUYHBIX PEYEHUH, CBS-
3aHHBIX ¢ oHATHEeM Tpyaa [MBanosa 2003]. K BblA€I€HHBIM KOTHUTEMaM
OTHOCHTCSI, B YACTHOCTH, CJICAYIOIIAs: HAJ0 TPYAUTHCS, YTOOBI YTO-TO TIO-
JIy4uTh, HAapuUMep: Kaxos mpyod, makosa u Haepada. Pabomnux oyenusa-
emcsi no mpyoy u T. 1. [ [Jase 2000]. CX0OICTBO KOTHUTEM B Pa3HBIX SI3bIKAX,
KOTOPOE MOXET OBITh BBISBICHO IPH IMPOBEACHUU COMOCTABUTEIILHOTO UC-
ciieioBaHus, 00YCIIOBJIICHO COBIAJICHHEM COLMAIBHO-UCTOPUIECKUX yCIIO-
BUM KU3HU HAPOJIOB, OOIIUMH 3aKOHOMEPHOCTSIMUA Pa3BUTHS YEIIOBEUECKO-
ro OBITHS, TAIOUIUMHU CAWHBINA OIIBIT, SAMHOE 3HAHUE U TIOHUMAaHUE PaBUIT
xu3HU. CXOJICTBO B CIIOCO0AX MPE/ICTABICHUS, a TAKXKE B TUana3oHe (Gpuk-
CUPYEMBIX SI3bIKOM LIEHHOCTHBIX MOHSITHHA MOXET OBITh OOYCIIOBJICHO CY-
IIECTBOBAaHUEM €IUHOTO MCTOYHHUKA ITOCJIOBUII, B YACTHOCTH OHOJICHCKUX
TEKCTOB.
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[IpoBeneHHBIIT HAMHM aHAJIM3 COBOKYIMHOCTH TOCJIOBHII, BXOJSIIUX
B KOHIIENITYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO «JICHBI'M», MTO3BOJIUII YCTAHOBUTH HAH-
Oosiee XapakTepHbIE ISl TAHHOTO (pparMeHTa KapTHHBI MUPA KOTHUTEMBI.
B TOM 1 1pyroMm si3bike MOI4epKUBaCTCsl HEOOXOAUMOCTh YIIOPHOTO YECT-
HOTO TpyHa [y npuoOperenus: 6orarctBa. Qomanom ne pazbozameeits,
a obeoneeuws [[amw 2000]. He that will thrive must rise at five. Cheats
never prosper. Cheaters never win, winners never cheat. Honesty is the
best policy. Honesty pays [The Concise Oxford Dictionary ... 2003].

MpbIcb 0 HEAOMYCTUMOCTH OOMaHa B jelie IPUOOPETeHUsT COCTOsI-
Hus, OOraTCTBa BBIPaXXCHA B JIOCTATOYHO KATErOpu4yHOW (opme, 0 ueMm
CBUJICTEIBCTBYET JIOMUHUPOBAHUE TAKOTO MPArMaTHYECKOTO TUIA BhICKA-
3bIBaHUSA, Kak accepTuBbl. OTHAKO HENb3sT HE OTMETUTH, UYTO MOHATHIHAS
KOPPENAHS «TPpyA — OOraTCTBO» B aHIIIUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX IMOJY-
YaeT MPOTUBOPEUUBOE MM JaKe B3aMMOUCKIIFOUAIOIIEe TOJIKOBAHUE, YTO
CBUJICTEILCTBYET O CIOCOOHOCTH Hapo/ia C UPOHUEH CMOTPETh Ha 00CTOSI-
TENbCTBA )KU3HU. B mpsiMoe MpoTHBOpEYHe ¢ MPOIUTUPOBAHHBIMU BBIIIIC
npuMepamMH BCTYHAlOT CIeNyIoNe NoroBopku: Honor and profit lie not
in one sack. Honesty is ill to thrive by [The Concise Oxford Dictionary ...
2003]; Om mpyoos npasedHvix He Hadcuseuib naiam xkameHnHvlx [Jlamb
2000] u 1. 1. TonbKO B PYCCKOM SI3BIKE SIPKO NMPHUCYTCTBYET MOHATHHHASA
KOppesiusi «OorarcTBO / AEHBIM — TpaBaay». Jlemvbeu cmozym MHO2O,
a npagda — ecé. Ilpasoa dopooice 30n0ma. 3acvinb npagoy 3010mMoM, a OHA
ecniivigem [Tam xe].

BaxHoli KOrHUTEMOI SIBJIsI€TCS OTHOLIEHUE K ICHbraM. B moroBopkax
3aKpEIJICHO TMOJOXKHUTEIbHOS OTHOIIEHUE K OepekimBoctH. Hampumep:
Sparing is the first gaining [The Concise Oxford Dictionary ... 2003]. be-
pedrcnueocms ayuule npubdsvimra. B aHIIMACKOM sI3bIKE MOJKHO 00OHApYKHUTh
LENYFO TPYIIY CHHOHUMHUYHBIX €MHUII, BEIPAKAIOIIYIO [IEHHOCTH TAKOTO
KauyecTBa, Kak OepexIMBOCTh. 4 penny saved is a penny earned. Thrift is
a great revenue. Willful waste makes woeful want [The Concise Oxford
Dictionary ... 2003]. Hanuuue aeHer sSBISETCS MEPHIOM YEIOBEYECKUX
otHotenuit. Haripumep: Rich folks have many friends. Wealth makes many
friends! [The Concise Oxford Dictionary ... 2003]. C oenveamu mun, a be3
Oenee nocmwll. 3a ceotl epout sezde xopout [ams 2000].

He MeHpmmMii wHTEpec IUIsl MCCIEAOBATENs IMPEICTABISIIOT 00pa3-
HBIC TAPEMUH, BKJIFOUAIONIME JIEKCEMBI OIPEISIICHHOTO TeMaTHYECKOIO
psina, Takue, HampuMep, Kak HavMMEHOBaHHs >KHBOTHBIX. CBOeoOpasme
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CTPYKTYPBI CEMAHTHKH U 00Pa3HOM OCHOBBI 3HAYCHUS MTOCIOBHUIL B TAHHOH
TPyIIe eAUHUI] 00YCIOBINBACT HEOOXOIUMOCTh KOMILUIEKCHOTO IMOX0/1a
K WX aHaju3y, T. €. COUYETaHWE KOTHUTHBHOTO, JTEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO
U (pyHKIIMOHATHHO-KOMMYHHUKATHUBHOTO aCIEKTOB MCCIIeA0BaHus. MBI yike
HCTIOJIb30BATH MMOHATHE KOTHUTHBHON MOJENH MPH OMUCAHUU TeMaTude-
CKO# TpyMIThl MOCIOBHUIL, CBA3aHHBIX C KOHIIENITAMU «OSTHOCTD / ICHBIHY.
B JIMHTBHCTHYECKOH JIUTEpAType OTCYTCTBYET CKOJIBKO-HUOYIh KOHKPET-
HOE OmMpeie/cHNe KOTHUTHBHON MOJICITH B TPEIIOMJICHUH K TIOCTOBHUIIAM,
U 33j1a4a ee MOCTPOCHHUS MPECTABISICTCS JOCTATOYHO CIOKHOMW. MBI MO-
JKEM TIPEIONOKUTh, YTO B OCHOBE KOTHUTHBHON MOJICITH 00Pa3HbIX mape-
MUl JISKAT MEXaHU3M B3aMMOJCHCTBUS IByX YPOBHEH CEMaHTHKH: TITy-
OWHHOTO W TIOBEPXHOCTHOTO.

Ha mepBoM aTare aHanu3a si3IKOBOTO MaTeprajia B paMKax JIEKCHKO-
CEMAaHTHYECKOTO TTOIX0/1a HEOOXOANMO, C HAIIIEH TOYKH 3PCHUS, PACKPHITH
POJIb JEKCHUECKOH 00pa3HOCTH B OPraHU3AIMU COBOKYITHOTO 3HAUCHHS.

Jlexcuyeckast 0OpPa3HOCTH MOCIOBHIIBI MOYKET OA3UPOBATHCSI HA CHM-
BOJIMYECKHX 3HAYCHHSX JIEKCEM, 0003HAUYAIOIINX JKUBOTHBIX. B HEKOTO-
PBIX TIOCTOBHIIAX CHMBOJIUYECKOE 3HAYCHHE OTICIEHOTO KOMITOHEHTA BbI-
CTymaeT B Ka4eCTBE JOMHHAHTHI B MOTUBUPYIOIIEH 0a3e 3HaueHHs BCeit
enununbl. Hanipumep, when the fox preaches, take care of your geese [The
Concise Oxford Dictionary ... 2003]. Jluca sBisieTCsi CAHMBOJIOM XHUTPO-
CTH y MHOTHX HapojoB. [To3uIinus JOMHHAHTHON JIEKCEMbI B CTPYKTYpE
obpasa B JaHHOM MPUMEPE YCHIUBACTCS C MOMOIIBIO TPHEMa TIEPCOHU-
¢ukaruu. Tnaron preach (MpomoBea0BaTh, BBICTYMATh ¢ HPABOYUHUTEIb-
HBIMU OecelaMu), OTHOCSIIUICS K YEeJIOBEKY, B COYCTAHUH C JIEKCEMOMH
fox TIOBBINIAET SKCIPECCHBHOCTH MOCIOBHUIIBI, COOOIIAs €il MIyTIUBO-
HPOHHYECKUN OTTCHOK.

CHUMBOJIMYECKHE 3HAYCHUST POXKIAIOTCS HA OCHOBE OIBITA, MPHOOpPE-
TAeMOTO YEJIOBEKOM B MPOIIECCE B3aUMOICHCTBUS ¢ OKPYIKAIOIIUM MUPOM.
HHCTPYMEHTOM OTPa)XEHHsI COIHATBHO-KYIBTYPHOTO, 3CTETUYECKOTO HITH
3TUYECKOTO OTBITA B MAPEMUSIX, COJACPIKAIINX JIEKCEMbl — HAMMEHOBAHUS
JKMBOTHBIX, BBICTYITAET HHOCKA3aHHUE, T. €. CYXK/ICHUE, BRIPAKAIOIIEE CKPBI-
TBIA CMBICT B 00pa3HO-dKcIpeccuBHOM (hopme. CyxaeHre, BRIPAKEHHOE
B IIEJIOM psiJie MOCTIOBHUIl, HOCUT HA3UAATEIbHBIN XapakTep; mparMaruye-
CKast 33J]AHHOCTh TAKOTO POJIA CYXKICHHS 3aKITF0YACTCSI B CTPEMIICHUH OCY-
JIUTH OTPE/ICIICHHbBIC KaueCTBa UeIOBEeKa, TAKME, HATPUMED, KaK: JICHb, XH-
TPOCTh, KATHOCTD, YpE3MEPHAsT OCTOPOKHOCTE U T. JI. AHATH3 SI3BIKOBOTO
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Marepuana Imokasaj, 4yTo JIEKCHYecKash 00pa3HOCTb MOKET CIIY>KHTH CIO-
cO0OM OTpaKEHHSI OTIBITA ITOBEJCHUS YEIOBEKa B ONPEICIICHHON KU3HCH-
HOU cutyarmu. Hanpumep, pedepeHInu K ONbITY TOBSACHUS, 3a(hUKCHPO-
BaHHBIC B IIOTOBOPKAX He MeHsMb 1ouladell Ha nepenpage, 6pams Obika 3a
POCA M T. I

O0600mIeHre onpITa, 0003HAYCHHOTO NPOTOTUIHYECKOM CUTyaluei,
COTIPOBOXKAACTCS (POPMUPOBAHHEM a0CTPAKTHOTO 3HAYCHUS M TPUJIAHHEM
CEMaHTHYCCKOMY COJICPIKAHUIO TIOCITIOBHIIBI OMPEACICHHON CHHTaKCHYe-
ckoit opmbl. DopMa MOBEIUTENFHOTO HAKIOHEHHUS TOPOKIACT 3HAYCHUE
NOOYIUTETHLHOTO ISHCTRUSI WITH MTPECKPHITIHH, TPEAMUCHIBAIONICH CyObeK-
Ty onpeneiéHnyo TuHuio noseneHus. Hanpumep: Catch your bear before
you sell its skin (act prudently). The bull must be taken by its horns (meet
perils fearlessly) [The Concise Oxford Dictionary ... 2003]. Jlekcuueckas
00pa3HOCTh MOXKET TAKIKE CTPOUTHCS HA CTEPEOTHIIaX BOCIPUSITHS, T. €. OT-
pakaTh HEKHI OIBIT HAOMIONECHHUH 32 TOBE/ICHUEM KUBOTHBIX. Hampuwmep:
barking dogs seldom bite (a man who utters threats in a loud voice need not
be taken seriously) wmm the best fish swim near the bottom (the best things
are hard to come by) [The Concise Oxford Dictionary ... 2003].

BriBoabI

B pesynbrare npoBeNeHHOIO MCCIEIOBAHUSA MBI MOXKEM C/EJaTh BbI-
BOJI O TOM, YTO B HEOOPA3HBIX €IWHUIIAX KOTHUTHBHASI MOJEIb, JIeXKaIas
B OCHOBE 3HA4YCHUS, CTPOUTCS Ha COOTHECEHHM IMOHATHI IO mapamerpy
JIOTHMKOTIOHATUIHBIX MJIHM IICHHOCTHO-OPHEHTHPOBAaHHBIX CBs3ell. B 00pas-
HBIX ITaPEMUSX B OCHOBE KOTHUTHBHOW MOJEIH JIKUT MEXaHU3M B3au-
MOJEHCTBHS KOHLENTYalIbHBIX U CEMAHTUYECKUX CTPYKTYP Pa3iIMyHOIO
YPOBHS aOCTpaKIHH.
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UETbHOCUCTEMHOE TUNONOTMYECKOE UCCNTIELOBAHUE
FEPMAHCKUX A3bIKOB

Bnn3KopoACTBEHHbIE $3bIKM, MMEKLWME OBLMIA MCTOYHUK MPOUCXOXKAEHUS, 06-
Hapy>XMBAKT MHOXECTBO CXOLCTB B MX TWUMOMIOTMYECKOM XapaKTePUCTUKE U CXOACTBA
B TEHAEHLMAX TUnonoruyeckoro passutus. LlenbHocucreMHoe muccnenoBaHue 6113Ko-
POACTBEHHbIX S3bIKOB MO3BOMSET NPOCNEAUTb AEWCTBME OCHOBHbIX TUMONOMMYECKMX
TEHAEHUMI B pacCMaTpMBAEMON pynre A3blIKoB. B cOBPEMEHHbIX repMaHCKMX 3blKax
(32 MCKNIOYEHUEM UCNAHACKOTO) HabloAAeTCS TEHAEHLMS PAa3BUTUS K U30MPYHOLLEMY
™™Mny. [lefictBue [aHHOW TEHAEHLMMU NPOsSBASEeTCS Ha MOP(HONOrMYeCckoM, CUHTaKCUYe-
CKOM M JIEKCUMKO-CEMaHTUYEeCKOM ypoBHsaX. ComocTaB/ieHMe HEeCKOMbKUX GAM3Kopos-
CTBEHHbIX 3bIKOB MpPEeAOCTaB/SIET BO3MOXHOCTb ONpPenenuTb CTENeHb AENCTBUS AaH-
HOM TUMONOrMYECKOM TEHAEHLMMU B PA3NIMYHbIX A3blKaX. XapaKTepHble TMNoaoruyeckue
CBOWMCTBA OTAENbHbIX A3bIKOB 3aBUCSAT OT MHAMBUAYANbHOIO MCTOPUYECKOTO Pa3BUTUS
A3bIKOBbIX cucTeM. OgHaKo noa AeNCTBUEM 0OLMX TUNOSIOTMYECKMX TEHAEHUMI B 6/1M3-
KOPOACTBEHHbIX S13bIKaX 06HAPYXKMBAKTC MHOTO CXOAHOTO B PYHKLMOHUPOBAHUM A3bl-
KOBbIX €AMHML, OTAENbHbIX 3bIKOB.

Knrouesbie cnosa: arrntoTMHAUMS; aHANUTU3M; 6ﬂM3K0pO,EI,CTBEHHbIE A3bIKK; dJOp-
MOCBA3bIBaHUE; ¢OpMOM30ﬂFILLMﬂ; CDJ'IEKCI/IFI; S13bIKOBOM YPOBEHb,; A3blIKOBOE CPEACTBO,
CUHTETU3M, TUNONIOrnyecKkas TeHaeHUus; LeIbHOCUCTEMHAsa TUMoAornua; nopaaok Cios.

L.D. Isakova

Advanced Doctor (Philology), Associate Professor,
Professor at the Department of Second Foreign Language,
Moscow State Linguistic University; e-mail: isakova_ld@mail.ru

HOLISTICTYPOLOGICAL DESCRIPTION
OF GERMANIC LANGUAGES

Closely related languages have developed from one and the same origin, and
therefore they have many similar typological features and demonstrate similar
typological trends. The whole system study of closely related languages allows to
trace the functioning of the main typological trends in a given group of languages.
There is a trend to isolating type in Modem Germanic languages (with the exception
of Icelandic). This trend is manifested on the morphological, syntactic and lexico-
semantic levels. The comparison of several closely related languages gives an
opportunity to reveal the degree of the development of this typological trend in
different languages. Characteristic traits of the typology of the languages are
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connected with their historic development, with their individual language systems.
But common typological trend of closely related languages is being manifested in
the functioning of individual system elements.

Key words: agglutination; analytism; closely related languages; form binding;
form isolation; inflexion; language level; language means; synthetism; typological
trend; whole system typology; word order.

Introduction

In the process of typological analysis of closely related languages a
good result could be received after the consideration of whole systems
of the languages of a given group. The whole system comparison of
closely related languages allows to demonstrate the features which unite
and differentiate these languages. The closely related languages have
developed from one and the same origin and so they inevitably have
many features in common. The system similarity of given languages
is based to a great extent on material elements (similar sound elements
of lexemes, i.e. substantial similarity), which is typical only for related
languages.

During the whole system analysis a leading typological feature inherent
to the language system is found out. The leading feature determines the
mode of word binding in the spoken chain, either with inflexion or by
syntactic means, i. e. word order and auxiliary words. All the languages
are divided to form binding and form isolating ones according to the fact
whether the relations between words in the spoken chain are expressed or
non-expressed in the words themselves [Connie 1995].

There is a common trend of typological development which could
be often observed in closely related languages. Old Germanic languages
were form binding, inflected languages, which widely used inflexion for
expression of grammatical meanings. In inflectional languages the word
is opposed to the morpheme and to the word combination [Lllupokosa
2006, c. 194]. Modern Germanic languages remain form binding ones,
but from the point of view of the whole system typology they demonstrate
the trend of development to an isolating type with the exception of
Icelandic. Depending on the degree of closeness to the isolating type
L. Yermolayeva arranges Modern Germanic languages in such a way:
Afrikaans — English — Danish — Norwegian — Swedish — Frisian — Dutch —
German [Epmomnaesa 1987].

18



J1. /1. Ucakosa

The Icelandic language does not manifest a firm trend to the isolating
type.

Isolation is a syntactic phenomenon, but it becomes apparent on the
other levels of the language system. Characterizing languages according to
form binding or form isolation means arrangement of languages according
to the whole system typological feature.

Comparison of typological features of closely related languages allows
to demonstrate these feature in dynamics, as the development of a common
typological trend. Determining the productive system links, new and
vanishing phenomena makes also a dynamic effect.

The number of facts, characterizing the deviation of a Germanic
language from the form binding state shows the degree of functioning of
isolating trends in a given language. These trends are the most active in
Afrikaans and English and the least in German.

Isolation trend in Germanic languages

Isolation trend in Germanic languages is evident on different language
levels and in interlevel correlations. The syntactic level becomes more
important than the morphological one. The word order of the SVO type
becomes more and more steady, the subject moves forward to the position
before the predicate. Isolation trend results in a more rigid word order and
in a progressive elimination of inflexion. We can observe unification and
disappearance of inflected means; as a result, agglutinative means develop,
which is simpler and less synthetic than inflected means, because every
agglutinative marker has only one meaning and can be joined to a stem,
which can be used also without these affixes. Inflected morphological
means are substituted with agglutinative or analytical means. Analytical
means are auxiliary words used as a formant, which, when combined with
words having lexical meaning, represent an analytical word form.

If we consider the structure of a language as a global linguistic
phenomenon, determined with a functioning productive mechanism, then
we can trace evolution in Germanic languages: elimination of inflexion
and rise of analytism; moreover, we observe the transfer to affixation
of the agglutinative type. Inflexion means develop from the synthetic to
analytical type. It should be noted a trend to analysis (development of
analytical means) in West Germanic languages and a trend to agglutination
in Northern Germanic (Scandinavian) languages. So we observe in tins
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case an areal ordering of languages. External and internal inflected patterns
are productive only in Icelandic.

Agglutinative features can be found on the syntactic level, too.
A ramified paradigm of word combinations with infinitives illustrates this
fact. High frequent combinations of non-finite verb forms with nouns,
adjectives, verbs give evidence of agglutinative trends [JIyxun 1995].

Itis observed in the noun system a trend to substitution of morphological
means with syntactic ones, to expression of relational meanings with
a combination of the preposition and noun and by means of word order.
Basic grammatical information of a noun phrase is represented in an
analytical way, by means of the article being in the head of a noun phrase
in Germanic languages. Grammatical meanings must be characterized by
the property of obligatory expression [Ilmynrsia 2011, p. 20].

Auxiliary words are being used more frequently to express grammatical
meanings, a syntactic mode of binding named adjoining becomes wide-
spread.

The syntactic level determines to a considerable extent the system
of parts of speech and the choice of a lexico-semantic word variant. The
connection of the lexico-semantic level with the syntactic one becomes
tighter, and the connection with the morphological level is looser. Semantic
variation and polysemy, dependency of meaning from syntax are being
spread. The number of phraseological patterns increases. It could be
observed that the number of words with fuzzy and broad lexical meaning
increases and it results in paradigmatic ordering of the lexicon.

Thus, analytism develops, and it is not only morphological, but
also syntactical and lexical analytism. Syntactical analytism means,
for example, a broad use of prepositions for binding words. Lexical
analytism is represented with the development of different analytical word
combinations, designating one concept.

In such word-combinations the word with a fuzzy lexical meaning in
the main serves for the transmission of grammatical meaning. The more
lexical analytism is developed in a language, the more there are words with
broad meaning.

The trend to isolation in the word formation of Germanic languages
is represented in productivity of such patterns as conversion and word
composition. In general, as inflected means decrease in German languages,
the area of word formation is widened.
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In order to demonstrate the trend to isolation in Modem Germanic
languages it is proposed to compare one of the most advanced in developing
to the isolating type languages, that is English, and the least advanced,
that is German, and the language which occupies an intermediate position
according to this point of view, that is Swedish. The degree and forms of
development of the isolation trend in given languages will be different.

English

English is to a great extent close to the isolating type remaining a form
binding language.

An extremely small number of morphological means used to express
relational meanings is accompanied with the increase of the importance
of syntactic means. There is a rigid word order in Modern English. The
order SVO is being kept as in a simple narrative sentence, as well in
a subordinate clause. The subject precedes the predicate. Topicalization
of the subject is observed, the subject represents the topic in functional
sentence perspective. Besides, there are two zones according to the
degree of rigidness of word order in the structure of the English sentence
[Eroposa 1990, p. 75]. There are the subject, predicate, direct and indirect
objects in the central zone, and the more rigidly fixed word order is noted
in this zone, grammatical relations between words are determined with
their mutual distribution. The peripheral zone consists of circumstances
and prepositional objects, which have a great degree of freedom in the
word order and can precede the central zone or they can be either inside
it or after it. There are some rules in these processes. For example,
circumstances defining action precede a predicate, and circumstances
designating resulting action follow it.

Rigid word order can be also found in the frame of several syntactic
groups, for example there is a rule of succession in the occurrence of
several single preceding attributes.

The English language demonstrates a trend to analysis on the
morphological level. Analytical forms are widely used to express
grammatical categories of time, voice and modality.

Verb forms in interrogative and negative sentences are derived
analytically. This mode is used also to express a noun category of definite-
ness / indefiniteness.

The noun has two cases: the common and the possessive case; the
possessive case is expressed in an agglutinative mode.
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Synthetic means are used most frequently in the system of English
pronouns. Suppletive forms, internal flexion and agglutination are used to
form the object case.

Two basic verb forms are derived from the infinitive with the productive
agglutinative means — dental suffixes. Internal flexion as a means to derive
basic verb forms occurs in irregular verbs and it is an unproductive mode.
Existence of three basic forms which are the same (to cut — cut — cut) well
corresponds with an image of the language with isolating trends.

To express relations of words in a sentence only one agglutinative
marker -s is used in the noun system (possessive case) and in the verb
system (expression of person and number). In other cases analytical means
(auxiliary verbs, personal pronouns in the nominative case preceding verbs),
lexico-syntactic (prepositions) and syntactic (word order in a sentence)
means are used. Isolation trend corresponds with a trend to use the form
of the third person form without an agglutinative marker: “he go” instead
of “he goes”, and also with other violations of agreement in person and
number, for example when a subject is expressed with a noun designating
a group of persons: “the committee has the task and “the committee have
the task”, where it is possible to use the verb either in singular, or in plural.
There appears a trend to the absolute and invariable verb form.

To derive the norm plural form is used agglutinative -s as a productive
means. All the other different means to derive noun plural forms are
nonproductive in English.

At the same tune there are some cases in English when new synthetic
forms arise from analytical ones. It is the contact ordering of formal
elements that favours to this process. Arising of new inflections can be
illustrated with short colloquial forms of auxiliary verbs used to express:

* time category: ‘ll, ‘s, ‘re, ‘ve, ‘d,

* person: ‘Il, ‘re, s.

It’s possible to mark new agglutinative: n’t, let’s [bupenbaym 1990].

While significant words are ordered rigidly, auxiliary elements can be
independent and mobile in English. Acquiring general meaning, they can
form a group of words.

The article in English is quite independent from the noun. It expresses
only noun determination in a concrete speech situation and forms a noun
phrase. The possessive case marker -s can relate not only to a single noun,
but to a whole group of words: the professor of Oxford’s lecture.
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Besides this, the possessive case marker can be used even with different
complex word groups, for example, with abbreviations in the written form:
Bybee et al’s obligation.

The lack of morphological markers in direct and indirect objects and
in stead of it their syntactic expression lead to the fact that it is possible to
transform an active construction into a passive one with the transformation
both of a direct and indirect object into a subject:

He wrote me a letter — A letter was written to me — I was written a letter.

In English, which is close to the isolating type, it is observed a weak
differentiation of parts of speech, because there are few morphological
means, participating in this differentiation. And if it is stated, that there are
no distinctions between noun and verb in Austronesian, then linguists come
to a conclusion, that English is on the way to a state of the Austronesian
type [Anward et al. 1997, p. 169].

Simultaneously with reduction of inflexional forms in English
one can observe an intensive development of word formation means.
Inflexion and word formation affixes are used in English almost equally:
about twenty words have inflexional forms and about twenty words have
derivational affixes in a text with hundred words. In comparison, there
are fifty five inflexions and sixteen derivational aftixes in Icelandic
[KyOpsixosa 1972, p. 187].

At the same time, in comparison with affixation, word compounding
is more widely spread in English. English is close to the isolating type
not only due to productivity of word compounding in English, but also
due to the syntactic, spoken character of composites, which are close in
their structure to free word combinations. The most productive pattern
of word compounding in Modem English is N + N (noun stem + noun
stem), along with this it is allowed a great freedom of semantic relations
as in nominative word combinations and as a sequence of it in compound
words as well. The usage of word combinations, consisting of two nouns,
is practically not limited in semantic. Almost every noun can be used
prepositionally as an attribute.

Along with compound words, word combinations are widely used in
English in the same function. Word combination represents an analytical
type of nomination, in contrast to word compounding as a synthetic

type.
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Weak differentiation of parts of speech is a cause of a such phenomenon
in English as conversion, i. e. transfer of one part of speech to another.
A lexeme transformed to a lexeme of the other part of speech, acquires all
the grammatical features of a new part of speech. Conversion relates to
phenomena of polyfunctionality, which are inherent for languages changing
their structure from noun — verb to the structure nominativity — verbality
[Vogel 1996]. These properties are not fixed on a certain lexeme, but found
out on the syntactic level, when one and the same lexeme demonstrates
the property of nominativity or verbality. This phenomenon is wide-spread
in English. Many lexemes can be used either as verbs, or as nouns, that
is, they are polyfunctional words. At the same time every noun can be
contextually used to express verbality. Conversive relations between words
are the result of word polyfunctionality.

As arule an English word is polysemantic. A concrete lexico-semantic
variant realizes on a syntagmatic level.

The direct word order is spread in English, the subject should represent
a topic. The rigid word order is compensated with a more free lexical
combinability. As a result, the semantic range of verbs can be much
broader than in languages with morphological markers of cases. A verb of
active action can combine with nouns having the meaning of process, state,
event, place, time, cause etc. Thus, verb combinability and respectively
its lexico-semantic structure broaden. The rigidness of the syntactic
word order favours the combinability and broadening of lexico-semantic
structure of words in languages which are close to the isolating ones. Word
combinability in these languages is considerable. Verbs of action or state of
living beings can be used in very unusual combinations, e. g. in the phrase
“This room sleeps four people” noun, designating location, is used as the
subject [Lazard 1994, p. 253].

As a result of development of word polysemy and combinability
increases the importance of semantic relations between components of word
combinations and sentences, and also contextual interdependence of words
develops. Word combinations substituting separate words appear. In such
verb-noun word combinations as, for example, “to make use” the verb with
a broad meaning has the function to express grammatical meaning, and the
verbal noun bears lexical meaning. This analytical mode to express concepts
is productive in English, it demonstrates the trend to a separate expression of
grammatical and lexical meanings [Huxonaesckas 2010, p. 243].
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All these features, observed on morphological, syntactic, lexical levels
in English are interrelated, they reflect the functioning of the isolation
trend in a given language.

German

German is on the last position in the group of Germanic languages
having the trend to isolation. Synthetic means designating the meaning of
grammatical categories, are kept in German to the most extent.

The case system is reducing in the noun system. The system of four
cases is observed only in nouns of masculine gender of weak and strong
declension.

To express a relation category of case an analytical means, that
is a variable article is used. There are additional (synthetic) means: the
agglutinative ending of the Genitive of the strong declension -(e)s and the
agglutinative ending of the oblique case of the weak declension -(e)n.

Nouns of neuter gender and plural norms have a three cases system
with a variable article, agglutinative -(e)s for the Genitive of nouns of
neuter gender and with agglutinative -(e)n for the Dative case of plural
nouns.

The nominative and accusative cases of nouns of neuter gender and of
plural number are represented with one syncretical form which unites the
functions of different cases.

Syncretical forms are observed in the two-cases system of declension,
including norms of feminine gender where synthetic cases markers are
absent completely.

Thus, we observe the reduction of the noun case system to two-, three-
or four components, and only residual synthetic markers remain. The case
category is marked mainly with an analytical means, that is the article.

To express the category of number an analytical means the article “die”,
suffixes (-e, -er, -en, -s) and rare internal flexion are used.

Categories of gender, number and case for adjectives are reflected in
German; they give formal confirmation of noun meanings in adjectives
used in attributive function.

Transfer from agreement to reflection leads to the destruction of the
adjective categories.

The paradigm of the strong declension includes five endings (-er,
-es, -e, -em, -en), and the weak declension paradigm includes only two
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endings (-e, -en). It is rather difficult to differentiate adjective forms in
gender, number and case in most instances.

There is an elaborated inflexion in the German verb system. But
we observe in it a gradual transfer of several functions from using
morphological means to syntactic ones, and thus morphological markers
are being respectively destroyed.

The trend to analytical development is observed, as in other languages
of the West Germanic sub-group, in the area of morphological verb forms
in the German language. Analytical forms are used to express time, mood
and voice. If there are two alternative types of forms manifesting one
meaning, the more preferable is the analytical type; for example, in order
to express the meaning of irreality the analytical forms of konditionalis are
more often used than synthetical forms of the konjunktive preterite.

The categories of person and number are expressed with flective
means. There are three grammemes of the first, second, and third person
to manifest the person category in the singular presence form of the real
mood. And to express the person category in other cases there are two
grammemes (of the second and non-second person). The grammemes of
the non-second person are amalgamated, syncretic, and they include the
meanings of the first and third person. Syncretic forms manifest a trend to
reduction of the number of forms designating the person, for they duplicate
the designation of the person and number with a predicative combination
(the combination of a personal pronoun or a noun in the nominative case
with a verbal form). The predicative combination has two components
in Germanic languages and the subject existence is obligatory. Thus,
morphological functions of the person and number are partly expressed
with syntactical means in German.

Agglutinative means are used to designate time: the suffix -ze in the
indicative preterite. They are also used to express a reflected category of
obliqueness / non-obliqueness: the suffix -e.

The voluntative / non-voluntative category is limited with a formal
expression of desire in the second person of the singular. In other cases
desire or will is expressed with syncretic forms, for example, the second
person of the plural: Sagt! * say! > — (ihr) sagt ’ you say ’.

Agglutinative means are used in formation of basic forms of weak
(regular ) verbs: The basic forms of strong (irregular) verbs use the
suffix -en, prefix ge- and unproductive internal flexion (ablaut). Residual
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instances of internal flexion occur in forms of the presence singular in
several strong (irregular) verbs. But in general the internal flexion as
a synthetic means is reproductive in the German verb morphology.

There is arelatively free word order in German. The predicate has a fixed
position: its finite form is on the second place in a simple sentence, and
non-finite form is in the end of sentence. More free word order is provided
with a sufficient amount of morphological means, expressing relational
categories which serve to bind or relate words in the spoken chain.

As to languages with the rigid word order, it is only the theme which is
subject to topicalization, that of location of the first position in a sentence.
In German with its more free word order, a rheme can also take the initial
position, and then the rheme is stressed.

Word formation is greatly developed in German. Word compounding
is extremely productive, but compounds in German are notable for a great
unity of components, they have a definite phonetic form and distinctly
differ from word combinations. According to compounding patterns words
could derive from any word combination, for example:

das Wasser fiir ein Landhaus “the water for a country house” —
das Landhauswasser.

It is possible to use connective -s and -z in composites. Composites
can participate in the formation of new composites. If there is a trend to
analysis in the grammar of German, then we see a trend to synthesis in the
vocabulary.

A peculiar word-formation type is also wide-spread, that is a syntactic
concretion when a syntactic group is transformed into a composite by
means of word compounding and word formation simultaneously: frei
lassen “make free” — die Freilassung.

Besides, syntactic concretions in the form of verbal norms are spread
more than other forms.

Synthetic phenomena take very strong positions in the vocabulary of
German. An elaborated system of word formation is very productive in
modern times. A great inventory of various productive suffixes, prefixes,
semi-suffixes, semi-prefixes gives evidence to this fact.

Word formation means are used, for example, to convey verbal aspect
meanings: blicken “look” — erblicken “see”, bliihen “blossom” — erbliihen
“blossom out”.
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German is related to languages which definitely differentiate parts
of speech. Due to morphological contrast between noun and verb there
is no conversion in German. Non-affixal, zero derivation can be noted
on the word-formation level: leben “live” — das Leben “life”, and there
are phenomena of syntactic hyper-categorization on the syntactic level:
kommen “come” — (dein) Kommen “(your) coming” [Vogel 1996, p. 274].

We can observe also analytical trends in the German vocabulary.
They can be illustrated with the most different analytical combinations
with a nominative function. The patterns of non-phraseological fixed
combinations are not so widely spread in German as in English, but they
are all the same productive.

Swedish

There is also an isolation trend in Swedish. In contrast to means of the
morphological level the syntax plays a great role in it.

There are only two cases in the noun system: the common case and
the genitive case. As in English, relational meanings in the noun system
are conveyed basically by means of the word order and prepositions.
A prepositional-nominal system arises to express grammatical meanings in
the noun system, the system comprises morphological and syntactic means
to convey relations between words in the spoken chain. As in English,
there are only two cases. The possessive (genitive) case is marked in
agglutinative mode (marker -s).

The category of gender (the common and neuter gender), which is
manifested in article and adjective forms, is inherent in the Swedish noun
system.

Both analytical (the article) and agglutinative (suffixes of the plural
number) means are used for derivation of nouns of the plural number.

The preposed indefinite article in Swedish has two forms: of the
common and neuter gender (en, etf). The definite article has forms of the
common, neuter gender (-(e)n, -(e)f) and three variants of the plural form
(-na, -a, -en). The definite article is post-positional, it joins to a noun in
agglutinative mode. An article having the form of the common or neuter
gender (den, def) precedes a noun in the definite form with an adjective.

There are two markers (-f and -a(e)) in the system of adjectives.

Thus, we can note weak development of formal means expressing
grammatical categories in the noun system of Swedish. These means are
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analytical (a preposed indefinite and free standing article) and in most
cases agglutinative (a post-positional definite article, a possessive case
marker of nouns, suffixes designating the plural number, adjective forms).
The agglutinative -s of the genitive has in Swedish the same syntagmatic
mobility as in English and it can relate not only to a noun, but to a word
group altogether.

The use of analytical and agglutinative means is typical also for the
system of the Swedish verb.

Analytical forms express categories of time, mood, voice, action
representation (non-finite forms of the verb).

Agglutinative markers are wide-spread in the Swedish verb system.
The verb stem occurs only in imperative forms (except of verbs of the 1%
conjugation, having the suffix -a).

The internal inflexion is used to derive basic forms of verbs of the IV
conjugation, but this type is unproductive in Modern Swedish.

Forms of the passive voice in Swedish are derived both in analytical
mode by means of the auxiliary verb b/iva and by means of joining of the
agglutinative -s to an active voice form. The agreement of the gender and
number in a complex form of the participle II with a subject gives evidence
of the use of synthetic mean in formation of the passive in Swedish:

Pojken blir kallad. ‘The boy is called.’
Barnet blir kallat. ‘The child is called.’
Flickorna blir kallade.  ‘The girls are called.’

Therefore it’s possible to make a conclusion, that the use of
agglutinative and analytical means is typical in the modern Swedish
morphology. Along with this agglutinative means prevail. There is a trend
of development to agglutination in Scandinavian languages. This trend is
a result of the functioning of the more general trend to the isolation type,
because agglutinative means are less bound with a stem than inflexion
means, typical for Old German languages and testify to a less degree of
synthesis inherent to the morphological system of the language.

With no grammatical and a limited set of derivational means for
expressing aspect meanings lexico-constructive means are used in Swedish,
they are represented as verbal analytical and semi-analytical constructions.
Different modes of action: inchoative, processive, finite, iterative,
resultative, effective are manifested with combinations with certain verbs.
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Such constructions, as hdlla pa + infinitive include a non-semantic verb.
This construction expresses the meaning of a durative process. It is wide-
spread in Swedish. The construction has eight correspondences in German
to convey the same meaning [Schneider 1977, p. 98—101].

The lack of an elaborated system of relational categories, expressed in
Swedish with inflexion means favours the wider use of syntactic means.
There are many features of the rigid word order in Swedish: an inflected
part of a verb takes the second place in the narrative sentence, the subject
aims at the beginning of a sentence, an indirect object precedes a direct
object if there are no prepositions, an indirect prepositionless object
precedes an indirect prepositional object, there is a strict word order SVO
in a subordinate clause etc.

Productivity of word combinations and constructions with non-finite
verbal forms characterize the trend to agglutination. Different infinitive
phrases are quite often used in Swedish instead of subordinate clauses: the
object with the infinitive after the verbs: se ‘see’, hora ‘hear’, sdga ‘say’,
vinta ‘wait’, minnas ‘remember’ and so on.

The grammaticalized dropping of auxiliary verbs in the perfect or past
perfect tense in subordinate clauses corresponds to the general trend to
agglutination. A non-finite verbal form supin functions as a predicate in
such a case.

The fact that analytical combinations are wide-spread leads to expansion
of the group of modal verbs used with infinitives. A number of new verbs
with modal meaning come into existence, e. g.: ldta ‘let’, bruka ‘be in habit
of”. To designate the possibility to perform an action four verbs exist: kunna
‘can’, orka ‘can’, fa ‘may’, hinna ‘attain’.

As there are no case markers in Swedish (except the markers of the
possessive case), transformations of active verbal constructions into passive
one are possible, while both the direct and indirect objects are transformed
into the subject:

Jag skrev honom ett brev. ‘I wrote him a letter’. — Brevet skrevs (blev
skriven) av mig till honom. ‘The letter was written by me to him.’

Jag skrev honom ett brev. ‘I wrote him a letter.” — Han skrevs (blev
skriven) ett brev av mig. ‘He was written a letter by me.’

Thus, there are features of analytism and agglutination in Swedish
syntax, manifested in the productivity of different analytical combinations
and of combinations with infinitive verbal forms.
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Parallel to inflexion means there are also derivational means, which are
developed in Swedish. Affixal word-formation is one of the most important
modes to derive new words. There are verbs with separable prefixes in
Swedish (as in German) and verbs with particles following the verbs (as in
English): avkorta ‘shorten’, komma bort ‘be lost’.

English phrasal verbs represent an analytical mode of verb derivation,
German verbs with separable prefixes unite analytical and synthetic mode.
Both types occur in Swedish.

The fact, that two derivational processes have parallel development in
Swedish, is continued with verbs representing both types: pdfyila and fylla
pd ‘pour out.’

One of the most important modes to derive new words in Swedish is word
compounding. It has two functions: creation of one-word nominative units,
expressing lexical concept, and the function of syntactic means to convey
relations arising in the process of speech communication. The most wide-
spread composites in Swedish are words derived according to the pattern N
+ N with a connecting morpheme or (more often) without it. The major part
of the composites are binomial, even if they consist of many stems.

Swedish belongs to the languages which definitely discern the verb
and the noun, therefore there are no real instances of the derivational
conversion.

Conclusion

Comparison of three Germanic languages allows to represent the
trends of the isolation type in separate closely related languages. This type
is being shown by productivity of analytical and agglutinative means for
grammatical forms, by the increase of the degree of rigid word order, by
syntactic means for expression of grammatical meanings, by spreading of
analytical word combinations.
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The following article focuses on the notion of cognitive dissonance as presented
in English jokes. The author argues that the nature of humorous effect and the process
of cognitive dissonance creation are closely interrelated and therefore the article
presents a respective classification of jokes. The analysis is based on Construction
Grammar theory which enables to study the roots of humorous effect from a new
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BBenenue

B MHOTOYHCIIEHHBIX UCCIIENOBAHUAX IOMODP TPAKTYETCsl KaK MHTEIIEK-
TyaJlbHasi CHOCOOHOCTb, KYJIBTYpPOJIOTHYECKOE SIBJICHHE, OOBEKT ICHXO0JIO-
THYECKOTO M3Y4EHHUs, KOTOPBIH, HECOMHEHHO, SIBISIETCS HEOThEeMIIEMOM
YacThIO OOBIEHHON KU3HU. MBI IlyTUM, YTOOBI YCTAHOBUTH KOHTAKT JIPYyT
C IPYTOM, pa3psauTh 0OCTaHOBKY, MOIYYUTh 0ZOOpeHHe. YiauHas IIyTKa
MOXKET, MTOJO0HO TPO(HECCHOHATBHOMY JTUIIIOMATY, Pa3pelInTh KOH(IHKT,
a MOXET BbI3BAaTh PE30HAHC MM 3aCTaBUTh YEJIOBEKA YyBCTBOBATH CeOs
miyno. Tak moyeMy ke Ta WM WHas Ppaza HaM KaKETCsl WK He KaKeTcs
cmemHoi? [Ipupona noposkaeHus :0MOpa HHTEpPECOBaja YUEHBIX Ha MPo-
TSDKEHMU HECKOIIBKUX CTOJICTHH. MHOXeCTBO paboT MOCBAIICHO U3yYCHUIO
KOMHYECKOTO C ITO3UIIUH IICUXUYECKUX U OUOIOTHUECKUX TEOPHIL, TIOCKOJIb-
Ky IPUHSITO CUUTATh, YTO MOHUMAHHE IOMOpa — HMapaMeTp KOTHUTHBHOTO
Ppa3BUTHsL, CBOMCTBEHHBIHN TOJIBKO 4eJIOBEKY. [ToMHMO 3TOr0, BO BTOpOM 10-
noBuHe XX B. MOJIYYWIN LIMPOKOE PACHPOCTPAHCHUE JIMHIBUCTUYECKHE
TEOpHH I0OMOpPa, CPEAH KOTOPBIX MOYKHO BBIJIEIUTh CEMUOTHYECKHE, CEMaH-
TUYECKHE, JUHTBOIUTEPATYpHBIE U Apyrue uccienopanus. [lomoOHbIi uH-
Tepec CBSI3aH BO MHOTOM C Pa3BUTHEM KOTHUTHBHOW JIMHI'BUCTHKH 1 HOBOH
BO3MOYKHOCTBIO «IIPENaprupoBaTh FOMOP» Ollaroiaps pa3BUTHUIO HOBOTO KOT-
HUTHUBHOTI'O HCCJIEJOBATEJILCKOTO aniiapara ¢ IPUMEHEHHEM TaKUX IOHATHH,
KaK CXEeMBbl, (peiMBbl, CLIEHAPHH, TEPMHUHAJIBI, JEKCUKO-IPaMMaTHYeCKUe
KOHCTPYKIMH. C UX TTOMOIIBIO JINHTBUCTHI TTHITAIOTCSA OOBSCHUTD IITyOOKHE
MEHTaJIbHBIE MPOLECCHl MOPOXKACHHUS IOMOPa U €r0 BOCIPHSTHS B CO3HA-
HHH YEJIOBEKa, a TAKIKE UX COOTHOILICHHE C SI3BIKOBOH (POPMOI.

K Han6osee BbIIAOMIMMCS HCCIICIOBAHUAM B 3TOM 00J1aCTH MOXKHO OT-
HecTH Teoputo onconnanyu A. Kectiiepa, ceMaHTHYECKYIO TEOPUIO CKPHII-
toB B. Packuna, popmansayto Teoputo C. Atrapmo. JlanHsie uccinenona-
TEJIN OCYILECTBHIIN TONBITKY PacCMOTPETh IOMOP HE TOJBKO C MO3ULIMU
NICHX0aHan3a U OMOJIOTHYECKUX, MEHTAILHBIX MPOILIECCOB, HO U YYUTHI-
Basl IMHIBUCTUYECKYIO OCHOBY toMopa. A. Kectiep noxuepkuBai TeCHYIO
CBSI3b MEX/1y IOMOPOM M KpPEaTUBHOCTBIO, KOTOPas, B CBOIO OYEpe/b, UMe-
eT «aByIUIaHoByIo mpupoxy» [Koestler 1964, c. 27]. FOMopucTrueckmit
sddexr o Kectnepy nocruraercs npu Oucounanuu, CTOIKHOBEHUHU ABYX
ACCOITMATUBHBIX KOHTEKCTOB [TaM Xke].

B. PackuH, Taxoke paszgenss uaeu o TOM, 4TO MPHUpOJa IOMOpa 3ao-
JKEHa B CTOJIKHOBEHUM CHUTYaIlMil, a HE SI3BIKOBBIX CMBICIIOB, CBSA3BIBAET
MOPOXICHNE KOMHUECKOTO 3(h(heKTa ¢ OHSTHEM CKPHIITA, SIBIISIOMIETOCS
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KOTHUTUBHOH CTPYKTYpOH, Hecylled B ceOe ompeaelceHHYI0 HH(pOpMa-
uuto. [1o ero MHEHUIO, KOMUYECKHUH TEKCT COOTHOCUTCS C IBYMsI pa3HbIMU
CKpUIITAMHU U 3TH JIBa CKPUIITA COCTABISIIOT omnmno3uuuio [Packun 1985].
Teopust PackuHa cTpouTCcs Ha ABYX dTanax: MOPOXKICHUH KOMUYECKOTO
TEKCTa TOBOPSLIUM U PAaCIIO3HABAHUHM KOMUYECKOTO TEKCTa CIYIIAIOLIUM.
IIpu cooTHeceHuU ApPYyT ¢ APYrOM CKPHUIITHI MOI'YT YACTUYHO COBMAJIaTh,
IIPU 3TOM, €CJIM CKPUITHI HAXOIATCS B OINIIO3UILIMH, COBIIAJCHUE IOPOXK-
nmaet romop [Packun 1985]. MHBIME cTTOBaMH, CITYMIAIOMIANA UCIBITHIBACT
korHUTHUBHBIN nuccoHaHc. E. C. llImenesa B u3yueHnn KanamMOypHBIX 3a-
TOJIOBKOB OTTAJIKMUBAETCs OT Teopur KecTiiepa u MpoBOIUT pa3rpaHUuCHUC
MEX/1y MOHSATHSIMH KOTHUTHBHOTO JIMCCOHAHCA M OMCOIMAIMel, paccMma-
TpUBas MOCJEAHEE Kak OoJiee MUPOKOE SIBICHUE, JIMIIL 0003HAYaIoIIee
CTOJIKHOBEHUE Pa3HBIX CMBICIOB B OJJHOM SI3bIKOBOM CUTYallUU, B TO BPEMSI
KaK KOTHUTHBHBIH JINCCOHAHC 3aTparuBaeT COOTHOIIEHHE KallaMOypHOU
euHuIbl ¢ KoHTekcToM [IIImenesa 2017].

[TockonbKy Hac MHTEPECYET B3aUMOJCHCTBUE SI3IKOBOTO HAMOIHEHHUS
AQHEKJI0Ta U HAJIOKEHHUE KOHTEKCTOB, KAK HEOThEMJIEMAasl 4acThb MOPOXK-
JeHusT KoMmudaeckoro dddexra, B JaHHOW paboTe MBI OyZeM ONeprupoOBaTh
MTOHSITHEM «KOTHUTHUBHBIN AUCCOHAHCY. LIebI0 CTaThH SBISETCS BBIABIIC-
HHE 0COOCHHOCTEH MPEOONCHUSI KOTHUTUBHOTO HAMPSDKCHUS HA Pa3HBIX
SI3BIKOBBIX YPOBHSX, a TAKXKE pa3pad0OTKa KiacCu(DUKAINN aHTIIOSI3bIYHBIX
AHEKJI0TOB IO CIIOCO0Y CO3/[aHUsI KOTHUTUBHOTO JTUCCOHAHCA.

KorHuTuBHBIN JTHCCOHAHC U AHEKIOT

KorHutuBHBIN AMCCOHAHC paccMaTPUBAJICS UCCIECAOBATEISIMU B TEp-
BYIO O4YEpENb Kak Icuxojiornueckoe sisjicHue. JI. decTuHrep onpenensin
€ro KaK «CyIICCTBOBaHHE MPOTUBOPCUUBBIX OTHOLICHUH MEXKAY OTIECIb-
HBIMH 3JIEMEHTAaMH B CHCTEME 3HAHMI», T. €. UCIIBITaB IICHXOJIOTHYECKHUI
TUCKOM(OPT, YeIOBEK OYy/IET CTPEMHUTHCS HEHTPaIM30BaTh €0 M MPUATH
K KoHcoHaHcy [@Pectunrep 1999, c. 18]. B nanbHeillieM 1aHHOE MOHSATUE
MOJIYYHJIO LIMPOKOE pacipocTpaHeHue B JIUHIBUCTHKE. [Ipu aTOM Hccie-
JoBaTeny (POKYCUPYIOTCS Ha OCOOCHHOCTSIX MOPOXKICHHS M TTPEOIOTICHIS
KOTHUTHBHOTO JIICCOHAHCA B pa3HBIX TUIAX AucKypca. Tak, B. 3. lembsH-
KOB, paccMaTpuBas TEKCThl C JBOHWHOHN ajpecanueil, NpuxXoAUT K BbIBO-
Iy, UTO YATATEIh CKIIOHEH BBIABUTATH M TIOATBEPKIATh WIIH OTPOBEPTaTh
CBOU T'MIIOTE3bI KacaTeIbHO BCET0 TEKCTA M0 MEPE €ro OCBOECHUS, OCHOBBI-
BasiCh Ha CBOEM COOCTBEHHOM BOCIPHUSTUU MUPA, U B KOHEUHOM CUETE EMY

36



M. A. ¥xaHosa

MPUXOTUTCSL PEKOHCTPYUPOBATh HAMEPEHUS aBTOpa U YCTPAHATh HECOOT-
BETCTBUSI CO CBOMMU JINYHBIMU rumnote3amu [lembsakos 2011].

Onupasich Ha KUCCIIEOBaHUS B OOJACTH KOTHUTUBHOW JIMHTBHCTUKH,
a TaKKe TEOPUU MOPOKACHUSI M MPEOAONCHUS] KOTHUTUBHOTO JTUCCOHAH-
ca, MBI MTO3BOJIWIIU Ce0e MPETOIIOKUTh, YTO CTOJKHOBEHNUE KOHTEKCTOB H,
KaK CJICJICTBHE, TOPOXKICHUE KOMUYECKOTO 3(h(heKTa MPOUCXOIUT HE TOJIb-
ko Ha nekcuueckoM ypoBHe. [[. C. ConoOyTo B U3yueHHH aHTJIOSI3bIYHON
XYIIO’)KECTBEHHOU MPO3bI NPUXOAUT K BBHIBOIY, YTO KOTHUTUBHBIN AUCCO-
HAHC MOXKET PaCCMaTPUBAThCs HA Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX (FpaMMaTH-
YECKOM, JIGKCHUECKOM, CUHTAaKCHUECKOM) U «BBIXOIUTDH 32 PAMKHU TEKCTAa,
He Oy/ly4d CBSI3aH CO 3HAYCHUSMU OTACIBHBIX CJIOB MJIH SI3bIKOBOW UTPOI,
kacatbcst poHOBBIX 3HaHUH unTarensy [ComoOyro 2015, c. 286].

MOoKHO TpPENnoNoKUTh, YTO NaHHAs TUIIOTE3a TAKXKEe MPUMEHHMA
K FOMOPUCTHYECKOMY IUCKypcy. [log aHekoToM MbI TOHUMaeM 31100071~
HEBHBII KOMMYECKHI paccKka3-MUHUATIOPY C HEOXKUIAAHHOM KOHLOBKOM.
JlaHHBINM >KaHP MOAPAa3yMEBAECT, YTO PELUIHCHT CTAJIKUBACTCS C TEKCTOM
Mayioro (opMara ¥ OTYaCTH TOTOB UCHBITATh KOTHUTHUBHBIN JIHCCOHAHC,
MOCKOJIbKY IMPEABKYIIAECT IOMOPUCTHYECKUN KOHEl uctopuu. OgHaKo OT
croco0a MOPOXKIICHHUS U TIPEOOJICHHS] KOTHUTUBHOTO JTUCCOHAHCA 3aBH-
CUT NOHUMAaHUE WM HETIOHUMAaHUE aHEeK0Ta B 1esioM. [IpoananusupoBas
600 aHeKk10TOB NOMYJSPHBIX pecypcoB MHTepHEeTa, MBI IPUIILIU K BHIBOLY,
4TO MOJOOHBIC TEKCThI MOTYT OBITh OOBEIMHEHBI B Pa3HbIC KATErOPUU HE
TOJILKO 110 UX TEMAaTUKE, HO U M0 CXOXKECTHU SI3bIKOBOW (POPMBI, & UMEHHO
1o croco0y (GOpMHUPOBAHUS U MPEOIOJICHNSI KOTHUTUBHOTO JIMCCOHAHCA,
0T4ero OyJeT 3aBHCETh BOCIPUATHE KOMUYECKOTO 3 dekra.

VY Hac MOSABWINCH OCHOBAHUS IMPEIIOIOKUTh, YTO B TEKCTaX MaJlOro
¢dopmara (aHEKIOTaX) MOXKHO T'OBOPUTH O TMOPOMKJICHUU KOTHUTHUBHOI'O
JINCCOHAHCA HAa OTHOM U3 CJIEIYIONINX YPOBHEMU:

1) nexkcH4YecKO-CUHTAKCUUECKOM;

2) ¢oHeTHYECKOM;

3) HETUHTBUCTUYECKOM, HAATEKCTOBOM YPOBHE.

Teopernyeckas 6a3a uccJjie[0BaAaHUS U 3TANbI AHAJIU3A

B kauecTBe MHCTPYMEHTA aHaJM3a OblIa HCIOJIb30BaHA TEOPHUS TPaM-
matuku KoHcTpykuuii Y. @wmmuimopa u A. Tonabepr [Fillmore 1988;
Goldberg 2003], a B METOZ0JIOIMH HCCIICOBAHUS ONPEICICHBI CIICAYIO-
IIME ATAIbL:
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1) BBIYWICHEHHUE JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKHX KOHCTPYKIHUH B TEKCTE
Iy TKH;

2) ompeaeneHne KOIUYECTBA KOHCTPYKIUH U (HpeiMOB;

3) BbLIENICHHE KITIOUEBBIX CIIOB, CIIOCOOCTBYIOLINX aKTHBU3AIMHU Ppeii-
MOB;

4) anHanu3 MEXaHW3MOB, 33JICHICTBOBAHHBIX B Iporecce GopMUpoBa-
HUS IOMOpHUCTHYECKOTO 3 dekra (MEeTOHUMHS, KOIPLHUS, OMOHH-
MUS 1 JIp).

®opmupoBaHre KOTHUTHBHOIO JHCCOHAHCA
HA JIEKCHYeCKO-CHHTAKCHYEeCKOM YPOBHe

CorracHO TeopuH TpaMMaTUKH KOHCTPYKIIHA, MHOTHE CIIOBOCOYETa-
HUS ¥ MOJIEITN, OKa3bIBAIOTCS HACTOJIBKO YaCTOTHBIMH, UTO €CTh OCHOBAHUS
oJIaraTh, YTO OHU XPAHITCSA B TAMSATH HOCUTENS Kak enuHble 6moku. [1pn
9TOM AJIEMEHTHI M 3HAUYEHUS KXKIO0TO U3 S3BIKOBBIX YPOBHEH (CHHTaKCHYe-
CKHI U CEMaHTHYCCKHUH ) HaXOMIATCS B TECHON B3aUMOCBSI3H JIPYT C APYTOM
[Fillmore 1988; Goldberg 2003]. Ha manuyro Teopuro onupaercs E. B. Pa-
XHWJIMHA TIPH W3yYeHUH KanamOypoB B pycckoM s3bike. [lo ee mMHEHHIO,
KaraMOypHBIN G (heKT co3gaeTcs MPH HAIOKEHUN KOHCTPYKITUH, OTHAKO
MTOJTHOTO COBMEIIIEHHUS TOCTHYh MOYTH HEBO3MOXKHO: «OOBIYHO C SI3BIKOBOU
TOYKH 3peHUs Oe3YIIPEUHON ABIAETCS TOIBKO OJHA KOHCTPYKIIUS, a IpyTas
JOJDKHA TaK WM WHaYe “MOJCTPOUTHCSA O[] Hee — MIPH dTOM, KaK MPaBH-
710, HAPYIIAIOTCS YCIOBUA ee mocTpoeHus» [Paxmmuaa 2010, c. 144].

AHanH3 UIyTOK C TTO3WIIUU IPaMMaTUKH KOHCTPYKITUH MTO3BOJISET T10-
HOBOMY OIIEHHUTD S3BIKOBOE HAIIOJHEHNE KOMHUYECKOTO TEKCTa, MPEAITOIO-
JKUTh, 9TO FIOMOPUCTHUICCKHNA d(H(DEKT mocTUTaeTCs HE TOJNBKO Oiaromaps
MHOTO3HAYHOCTH, KaK ObIIO PUHATO CYUTATH paHee, a 3a CUYeT CO3TaHuUs
KOTHUTHBHOTO JFICCOHAHCA OAHOBPEMEHHO Ha ypOBHE CHHTAKCHCA W Ha
JIEKCUYECKOM ypoBHE. PaccMoTpuM aHEKIOT:

I was picking up my girlfriend, her dad looked at me very sternly and said,
‘I want her home by midnight, young man!’
I said, “What do you mean? You already own her home!”

B naHHOM aHEK0Te MPOMCXOIUT HAJOXKECHUE JIByX JICKCHKO-IpaMma-
TUYECKUX KOHCTPYKIMMA: fo want sth v to want sb to do sth, 3a KOTOpEIMHU
cTosiT TpU peiiMa: to have a desire to possess something, to feel that you
would like someone to do something u to possess something.
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Kak MBI BUAMM, KOMTHMUYECTBO (pEeHMOB MPEBBIIIAECT KOITUUYECTBO KOH-
crpyknuii. Kirouewie cioBa looked sternly, by midnight u coBnanenue
(hOopMBI TMYHOTO U MPUTSHKATEIBHOTO MECTOMMEHUMN /ey aKTyaau3upyroT
B HallleM BOCHPHUSTHU OJHOBPEMEHHO HECKOJBKO (peiiMOB, 3a CUET Yero
co3JaeTcsi KOMUUECKUi dQQeKT. A HHTepaKHsI KOHCTPYKIHH, HopMHpY-
IOIIMX 3HAUYCHHE KJIIOYEBOW €TUHMLIBI B TEKCTE IIyTKH, HHULIMUPYET MeXa-
HHU3M KOHCTPYHPOBAaHHUS 3HAYCHUS YePe3 MOITUCEMHUIO.

IIpuBenem ernie oJuH puUMep:

Dentist: This will hurt a little.
Patient: OK.
Dentist: 1’ve been having an affair with your wife for a while now.

C TOUKM 3peHUs] CHHTAKCUCa IPUCYTCTBYET OJIHA KOHCTPYKIMS f0 hurt
sb. OgHako B HaIIeM BOCHPUSTHH MPOUCXOAUT CUTYaTUBHOE HAJOKCHHE
IByX (ppeitmMoB to cause physical injury u to cause emotional pain. ®peim
to cause physical injury 3ammyckaeTcs KIIFOUEBBIM CIIOBOM dentist, MBI TIOI-
pasymeBaeM, 4TO BCE JIIOAU OOSITHCSI CTOMATOJIOTOB, f0 cause emotional
pain — dpasoit affair with your wife. Takum 00pa3oM, IPOUCXOAUT CO3/1a-
HHUE OT/IETHHOTO MEHTAJILHOTO MPOCTPAHCTBA — fo suffer both physically
and emotionally. ImeHHO Tak ce0st OyJeT TyBCTBOBAThH HAI MAIMEHT I10-
CJIe 3JIOTIOTYYHOTO MOX0/Ia K TOMY Bpauy.

®opMHpOBaHHE KOTHUTHBHOIO IMCCOHAHCA
Ha oHETHUYECKOM YPOBHE

YacTo xomuueckuit 3h(HexT B aHEKI0TaX CO31aeTCs 3a CUET UTPHI CJIOB,
T7e JIEMEHTHI He CBS3aHbl WM C1a00 CBSI3aHBI CEeMaHTHYECKH. MHBIMI
CJIOBaMH, 32 CUYET OMOHHMOB, TapOHUMOB U omorpacdoB. Takum obpazom,
MbI BBIACIISIEM OTAC/IbHYIO KaTE€TOPUIO aHCKIOTOB, B KOTOPbLIX KOTHUTHB-
HBIH TMCCOHAHC peann3yeTcs Ha poHeTHYeckoM ypoBHe. Hampumep:

Q: How does a snowman get to work?
A: Byicicle.

Komuueckuit addexT cozmaercs 3a cueT U3MEHEHUsI KOHCTPYKLUH f0
get by sth (as a means of transport), ¥ OHa k€ HaKJaJbIBaeTCAd Ha KOH-
CTPYKIIHIO fo get to work. Takum 00pa3zom, MbI JIOCTparBaeM MTPABUIBHYIO
KOHCTPYKIIUIO to get to work by something, Ipy 3TOM IPOUCXOTUT JTUCCO-
HaHC MEKAY YCIBILIaHHBIM Dy icicle u oxunaeMbiM by bicycle.
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Q:  Why is it so wet in England?
A: Because many kings and queens have reigned (rained) there.

B nanHO# mryTke MBI BRIIETSIEM KOHCTPYKUIUH fo be so wet u kings
and queens. KiroueBoe cIOBO wet akTyanusupyer Qpeiim rainy weather,
a kings and queens axryanusupyet GpeiM to rule, mpu 3TOM B HaIlleM BOC-
TPUSTHH TIPOUCXOANT CMEIICHHE 3TUX (hpeliMOB, IIOCKOIBKY TpaJUINOH-
HO AHIIIUS aCCOLIMUPYETCS Y HAC C MOHAPXUEH U JOKIJTUBBIM KIMMaTOM,
9TO ¥ MOPOXKIAET KOMUIECKHUH Y(PDeKT.

®opMupoBaHUe KOTHUTHBHOIO JHCCOHAHCA
Ha HeJIMHIBHCTHYECKOM, KHAITEKCTOBOM» YPOBHE

K Tperpemy Tumy nuccoHaHCa MOYHO OTHECTU aHEKJOTBI, B KOTOPBIX
OH CO3[aeTCsl Ha HEJIMHIBUCTUYECKOM YPOBHE, T. €. HEBO3MOXKHO IIpOCiIe-
JUTHh HAJOKEHUE KOHCTPYKLMH HU Ha JIEKCHKO-CHHTaKCHMYECKOM, HU Ha
(oneTnueckoM yposae. Hanpumep:

My email password has been hacked. That’s the third time I’ve had to
rename the cat.

HeB03MOKXHO BBICTPOUTH CEMaHTUYECKYHO CBSI3b MEX Y KOIIKOM U Ta-
poJIeM, HO B BOCIIPUATUU 4YEIOBEKA aKTUBU3UPYETCS COOTBETCTBYIOLLEE
SKCTPAJIMHIBUCTHYECKOE 3HAHUE O TOM, YTO TUIIMYHBIM I1APOJIEM K IIOUYTE
SIBJISIETCS KIM4YKa nurtomua. IIpu 3ToM, MOKHO IPEAIION0KUTE, YTO JaH-
HBIH aHEKJOT ¢ OOJbIeil BEPOSITHOCTBIO OKAXKETCSI HECMEIIHBIM JUISL pe-
LIUIIHAEHTA, TIOCKOIBKY HE Y BCEX JIOAECH POXKAAKOTCS ACCOLUALUN MEXKIY
[apoJieM OT MOYTOBOTO SIIUKA U KIMYKOH JOMAIIHEro JI0UMIa.

OTCyTCTBHE HAOKEHUS KITIOUEBBIX KOHCTPYKIMH ITYTKH to hack the
password u to rename the cat 3acTaBisieT PELMIIMEHTa MPUKIAIbIBATH
OoJibllle YCHJIMM AJIS NIPEOJOJIEHUS] KOTHUTUBHOIO AMCCOHAHCA U, COOT-
BETCTBEHHO, IOHUMAaHUs LIyTKU. [Ipy 3TOM, IMEHHO B JaHHOM Kareropuu
AHEKJI0TOB IIPEOJOICHHE KOTHUTHBHOIO INCCOHAHCA 0COOEHHO BaskKHO, TAK
Kak B IIPOTHBHOM cly4ae He OyJieT pa3pelicHO KOTHUTHBHOE HaIPsDKEHHE,
HaMm OyZeT He CMEIIHO, U Mbl OyleM MpOAOJIKATh UCIBITHIBATH TUCKOM-
¢dopt. PaccmaTpuBast 3Ty KaTeropuro aHeKJOTOB, HEOOXOANMO IPUHUMATD
BO BHMMaHHE HE TOJBKO JIMHTBUCTHUYECKUE (PAKTOPBI, HO U ()OHOBHIC 3HA-
HUS, )KU3HEHHBIN OMBIT CIIyIIaromero. /JlaHHbIi mpuMep HanIIJHO HILTIO-
CTPUPYET 3TO MPEANIOIOKEHUE:
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Daddy, why are all those cars beeping their horns?
Because there’s a wedding going to happen.

Don’t we beep the horn as a warning signal, Daddy?
Exactly, son.

ZRo =R

Ha niepBsIif B3MIAI, FOMOpUCTHYECKUH (D PEKT B JaHHOM aHEKIOTE J10-
cTuraercs onarogapst monuceMuu ciosa signal: 1) a sound that gives infor-
mation u 2) warning. OnHako ynoTpeOiicHue KOHCTPYKIMU something is
going to happen Taxxe MOXET CITY>KUTh MPEIBECTHUKOM YET0-TO HEMPHUST-
HOT'0, TaK KaK B HAaIlIeM BOCIPHUITUH €CTh YCTOHUUBAs MOJENb something
bad is going to happen (ipumepsl yroTpeOnenus n3 bputanckoro Hamuo-
HaJILHOTO Kopnyca: somebody kicked you in the guts. You always think it's
not going to happen to me; It was interesting, particularly because of the
present uncertainty about what's going to happen about students' grants;
The public knows something nasty is going to happen to their health service,
and here it is [British National Corpus]. CooTBeTCTBEHHO, yIIOTpeOICHIE
JTAHHOW KOHCTPYKITUM B COUYCTAHUH CO CIIOBOM wedding OyleT Takxe CIIo-
cOOCTBOBATh MOPOXKIEHUIO KOTHUTUBHOTO JMICCOHaHca. Mcxoas u3 3Toro,
MBI MOXEM IPE/IOJIOKHTh, YTO HATOKEHHE [ENbIX KOHCTPYKIUiL there is
a wedding going to happen n beep the horn as a warning signal oyner
SIBJSITHCS UICTOYHHUKOM KOTHUTHBHOTO JTUCCOHAHCA, TIOCKOJIBKY B HAIIeM
BOCHPUSTUH MTPOUCXOINT CMelIeHue (hpeiMoB warning u wedding. Taxum
00pa3oM, FOMOPUCTUIECKHUH AIPPEKT JOCTUTACTCSA M HA OCHOBE MEXaHHU3Ma
KOHCTPYHPOBAHUS 3HAUCHUSI, M HA YPOBHE CHHTaKcuca. OTHAKO BaXKHO OT-
METHTB, YTO B JaHHOM NpUMEpe KOTHUTHBHBIN TUCCOHAHC HE 00sI3aTellb-
HO OyZeT COmpspKeH ¢ KOMUIeCKUM 3 (HeKToM. JIeTKo mpeanonoKuTh, 9To
B CHJTY ’KM3HEHHOT'O OIIbITa OA00HBIC acCOLUAIMN CO CBagb00i OyayT HE
y BCEX PEIHUITHEHTOB, 0oJiee TOTO, /Ul KOrO-TO OHHU MOTYT OKa3aThCsl HE
MPOCTO HEMOHSITHBIMU, HO U OCKOPOUTEITHLHBIMH.

O co3gaHuyM KOTHUTHBHOTO JIMCCOHAHCA Ha «HAJITEKCTOBOM)» YPOBHE
MOKHO TaK)Ke TOBOPHUTH B aHEKJIOTAX C MPHUBJICUYCHUEM pealldii, KyJbTy-
posornyeckux (eHOMEHOB, MOAOOHBIE TEKCTHI B L[EJIOM HETOHSTHBI 0e3
JIOTIOJTHUTENILHON HH(MDOpMAaIINK:

Q:  What is the state flower of West Virginia?
A:  Asatellite dish.

B naHHOM aHEKIOTE WPOHMYECKH BBICMEHMBACTCS JIIOOOBH JKHUTE-
neit 3amagHoN BUp/DKMHUM K CIIyTHUKOBOMY TeNleBUICHHIO. BBumy
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OIpeACIICHHOT'O penbe(ba mTara IpoBCACHUC KaOeIIbHOTO TCICBUICHUSA B
OTHAJICHHBIC ITYHKTbBI OBLIO A0POrocCTrodiumM, Mmod3TOMY Ha KaXXJO0M JIOME
«BBIPOCJIN IBECTbBD» N3 CIIYTHUKOBLIX TAPCJIOK. bes aToit CTpaHOBeI[‘IeCKOI‘/II
I/IH(l)OpMaLII/II/I NMOHUMAHUEC aHCKI0TAa HC MPEACTABIACTCA BO3MOKHBIM.

BriBoabl

Takum 00pa3om, BOCIIPUATHE aHEK0Ta HAMIPSMYIO 3aBHCUT OT CIIOCO-
0a MOPOKICHHS U MPEOIOJCHUS KOTHUTUBHOTO JrccoHaHca. [Tockoybky
AHEKJIOT BBIMIOJIHSICT OINPEIEIICHHbIC COUaIbHbIe (PYHKIIUH, OT «Iemmund-
POBKH» aHEKJ0Ta 3aBUCUT YCIEIIHOCTh KOMMYHUKATMBHOIO akta. Tak,
IIpU YTCHUH XyAOKeCTBEHHOU mpo3bl, o mHeHHIO . C. ComnolyTo, uu-
TaTeib BOCIPUHUMAET KOTHUTHUBHBIN JMCCOHAHC Ha JICKCHUECKOM, TPaM-
MaTHYECKOM U (POHETHYECKOM YPOBHE KaK CPEIICTBO BBIPA3UTEIILHOCTH,
OCOOCHHOCTh CTHJIS aBTOPA, U HE CTPEMHTCS Pa3peIIuTh €ro, B TO BpeMs
KaK MPEOI0JICHUE KOTHUTHBHOTO JMCCOHAHCA HA «HAJTEKCTOBOMY YPOBHE
4acTo TPeOyeT OT YMTATEJIs JIOTOJIHUTEIIbHBIX YCHIUH (HalpruMep, TOUCK
JIOTIOJIHUTENILHOTO KOHTeKcTa) Mk 3HaHui [ConmoOyTo 2015]. Yto kacaet-
Csl OMOPUCTUYECKOTO JINCKYPCa M aHEKI0TOB, B YaCTHOCTH, MbI TIPUXOJIUM
K CIICAYIOUIMM BBIBOJIAM: IIbITASCh «ICKOIMWPOBATH» IIYTKY PELUITUCHT
CTPEMHUTCS CHATh KOTHUTHBHOE HAIPSHKCHUE Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX
OJTHOBPEMEHHO. VIMEHHO 103TOMY B IOHMMAHUHU aHEKJIOTOB 0COOYIO POJIb
WUTPaeT YPOBEHb BIIAJCHUEC S3BIKOM U HAJMYUE JTUHTBOCTPAHOBEIYCCKUX
no3Hanuii («Momyne 1. 3Hanue s3pikay 1m0 JlembsHKOBY [JleMbsSHKOB
2011]). HanbGonpuryto CIOKHOCTh ISl TIOHUMaHUsI OyIyT MPEACTABISATH
AHEKJOThI, B KOTOPBIX KOIHUTUBHBIN JIMCCOHAHC MUCIBITHIBACTCS HA «HAJI-
TEKCTOBOM» YPOBHE. B TaHHOM cilydae mOMHMO pa3HOro poja (hOHOBBIX
3HAHUU OyJeT MMETh 3HAYCHUEC YKUTCUCKHUU OIBIT TOBOPSIIMX, UX COIM-
aJIbHBIC POJIM U CTATyC.

Oco0pIit uHTEpEC MU JATBHEHUIIIEr0 M3YUYeHUS MPEACTABISIOT aHEK-
JIOTBI, B KOTOPBIX IPOUCXOAMT HAJIOKCHHE KOHCTPYKIMH U (peiiMoB
B Pa3JIMYHOM COOTHOIICHHHU, MIOCKOJIbKY B JIJAHHOM CJIy4ae KOIHUTHUBHBIN
JTIUCCOHAHC PEaJIU3yeTCsl OJTHOBPEMEHHO M HA CEMaHTHUYECKOM, U Ha CHH-
TaKCU4EeCKOM ypoBHe. [lepBoHauaibHbBIC PE3yJbTaThl MO3BOJISIOT MPEIIIO-
JIOXKHUTh, YTO OTYACTU FOMOpHUCTHYCCKUH 3 deKT mocTuraercs: Oaromapst
HEPaBHOMY KOJIMUECTBY (DpeiiMOB M KOHCTPYKIUH (Ha (hOHE OIHOM KOH-
CTPYKIIMU MOXET aKTyaJl3HpoBaThes Ooree, ueM onuH (petim). OgHako
JTaHHAsI TUIOTe3a TPEOyeT ACTaIbHOIO U3YUCHHSL.
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CnoxHOCTh, @ BMECTE C T€M U IEpClEeKTHBA JaJbHEHIIEro Hccie-
JOBaHMs JaHHOW MPOOJEMBI, 3aKIIOYaeTCsl B HEOOXOIAMMOCTH TOYHOTO
Y OJTHO3HAYHOT'O BHIYJICHEHUS KOHCTPYKIMH B TekcTe HIyTKU. [lockonbky
B COBPEMEHHOM KOTHUTUBHOM IMHTBUCTUKE MTOHSTHE KOHCTPYKIIUN UHTEP-
NpeTupyercs 1ocTaroyHo mupoko [Paxunnna 2010], Mbl MOxeM mpeamo-
JIOKUTh, YTO M TEKCT Maoro (opmMara MOXKET SIBISTHCS ONMPEAETICHHOTO
poaa koHcTpykuuel. [lanpHelmye uccaenoBaHus MOMOTYT MOATBEPAUTD
WM OTIPOBEPTHYTH JJAHHBIE TUIIOTE3HI.
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KOHUENTYANIbHbIE OCHOBAHNA CEMAHTUKHU
AHTIMACKUX TNATOJI0B, 0BO3HAYAIOLWLNX CMEX
(onbIT ppeitMoBOro aHanu3a)

B cratbe npeactaeneH onbiT GpenMMOBOro aHanMsa s3blKOBOM peanus3auuu 3Mo-
LIMOHA/IbHOIO KOHLeNTa «CMex» B COBPEMEHHOM aHMuicKoM s3bike. Llenb uccnenosa-
HUS — BbISBUTb CEMAHTUUYECKYHO M KOHLENTYasIbHYt0 OpraHn3aumio AaHHOMO KOHLenTa.
B ¢dokyce BHUMaHUS HaxXoaaTCs KOHLEMTyasibHble OCHOBAaHUSI CEMAHTMYECKOro Moss
«CMexX», NPeLCTaBNeHHOro aHMMIACKMMU Iaronamm, 06beKTUBMPYHOLWMMM AaHHBINA KOH-
uenT. MpoBeaeHHOe UCCNenoBaHWE MOXET CMOCOOCTBOBaTb Aa/lbHEMWEMY U3YYEHUIO
KOHLIeNTa «CMex», MOCKOMbKY CpaBHeHMe hpeiiMoB, X HaNoXeHWe ApYr Ha Apyra Mo-
XET HarMSAHO NPOLEMOHCTPUPOBATb TOUKM MX MEpPEeceYeHns U 061acTU pacxXoXaeHUs.
JT0 MOXeT CnocobCTBOBATb peLleHUio psaa ekcukorpaduyeckmx 3anay, B YHaCcTHOCTU
BAXKHEWLLY0 3334y pasrpaHuyeHus 6nM3KMX MO 3HAYEHWUHO CUHOHMMOB M NMoucka 6o-
Jlee TOYHbIX eAMHUL-IKBUBANIEHTOB B Pa3HbIX SI3bIKAX.
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CONCEPTUAL GROUNDING OF SEMANTICS
OF ENGLISH VERBS DENOTING ‘LAUGHTER’
(attempt at frame analysis)

The article describes an attempt to carry out the frame analysis of the language
units representing the emotional concept “laughter” in contemporary English. The aim
of the article is to reveal the semantic and conceptual organization of the concept.
The authors concentrate on the conceptual grounding of the corresponding semantic
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field ‘laughter’ represented by English verbs which objectify the concept. The research
may contribute to the analysis of the given concept further on, as the comparison of
the frames may reveal the areas where they overlap or differ. It may also help solve
some lexicographic issues, such as the task of differentiation between close synonyms
or finding more suitable equivalents in different languages.

Key words: laughter; conceptual grounding; semantic field; frame analysis.

BBenenune

KorHuTHBHYIO JIMHTBUCTUKY IIOCJIEIHHUX JIET OTIMYaeT BBEICHHE
B c(hepy HayqHOTO aHaJIM3a pa3HOOOPa3HBIX IPUEMOB M METO/IOB OITUCAHUS
SI3BIKOBBIX 00pa30BaHUi pa3IMIHON CTENIEHN CIIOKHOCTHU. MccemoBarenu
CTpEMSITCS. HAWTH ONTHUMAaJIbHBIC CIIOCOOBI M3yYEHHs JIMHTBUCTUYECKHX
SIBTICHUH 7151 OOBSICHEHHUSI MEXaHU3Ma OBITHS 3THX SIBICHUH B CO3HAHHUM
YeJIOBEKA U B IIPOCTPAHCTBE SA3bIKA.

OmHUM U3 TaKuX METOMOB, 3aPEKOMEHIOBABIINX Ce0sl, C OMHOU CTO-
POHBI, KaK YeTKUH, d((PEKTUBHBIA CIIOCOO CXeMaTHU3aluH IpeICcTaBiie-
HUM O JII0OOOM IO CIOKHOCTH JIMHIBHCTHYECKOM OOBEKTE B CO3HAHUHU
X-s3BIYHOTO COITUYMA, C IPYTON — KaK KOHIICTITYaJIbHBIN (UIIBTP, OIpeie-
JSIOIWHI cIenUuUKY S3bIKOBOH PErpe3eHTallud MEHTaJbHBIX 00pa3oBa-
HUH, cIyXUT QperiMOBbIi MeToA. MHOTOUNCIIEHHBIE UCCIICIOBAHUS CBH-
JIETEIbCTBYIOT O METOJIONIOTHIECKOM «B3pOCICHHNY (ppeiiMa, KOTOpbId 13
(hopMaIM30BaHHON MOJIETH MPECTaBICHUS 3HAHUI MPHOOpeN cTaTyc UH-
CTPYMEHTa aHAJIN3a PAa3HOCTPYKTYPHBIX €AMHHII SI3bIKA, [TOBBIILIAIOIICTO
CTETIeHb IKCIUIAHATOPHOCTH MIPOBOJMMOTO HCCIIEIOBAHNS.

Hacrosimas crarest npogoimKaeT MUK padoT, TOCBSIIEHHBIX H3YyYEHUIO
SI3BIKOBOM peanu3aluy OJHOro u3 (yHAaMEHTaIbHBIX KaTeropuil uenose-
YEeCKOro OBITHA — SMOIMOHAIBFHOTO KOHIENTa «CMex». B mpemsiaynmx
HCCIIEIOBaHUSX OBUTH PacCMOTPEHBI aCCOIMAaTHBHBIC CBSI3U B yCTOWYH-
BBIX CJIOBOCOYETaHHUSIX C KIFOUueBbIM aneMeHToM «laugh» [['ycesa 2016],
IIPOBEJICHO COIIOCTAaBJICHUE CEMAaHTHKH IVIarojioB, 00O3HAYAIOIIUX CMEX
1 yJIBIOKY B COBPEMEHHOM aHTIIMIICKOM U pycckoM si3bikax [['ycesa 2018a],
H3y4YeHbl 0COOCHHOCTH (HOPMHUPOBAHHS KOHLENITA «CMEX» B €r0 B3aUMOC-
BSI3U C KOHIIENTOM «yibIOKka» [['yceBa 20186]. B manHo# paboTe aBTOpPHI
CTaBAT Mepes] COO0H HOBBIE 3a/1a4K B M3yUECHHH BaKHOTO aHTPOTIOIICHTPH-
YECKOTO KOHIIETITA «CMEX».

IIpeameToM HACTOSILETO HCCIEOOBAHUS SBJSIFOTCS MEXaHU3MBI
KOHIENITyaIH3allii Takoro ()parMeHTa KapTHHBl MHpa aHTJIOS3BIYHOTO
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coLMyMa, KaK «CMeX», a IMEHHO Te KOHIICNTyalbHble OCHOBaHMS, Ha KO-
TOPBIX 0A3UPYETCsl CEMaHTHUYECKOE MOJIE «CMEX).
Oo6vekmom u3y4eHns BHICTYIAlOT 0COOCHHOCTH CEMaHTHKH TPYIIITbI aH-
IIMICKUX I71arojioB, 00bEKTHBUPYIOIIUX SMOIMOHATIBHBINA KOHIIEIT «CMEX».
Lenw cTaTby — BBISIBUTH CEMaHTHUECKYIO U KOHLIENTYaJIbHYIO OpraHu-
3aLMI0 CMBICTIOBOM C(ephl «CMEX» B COBPEMEHHOM aHIIIUICKOM SI3BIKE.
[TocTaBneHHas Leiab ONpEAENsIeT uiazu IPOBOJIUMOTO HCCIEI0BaHUs,
KOTOpBbIE, TIO CYTH, IPEJCTABIISIIOT COOOH aJlrOPUTM YCTaHOBICHHS CEMaH-
TUYECKUX 0COOEHHOCTEH 3a1aHHOH SI3BIKOBOM TPYNIMPOBKU M BBISIBIICHUS
ee KOHLENTyaJbHOTOo 0a3uca — ppeima.
Hlaz 1. Ot6op matepuana MCCICIOBAHHS M3 JIEKCUKOTpahUIecKux
HCTOYHUKOB.
Llaz 2. TlpensaputenbHas KIacCUPHUKALUSI OTOOPAHHBIX €AWHHUII.
Llaz 3. Jlexcukorpaduueckoe OMvMcaHUE UMEHHM KOHLENTa — JeKce-
MBI to laugh.
Llaz 4. TloctpoeHne HUCXOMHOTO (peiiMa H3yd4aeMOH CMBICIOBOM
chepsl.
Llaz 5. Jlexcukorpaduueckoe OnucaHUe IaroibHbIX JEKCEM, penpe-
3EHTUPYIOIIMX KOHIIETIT «CMEX» B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM
S3BIKE.
Ilaz 6. YTtouneHue CTPYKTypbl HcxomHOTO (peiima. [locTpoenue ne-
TaJIM3UPOBAHHOTO (peiimMa n3ydaeMoii CMBICIIOBO cepsbl.
[Ipexne yem nepeTH K peaar3anny MOCTaBIeHHBIX 3314, HEOOX0IH-
MO MOACHUTH HEKOTOpBIE TEPMHUHBI, KOTOPBIMU MBI TOJIB3YEMCS B HAIllEM
UCCIIEZIOBAaHUM.

TepMuHoJOrHYeCKHHA annapaT NPOBOAUMOI0 UCC/IeI0BAHNS

Bo n3bexanne TEpMUHOIOTHYECKON IMyTaHUIIBI OCTAHOBHMCST KPaTKO
Ha KJIFOYEBBIX TEPMUHAX.

[Tox TepMHHOM «KOHIIENIT» MBI TIOHHMAaeM HEKYIO CMBICIOBYIO Ce-
PY, PparMeHT KOHIENTYaIbHOW KapTHHBI MUPa, IMEIOIINH OIMPEAeTICHHOE
SI3bIKOBOE BOIUIOLIEHUE B BUJC JIEKCMUECKUX E€IMHHUIL Pa3INYHOU dacre-
PpEYHOI IPUHAJIEKHOCTH.

[Nox «aMonMOHATEHBIM KOHIIEIITOMY MBI UMEEM B BHITY Ty C(epy uenoBe-
YECKOI0 MUPOBOCIIPUATHSL, KOTOpasi HAIPSIMYIO CBS3aHA C €r0 aHTPOIOLICH-
TPUYECKOH MPUPOION — CLIOCOOHOCTHIO BBIpaXkaTh SMOIUH. OTHIM U3 CIIO-
COOOB BBIpaKEHUS dMOIMK 0e3ycloBHO siBisieTcst cMeX. COOTBETCTBEHHO,

47



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

O]l «aHTPOTIOICHTPUUECCKIUM KOHIEITOM) MBI MMOHUMAEM OMNPEACTICHHBIN
(parMeHT AeHCTBUTENBLHOCTH, MPEICTABISIIOMNI cO00H CBOWCTBO, MPUCY-
1Iee YeIoBeKy kKak homo sapiens U OTpaKeHHOE B €T0 OIbITE U CO3HAHUU.

Jlexcuueckas equHMIa, 0003HAUAIOIIAsi CMEX B TOH WJIM HHOH €ro
Pa3HOBUIHOCTH, Oy/leT UMEHOBAThCS B JANbHEHINIEM «eIUHUIICH-pernpe-
3EHTAaHTOMY U3y4aeMOTO KOHIIETTA.

«Dpeiim» paccMaTpuBaeTCs HAMHM C ABYX OCHOBHBIX IMO3ULIUNA: BO-
MEPBBIX, C KIACCUYECKOIN MO3UIUH, KaK «CTPYKTypa CO3HAHUS, OTpaxkaro-
as sSI3bIKOBOE 3HaHME ropopseroy» [ Yaanosa 2000, ¢. 133], kak KoHIEI-
TyallbHbIA 0a3UC, OPTaHU3YIOIHMI TOHUMAHUE W KaTerOPHU3YIOIIHI OIIbIT;
BO-BTOPBIX, KaK CBOET0 Pojia KOHIICNTYaIbHBIH (DUIBTP, CKBO3b KOTOPBIN
MPOITYCKAIOTCS 3HAYEHUS SI3bIKOBBIX SIUHUI] U KOTOPBIN OIMpenessieT B3au-
MOIIOJIO’KEHUE ITUX E€AUHHUII B SI3IKOBOM MPOCTPAHCTBE.

«CeMaHTHYECKOE TOJIE» TPAKTYeTCs HAMHU KaK «UHBEHTApb JIEKCH-
YECKUX CPEJCTB, BEPOAIHM3YIONINX Ty WM UHYIO MEHTAIBHYIO CYITHOCTh
(B Hamiem ciydae KOHIIENT), OOBEIUHEHHBIX OOIIHOCTHIO COJEPIKAHUS
U CBA3aHHBIX CUCTEeMHBIMU OTHOLIeHUsIMIY [LLleBenena 2015, c. 7].

YcTaHoB/IeHHE KIHOYEBbIX CIMHUI-PEIPE3CHTAHTOB
KOHIENTa «CMeX»

B Hamem moHWMaHWW KJTIOUEBBIC CIUHUIIBI-PEIIPE3CHTAHTHI H3ydae-
MOTO KOHIIENTa — 3TO T€ JEKCHUYECKNEe eTUHHIBI (JIEKCEMBbI), TIPEAMETHO-
JIOTUYECKOE SIJTPO 3HAYCHHSI KOTOPBIX B CIIOBAPHOM Ne(UHHUIIMU BBIPAXKEHO
HETIOCPENCTBEHHO TP MOMOIIN KOMITOHEHTA [augh. YKa3aHHBIN KOMITO-
HEHT BBICTYIIAeT TIaBHBIM JECKPUIITOPOM, JTAIOIIUM OCHOBAHHSI CUHUTATh
Ty WIM UHYIO JIEKCEMY KJIFOUEBOU eIMHUIIEH-PENPE3CHTaHTOM.

MarepuaioM HaCTOSIIIETO MCCIENOBAHUS MOCTY)KHIN Hauboee yro-
TPeOUTENIbHBIC CTUJIMCTHYECKH HEUTPalIbHBIC IVIarojbHBIC JIEKCEMBI,
B SIZ[p€ 3HAYCHUS KOTOPBIX IPUCYTCTBYET BBIJCICHHBIN IECKPUTITOP. 31€Ch
B2)KHO MMOTYEPKHYTH, YTO B AHTITHHACKOM SI3BIKE UMST H30PaHHOTO KOHIIETITA
«laughter» siBisieTcs, ¢ MOP(OIOTHUSCKON TOUKH 3PEHHSI, CEMAHTUYCCKU
MOTHBHUPOBAHHOH, OMHOMOP(HEMHO JIepUBAITIOHHO-TIPON3BOAHON €TUHHU-
e, oOpa3oBaHHON MO KOHBEPCHUH OT miarona to laugh. CiemoBaTelbHO,
B CEMaHTHYCCKHUM TUTaHE KIFOYEBYIO POJIb B OTIPEICIICHIH CEMAaHTHICCKUX
0COOEHHOCTEH OIS «CMEX» UTPAIOT UIMEHHO TJIATOJIBl — Ta YACTh PEUH, KO-
TOpasi ONpeessIeT KareropuajbHOe 3HAYCHUE CMBICJIOBOM Chephl «CMEX»
KaK IpoleccyaabHOe.
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COOTBETCTBEHHO, HOMEHKJIATYpPY KITFOUEBBIX AHDIMHCKUX IJIAroJioB,
obo3navaronmx «laughter», COCTaBISIOT TaKUE JIEKCUYECKUE CIMHUIIBI
(JIE), xax to laugh, to giggle, to cackle, to chuckle, to snigger, to titter. I3
aHaJiu3a MCKITIOUCHBI eIUHULIBI f0 chortle, to snicker, to roar, to guffaw u to
cachinnate BBUIIy TOTO, YTO OHH UMEIOT SIPKYIO CTHIIUCTHUECKYIO OKPACKY;
HEKOTOpBIE M3 HUX (B YaCTHOCTH TVaroll fo cachinnate) o0namaioT KpaifHe
HU3KOH 9aCTOTHOCTHIO M B OOJTBIIMHCTBE CITy4aeB He BKIIIOYEHBI B COBPEMEH-
HBIE JIEKCHKOTparIecKie NCTOYHUKH, a YIOTpeOIeHne Tarofa to snicker
OTpaHUYEHO TOJBKO aMEPUKAHCKIM BApHAHTOM aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

KoMrioHeHTHBIH cocTaB 0TOOpaHHBIX s aHanu3a JIE cioBapHBIX ne-
(UHUIHIA TO3BOJIIET MTPOBECTH MPEIBAPUTENBHYIO KIACCH(PUKAIIMIO ITUX
enunull. [lepBeIM M3 HanOosee OYCBUIHBIX KPUTEPHEB KiaccH(pHUKaiuu
SIBJISICTCS TAKOW TpajlyalibHbIA MPU3HAK, KAK «MHTCHCUBHOCTH» B CBOCH
Pa3HOBHHOCTHU «IPOMKOCTB»'. HeMapkupoBaHHOM (HEUTpaIbHON ) MHTEH-
CHUBHOCTBIO XapaKTEPU3YIOTCS IJIaroIibl fo laugh u to giggle. K «rpoMKum»»
I71arojiaM Mbl OTHOCHM IJ1arod o cackle (koMmoHeHT loud), K « THXUM» — to
chuckle, to snigger, to titter (KOMIIOHEHTHI quiet, quietly).

Bropoe kinaccu(puKraimoHHOE OCHOBAHKME — THIT BBIPAKaEMOM IMOIIHUH.
CMeromuiics 9eIoBeK, KOTOPBIM HEPBHUYAST WU CMYIIIEeH OyneT 00o3Ha-
4aTbCs NPY TIOMOIIH TIIATOJIOB f0 giggle Wiy to titter. Ecnm cMerommiics
YEIIOBEK HE XOUEeT BBICTABIISITH CBOM AMOIIMH Harlokas — they chuckle.

Enre omyH BayKHBIM TapaMeTp — OTHOIIEHUE OKPYKAIOIINX K (pakTy cMe-
xa. B cemaHTHKE TIIAr0N0B f0 cackle v to snigger IPUCYTCTBYET KOMIIOHEHT i1l
an unpleasant way, KOTOpbIi OOBEKTUBHPYET BBIIICYKA3aHHBIN TTApaMeTp.

IMocTpoenne ¢ppeiiMa KoHLIENTAa «CMEX»

Ha nayanmpHOM 3Tame MeToJuKa MOCTpoeHus (pelima mpearnoiaraet
N3Yy4YCHUC CEMAHTHUKN UMCHHU KOHHCHTaZ. B cBs31 ¢ 5THM paccMOTpUM JICK-
cukorpaduIeCcKue TPAKTOBKY AWHUIIBI f0 laugh 110 HECKOIBLKIM aBTOPH-
TETHBIM UCTOYHHKAM.

To laugh v — to make the sounds and movements of your face that show you
are happy or think something is funny [Oxford Advanced Learner's
Dictionary of Current English 2005]

To laugh — v1 to make the noise with your voice that shows something is
funny;

'O «rpoMKoCTH» Kak OHOM M3 Pa3sHOBUIHOCTEH «uHTeHCHBHOCTI» cM. [[Ileiiran 1981].
*TlogpoGHee cm. auccepraiponnyto padory E. O. Illesenesoii (2015).
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To laugh — v2 to show that you think that something or somebody is stupid
and deserves no respect [Macmillan English Dictionary for Advanced
Learners 2002];

To laugh v —to smile while making sounds with your voice that show you think
something is funny or you are happy [Cambridge Advanced Learner’s
Dictionary 2008].

AHam3 KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa MPUBEJCHHBIX JIcYUHUIIHIA TTO3BOJISI-
€T BBIJICJIUTH CICAYIOINE CEMAaHTUICCKHE TIPU3HAKH

1) onmymieBICHHBIN CYOBEKT — UETIOBEK;

2) 3BYK;

3) MHUMWKa;

4) osMoruu;

5) oreHKa;

6) HCTOYHUK.

Kak cnemyer W3 TPakTOBOK KITFOUEBOW JIEKCEMBbI, SMOIIUHU SIBIISTFOTCS
CBOETO poOJia KaTalM3aTopoM CMeXa, W OICHKa XapaKTepPH3yeT SMOIUH
CyOBbEeKTa B MOMEHT COBepIIIeHus ieicTBrs. Kpome Toro, 311eMeHTOM, OT-
IPAaHUYMBAIONIMM CMEX OT WHBIX OJIM3KUX 10 XapaKTePUCTUKAM CITIOCOO0B
BBIpaKEHHSI IMOIINH, TAKUX, K TPUMEDPY, KaK KPUK HITH Op, CITYKHT 0co0ast
MHMHKA — yIBIOKa:

to laugh v — to smile while making sounds with your voice that show you think
something is funny or you are happy [Cambridge Advanced Learner’s
Dictionary 2008].

Taxum 00pazom, ceMaHTHKA €IWHHUIII 10 [augh B OHON U3 TPAKTOBOK
YKa3bIBaCT Ha MPSIMYIO CBS3b CMeXa C YIIBIOKO# .

Jlornueckoe 0ObeIMHEHUE BBINIIEYKA3aHHBIX TPU3HAKOB MO3BOJISIET I10-
CTPOUTH CXEMY, OTPAKAIOIIYIO TIPEJCTABICHHS O TOM, YTO TAKOE «CMEX» B
caMoOM OOIIIEM BHJIE.

NCTOYHUK
3BYK
CYBLEKT «<— OMOIIA —> PE3VJIBTAT
MHUMUKA
OLIEHKA
VIIBIBKA

Puc. 1. Vicxonublii (ppeiiM KOHIIENTA «CMEX»

'O CHHKPETHYIHOCTH KOHIICTITOB «CMEX» U «ylIbiOKa» moapoduee cum. [['ycesa 2018].
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OueBHIHO, YTO BBISBICHHBIN (ppEeliM CITy>KUT JIUIIb aOCTPAKTHOM CXe-
MO, MO3BOJISIIOLICH B O0IIIEM BUE KATErOPU3UPOBATh ACHCTBUS CMEIOLIIe-
rocst yenoBeka. [loaToMmy HE0OOXOANMO YTOYHUTH UCXOAHBIH (hpeiim, neTa-
JIM3UPOBAB €T0 IOMOJTHUTEIEHBIMHA KOHLIETITYaIbHBIMU 3JIEMEHTAMHU.

Ipouenypa neranuzanmu GpeiiMa MOKET HATH B IBYX HAalPaBICHHSIX:
MOCPEACTBOM aHaln3a CEeMaHTHKHU CJUHHUII-PENPE3CHTaHTOB KOHIENTa
B JICKCUKOTpaUUECKUX UCTOYHUKAX U MyTeM PacCMOTpeHUs (QyHKIHMOHH-
POBaHMs TaHHBIX SAWHHUI] B TUCKypce. [I0CKOIbKY MBI OTpaHHYEHBI pAMKaMHU
CTaThH, PACCMOTPHM CEMaTHYECKHE MPU3HAKH OTOOPAHHBIX «CMEXOBBIX)
[V1arojioB B MX CIOBAPHOM peann3alyu. BaXHO OTCIEAUTH JOMOTHUTENb-
HblE KOHLIENTYyaJbHbIC MPU3HAKH, KOTOPbIE NPUCYTCTBYIOT B COBOKYITHOM
CEeMaHTHKE TOJIsI «CMEX» U, COOTBETCTBEHHO, BXOIAT BO (ppeiim, HO Haxo-
JSITCSL B IATEHTHOM COCTOSTHUU J10 BKJTFOUCHUS! €IMHHIL B KOHTEKCT.

I'maron fo giggle onpenensercss B OALD kak «to laugh in a silly way
because you are amused, embarrassed or nervousy. [1aromn fo cackle umeer
cienytolee TonkoBanue: «to laugh in a loud, unpleasant way». I'maromn to
chuckle Tonxyertcst kak «to laugh quietly and inwardly». ['maron to snigger
ompenensieTcs Kak «to laugh in a quiet unpleasant way, especially at some-
thing rude or at somebody’s problems or mistakes». CioBaps ABBYLing-
VO JIOTONHSIET CEMAaHTHKY Ivarona to smigger: «...in a half-suppressed,
typically scornful way». ['maron to titter nepunupyercst B OALD Tak: «to
laugh quietly, especially in a nervous or embarrassed way».

Kak crnemyer u3 mpuBeneHHbIX JIeUHHLUH, CyOBEKT MOXKET OBITh
TOJBKO OAYIIEBICHHBIM, 8 UMEHHO YesIOBeKOM. [Ipu 3TOM mpumepsl KOH-
TEKCTOB YMOTPEONCHUsI JEKCUYECKUX CIMHHII MMOKAa3bIBAIOT, YTO HEKOTO-
pble maroisl (HampuMmep, fo giggle, to cackle) yame ucnonb3yOTCS IS
HOMHHALIUH >KEHCKOTO WIIM JIETCKOTO CMeXa MM CMeXa BBICOKHM I10 TOHY
ronocoM. CeMaHTHKa Iarona to snigger MO3BOJSET BBIIBUTH JIOTOIHH-
TEJbHBIC MPU3HAKU «CUJIa» Yepe3 KOMIIOHEHT «suppressed» — «ended by
force» n «daza» (B cBoel pa3HOBUIHOCTH «3aBEPLICHHOCTH») — Yepe3
KoMIOHEHT «ended». JlaHHbIE KOMIOHEHTHI JETaIU3UPYIOT (peiiM B ya-
CTH «3BYK» H ONPEIEIISIOT TUII TJIarojia fo snigger — 3TO TaK HAa3bIBaEMbIH
«tuxuiy» Tnaroi. Kpome Toro, paccMoTpeHHE COBOKYMHOH CEMaHTHKH
€IMHUII-PENPE3eHTAHTOB KOHIENTa «CMEX» MO3BOJISIOT YCTaHOBUTH pas-
HOOOpa3ue MCTOYHMKOB AMOIMH, BBI3bIBawoLIe cMex. Mimu, Kk mpumepy,
MOTYT OBITH TpyObI€ CIIOBa WJIM MOCTYIKH, a TAKKE HENPHUSITHOCTH, BO3-
HUKIINE Y TPETHEro JIHLA.
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Ber1ienenHbie Ipu3HAKK TO3BOJISIOT IETATU3UPOBATh HCXOIHBIH (Ppeiim,
MPEICTaBUB €ro B Oosiee pa3BepHyTOM BHjE!:

I'POMKUNA TUXUNU
AN
CHJIA DPA3A
HNCTOYHHUK 4
3BYK

. e
OJIYILIEBJIEHHBIII <— CYBBEKT <-DMOILASI—> PangaTAT
OLEHKA MHAMMKA
YJIBIBKA

Puc. 2. Jlerann3upoBaHHbIA (peiiM «cmex»

DneMeHTHI BBISIBICHHOTO (hpeiiMa OTpakaroT BasKHEHIIHNEe, OHTOJIOTH-
YECKHM CYIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH MOHATUS «cMex». CeMaHTHuecKoe
I0JIe «CMeX» BO BCEW COBOKYITHOCTH CBOMX PEIPE3CHTAHTOB ONMUPAETCS
Ha TIOCTPOCHHBIA (peliM, KOTOPBIH B CEMAHTHKE Ka)IOTO W3 €IAMHHII-
penpe3eHTaHTOB KOHIIENTAa MPEICTAeT PA3INYHBIMU IpaHsaMu. Takoe cBO¥i-
cTBO (peiiMa — HOKyCHPOBKa — IMO3BOJISIET MY BBICBEUHMBATh CEMaHTHYE-
CKHU pEJIEBAaHTHBIE NTPU3HAKU B CMBICIIOBOM CONEPKaHUU OJHOW €IUHHIIBI
1 3aTEMHATD UX B JPYTOH.

3akJ/oueHue

YcraHoBIIeHNE KOHIIENITYaIbHBIX OCHOBAHUN PAa3HOOOBEMHBIX MACCH-
BOB JICKCUYECKUX CAMHMUII, CIY>KAIIUX PEIPE3CHTAHTAMU COOTBETCTBYIO-
LIUX KOHLENTOB Ha A3BIKOBOM YPOBHE, SIBJISIETCSI Ha CErOAHSLIHUI J€Hb
WHTEPECHBIM M TIEPCIICKTHUBHBIM HAMPaBICHUEM HAy4YHOTO Moucka. [Ipo-
BEJICHHOE UCCIICAOBAHKE ITO3BOIMIIO HAM CIIETATh P BHIBOJOB:

1) KJIIOYEBYIO POJIH B COBOKYITHOM CEMAHTHKE TOJIST «CMEX», a TaKKe
B OTPaXCHUU KATETOPUATILHOTO 3HAYCHUS CMEXa UTPAIOT IJIAroJibl; CaMo
HMsI KOHLIEINTA — OTIVIArOJIbHBIN JEPUBAT, YTO CBUJIETEIBCTBYET O MPOLEC-
CyaJIbHOCTH CM€Xa, O €r0 INHAMUYECKOM XapaKTepE;

2) ceMaHTHKa WMEHHM KOHIIeNTa Oa3WpyeTcsl Ha INEeCTH KOHIIETITY-
aJIbHBIX TPU3HAKAX: CYObEKT, HCTOYHMK, IMOIIMS, OLICHKA, 3BYK, MUMHUKA.
JlarHOE 00CTOSATENBCTBO MOAUEPKUBACT HEPA3PHIBHYO CBSA3b CMEXa C BaXK-
HEHIINMU dJIEMEHTaM1 HeBepOaTbHOW KOMMYHHKAIIHH;

"Ha prcyHKe 2 KIIIOYEBbIC IEMEHTHI (hpeiiMa BbIICIICHBI YKUPHBIM IIPUPTOM.
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3) B COBOKYIHOH CEMaHTHUKE CIMHUI-PEIPE3CHTAHTOB KOHIICNTa
«CMEX» TIPOSIBIISIFOTCSI IOTIOTHUTEIBHBIC KOHIIENTYaIbHbIC IPU3HAKH: KOy~
MIEBIICHHBIA CYOBEKT», «MHTEHCUBHOCTE» (TPOMKOCTB), «(a3a» (0CTaHOB-
Ka 3BY4aHHs) TIOCPEICTBOM «CHJIBD» — KOTOPBIE TIO3BOJISIIOT YBUJIETh Oosee
Pa3BETBIEHHYIO CTPYKTYPY KOHIIEITA.

[IpoBeneHHOE WCCIENOBAaHHE MOXET CHOCOOCTBOBAThH JabHEUIIEMY
W3YYCHHIO KOHIleNnTa «cMex». HeoOxomumo Oosiee AeTalbHO MPOCICUTH
(YHKIIMOHMPOBAaHNE EMHUII-PETIPE3CHTAHTOB N30PAHHOTO KOHIIETITA B JIHC-
kypce. [IpencraBieHHas METOMKA MOXKET ObITh NMPUMEHEHA K U3YUYCHUIO
MIOXO0KET0 KOHIICTITA B PYCCKOM si3bike. CpaBHEHUE BBICTPOCHHBIX (hpeHMOB,
UX HAJIOKEHUE JIPYT Ha JPyra MOYKET HATIISIIHO MPOJAEMOHCTPUPOBATH TOY-
KU MX TIepecedeHust U 00NIaCTH PacXOXKJICHUsI. DTO, B CBOKO 04Yepeilb, MOXKET
CHocoOCTBOBATh PEIICHUIO Psijia JIEKCUKOrpaUIeCKUX 3aj1ad, B YaCTHOCTH
BOKHEHINYIO 3a/lauy pa3rpaHUy4CHUs] ONM3KHUX 10 3HAYCHUIO CHHOHHUMOB
Y MOUCKa 00JIee TOYHBIX CTUHUI-IKBUBATICHTOB B Pa3HBIX S3bIKAX.
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KaHanaat d)l/IJ'IO}'IOFMHECKVIX HayK; OOUEHT Kane,El,pr JNTMHTBUCTUKU

1 NpodecCcUoHanbHOM KOMMYHMKALMKU B 061aCT NOAUTUYECKUX HAYK
MHCTUTYTa MEXAYHAaPOAHbIX OTHOLUIEHWUI U COLMANbHO-MONUTUYECKUX HaYK
MOCKOBCKOrO rocyaapCTBEHHOTO IMHIBUCTUHYECKOTO YHUBEPCHUTETA;
e-mail: kivilevakate@mail.ru

KOTHUTUBHbIA MEXAHU3M AHUMANTU3ALLUU
B META®OPUYECKON HOMUHALUHU
(Ha npumMepe MeHoBaHWi1 Kopabneit
aMepUKaHCKOro u 6putaHckoro ¢oToB)

B cratbe paccMatpuBatoTcs ocobeHHOCTM MeTadopuyecko HOMUHALMKU BOEHHO-
MOPCKMX apTedaKToB C TOYKM 3PEHUS MCNOMb30BAHWUS KOHKPETHbBIX KOTHUTUBHbIX Me-
XaHW3MOB B HOMMHATMBHOM TBOPYECKOM MpoLecce. B yacTHOCTH, aHanusupyetcs nei-
CTBME KOTHUTMBHOIO MEXaHM3Ma aHMManu3aLuuyM BO BTOPUYHOW HOMMHALMU 0GBLEKTOB.
ABTOp npepnaraet 06paTUTbCS K NEKCUYECKMM KOHLENTaM Kak K 610KaM 06061 eHHbIX
3HaHMI 0 XXMBOTHOM MUpPE M BOCMOJIb30BATLCS TakoM GOPMON penpeseHTaLmnm KoHLen-
Ta Kak ¢peiM. Ocoboe BHUMaHME B CTaTbe YAENAETCS B3aUMOLENCTBUIO KOTHUTUBHBIX
MexaHM3MOB MeTadopu3aLmm, aHUManu3aLumMmn n cTepeoTUnm3aLm, 3a8eCTBOBaHHbIX
B aKTax BTOPUYHOM HOMMHALMM MO TPaHCHOPMALMM UMEH-aHUMANN3MOB B UMEHA BO-
€HHbIX Kopabnen.
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THE COGNITIVE MECHANISM OF ANIMALIZATION
IN METAPHORICAL NOMINATION ILLUSTRATED
BY BRITISH AND AMERICAN NAVAL NAMES

The paper looks at the specific features of metaphorical nomination of naval
artefacts in terms of cognitive mechanisms involved in the creative nomination
process. The article considers animalization as a cognitive mechanism involved in
the process of secondary nomination. The premium is placed on lexical concepts as
parts of generalized knowledge about the animal world domain while resorting to
the frame as a form of concept representation. The author particularly stresses the
interrelationship existing between metaphorization, stereotyping, and animalization
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as cognitive mechanisms underlying nomination patterns that transform common
nouns belonging to the domain of wildlife into warships’ proper names.

Key words: conceptual metaphor; animalization; lexical concept; frame; cognitive
mechanisms of metaphorical nomination; stereotyping.

BBenenue

SI3bIKOBas MESATENFHOCTD YeJ0OBEKa B MEPBYIO OUepeh CO3UIaTeNbHa,
a He pa3pyILIUTebHa, YTO Je/IaeT €€ 0COOSHHO IICHHOM B YCIOBUSIX COBpPE-
MEHHOTO TypOyineHTHoro Mupa. Co3ujarenbHbI XapakTep HOMHUHATHB-
HOW JesTeNbHOCTH OOHAPYKHWBAETCS M B MCKYCCTBE NPHCBAMBaTh MMEHA
OKPYKaIOLIUM 00BEKTaM, YTO B HEKOTOPOM CMBICIIC O0BEINHACT HOMUHA-
TUBHYIO JICATEIBHOCTh YesioBeka v TBopiia. HasbiBasi, Mbl cTaBUM OOBEKT
B PSJT «paHee aKTHBUPOBAHHBIX 00BEKTOB» 0003HAYCHHOTO OTPE3Ka MUpa,
a Ha3bIBasg OOBEKT METa(hOPUUECKH, MBI €TO «PEe-aKTUBUPYEMY, KaK OyITO
CO3/1aBasi €ro0 3aHOBO B PaMKaX HOBO MEPCIIEKTUBHI BUJICHUSI.

Tak, K BTOpHYHOMY HOMHHATHBHOMY TBOPYECTBY MOXHO OBLIO OBI
MOJXOJMTh KaK K JIMYHOMY, aBTOPCKOMY B3IVISLIy Ha BEIH, POPMUPYEMO-
My He 0€3 y4acTusi COLUAaIbHOT0, KYJIBTYPHOTO U OBITOBOTO OIBITA WHJIH-
BUJIyyMa, Pealn3yeMOMY COTJIACHO KOHBEHIIMOHAIBHBIM IPAaBUIIAM S3bIKa
(WM BOTIPEKHM WIM) W TPAHCIHPYEMOMY OOIIECTBY MOCPEACTBOM HOBOM
JIEKCUYIECKON 000T0UKH.

BoeHHbIl TUCKYpC W BTOPUYHAS HOMUHAIUS BOCHHBIX KOpalOiel cTa-
HOBSITCS OHOH M3 cpep MPUIIOKEHHS ITOTO YHUBEPCAIBHOTO MeTadopu-
YECKOI'0 MPUHIINUIIA, KOTOPBIN OMUPAETCS HE TOJILKO Ha 00BEKTHBHBIE U 00-
nienpu3HaHHble (aKThl, HO U Ha OOBIICHHOE MBIIIICHHE, CYOhEKTUBHBIC
BITEUATIICHHS U TIPEICTABICHNS O MpeaMeTax u sBieHusx. OnauH U3 Hau-
0oJiee APEBHUX U 3HAYMMBIX ()aKTOPOB BIIMSIHUS Ha Mpoliecc Meradopusa-
[IUU TaK)KE CBSI3aH C CO3UAHUEM — 3TO CTPEMIICHHUE CYObEeKTa HOMUHAIIUN
«aHUMAJIM3UPOBATHY, T. €. OYIIEBIATH OOBEKTHI BOKPYT ceOsl.

Penpesenranusi 3HaHUI 0 MUpe JKMBOIl IPUPOABI

UenoBeuecTBO B3aUMOAEHCTBYET C MUPOM >KMBOM NPUPOJIBI HA IIPO-
TSOKEHUHW MHOTHX CTOJICTHH W MO3TOMY 0OIaaeT MHOXKECTBOM KOHIIETI-
TyaJIbHBIX 3HAHHH, TTO3BOJIIONINX KAaTeTOPU30BaTh U UACHTH(PHUITNPOBATE
3JIEMEHTBI OKPYXKAIOIEro MPOCTpaHCcTBA. M3 TeIecHOro Wim «BOILIO-
meHHoro» (embodied) ombita [Johnson 1987; Lakoff 1993; Evans 2010;
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Meprno-ITontr 1999] Takoro oOiieHus] MBI TOJTy4aeM IEPBUUHBIE «00pa3-
cxeMbl» (0a30Bble BBIBOJBI O HEKOTOPHIX MPU3HAKAX, OTINYAIOLUINX OIUH
npenMer oT Apyroro). M3 Hux BeIpacTaroT 0osee C0XKHbIE 300MOp(hHbIE
JIEKCUUYECKHE KOHIENITHI O ’KUBOTHOM KaK O IIPEACTaBUTENE 1IeJI0ro Kilacca
ce0Oe Mof00HBIX, KOTOPhIE MO3/IHEE «O0OPACTAIOT» ACCOLHUALUAMU U CHM-
BOJIAMH.

B Tepmunax ¢peiimoBoii cemantuku Y. Gunnmopa [Oumnmop 1988]
3HaHMsI 0 )KHBOTHOM MOXKHO MPEACTABUTH Kak (peiim co cnoramu. Hampu-
Mep, POIOBOMY JIEKCHUECKOMY KOHIICTITY «animal» cOOTBETCTBYIOT TaKkue
XapaKTEPUCTHKH, KaK MHCTUHKTHI, OCO3HAHHBIC IEHCTBUS, UyBCTBEHHOE
BOCTIPHUSITHE W KOTHUTHBHBIE MTPOIIECCHI:

Tabnuya 1

Jlekcnuecknii konuent ANIMAL

ANIMAL

sense organs  response to stimuli = conscious thought voluntary movement

VYKka3zaHHbIC XapaKTEPUCTUKHU JKUBBIX CYIIECTB KOHKPETH3HPYIOT-
Csl U MOTYT OBITh PENPE3CHTUPOBAHBI B OT/ECIBHBIX MMPH3HAKAX — CIOTAX
(dpeiima «animaly:

HABITAT/
'LIFESTYLE

MOVEMENT

ANIMAL

SYMBOL/
ASSOCIATION
.

Puc. 1. DpeiimoBas penpesenTanus koHmnenta ANIMAL
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[IpencraBineHHbIe TPU3HAKA MOT'YT BOCIIPHHUMATHCSI (DAKTUICCKU WITH
MeTapopudecKy (HEKOTOPhIC M3HAYAIILHO aCCOIIMATUBHBI), O0JIee TOT0, Ye-
pe3 UX MPHU3MY MOTYT «IIPOITYCKAaThCs» MPU3HAKK JAPYTHUX OOBEKTOB, T. €.
KaX/IbIil U3 HUX CIMOCOOCH y4acTBOBaTh B METa(OPUUCCKUX MPOCKIIHSIX
Mexay nomeHamMu « WARSHIPS» u « ANIMAL WORLD».

B pesynbrare 6a30¥ st pOPMHUPOBAHUS KOHIICTITYadIbHONW MeTaOphI
SHIP (ARTEFACT) IS AN ANIMAL, nexaiieii B OCHOBE aHUMAaTUCTHYC-
CKHUX UMEH KOpalJieH, ciyaT KaK 300JI0TMYECKUE XaPaAKTSPUCTUKHU KH-
BOTHBIX (00pa3 KU3HU, pa3Mep, MOBEJCHKE), TAK 1 aCCOIIMATUBHBIC (Ha-
npumep, «Owl» kak cumBos MmyapoctH, «Bear» — cunbl, «Dove» — mupa,
«Lion» — connua, «Dolphiny» — BepHoCcTH 1 J1100BU | Ap.).

AHUMAaICTUYECKOE Ha3BaHUE KOPAOIs MOXKET MO TPAJAULUSIM UMS-
HapeueHHs BO (PJIOTax pa3HBIX CTPAH KaK WHHUIMUPOBATH OTCHUIKY K KOH-
HenrtyaibHOi Metadope, Tak U ObITh MHUIMHUPYEMbIM eto. Hampapnenue
JTAHHOTO TPOIIECCa 3aBUCUT OT SKCTPAIMHTBUCTHYCCKUX (PaKTOPOB, OJJHAKO
o0beTMHEHHE B TI0JIe KOHIENTYyanbHOH MeTadopbl fomeHa nend « MARINE
VESSELS» u nomena ucrounmnka «ANIMAL WORLD», kotopsie npexe
HE pacCMaTpPHUBAJIKMCh KaK CXOJHBIC, BHISBUJIO B HUX CXOJICTBA U BBICTPOH-
70 Mesxxy Humu oomiee mone [Indurkhya 1992]. Hanpumep, umeHa noaBo-
JTHBIX JIOMOK BO pioTax BenukoOpuranuu u CHIA BapsupyrOTCS B paMKax
koHnentyanbHoi obmactu «ANIMAL WORLD» 0oT onacHbIX U XHIIHBIX
(«Scorpiony, «Shark», «Buffalo») no otHocuTensHO 0€300MAHBIX KUBOT-
HBIX, [ITHII ¥ PO, KOTOPBIC HMEIOT, Ha MIEPBBII B3IJIS, MAJIO OOIIETO C BOCH-
Holi TexHuKoH («Otter», «Seahorse», «Opossumy, «Starfishy, «Salmony).

KoruutuBHble MeXaHM3MbI BTOPUYHOH HOMHHAIIUU apTe(aKToB
¥ aHUMAaJINCTHYecKasi MeTagopryecKkas HOMUHAIUSA

Ilpouecc BTOpUYHOW HOMHUHALIMM BOEHHOM TEXHUKHA MPOUCXOIUT
MIPYA yYaCTHH HECKOJIbKUX B3aUMOCBA3aHHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB,
B YHCIIE KOTOPBIX MeTadopa, aHNMaIu3anns, MeTOHUMHUS, (PoKycrpoBaHHe,
cTepeoTHUnH3anuy, anamorus u ap. [Kusunesa 2017]. Konnenryansaas me-
tadopa WARSHIP IS A LIVING BEING ytnpaBiseT HEKOTOPBIMH yKa3aH-
HBIMH MEXaHU3MaMH, JIpyTHe JEHCTBYIOT IOCTATOYHO CAaMOCTOSATENBHO.
TakuM BHEUIHUM BO3/IEMCTBHEM Ha MpOIEeCC BTOPUYHOM HOMHUHAIIMHU BO-
EHHBIX Kopabiell OpUTaHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO (PIIOTOB MOXKET 001a1aTh
MeXaHW3M aHUMAaJIN3aIiH, IIOCKOIBKY €T0 JIeHCTBHE He MHULIMUPYETCS Me-
tadopoii, a mpeaBocxumiaer ee [Kusmiesa 2017].

59



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

Meradopuueckoii HoMuHanuei, onupasick Ha uaen E. C. KyOpsikooii
[Kybpsixoa 1981] u O. K. HUpucxanosoit [Mpucxanosa 2014], Mbl Ha3bI-
BaeM BTOPUYHYIO HOMHHAITUIO, KOTIa UMEHYIOIIUI CTPEMHUTCS BHIOM3ME-
HHTH 00pa3 pedepenta, mepeaarb HeKy MpeoOpa30BaHHYIO MBICHH, 3a-
HUMCTBYs YK€ UMEIoLIyIocsi popMy U3 Apyroi KOHLIENTyaJIbHON 00IacTH.

[lon KOrHUTHBHO-HOMMHATHBHBIM MEXaHU3MOM aHUMAJIU3allUU MbI
MTOHMMaeM MPOLECC MPHUCBOCHHS HEOIYILIEBICHHBIM NPEIMETaM XapakTe-
PUCTHK MIJICKOITUTAIOIIHX, MITHUII, PHIO, HACEKOMBIX Yepe3 BTOPUYHbIC HaH-
MEHOBAaHHUSI.

Jiist mprMepa paccMOTPUM aKTUBH3ALMIO KOHLENTYaIbHOH MeTadophl
KOPABJIb — OTO 3BEPH B Ha3BaHUM OPUTAHCKOTO BOEHHOTO KOpaOIs —
B nanHoM ciyvae scmunua «HMS Ferrety («Kopabins Ee Bennuectsa “Xo-
PEK”»).

Crnenyst panee 00O3HAUEHHON HAMHU TPAIUIIAU «BOTUIOIIATHY, WU
«IIPOILyCKaTh uepe3 ceds», HOBOE 3HAHUE, TOBOPSAIIMH aBTOMAaTHYECKH
[IPUITUCHIBAET YEJIOBEUECKHUE KaueCcTBa KUBOTHOMY. M3yuast maHHBIE CIl0-
Bapei U SI3BIKOBBIX KOPITYCOB II0 JIGKCEME ferret, Mbl BCTpeYaeM CIeIylo-
LI1€ OMUCAHUA:

— derived from the Latin furittus, meaning “little thief”, a likely reference to
the common ferret penchant for secreting away small items

— a small aggressive animal with a long thin body, kept for chasing rabbits
from their holes, killing rats, etc.

— adetective

Ferret sth out—to find out a piece of information or find someone or something,
after looking in many places or asking many questions: / know his name
but I haven t managed to ferret out where he lives.

Ferret about / around — to search for something that is lost or hidden among
a lot of things by moving things around with your hands, especially in
a closed space: [ was just ferreting around in my drawer for my passport
[Oxford Advanced Learner’s Dictionary 2005].

(KBDS_conv) Obnoxious little man isn’t he? He’s like a ferret!

(AMUW _fict prose) His eyes were small and wide-set, bright like a ferret’s.
A knife scar showed pale on his left cheek.

(EVCW _fict prose) Just like a ferret, that man. Never misses anything [British
National Corpus].
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(2015FICSouthernRev)...her mother seemed to signal again as her hand clung
like a ferret to her daughter’s during Dr. Gaynor’s last visit

(2014SPOKCNN Live Event) We use to say he was like a ferret. He moves so
quickly. He was totally animated...

(2004FICMassachRev) She looks like a ferret, dark eyes ringed hollow with
thick eye liner that never smears, no matter... [Corpus of Contemporary

American]

Taxum oOpa3oM, Ha TIEPBOM 3Ta-
TIe aHUMAJTH3aI[HH1 CKJIA/IbIBACTCS He-
JIeCTHasE AHTPOIIOMOpQHasT MOJEIb
00paza )KMUBOTHOTO (CM. puc. 2).

HenpusiTHBIE KayecTBa, OMUCHI-
BAFOIIHE YXUBOTHOE, BPSII JI MOYKHO
OTHECTH K 300JIOTHYECKHUM XapaKTe-
pUcTHKaM. 3anacjiuBOCTh U CaMo-
3amuTa (00pa3 JKU3HU, HHCTUHKTHI)
C TOYKH 3PCHUS MTOBE/ICHHS YeTIOBe-
Ka ¥ €r0 TICUXOJIOTHYECKON OIICHKH
paccMaTpHuBaIOTCs KakK JKaJHOCTb /
BOPOBATOCTb M 03JI00JICHHOCTb.

Ha Bropom »sTame mpormecca
aQHMMaJIM3aliil HEKOTOphle MeTa-
(hoprdeckn 00OOIICHHBIE XapaKTe-
PHUCTHKH, BKIJIIOYasi aHTPOIIOMOpP(-
HBIe, MPOCUUPYIOTCS Ha apredaxt
U YKJIAJbIBAIOTCSA B ONHUCATEIBHYIO
MoJieNb (cM. puc. 3).

COOTBETCTBEHHO, MEXaHU3MY
AQHMMAJIN3aLHH, JIeKaIeMy B OCHO-
BE BTOPHYHON HOMHHAIIUH BOCHHOTO
apredakra, NpUCYIIA IBYXCTYICH-

" [FERRETIS MEAN

SOURCE DOMAIN

TARGET DOMAIN

PEOPLE

Puc. 2. Tlepconuukanys >k ABOTHOTO

- WARSHIPIS A MEAN FERRET |

SOURCE DOMAIN

TARGET DOMAIN

WARSHIPS

ANIMALS

Puc. 3. llepconudukanns apredaxra

yatocTb. B pesynsrare Meradopuyeckol HOMHHAIMKM Kopalilb paccMma-
TPUBAETCsI B IIEPEOCMBICIICHHOM BHJIE C YUETOM KaK peasibHbIX, TaK U IPH-
MHUCBIBAEMBIX NpU3HAKOB (peiima «ferrety: «BpemHBI» XapakTep XOpbKa
HacJIeayeTcst KopabieM M M300pa)xaeT MOCIESJHEro 3I00HBIM CYIIECTBOM,

CITOCOOHBIM Ha MaHCBPbI UCTIOATHIIIKA.
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[IpuBenem npyroii mpumep. AmepuKkaHckas TuaBydas 6aza «USS
Beaver» («Kopabnap Coenunennbix LltaroB “bo0p”») obpamiaer BHUMA-
HHE Ha NIEPEHOCHOE 3HAYCHUE CYIIECTBUTEIILHOTO beaver — a person who
works very hard u ccputaeTcs Ha obuiee BocrpusaTiue 600pa Kak TpyHoIIo-
OHMBOTO CyIIECTBA:

— an animal with a wide flat tail and strong teeth that lives in water and on
land and can build dams (= barriers across rivers), made of pieces of wood
and mud

— an official symbol of Canada

— the fur of the beaver, used in making hats and clothes

Beaver away (at something) — to work very hard at something

Eager beaver — an enthusiastic person who works very hard [Oxford Advanced
Learner’s Dictionary 2005].

(CBCW_newsp_other_social) evasiveness and a realistic progression from
a young, ambitious eager beaver on the music hall circuit

(JXTW_fict prose) I can’t complain about Silvia. She’s working like a beaver
and improving in leaps and bounds.

(K2DW_newsp_other_sports) Thistle, is one to watch. Apart from the penalty
he worked like a beaver [British National Corpus].

(1995FICBk:HarmonyFleshBlack) professional paths did not cross. But Oph-
elia was an eager beaver, and everything

(1994F1ICMov:EdWood) He grins at Actor 1, aka Paul Marco, a young eager
beaver who’s loyal like a dog.

(2006SPOKCNN_LiveSat) McNair made an enclosure inside a stack of mail
bags sort of like a beaver dam, crawled inside it [Corpus of Contempo-
rary American].

[IpoToTunHOE MOBE/ICHNE >KUBOTHOTO 3aKPEILISETCS KaK 3HAYCHUC
KOHIIeTTa (CM. puc. 4).

COOTBETCTBEHHO, IMEHHO TAKOE€ BOCIIPHUSITHE BITOCIICICTBUU TPAHCIIH-
pyeTcsl ¥ Ha BOCHHBIH Kopabiib, YTO 3aBepliiaeT o0pa3 apredaxra Kak 00b-
€KTa, HAZACJICHHOTO MPOTOTUITHBIMU YCJIOBEYCCKUMHU YCPTAMM, HAIIPUMCP
paboToCcrocoOHOCTRIO (CM. pHC. 5).

OTMeueHHBIH BbIOOp MPEHMYIIECTBEHHO B IOJB3y MPOTOTHITHBIX
Npu3HaKoB (QPEHMOB oOmpesesseT TECHYIO CBS3b aHUMAJU3aIlUU CO
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crepeorunu3zanueii. Tak, meradopa,
Jexamiasi B OCHOBE 00O3HaueHUH
BOGHHBIX KopaOmeit «Wasp», «El- y
ephant», «<Hawk», «Bear», «Scorpi-  / [l ‘
ony, «Ostrich», «Jackal» co3maercs \"|
U UHTEPIPETUPYETCS HE HA OCHOBA- | r /
HUW HayYHBIX JaHHBIX, a HA OCHOBA-
Huu crepeotunos (WASP — STING-
ING, ELEPHANT — THE BIGGEST
OF ALL, HAWK - WAR-LIKE
HUNTING, OSTRICH — HIDING
FROM DANGER). Yuonobnenue
apredakra XUBOMY CYIIECTBY 00-
pasyet BuaMMOE cXo/cTBO [Leezen-
berg 1995], u metadopa TpakTyeTcs
UCXOJIsl U3 CTEPEOTUITHOTO TIOHUMa-
HUSI ICHCTBUTEIILHOCTH.

BEAVER IS A HARDWORKER p8

3akJIroueHue

Takum o0paszom, meradopuye-

CKasi HOMUHALIMS €IUHUL BOCHHBIX
(1)J'IOTOB nMeeT CTCpeOTPIHHLIfI aHUu- Puc. 5. HepCOHI/Iq)I/IKaHI/ISI apTe(baKTa
MaJucTHYeCKuil xapakrep. [py-
TUMH CJIOBaMH, BO MHOTHX CllydasX He peepeHThl M He MX Ka4yecTBa,
a ckopee mepcoHUGUKAIMSA U KYIBTYPHO C(HOPMUPOBAHHBIE CTEPEOTHUIIHI
onpenesstoT MeTahOpUICCKY0 HHTEPITPETaInio. J[elicCTBUE KOTHUTUBHOT'O
MeXaHu3Ma aHUMaJIM3alluu, KaK MPaBWIO, HE HHUIIMUPYETCS MeTadopoid,
HAIpPOTHUB, KOHIENTyallbHas MeTadopa MormmaaeT moj AeHCTBUEe aHUMAIH-
CTHYECKOTO BOCIIPHUSATHUSI HEOJYIICBICHHBIX 00BEKTOB KaK MCTOPHUECKON
U KyJIbTYPHOU MUPOBOM TPaguIuu «OAYLIEBIATHY. OH 3aBUCUT HE CTOJb-
KO OT HayYHOTO 3HaHWS, CKOJIBKO OT OOBIJIEHHOTO MBIIUIEHUS U CTEPEO-
THIIOB, CBSI3aHHBIX C OIPENEICHHBIM KOHUENTOM; OIUPAETCS HA JIUYHbIN
Y COIIMAJIBHBIN OTBIT, TPAAUIINA UMEHOBAHUS U BOOOPaXKCHHE.
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KOPMYCHbIA AHAIU3 CEMAHTUKU CUHOHMMOB
(Ha MaTeprane aHIMUIACKUX NpUNaraTeNbHbIX)

B cTtaTbe NpoBOAUTCS KOTHUTUBHO-KOPMYCHbIW aHann3 CUHOHUMMUYHbBIX aHTIMIACKUX
npunaratenbHbix sustainable, ecological, eco-friendly, environmental, green. C onopoi Ha
[LlaHHblE JIMHIBUCTMYECKOro Koprnyca v 6a3oBble MeToAbl KOpPMYCHOrO0 aHanu3a (aHa-
NIN3 KONNOKALUMM M KOHKOPAAHCA) yCTaHaBnuBaloTcs obwue n anddepeHumpyowme
KOHLLeNTyanbHble XapaKTepUCTUKM UCCNesyeMblX NpunarateNbHbiX, onpefenstwolime
0CO6EHHOCTU UX CEMAHTUKM Ha S3bIKOBOM YpOBHe. Ha oCcHOBe conocTaBneHus Konno-
KaTUBHbIX MpoduNet CUHOHUMUYHBIX NPUIAraTeNbHbiX, pPAaCCMaTPUBAEMbIX B CTaTbe, Bbl-
SBNSIETCS 0ObEKTUBMPYEMAs MMM KOTHUTUBHAS CTPYKTypa. B pe3synbrate npoBeneHHOro
aHanu3a fenaetcs BbIBOJ, O TOM, YTO UCCNefyeMble NeKCUYeckue eanHuLbl GopMupyoT
KOHLLeNTyanbHy 06WHOCTb, 0613835 Kak 00LWmMMU, Tak U auddepeHUnpyOLLMMM KOH-
LenTyanbHbIMKU Npu3HakaMu. Hannune auddepeHumpyrowmx NpM3HakoB B 3HA4YEHUSX
nccnenyembiXx CUHOHUMMOB CTYXKMT OCHOBOW A1 0O0CHOBAHWS MX HEMONHOM CUHOHU-
MUU U HETOXKOECTBEHHOCTU MX CEMAHTUKM.

Kntouesbie c108a: CUHOHUMbI; UMEHa NpuUnaraTeNbHble; KOPNYCHbI aHanu3; Konno-
KaTWBHbIM NPOdUNb; KOHLENTYabHbIM aHanu1s.
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CORPUS-BASED ANALYSIS OF SYNONYMS
(a case study of English adjectives)

The article is devoted to the problem of semantic differentiation of close synonyms.
The article provides the corpus-based cognitive analysis of the synonymous English
adjectives sustainable, ecological, eco-friendly, environmental, green. With the help of
corpus data and basic methods of corpus analysis (collocation and concordance
analysis) mutual and differential conceptual characteristics of the adjectives under
investigation are defined. On the basis of comparing the collocation profiles of the
synonymous adjectives the cognitive structure objectified by them is identified. As
a result of the analysis it is shown that the lexical units under study form a conceptual
entity and possess mutual and diversifying conceptual features. The discovered
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differential conceptual characteristics give ground to describe the adjectives under
consideration as nonidentical synonyms, manifesting considerable difference in their
meanings.

Key words: synonyms; adjectives; corpus analysis; collocation profile; conceptual
analysis.

BBenenue

[Ipobnema nekcuyeckoll CHHOHMMMH, B YaCTHOCTH AU(QepeHIams
ONM3KUX CHHOHMMOB, SIBJISICTCSI OJTHOM M3 LIEHTPAJILHBIX B COBPEMEHHOMN
JIMHIBUCTHUKE. B 3TOi CBsI3U Hallle BHUMaHUE IPUBIICKIIHN OJIU3KKE 110 3HAUE-
HUIO TIpWIaratenbHele sustainable, ecological, eco-friendly, environmental,
green. JlaHHble npuiIarareibHbie, 001aaas CXOMHOW CEMaHTHKOW, aKTUBHO
YYacTBYIOT B 00pa30BaHUM HOBBIX HOMHHATHUBHBIX SIMHHMII, 4 TAKKE OOHA-
PYKHMBaIOT 3HAYUTEIIbHBIC U3MEHEHHS COUETAEMOCTHBIX XapaKTEPUCTHK, YTO
TOBOPHT O TpaHchopMaIMy UX CEMAHTUYECKON CTPYKTYpbl. Kak u3BecTHO,
W3MCHEHUE 3HAYCHUsI MPHUJIaraTeJIbHbIX 3HAMEHYET BO3HHUKHOBCHUE IIEJION
CUCTEMbI HOBBIX aTprOyTOB, YTO CBUJICTEILCTBYET O IMpOIeCcCe CyOKarero-
pu3aluy BbIJICICHHBIX PaHEe SIBJICHUH M, COOTBETCTBEHHO, 3aCIy)KHBAcT
Oosee neranbHOro U3ydeHus [Kyopsikoa 2004; BexOunkas 1988].

B pamkax KOrHUTHBHOTO TIO/IXO/Ia CHHOHUMbBI PacCMaTpPUBAIOTCS KaK
€JIMHUIBI OJTHOTO MEHTAJbHOIO MPOCTPAHCTBA, HO COOTBETCTBYFOIINE
B HEM pa3HbIM 00pa3aM omuchiBaeMoi JeicTBuTenbHOCTH [KyOpsikoBa
2004; Boaneipes 2001]. Takum oOpa3om, Lieib aHAIN3a, IPEICTABICHHO-
IO B HACTOSIICH CTaThe, 3aKJIF0YACTCS B TOM, YTOOBI BBISICHUTH Ha OCHOBE
JIMHTBUCTUYECKOTO KOPITyCa, KAKy0 CIeIU(PUICCKYI0 HH(POPMAIUIO repe-
JIACT KaXK1asl U3 SAMHULL BBIOPAHHOTO HOMUHATHBHOTO Psijia.

IIpeunmyiecTBa KOTHUTHBHO-KOPIIYCHOT'O IOAX0/Aa
NpPH aHAJIM3€ CEMAHTUKH JIEKCHYeCKHX eIHHHUIL

OO6parieHne K JeKCHKOTpadhnIecKUM UCTOYHUKAM TI03BOJTHIIO BHISIBUTH
CIICITYTOIIHE 3HAYCHHS NCCIICTyeMBIX MTPHIIaraTelbHBIX (CM. Ta0m. 1, c. 68).

OpHAaKO TaHHBIX, MPEIOCTABICHHBIX B CIIOBAPSX, OKAa3aJI0OCh HEJOCTA-
TOYHO JUIsl TOHUMaHHUSI TOTO, KaKasi CTPYKTypa 3HAHHUSI CTOUT 32 3HAUCHHUSI-
MU, peajr3yeMbIMU aHAIM3UPYEMBIMU MTpHJIaraTebHbiMu. Hanmpumep, ams
BBITTOJTHEHUS! IIOCTABICHHOW 33/1a4W CIIOBAPH TPEJUTararoT HeJ[0CTaTOqHOEe
KOJIMYECTBO MPUMEPOB COUETAEMOCTH, a B T€3aypycaxX UCCIeyeMbIe TTPH-
JararebHbIC YaCTO OTPENENISIOTCS IPYT Yepe3 Apyra.
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Tabruya 1
3HaueHns NpuJaaraTeabHbIX sustainable, ecological,
green, environmental, eco-friendly
3Hauenne . concerned with the  not causing
relating to the .
. . protection of the = damage to the
environment . .
Ipunararenbhoe environment environment
sustainable +
ecological + + +
green + +
environmental + +
eco-friendly +

J1st moCTHKEeHHsI TIOCTAaBIEHHOH e HaMU OBLI MPOBEICH KOTHH-
TUBHO-KOPIYCHBIH aHAJIN3 M3y4aeMbIX CIIOB JUIS ONpeieieHHs 00X
u nudHepeHIUPYIOMHX MPU3HAKOB, JOPMHUPYIOLINX CTPYKTYPhI 3HAHUS,
CTOSIIIME 33 MCCIEyeMbIMH JICKCUYECKHUMH €JUHHUIIAMU W ONpEACIsIo-
e 0COOGHHOCTH WX CEMaHTHUKH. B COOTBETCTBUM C JTaHHOU 3amadeii
MBI TIPUBJICKIN JTaHHBIE s3BIKOBOTO Kopmyca Corpus of Contemporary
American English u wucnonp3oBanu KIOYEBbIE METOIbI KOPITYCHOM
JUHTBUCTUKU: aHAJIN3 KOJUIOKAMH M KOHTEKCTOB MX YIOTpEOJIeHHS,
npencraBieHHbIX B KoHKopaaHce [Corpus of Contemporary American
English]. O6pamenue x aHanu3y OJMmKaWIIero THHTBUCTHIECKOTO OKPY-
KCHHS OTIMCHIBAEMBIX €JMHHMII MTPOJAMKTOBAHO TEM, YTO COYETAEMOCTH
JIEKCUYECKHUX CIUHHII HE ClydyaiiHa, TaK KaK OTpa)KaeT HEKOTOpbIe MX
CYLIECTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPbIE MOT'YT ObITh Ha3BaHbl KOTHU-
tuBHBIMU [KyOpsikoBa 2004; Paxwimaa 2008]. Takum oOpa3om, aHamu3
KOJUTOKAaTHBHBIX TPOQMIEH HCCIelyeMbIX ESIUHUI] MO3BOIUT OIHCATh
KOHIICTITYaJIbHbIE XapaKTePUCTHKHU JaHHBIX MPHUJIAraTebHbIX U 00HAPY-
XKHUTH KaK 00JIaCTH CXO/CTBA, TaK U AU(PPepeHINPYIONINE YEPThl KOHIIETI-
TyallbHBIX CTPYKTYP M3y4YaeMBIX CJIOB.
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CocTrapJjieHre ¥ aHAJHU3 KOJUIOKATUBHBIX NpoduJieii
HCCJIeyeMbIX NPHIAraTeJbHbIX

[ ananu3a HanOoliee YaCTOTHBIX KOJUIOKAIMH C MCCIETyEeMBIMH
MpUIaraTeIbHBIMA HaMU OB BBIOpAHBI CIETYIONINE MapaMeTphl 10-
MCKa 10 KOpITycy: + 4 KoJuloKara B TOCTHO3WIMU K aHAJTH3UPyEeMOU
eauHUIE. [[oMCK KOMTOKAaTOB B IOCTIO3UITMN TI0 OTHOIIEHHUIO K IIeJIeBO-
MY CJIOBY OOYCIIOBJIEH T€M, YTO UMEHHO B aTpUOYTUBHOW KOHCTPYKIIUU
MIpUIIaraTeIbHbIe MPUMHCHIBAIOT CYIECTBUTEIFHOMY MOCTOSTHHBIC TIPH-
3Haku. Kpome Toro, mpu GopMHpPOBAHUH TOMCKOBOTO 3alipoca MbI IPH-
MCHIUTH CTAaTUCTUYCCKUM KPHUTEPUN B3aUMHOW WHQopMamuu (mutual
information), ucronb3yembiii B BIOpaHHOM Hamu koprnyce. Co3aarenu
koprnyca Corpus of Contemporary American English cuurarot, uto ko-
JIOKAIMM, CTAaTUCTUYECKUH MMOKa3aTelb KOTOPHIX BbilIe 3.0, SBISIOTCS
YCTOSIBUIMMHUCS] COYETAHUSAMU U MOTYT OBITh IOABEPTHYTHI AalibHEHIIIe-
my ananuzy [Corpus of Contemporary American English]. Onnako npu
BBISIBJICHUHM HanOojee YCTOWYMBBIX KOJUIOKALMH HEOOXOAMMO TaKKe
YYUTBIBATh paclpe/eleHue YacTOThl X YHOTPEOICHHS 110 BPEeMEHHBIM
oTpe3kaM. Tak, HEKOTOpbIE CIIOBa Jla)Xe TP YCIOBUHU BBICOKOTO IMOKa-
3arens KpUTepHus B3aUMHON HHPOpPMAIUA MOTYT OKa3aThCA «CIOBAMH-
OJTHOTHEBKAaMM», CJIOBAMH, MHOTOKPATHO YMOTPEOIAIOMUMHUCS U
B OJTHOM MCTOYHHWKE, MII YACTOTA WX YIOTpeOlieHus! OyneT HEeyKIOHHO
1ajarh, 9YTO TOBOPUT O TOM, YTO OHH CTAHOBSTCS BCE MEHEE aKTyalbHbI-
MU B COBPEMEHHOM SI3bIKE.

[Nowuck mo koprycy KOJUTOKalMi puiaratenbHbIX sustainable, ecolog-
ical, eco-friendly, environmental, green MO3BOJIUI BBISIBUTH OKOJIO 3 ThIC.
NPUMEPOB COUYETAEMOCTH JIaHHBIX JIEKCHYECKUX eAUHULL. V3 moay4eHHoro
CIHCKa KOJUTOKAaIMK, OMHUPAasiCh Ha PEIOCTABICHHBIN B KOPITyCEe KOHTEKCT
ynoTpeOieHusi, Mbl OTOOpaJIu JINIIb T€ KOJUIOKALUH, B KOTOPBIX peayn3y-
I0TCSl HHTEPECYIOIINe HAC 3HAaYCHHs. PerieBaHTHBIE 1151 TaThbHEUIero aHa-
JU3a CIIOBOCOUYETaHMs ObUTH OOBEAMHEHHI B 53 CeMaHTHUYECKHE TPYIIIIHI,
KOTOPBIE, B CBOIO 0YEPEIh, OBUIH 00hETUHEHEI B 00JIee KpyITHBIC CEMaHTH-
YECKHE IO «IKOHOMHUKAY, «OOIIECTBOY, «3aIUTa OKPYKAIOIIEH CPEab»
(cm. Tabm. 2, ¢. 70-72).

B xonme ananmsa Takke OBLIT BBISBIEH psifi aOCTPAKTHBIX CYIIECTBH-
TEJIbHBIX-KOJJIOKATOB, CTPYIIHPOBAHHBIC B COOTBETCTBUH C UX 3HAUCHHEM
B 11 cemanTuueckux rpymnm (cMm. Tabmd. 3, c. 73).
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AHanu3 KOJUTOKAIHi, MOJIy4eHHBIX C TOMOILBIO KOpITyca, II0Ka3al, 4To
HCCleyeMble TpuiaraTeJIbHble MPOSIBISIOT Pa3IMYHYI COYETAeMOCTb,
0o0OHapyXuBasi Kak 00IacTH nepeceueHus, Tak U 00JacTH HECOBMACHUSI.
[IpunararensHoe sustainable B OTIMYME OT CBOMX CHHOHHUMOB BCTYyIa-
€T B COYETAaHHUE C CYIIECTBUTEIBHBIMUA U3 TaKMX CEMAHTHYECKUX IPYIL,
Kak, HalpuMep, «IoTpedlieHre MPUPOIHBIX PECYPCOB», KACTOYHHUKU Pe-
CYpCOB», «100bIYa IPUPOAHBIX pecypcoBy. [Ipunararenshsle ecological u
environmental IPOSIBISIFOT 3HAYUTEIBHOE CXOACTBO CEMaHTUYECKUX XapaK-
TEPUCTHUK, TAK KaK UX KOJIJIOKAaThl BXOASAT B TAKHE TPYIIIBL, KaK «IPOOIEMBI
OKpY KaroIllel cpeibl», «3alluTa OKPYKaroIiel Cpesibl», «CIEelHaINCThI 110
BOIIPOCaM OKpY’Karolied cpeap», «MH()OPMUPOBAHUE O COCTOSHHU OKPY-
Karouel cpensl», «o0pa3oBaHUe». YHUKAIBHBIME TPYIIAaMH KOJUIOKAaTOB
JUISl IPUJIAraTesbHOTO environmental 0Ka3bIBalOTCS CIIENYIOLINE: «OPTaHH-
3alUH MO 3aIUTE OKPYKAIOLIEH CpebD», «3allUTHUKN OKpY’Karollel cpe-
JBI», «aIMUHHUCTPATUBHBIC opraHbly. s mpumaratensHoro eco-friendly
TaKUMHM TPYIIAMH 0Ka3aJUCh «IIPEIIPUATHUSNY, «YCIyTH»; a AJs JeKCHYe-
CKOH eAMHUIIBI green — «paboTay, «IOTUTHIECKHE ABHKCHUS.

Ananu3 aOCTpPaKkTHBIX CYyLIECTBUTEIBHBIX-KOIJIOKATOB MOKa3al, 4TO
YHUKAJILHON CEMaHTHUYECKOH TPYIIION NpuiaraTelbHbIX ecological n envi-
ronmental sIBSiETCS TPYIIA CO 3HAYCHUEM «MOPaIbHAs OTBETCTBEHHOCTHY;
st ecological — Tpyniel «OanaHc / HapyleHue OajaHcay, «CBS3u», «0o-
rarcTBo / OCTHOCTBY; IUIsl environmental — «60pb0a / pe3ynsraT 0ophObI».

Kpome Toro, npu aHanmze COYETAEMOCTHBIX XapaKTEPUCTUK BaXKHO
YUUTBIBATh TO, YTO KOJMYECTBO KOJJIOKATOB M3 OJHOM U TOH kK€ CEMaHTH-
YEeCKOM IPpyIIbl A7 KayKAO0T0 MPUIIAraTelIbHOTO OKa3bIBAETCS PAa3IUYHBIM.
Takum 00pa3oM, MOKHO MPEANONOKHUTh, YTO CEMaHTUYECKHE TPYIIIH,
MpeAcTaBIeHHbIE HANOOJIBIINM YHCIIOM KOJUIOKATOB, XapaKTepU3yIOT Au(-
(depeHIMpYIOIIME TPU3HAKK aHATU3UPYEMBIX clloB. Hanpumep, amns npu-
JaraTtenbHOro sustainable caMbIMK OOJBIIMMH 1O KOJIUYECTBY KOJUIOKATOB
IpyInaMu SBJISIFOTCS «J100bIYa MPUPOAHBIX pecypcoB» (10 Kookaros),
«METOJIbl U TEXHOJIOTHU BEJICHUS CENbCKOX03AHCTBEHHON IEATENIbHOCTH»
(15 xonnokatoB).

Onucanue o6mux u auddepeHuupyrOmUx
KOHIENTYAJTbHbIX PU3HAKOB HCCJIEAYeMbIX MPHIATaTeIbHBIX

IIpoBeneHHBINM aHAIN3 TO3BOIII CIIENATh BBIBOJ O TOM, YTO UCCIIEIye-
MbI€ JICKCHUYECKHE €AMHUIBI (OPMUPYIOT KOHLENTYaJbHYIO OOIIHOCTS,
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obnamasi kak oOmMMHU, Tak U AU(GEepEeHIUPYIOMUMH KOHIETITYalbHbI-
MH nipu3HakaMu. OO0JacTh CXOACTBA ONMpEAENsIeTcsS TeM, YTO CEeMaHTH-
Ka HCCIIelyeMbIX TpHIIaraTelbHbIX (OpMHUpYETCS Ha OCHOBE KOHIICTITa
«oKpyskatomasi cpefa». OnHaKo AaHHBIC NMpUIIaraTebHbIe BEpOaTU3yIOT
pas3JInvHbIC aCTIEKTHI IAHHOTO KOHIIETITA, YTO Ha KOTHUTHBHOM yYPOBHE 00-
YCIIOBIIMBAET pa3jinuus B MX ceMaHTuke. Hanpumep, cemManTHKa mpuiara-
TENBHOTO sustainable ckiaapIBaeTCS HA OCHOBE IPEICTABICHUI O TOM, YTO
OKpY’Karollfasi cpefia 3TO MPEXk/e BCEro UCTOUHUK NPHUPOTHBIX PECYPCOB.
CnenoBatenbHo, TuddepeHINpPYIOMNUM KOHIENTYa bHBIM MPHU3HAKOM,
OIIPEe/IeNIAIOINM CEMaHTHUKY ITPUIIATaTeNbHOTO sustainable, sBnsercs npu-
3HaK «cOeperaomuil IPUPOAHbIE pecypch (cM. Tadm. 4).

Tabnuya 4

Juddepennnpyromme KOHIENTYaJdbHbIe NPU3HAKH NPUJIAraTeIbHbIX
sustainable, ecological, green, environmental, eco-friendly

HpunararenbHble JAuddepenuupyroniuii npusHaK

sustainable not exhausting natural resources

ecological preserving ecological balance

green protecting the environment as a political principle
environmental protecting the natural world

eco-friendly not causing damage to the environment and people

KonrenTyanbHON OCHOBO#M /isi (JOPMHUPOBAHUS CEMAHTHKH TIpUIIara-
TENBHOTO ecological SBISETCS TMPEACTABICHUE O TOM, YTO OKPYXKAaIOIIas
cpefa — 3TO CIIOKHAs cOATaHCUPOBAHHAS CHCTEMa, XapaKTePH3YIOIIasacs
HaJIMYMEM MHOXKECTBAa BHYTPEHHHUX CBsi3eil. [Ipu moOMoIH mpuiarareib-
HOTO eco-friendly HaXOIUT CBOE SI3BIKOBOEC BBIPAKEHHUE OJIMH U3 TJIABHBIX
MPUHITUIIOB YKOIEHTPU3MA: «ITO XOPOIIIO IS TPUPOIBI, TO XOPOIIO H JIJIsI
genoBeKkay. TakuMm obpasom, eco-friendly — 3TO «Oe30MaCHBIN I OKPY-
JKAFOTIEH CPEIbI U YeTOBEKaY.

3HavyeHue JIEKCeMbI environmental HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C ITH-
MOJIOTHYECKH 3aJI0KEHHBIM B HEil KOHIIENITOM «OKPY)Karomas cpenay.
B nmaHHOM ciiydae OKpy»Karomas cpea NOHMMAeTCsl KaK KOMILICKC KHU-
BOW U HEXKHUBOU MPUPOJIBI, KOTOPBIN TTOCTOSHHO HAXOMAUTCS MO/ BIUSIHUEM
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yenoBeka. Takum o0pa3oM, ceMaHTHKa MpPUIIAraTebHOTO environmental
(hopmupyeTcs Ha OCHOBE OMNIO3UILIMU «HETATUBHOE BIIMSHUE — 3aIUTay.
JlaHHbBIE KOHIIETITyalbHBbIE TPU3HAKH OMPEAEIIIOT CEMAaHTHKY IpHIiara-
TEJBHOTO 1 €0 COYETAEMOCTHBIE XapaKTepucTHKU. Harpumep, pan ceman-
TUYECKHX TPYIIT KOJUIOKATOB MPHUJIAraTelbHOro environmental (Hapumep,
«3aIIuTa OKPY’KAIOIIeH Cpenbl», «OpraHU3aI|y 110 3aIUTe OKPY KAroIei
CpeIb», «3aKOHOATEIHCTBOY, «aIMUHUCTPATHBHBIE OPTAaHBI», KyIpaBIIe-
HUE TPUPOTHON Cpeoi», «KOHTPOJIb 32 COCTOSITHUEM OKpY’KaIoLIeH cpe-
JIbI») YKa3bIBAaIOT Ha TO, YTO OKpYXarolllas cpefia MpeJcTaeT B CO3HAHUU
HOCHTENEH fA3bIKa KaK HeYTO, 32 UTO MBI HECEM OTBETCTBEHHOCTH, TO UTO
HY’KHO 3allIUIIATh U KOHTPOIUPOBATH M YeM HY)KHO Pa3yMHO YIIPaBISTh, B
YaCTHOCTH, C TIOMOIIbIO 3aKOHO/IATENIbCTBA, aAMUHUCTPATHBHBIX OPraHOB
1 OOIIECTBEHHBIX JIBIKCHHH.

JuddepeHupyommuM KOHIENTYaTbHBIM TPHU3HAKOM, OIPEIEIISIO-
MM CEMaHTHKY IMPUIIAraTelbHOTO green, SIBISETCS MPHU3HAK «3alluTa
OKpY’Karollel cpeqpl Kak MOJIMTHYeCKoe yoexaeHne». Hammuue nanHoro
MpU3HaKa OOBACHSAET BXOXKACHUE JAHHOTO MPUIIAraTeIbHOTO B COYCTAHUS
C CYIIIECTBUTEIBHBIMH U3 TaKOH CEMaHTHIECKOU TPYIIITbI, KaK «IIOJIMTHYC-
CKHE U OOILECTBEHHBIE IBUKCHUS.

3akiaoueHue

[loaBonst UTOT, CTOUT OTMETHUTh, YTO JMHIBUCTHYECKUN KOPITyC HaeT
HaMHOTO OoJiee OOLIMPHBIi, a ClieloBaTeIbHO, O0Jiee HaeKHbBIN MaTepra
JUTSL NCCIIEZIOBAHHS CEMAHTHUECKHUX U KOHIENTYaJIbHBIX XapaKTePUCTHK CH-
HOHUMHUYHBIX equHHUI. C OMopoii Ha KOPITyCHBIE JAHHBIE HaM YaJIOCh BhIS-
BUTH AU (hepeHINpPYOLIe IPU3HAKH B 3HAUCHUSX UCCIIEAYEMbIX CHHOHU-
MOB, HAJIMYME KOTOPBIX CIYKUT OCHOBOH JJIs1 0OOCHOBAHMUS UX HETMOIHON
CHHOHMMMH, U TIPOJIEMOHCTPUPOBATh, YTO B €IMHOM HOMHUHATHBHOM PSAY
(haxTHYECKN Y4aCTBYIOT €JUHULIBI C HETOKECTBEHHON CEMaHTUKOI.
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ABJIEHME KO3PLUU
BO ®PA30BO-TJIArOJIbHbIX KOHCTPYKLIUAX

CraTbs NOCBALLEHA U3YYEHUID CEMAHTUKM AHIMACKUX (pa3oBbix rnaronos (OI)
C TOYKM 3peHUS TEOPUM FPAMMATUKM KOHCTPYKLMIA. BnepBbie ®F, CKNOHHbIE K pa3BUTHIO
MHOFO03HaYHOCTH, PAaCCMATPUBAKOTCS KaK IEKCUKO-TPaMMaTUYeckne KOHCTPYKLMK, obna-
[aloLpe TaK Ha3blBaeMOM CUIOM KOIPLMK (KBbIHYXAEHHOTO MPUCMOCOBNEHUS» K CTPYK-
TYPHbIM U CEMAHTUYECKMM CBOWMCTBAM KOHCTPYKLMM), MPOSIBASIOLLENCS B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTYasbHOr0 OKpYXeHwus. KOHCTpyKLmMs 0b6nafaeT CBOMCTBOM aHanorMyeckom
aTTpaKLMu, LOMYyCcKasi B CBOW COCTaB HOBbIE [Marofbl Mpu YCI0BUMU TOXKAECTBEHHOCTU
OMUCbIBAaEMbIX CUTYaLLMI, 0bneryas 3agady M3BneyeHus U3 namsTv HeobxoLMMbIX enu-
HUL, HOMUHALMKU UK co34aHus HOBbIX DI no ux obpasuy.

Knrouessbie cnosa: ppa3oBble r1arobl; rpaMMaTMKa KOHCTPYKLUMIA; KO3PLMS; aTTpaK-
ums; HGpa3oBO-INArobHas KOHCTPYKLMS; KONEKCEMHbIM METOZ,; KOMOCTPYKLMS; aHANOorus.

A.V.Trubochkin

Post-Graduate Student at the Department of English Lexicology,
English Language Faculty, Moscow State Linguistic University;
e-mail: nalugu@mail.ru

COERCION IN PHRASAL VERB CONSTRUCTIONS

The article views English phrasal verbs (PhVs) as lexico-grammatical constructions.
Being likely to develop polysemy, PhVs undergo the process of coercion or “forced
cohesion” to the requirements of the construction that depend on contextual factors.
Construction reveals the features of attraction involving new verbs provided the event
is identical, and facilitates and diversifies the naming process by the speakers.

Key words: phrasal verbs; construction grammar; coercion; attraction; phrasal verb
construction; co-lexeme method; collostruction; analogy.

BBenenue

B crathe paccMmarpuBaroTCs 0COOCHHOCTH M3YUEHHUST CEMAaHTHKHU (hpa-
30BBIX I1arosoB (PI7) ¢ TOUKM 3peHuss TEOPUN TPAaMMATUKN KOHCTPYKIUN
[Fillmore 1983]. Llenpto craThu siBisieTcs paccMoTpeHue cpoiictBa @I
«II0/ICTPANBATHCSI» IO/ 3HAYEHNE OTIPEIEIIEHHOM IEKCUKO-TPaMMaTHUYE CKOI
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KOHCTPYKIIUHU, B KOTOPOU OHH yIOTpeOIsitoTcsl. BRIOOp Teopuu rpaMMaTh-
ku koHCTpyKIwii [Fillmore 1983] B kauecTBe METOOIOTMYECKOM OCHOBBI
00yCIIOBJIEH, C OAHON CTOPOHBI, BO3MOXKHOCTBIO paccMoTpeHus Ol xax
JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX KOHCTPYKITUH, T. €. TPYMI CJIOB, CTPOSIITHXCS
[0 MOJENIM TIPOAYIMPOBAHUS aHAIOTHYHBIX JIEKCHYSCKUX KOHCTPYKITUI
U, C JPYroil CTOPOHBI, BO3MOYKHOCTBIO KOPITYCHOW 00paboTku uH(popMa-
MU 00 WX YaCTOTHOCTHU U (PyHKIIMOHUpOoBaHUH. [103TOMY € TOUKH 3peHus
rpaMMaTuku KOHCTpykimid DI’ paccMaTprBaeTcs Kak HeleanuMast JISKCH-
YgecKasi eIMHUIIA S3bIKa U 00J1a/1aeT TaKOH CEeMaHTHKOM, KOTopast He o0pa-
3YETCS IPSIMBIM CJIOKCHUEM 3HAUCHUN DIIEMEHTOB KOHCTPYKITHH.

MeToapl  KOPITYCHO-KOTHUTUBHOTO HCCICAOBAHUS, OIKCHIBACMBIC
HUWXE, TIO3BOJISIFOT MIOCTAaBUTH BOIIPOC O 3aKOHOMEPHOCTSIX (DYHKIIHOHHPO-
BaHusi @I ¥ EHTPOCTPEMUTETBHBIX CHJIaX, CIIOCOOCTBYIOIINX BOBJIEUE-
HHTO BCE OOJBIITEro KOJUISCTBA HOBBIX TJIAr0JIOB B KAaTETOPHUIO ()PA3OBBIX,
B TOM YHCIIC U HEUCKOHHOTO MPOVCXOXKICHHUSI, M TIOTBITATHCSI 1aTh 00BsIC-
HEHHE JCHUCTBUIO TaKUX CHJI. MBI IPEAoIaraeM, 9to MeKIy dJIeMeHTaMU
KOHCTPYKIIUHU, B HAIIIEM CIy4yae — 3TO IJIaroj U 4acTUla, IEHCTBYET ocodas
CUJIa UX B3aUMHOIO MPUTSKEHUS, B PE3yJIbTaTe BIUSHUS KOTOPOU BO3HU-
KaeT 3PpPeKT ceMaHTHUECKOTO PUCIIOCOOIEHHSI IJIaroa.

MaTepna.H U METOAbI UCCJICAOBAHUSA

MarepuajioM HCCIeI0BaHUs MOCIYKHIN MPEICTABUTENIN TPEX CHHO-
HAMHYECKHUX KiacTepoB Tuma Y X:ZX — 14 O u3 rpynisl writing / record-
ing (oOl1ee 3HaYCHUE — 3anucamv) ¢ 4actuueit down, 22 O u3 rpynmbt
movement down from upright (o01iee 3HaUeHUE — COZHYMbCS) C YACTHLICH
down u 45 @I u3 rpynusl leaving (oO1iee 3HaUCHUE — HOKUHYMb) C YACTH-
el out Ha 6aze xoprryca iWEB (14 mupa ciioB).

HHCcTpyMEeHTOM HcciieioBaHus Obll BEIOPAH KOJIEKCEMHBIH METOH, KaK
Haubosee ya00HBIH CrIOCO0 OLEHKH CHIIBI MPUTSKEHUS JIEMEHTOB KOH-
CTPYKUUH (B JAHHOM HMCCIICAOBAHUM — TJIArojia U YacTHIIbI), YTO B COYETa-
HUH C KOPITYCHBIM aHAIM30M MPEAOCTABISIET BO3MOKHOCTD JTUATHOCTHPO-
BaTh IMEHHO PealibHbIe CTPYKTYPhI aHIIIHICKOTO si3bIKa [ oryOkoBa 2009;
l'omy6xoBa, Tpyooukun 2019].

HpeuBapnTenbmﬂe pe3yabTaThl HCC/ICIOBAHUSA

Pe3y.HI>TaTI>I HCCIICOOBAHHS IIOKA3aJIM, 4TO HC TOJIBKO IUIaroj M 4a-
CTHLla MPUTATUBAIOTCA K KOHCTPYKIIUH, YTO CBUACTCIILCTBYET O HAJIMYUU
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B3aMMHOM CBSI3U MEX]y HUIMHU BHY-
TPHU KOHCTPYKIUH, HO U TO, 4TO Ya-
CTHIIA TIPUTSITUBACTCS K KOHCTPYK-
[IUU B HECKOJILKO pa3 CUJIbHEE, YeM
[J1aroJ.

DTO MOXET CBUACTEIHCTBOBATH
0 TOM, YTO BO (PPa30BO-TIIATOJILHOM
KOHCTPYKIIMH YacTHIa 00Jiee yCTOH-
YKBa, YEM IJ1aro.

DT1oT (haKT BIOJIHE COorIacyeTcs
C TEM, 4TO YaCTHUIIbI MPEJICTABISIFOT
€000 3aKPBITHII KJIACC 3JICMEHTOB,
B TO BpeMsl KaK IJIaroj 3aHUMaeT
OTKPBITYO TIOMOHSIONIYIOCS MTO3U-
muro. Yem Oonee mmpokoil cemaH-
TUKOW OH oOyiajaer (cpaBHUTE get
U jot), TeM MEHee MPUBS3aH TJIaro
K dactuile. Yactuia xe Benet ceds
Tak, Kak OyaTo Obl «HWIIET» KOH-
CTPYKIMU C TJIAroJIOM, B KOTOPBIX
OHa OyJeT BBINOJHATh PEryIsp-
HYI0 yKa3aTelbHYI (YHKIHIO Ha
OTIPE/ICTICHHYIO  KOHIICTITYyaJbHYIO
CTPYKTYPY, a IJ1aroi Moaupuupy-
IOIYI0 (DYHKIMIO 110 OTHOIICHUIO
K KOHCTPYKIIUH, TIO3TOMY JPYTHE
[JIaroJIbl KIPUIVIAIIAIOTCS B TAKYHO
KOHCTPYKIIMIO B 3aBHCUMOCTH OT UX

CIIOCOOHOCTH MOACTPOUTHLCH IO HEC.

Cluster redistribution after the analysis
V (writing) + down

/ 1. Copy
2. Mark 2. Scribble
3. Set 3. lay
4. Put
5. Get
6. Jot
7. Note »
8. Run
9. Stick
10. Go 10. Copy
11. Lay .
12. Scribble 12. Get
13. Take 13. Stick

Co-lexeme analysis of V (writing)+down

Attraction strength to the PhY construction

1 2 3 4 5 & 7 8 9 1 1M 12 13 1

[Vetos P Vo Ve tnd_—Faridotend]

Puc. 1. Knactep Writing / Recording:
aTTpaKLys [JIarojia ¥ YacTULBI K
koHCTpYyKIHH V+[Object]+down

[lonoOHOe «B3aMMOJCHCTBHE C PUHYKICHUEMY, T. €. BEIHYKACHHOE
NPUCTIOCOONICHHE IIaroia K «TpeOoBaHUsIM» KOHCTPYKIMU MPH HE3HAYH-
TEIbHOM U3MEHEHUH CEMAaHTUKN CaMOM KOHCTPYKIMH MOTY4YHIIO Ha3BaHUE
xoapyuu (0T aumiL. coercivity) [Hilpert 2014], onpenenstorieii eI0CTHOCTh
U OJHO3HAYHOCTb KOHCTpYKUUH, penpeseHTupyemoil @I. MHbMu ciiosa-
MH, KOJPLUI0 MOXHO XapaKTE€pPU30BaTb, BBEIs IIOKA3ATEIU AMMpaxyuu
U nopoza ammpaxyuy (IPUTSHKEHNE W TIOPOT MPUTSIKEHUS TJIarojia U 4a-
CTHILIBI). 3HAYEHUE aTTPAKIKHU TOJKHO OBITH BBILIE [TOPOTa aTTPAKIKH.
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Cluster redistribution Ha pucynkax 1 u 2 BuUgHO, 41O
¥ (moveosnt; fom sodohi).+ dewn KpacHbIE CTOJIOIBI THCTOrPaMM (ar-

O i
i ;lop TPpaKLUA qaCTI/ILILI) JAOMHUHHPYIOT
. Keep . :
4. Plump 12. Throw 4 12. Bend HaJa CHHUMU (aTTpaK]_[I/IH rﬂarona) B
5. Put  13.Bow 5. Bed  13.Sink
6. Get 14. Kneel 6. Doss 14.Go KaXXJa0M ciiydae, T. €. CUJia aTTpak-
7. Sit 15. Reach » 7. Crouch 15.Put
8 Stay 16. Crouch 8 Bow 16Thow | LMH 4YacTULBl K DI'-KOHCTpYKUHH
9. Bend 17. Huddle 9. Sit 17. Huddle
10.Kp 18 Lie 10.te 18 Pump | IIPEBBIMACT CUITY aTTPAKIMH IJIaro-
11. Go 19. Hunker 11. Flop 9. Reach >
Page _— J1a K 3TOH ke KoHCTpyKuuu. Kpome
21. Doss Low 21. Stay
) Gl %% keep TOro, B 6OJ'H>I.HI/IHCTBC CJIy4aces, 3TO

MPEBBILICHNE B pa3bl OOJIbILE.
Pesynbrars! HCCIEN0BaHUs
Co-lexeme analysis of V (mov.)+down MMOKA3LIBAIOT, YTO 4YacTHIA OoJjee
* ycroiiuuBa B @I -KOHCTPYKLHH, YEM
r1aroi, n0o cuia aTTpaKuy YacTu-
ubl K OI'-KOHCTPYKIUMU HACTOJIBKO
BEJIMKA, YTO 3TO MOMEILAET YacTU-
1y, Kak Obl, HA MECTO OCHOBHOT'O
W ! snementa @I'-koHCTpykuuu, o00-
pasylomiero ee sapo, T. €. 6a30BOro
i e i e JTICMCHTE, YHACTBYIOLIET 0B 0Opaso-
BaHuu Monenu PI'-koHCTpyKIUK.

®
1

Attraction strength to the PhV construction

0

Puc. 2. Knacrep Movement down: Hcxonst W3 3THX 3aKIIOUYECHMM,
ATTPAKIMS TVIATOJA U YACTHIIBI K MOJKHO CJ/IeJIaTh BBIBOI O TOM, YTO
koHcTpykmn V+[Object]+down MBI HE MOJKEM HM3MEHUTH YACTHILY,

OCTaBasCh B pAMKax OJHOMU U TOM e

CTPYKTYpHOI Mozenu, ubo Jactuia
sBisiercst siapoM OI'-koHCTpykumu. MHBIMU cl10BaMHU, U3MEHEHUE 4YacTH-
Lbl B KOHCTPYKLUY BJIeYET U3MEHEHUE €€ CTPYKTypHOU Mozenu. B ciryuae
W3MEHEHHUs YacTHLBI — siipa DI -KOHCTPYKIMK O€3 COOTBETCTBYIOIUX H3-
MEHEHUH JPyrux 3JIEMEHTOB, KOHCTPYKLUS IPETEPIEBACT CEMaHTUYECKUI
KOJUIAIC, T. €. IPOUCXOAUT PA3PyLIEHUE TEKYIIEH KOHCTPYKLUH, IOCKOJIBKY
MBI MEHSIEM YCTOMUYUBBIN AIEMEHT. JIpyruMu CII0BaMU, IIPOUCXOAUT IOTEPs
[IEPEJaBacMOr0 CMbICIA WM B JIydlIEM CIIydae IIPOUCXOLUT IEPEKIroue-
HUE TeKyLIel KOHIENTYyaJIbHOU CTPYKTYpPbI Ha APYTYIO, C KOTOPOii paboTaeT
yxke apyras Moaesb OI'-KOHCTPYKLIUU ¢ HOBBIM SIPOM — APYTrOW YacTULEH
(uHOM (pazoseiii maron). CrienoBaresibHO, Iaroibl, J0MyCKaeMbIe B OJHY
KOHCTPYKIIHIO, MOTYT HE JIOIyCKaTbCs B APYryro. IIponykTuBHOCTS miarosna
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(cnabast mo3MLMsT B KOHCTPYKIMH) OKa3bIBAETCSl OTPAaHMYCHHOH paMKaMHU
TOW KOHLIENTYaJIbHOM CYITHOCTH, KOTOpasi CTOUT 32 YaCTHULIEH.

IMonsiTHe KO3pUUU

‘YKa3aHHBIH BBIIIE TPOIIECC MOKHO CXEMAaTUIHO MPOIEMOHCTPUPOBATH
Ha TIpUMepax, MPUBEJICHHBIX HA PUCYHKE 3.

Takum oOpa3om, uyacTuia (CUIIbHAS TTO3MIIMS) MOXKET «3aXBaThIBATh)
BCE HOBBIE IVIAroJIbl, TOMEIIEHHBIC B TIIArOJbHYIO (C1a0yo) MO3HIIUIO, Ha-
CKOJIBKO JIoTycKaeT aHajorus. [Ipu aTom, yaepxuBaeMoMy 4acTUIE ame-
MEHTY B CJIa0OW MO3MIMM HUYETO HE OCTACTCs, KAK CEMAaHTUYCCKH TOJI-
CTPOUTHCS MO IPYTUX aKTAHTOB-y4aCTHUKOB DI '-KOHCTPYKITNH, BCTYIINUB

Konuenryanabnas crpykrypa I (getting some extra energy)
MeHTanbHast penpeseHrauus: to cheer smb up

TectupyeMasi HOBasi KOHCTPYKIHS 110 00pasLly: fo coffee smb up
1 had to work the night shift so I coffeed myself up numerous times.
Tlopor arrpakimu k koucTpykuun V+[Object]+up = 0,0252

I'maron  YacrorHocts  YacToTH. Iarona 3HaueHue
Iarosia B KOHCTPYKIHH aTTPaKLUK
cheer 115024 10368 0,0901 HPUTATHBACTCS O
buck 14751 702 0,0476  mpuTArUBaeTcs e
perk 12316 7417 0,6022  mpuTArUBaeTCs ——
Yactuua = coffee - - [+] ananoaus
Up water 112761 197 0,0017 OTTAJIKUBAETCS ORiG
calm 143990 12 0,0001 OTTAJIKHBAETCS e
settle 598986 1548 0,0026 OTTaJIKUBAETCS p——
tea - - [-1 ananoaus
‘ 3ameHa yacTuisl Ha Down
‘ Tlepexon B 061acTh Apyroii KOHIENTYaabHOMH CTPYKTYpbI
Konuenryanbnas crpykrypa Il (reduction of the amount of essence)
MeHnranbHas penpesenTanus: fo calm smb down
Tectupyemas HOBasi KOHCTPYKIHs 10 00pasily: fo tea smb down
He seems so keyed up, we can try to tea him down.
ITopor arrpakimu k konctpykunn V+[Object]+down = 0,0069
I'maron  YactorHocts  YacToTH. Iarona 3HaueHue
yarona B KOHCTPYKIIHH ATTPAKIUH
cheer 115024 21 0,0002  orrankuBaeTcs
buck 14751 22 0,0015 OTTAJIKUBAETCS Oﬁnac;r Y
perk 12316 3 0,0003  orrankmBaeTcs SHAOH
Yacruna coffee - - [-] anano2us e o
Down water 112761 11894 0,1055 HPHUTATHBACTCS OBt o
calm 143990 39891 0,2770 NPUTATHBACTCS Shnrion
settle 598986 49639 0,0829  npurArkBaercs sy
tea - - [+] ananoaus

Puc. 3. Ilokaszarenb arTpakuuu 1jiaroia
K koHCTpYKIaM V+[Object]+up u V+[Object]+down
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C HUMHU BO B3aMMOJICHCTBHE M COIIACOBAHME HA IPAMMAaTHYECKOM M Ce-
MaHTUYECKOM YPOBHSIX Uil OOECIEUYEHHs] CEMaHTHUKO-TPaMMaTH4eCKON
LEJIOCTHOCTH KOHCTPYKIMH. TakuM 00pa3oM MPOMCXOJUT BBIHYXKIECHHOE
CEeMaHTHUYECKOe MpHCcIocobiaeHne Oojee c1adoro 3neMeHTa Moj BO3AeH-
cTBHEM 0oJiee CHIIBHOTO, T. €. IPOUCXOAMT SIBIICHHE Kodpyuu. B naHHOM
uccnenoBanun PI'-KOHCTPYKLUI, CEMaHTHKA IJIaroia MepecTpanBaeTcs
MO/ BO3ACHCTBUEM CEMAaHTHUKHU YaCTHLBI, T. €. 3TO SIBIICHHE BBIHYKICHHO-
ro MPHUCIIOCOOTICHUSI MPOUCXOAUT BHYTpH DI-KOHCTPYKLHUH MEXIY CO-
CTaBJISIIOIIMMH €€ JIMHTBUCTHYECKUMH KOMIIOHEHTaMH, YTO CHPaBeJINBO
0003HaunTh Kak 3pdekt koapuuu. B pesynsrare kospuutuBHOTO 3hhexTa
MIPOMCXOIUT KaK Obl «CpallliBaHue» TJaroja C 4acTHLEH — sSApOM KOH-
CTPYKLUHU, — U B KOHEYHOM HTOre oOpazoBaHue HoBoro @I mo momenu
OI'-KOHCTPYKIMU U PacIMPEHNE CHHOHUMHYECKOTO KiacTepa.

OnHako riaroi, SBJSSICH MEHee CTaOMIBHBIM »ieMeHToM DI'-koH-
CTPYKLWH, BHOCUT CBOM CEeMaHTHUYECKHH BKJIaJ Kak MoanuuKarop oodie-
r'0 3HaUY€HHs KOHCTPYKLUH B ONPEACICHHBIX €€ CEMaHTHUECKUX acleKTax,
Hanpumep, manner, strain, speed v duration of action u np. ['oryOkoBa
2002], T. e., mpeTeprneBas KOIPUUTHUBHBIA d(PEKT, r1aron MoTuGpUIUpyeT
3HaueHue OI'-koHCTpyKIUU.

BaxxHO OTMETHTB, UTO IJIaroj M3MEHSET CBOIO CEMaHTUKY MO Jei-
CTBHEM KOHLENTYAJIbHOW CTPYKTYpBI, BOCXOISIIEH K 0a30BOMY KOHIIETI-
Ty, yKaszaresieM Kotoporo siBisercss yactuna OI-konctpykumu. Takum
00pa3zoM, YacTHLa Kak Obl «IIOIaBIIS€T» CEMaHTHKy riarona. J{pyrumu
CIIOBaMH, TJIArojl MpeTepreBaeT KOIPUUTHBHBIA 3((eKT, akTHBUPYEMBbIit
KOHLETITOM / KOHLIENTaMH, KOTOpBIE penpe3eHTHpyeT yactuua. CpaBHUTE,
climb u climb down, take w take back wiu stay u stay away.

YacTuua-s1po KOHCTPYKIMH OTKPBIBAET OMNIMHU sl peau3aunuu TOr
WJIM NHOW KOHCTPYKIIMH, KOTOpBIE 0€3 yyacTus II1aroja, HaXoAsTcs B HeaK-
TUBHOM COCTOSIHUH. MHaue roBopsi, I1aroji CeMaHTUYECKU MOACTPanBaeT-
Csl IOJl CEMaHTHKY KOHCTPYKIMH, B KOTOPYIO OH MOTPYKEH, T. €. SBIISETCS
CEeMaHTHUYECKH OoJee cadbIM 110 OTHOLICHHUIO K yacTuie. Takum obpasom
OCYILIECTBISIETCS B3aMMOJICHCTBUE MEX/y TJIarojoM M YacTHULEH, pe3ylib-
TaTOM KOTOPOTO SBIsiETCS APPEKT KOAPLHH.

KospunTuBHBI moTEeHIIHAT

[To pesynbraram npoBEICHHOTO UCCIIEIOBaHMsI OOHAPYKEHO, YTO CHIIa
aTTpakiuy JacTUIbl K I -KOHCTPYKIHH, B MOAABIIAIONIEM OOJIBITHHCTBE
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CIIy4aeB, MPEBBILIAET CUILy aTTPaKLUH IJIaroyia K 3TOH ke KOHCTPYKIUH B
passl (cM. puc. 1 U 2). DTO KOCBEHHO CBUAETEIBCTBYET O BHICOKOM BHY-
TPEHHEH KOAPLUH, T. €. O CYHIECTBEHHOM «MOITHOM» KOIPLUUTHBHOM 3(-
dexre, TpaHCIUPYEMOM Yepe3 YaCTHILY Ha IVIarojl, YTO TAKKE MOXKET CIIy-
JKUTb OOBSCHEHHEM Ipyroro (axra: miaroj B COYETaHUM C YacTHULEH He
IPOCTO M3MEHSET CBOIO CEMAHTHKY, a AK€ CIIOCOOEH IPHUHSTH aHTOHU-
MHUECKOE 3HaYeHue. 31ech OyneT NpaBUiIbHO CKa3aTh, YTO YK€ HE IIarod,
a KOHCTPYKIHS C y4acTHeM Iviaroja W 4acTuubl — PI'-KOHCTpyKIusS 1o-
pPOXKIaeT Takoe 3HaYCHUE, KOTOPOE, KaK BUIHO U3 IPUMEpOB climb — climb
down, take — take back, stay — stay away, HuKax He 00pa3yeTcsl TMHEHHBIM
CJIOKEHUEM 3HAaYCHUI ee KOMIIOHEHTOB, a SIBJISETCS PE3yJIbTaTOM KOIPLUU
WK ceMaHTu4eckoro nasienus [Jlooposonbekuii 2016]. OTcyTcTBUE JTH-
HEeHHOro criocoba 0Opa3oBaHMs 3HAUYCHHSI KOHCTPYKLIMH, B CBOIO OYepeb,
elle pa3 CBUICTEILCTBYET O COOTHOCHMOCTH XapaKTEPUCTHK KOHCTPYK-
LM C KOHLENIMEH TEOPUH I'PaMMATUKN KOHCTPYKLIUH.

B mouckax MCTOYHMKA KOIPLUUTHBHOIO MOTEHIMAJA, Mbl OIMHpaeMcs
Ha BEBOIEI E. C. KybpskoBoii, JI. Taamu npuMmeHnTensHO K aHanu3y OI'-
KOHCTpyKUui. Tak, monens PI'-KOHCTPYKIUMH, «aKTUBUPYET OINpPENEIICH-
HYIO CHEHY-TIPOTOTHII, & CIIEHa aCCOI[MHPOBAHA C OTPEAETICHHBIM A3BIKO-
BbIM (ppeiimom» [KyOpsikosa 1985]. CrnenoBarenbsHo, 3a @I'-koHCTpYKIIHEH
CTOUT KOHIENTyallbHas CTPYKTypa, 00O3HAYEHHEM KOTOpPOW SIBISIOTCS
IJ1aroJi, YacTUIA U 0COOBIE CBSI3U MEKIAY HUMH. Pe3ynbTarsl HCCIea0BaHUs
MOKa3bIBAIOT, YTO CPEJCTBOM HOMHMHALIMU TaKUX KOHIIENITOB B aHIJIMHCKOM
a3bIKe BbIOMpaeTcst yactuna npu Gopmuposanun OI. Takum obpazom,
OI'-KOHCTPYKIMS ABISIETCS IIOJACKA3KOI», MO 00pasily KOTOPOH MOXKHO
1o aHajoruu o0pa3oBeIBaTh Bc€ HOBBIe DI Hampumep :

1) B cemMaHTHYeCKOH CTPYKType BbICKa3biBaHus [ wanted to go to uni-
versity in Moscow, but after thinking it over, I thought it would be better in
St Petersburg BeIIEnsIOTCS areHc, 00BbEKT AeMCTBUS M HEKOTOPOE yCIIOBHE
MTOJTHOTHI MPOTIECCa MOIYICHHS OIICHKN CII0co00M 00mymbiBanmst. CIOThI
OI-KOHCTPYKIUH COCTABJISIOT CUTYAllMOHHYIO CTPYKTypy miarona («the
event structure of the verby) [Hilpert 2014] fo think over yepe3 koTopyrO
y3HaeTcst KOHCTpyKuus X thinks it over. Torna, UCTIONB3ys TPUHIUI KOJP-
UM, Mbl MOKEM M3MEHMTh, HAIPUMEP, CII0CO0 MosTyueHus HHGOopMannuu
(manner), 3aMeHUB think Ha, K mpumepy, count — cuumams. Torna KoH-
CTPYKLHMS HO MIPUHIUITY KO3PLHMH HOACTPOUT CEMAHTUKY HOBOTO IVIaroa,
B PE3yJIbTaTe Y€ro MOJy4YUTCs HOBBIN BapHAHT KOJUIOCTPYKILIUU:
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I wanted to go to university in Moscow, but after counting it over,
I thought it would be better in St Petersburg!.

U, kak pe3ynbTrar 3TOro KOAPIUTUBHOTO 3P dekra — 0Opa3oBaHHe HO-
BOTro (hpazoBoro miaroia to count over no oopasiy O -KOHCTPYKIHH;

2) paccMOTpUM TpUMEp APYroil KOHCTpyKuuu I'm going to search
around his messages because I think I heard him speaking about it yes-
terday, Te cama KOHCTPYKITHS MMeeT oOIee 3HaYCHUE PAaCCMOTPEHUS /
uzyyeHus: o0Obekra, u I'm going to eye around his messages because
1 think I heard him speaking about it yesterday?, tie, ¢ OIOpO¥ HA TPUHIIHIT
KOIPIIMH, CO3/IaeTCsl HOBBIH (hpa3oBbIN TNIATON f0 eye around 1O MOJCIU
X searches around Y

3) Tperuii mpUMep HILTIOCTPUPYET KOHCTPYKIuio X comes by, Al-
though she loves her, she rarely comes by at her mother’s, tne ®I-
KOHCTPYKLHMS MMEET 3HaueHHE HAHECEHUs] HEOXHIaHHOro Bu3HMTa. llo
Hel oOpa3yeTcst HOBBIH ()pa30BbIil TiIarol to burn by, 3HaYEHUE KOTOPOTO
BBIHYKJCHHO TOJICTPAUBACTCS MOJ] CEMAHTUKY KOHCTPYKIIUH, HO C HEKO-
TOpO Moau(pUKaIMeld CKOPOCTH BBITIONHEHUS JICHCTBUS, KOTOPYIO MPH-
BHOCHT J1arod to burn — Although she loves her, she rarely burns by at her
mother s .

3akaouenue

Taxum obpazom, cemanTuka I obecrieunBaeTCst HEKOTOPOI JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKON KOHCTPYKLHEH, B KOTOPYIO morpyxeH OI.

KosnocTpyKIIMOHHBIN aHaMM3 TpexX CHHOHUMHYECKHX KiactepoB @I
[IO3BOJIMJI CAEJATh BBIBOA, YTO YAaCTHLA IPOSBISIET O0JIee BBICOKYIO CTeE-
[IEHb aTTPaKUUU K KOHCTPYKIMH M SIBIETCS €€ SAPOM, YTO BIIOJIHE CO-
racyercs ¢ MOJIOKEHUEM O TOM, YTO aHIIMMCKHIM SI3BIK SBISETCS SA3BIKOM
careyuTo-opreHTHpoBaHHbIM [Talmy 1978].

['marosn, monCcTpOMBIIMCH CEMAaHTUYECKH, & TOUHEE CKa3aTh, HHTETPH-
poBaBIIKCh B KOHCTpYKIuio [[oOpoBonbckuit 2016], cTaHOBHUTCS €€ KO-
JIEKCEMOM, UTO ONPEeIAeTCs CUIION aTTPaKIIMH IJ1aroyia CII0TOM KOHCTPYK-
LMY, 3aBepIIaeT LEJIOCTHOCTh KOHCTPYKIIUH KaK JIEKCUYECKOM €JMHUIIBI.

'TIpumep B3sIT y HOCHTENsI aHIIMACKOTO si3bika Mapka Yusbsmca (Mark Williams),
JlonnoH, BenukoOputanusi.

2 Tam xe.

3 Tam xe.

86



A. B. TpyboukuH

KoncTpykuust cooTHOCHTCS ¢ ppeiiMOM, CIOTaMU KOTOPOTO C pa3HOU
aTTpaxuyell NPUTATMBAIOTCS TJIArojbl, IPOU3BOII Ty WIN HHYIO Moaudu-
Karuio 3HaueHnsa PI'-xoncrpykunu. Beibop miarona onpenenseTcs nens-
MU TOBOPSIILIETO U MOOYXKIAeTCs CUTyalEH.

Jpyrumu cioBaMu, TJIarojl He MOXKET MOJABIIATh CEMAHTHUKY YaCTHIIBI,
HO IIPH 5TOM BHOCHT CBOH BKJIaJ B MoAM(pUKaIMIO 3HaYeHUs Bced DI -
KOHCTPYKLIUH U SIBJISIETCSI, 110 CYTH, BCEIA «IIOJKOAPLUTUBHBIMY JJIEMEH-
TOM, T. €. IIOCTOSTHHO TIOIBEP’KEHHBIM KOAPUUTHBHOMY 3P QEKTy, TpaHCIH-
pPyeMOMY Ha IJIaroj 4yepes3 4acTHILy.

TaxuMm obOpazom m3meHsieTcsi cemanTuka @I, mpeacTaBisst co6ou pe-
3yJABTaT «JaBJICHUSD) CMbIcia KOHCTpYKImu [loOpoBonbekuii 2016] Ha ce-
MaHTHYECKHE M CUHTAKCUYECKUE CBOWCTBA MHTEIPUPYEMOIO JIEMEHTa —
B JIaHHOM citydae, (pa3oBoro miaroyia. BaxHO OTMETHTB, YTO CTPYKTypa
KOHCTPYKLWH IIPH 3TOM HE U3MEHSETCS.

Koopuust MoxkeT OBITh BbIpa)KeHa KOJIMYECTBOM KOJEKCEM 3aXBaTbl-
BAaeMbIX KOJUIOCTPYKLIHMEH U CIYXKHTh B Ka4€CTBE LIEHTPOCTPEMUTEIHHON
CHWUJIBI, TA€ aTTPaKIUS SIBISETCS MHIUKATOPOM Hanmu4us ko3piwu. [loato-
MY, HCIIOJIb3Yys BECh KOIPLMUTUBHBIN MOTEHIIMAT KOHCTPYKLUU MBI MOXKEM
CO3JaBaTh HOBbIC (hpa30BbIEC IIIATOJIBI 110 aHAJIOIMHU. TakuM 0Opa3om, Kosp-
U0 MOKHO BITOJIHE CYMTATh MHCTPYMEHTOM WJIM MPUHIMIIOM 00pa3oBa-
HUSI HOBBIX (DPa30BBIX IVIAr0JIOB.
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BBenenune

Ha ceromHsmHuii JeHb AHIVIMHUCKUU U KUTAUCKUU S3BIKU SIBISIOT-
cs1 HanOoJee paclpoCTPaHEHHBIME s3bIKaMu B Mupe. CloBapHBI 00beM
XapakTepru3yeT MX KaK Haubollee KPYITHbIE W BEAYIIME MHUPOBEIC S3bI-
k. TeM He MeHee 00a s3bIKa C MOJB30H /sl ceOsl IPOIOIKAFOT BIIUTHI-
BaTh O0OTaMIAIONINEe WX HWHOCTpPaHHbIe cioBa. [Ipw ATOM 3HaumTeNbHAs
4acTh 3aMMCTBOBAaHUH MPUXOANUTCS HA UX B3aUMOIIPOHUKHOBEHUE. Panee
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MIPOBEJICHHOE HAMM HCCIIEJOBaHNE HaIIsAHO MOKa3aslo, YTO aHIIMKCKHE
3aMMCTBOBAHMS B KUTAHCKUH SI3bIK CYIIECTBEHHO MPEBOCXOAAT 3aUMCTBO-
BaHUS U3 IPYTUX s3bIk0B. KuTalickue 3aMMCTBOBAaHUS B aHITIMMCKUM S3bIK
HE CTOJIb MHOTOUMCJIEHHBI: KUTAHCKUH SI3bIK 3aHUMAET JIUIIb TPETHE Me-
CTO CpeIX BOCTOUHBIX A3BIKOB-JOHOPOB AaHIIMICKOTO SA3bIKa, 3HAYUTEIHHO
ycTynast HHI0eBponeckuM s3bikaM. OTHAKO TEHAEHIIUN Pa3BUTHS 3TOTO
Ipolecca 3aciIyKUBalOT TIATEIbHOTO U3YUEHHUS.

OcoOeHHOCTH AMHAMHKH COBPEMEHHOTO aHIJIO-KUTAHCKOTO S3BIKOBO-
ro KOHTaKTHPOBAHUS B MJaHE MPOHUKHOBEHUS aHIJIUICKOTO f3bIKA B KH-
TalCKUH A3bIK MbI onvcanu panee [Uepemucuna 2017]. B Hacrosmieit cra-
Th€ Mbl OCTAHOBUMCSI Ha XapaKTepPUCTHUKE 3aMMCTBOBAHUN U3 KUTAHCKOTO
SI3pIKa B @HIIMHACKUN S3BIK KaK BCTPEYHOT'O HAIpPaBJIEHUS COBPEMEHHOTO
KUTalCKO-aHIINHCKOTO SI3bIKOBOTO B3aHMOIPOHUKHOBEHHUSI.

[Ipu sTOM 0CcO00O€ BHMMaHHE Ba)XKHO YIACIUTHb KaK CHCTEMaTH3alMH
TPaJAULIMOHHO CIIOKUBIIETOCA IIacTa 3aMMCTBOBAHUM, a UIMEHHO, HE 3a-
MOJHAEMBIX MHBIMH CIIOCO0aMHU JIEKCHYECKHX U (Ppa3eoorniyecKux ja-
KyH, 00yCJIOBIIEHHBIX HAIMYHEM NPUCYIIUX KUTAHCKOMY 3THOCY U SI3BIKY
cneunUKH, TaK U HOBBIX MOHATHH. J[aHHBIN acrekT, B MPOTHBOIOIOXK-
HOCTb TPaJHLMOHHO HM3y4aeMbIM, BCE €Ile OCTAaeTcs MaJOU3yYeHHBIM
C JIMHTBUCTHYECKOM TOYKH 3PEHHS W B 3TOH CBS3M MPEACTABISAET COOOi
0O0JIBIIION UHTEPEC.

HemanoBaxHbIM TNpescTaBiseTCs TakkKe OTCIEINUTh MCTOPUKO-KYIb-
TYpOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH JaHHOTO Ipoliecca M CIEeHU(UKY 3aKpe-
IUICHUS] KUTAHCKHUX CIIOB B SI3bIKE-PELMIIMEHTE, a TaKXke TpaHchopmanun
OoJsiee paHHUX 3aMMCTBOBAHHWH MOJ BO3ACHCTBHEM BHYTPEHHHX (OHETH-
YECKHX PETYJISTOPOB KUTAHCKOTO SI3bIKA C YUETOM AUATIEKTHOTO CBOeoOpa-
3Usl A3bIKa-JA0HOpA.

Hctopus u xapaktep 3aMMCTBOBAHUI U3 KUTAICKOIO SI3bIKA
B aHIVIMICKMii

B aHMI0s3bIYHON M KUTACKONH HCTOPHOTPA(UU MIPUHSATO CYUTATH, YTO
3aMMCTBOBAHMS U3 KUTANCKOIO SI3bIKa B aHITIMMCKHUM Hayajuch Ooyiee ThI-
csium stet Hazan. Tak, «Oxford English Dictionary» npuBoauT gokasareiib-
CTBa TOTO, YTO B 888 I H. 3. (DOHETUYECCKU BUIOUM3MECHEHHOE KHUTAHCKOE
cn0Bo silk 7 (#2) ST «IENK» IPUIIO B aHIIMKMCKMI A3bIK M3 KuTas mo
lenkoBomy nytH «silk road» =3/ ¥E  sichou zhi lu [Oxford English
Dictionary 1989; borauenko 2003].
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OpHako peanbHOE M PENpe3eHTaTHBHOE MPOHMKHOBEHHE KUTAMCKUX
CJIOB B QHIVIMICKUH sI3bIK Ha4asoch ToJabko B X VII B. mpu kuraiickoi qu-
HacTMM MUH ¢ Ha4aJloM TOPTOBBIX OOMEHOB ¢ 3arajioM U yCUIMIOCH TIPU
nuHactun Llua ocoOenHOo mocne ONMWyMHBIX BOMH M Tak Ha3bIBa@MOTO
MPUHYAUTEIHHOTO OTKphITHA 3anagoMm Kuras. iMeHHO B TOT mepuox jae-
CATKN KUTANCKUX CIIOB Ha4YaJId BXOJUTH B 0OMXOJ aHTIIOSI3BIYHOTO MHPA.

Kwuraiicknii S36IK IPOHUKAN B aHTIIMHCKUAN Pa3TMIHBIMHU CIIOCOOaMH.
Crenyer OTMETUTh, YTO HA NPOTSHKEHUH MOCJIEIHUX MOJYyTOPa BEKOB I0-
SBHJIOCh HEMAJIO MOJI0O0OHBIX Bo3MoxkHOcTel. Hanbonee apdexruBHbIe U3
HUX — 3TO, HAUMHAs C AMHACTUU MUH, NPOHUKHOBECHUE 3aMMCTBOBaHUI
yepes:

— TOPTOBLEB U MOPSIKOB;

— nocenuBiuuxcs B Kurae npu nunactun Llun Muccuonepos 1 CHHO-

JIOTOB;
— xwuraiickux ummurpantoB B CIIA B mepuon «30710TOH JTUXOpa-
K1» BO BTOpoii nonosuHe XIX B.;

— CeTTIBMEHTHI 3anaJHbIX noceneHues B [llanxae;

— OpHTaHCKYIO KOJNOHH3AIHI0 [ OHKOHTa W TIOPTYTaJIbCKYIO0 KOJOHH-

3amuio Makao;

—  SIOHCKUHU, KOPEHUCKUN, BBETHAMCKUI U MaJTalCKUM SI3bIKU.

bonee nozgHuMu npuyrHaMu pocTa YUCICHHOCTH 3aUMCTBOBAHUH SIB-
JISIIOTCST MaccoBasi SMUIpallus KUTANIEB Kak U3 MaTepukoBoro Kurast, Tak
u ¢ Taiians B CIIIA, Kanany u ctpansl 3anagHoit EBpornsl mocie okoH4a-
HUst Bropoit MupoBoit BoiiHbI n oOpazoBanus B 1949 1. KHP. [Tocnennue
JIBE BOJIHBI MPOHUKHOBEHUH MOAHSUIACH TTOCIIE Hadaja nposeacHust B KHP
«TIOUTHUKU pe(OPM U OTKPBITOCTH BHEIIHEMY MHPY», COMTPOBOXK/IABIITNX-
Csl MACCOBBIM HAlpaBIICHHEM B CTPaHbI 3amajia Ha y4eOy U CTaKHPOBKY
KUTAMCKUX CTY[JEHTOB, aCIUPAHTOB U YUYEHBIX, a TAKXKE B MPOLIECCE BO3-
BpaIieHus Ha pyOexe ToicsaeneTnii [oHkoHTa 1 Makao B JJOHO MaTepu-
koBoro Kurast u3z-nox 99-nerneil KoJOHHAIBHON 3aBUCHMOCTH U COIIPOBO-
JKIABUICH 3TOT MPOLIECC SMUTPALIUU KUTANULIEB.

HemanoBaxHBIMU SBISIOTCA U BCE OOJiee MIMPOKOE MEKITHHYECKOE,
B TOM YHCJIe M SI3bIKOBOE, KOHTAKTUPOBaHWE Ha (OHE ycHIIeHHUs Tnoda-
JU3aIM1 COBPEMEHHOIO MHpa, @ TaKXKe B3aUMOIPOHUKHOBEHHE MOCPE-
cteoM CMMU, NHTepHeTa, pekiiaMmbl, OU3Heca, Typu3Ma, CTyICHYSCKUX, Ha-
YYHBIX, TEXHUUCCKUX, JUTUTATBHBIX, KyIbTYPHBIX, CIIOPTUBHBIX U WHBIX
00OMEHOB.
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[MapamokcalibHO, HO JIOTHCTHYECKOE CBOCOOpa3ue JaHHOTO mpoiiecca
MIPUBEIIO K TOMY, YTO JaJICKO HE BCE dTHHUYECKHE KUTANIbI, a0COIOTHOE
OoNBIIMHCTBO KOTOPBIX ipokuBaeT B KHP u Bnageer obierocynapcTBen-
HBIM SI3bIKOM mandarin, Wiv MyTyHXya, a TAKXKe B OOJBIIMHCTBE CBOEM KaK
MUHUMYM OJIHUM U3 PErHOHAIBHBIX IHAJIEKTOB, CIOCOOHBI BOCIIPUHUMATh
3aMMCTBOBAHHbBIC B AHIVIMHACKUM SI3BIK KUTANWCKHE CJIOBA KaK AJIEMEHTHI
CBOCH pOJTHOM peun. DTO 00YCIOBICHO TEM, YTO OOJIBIIIAS YACTh 3aUMCTBO-
BaHHBIX B aHIJIMMCKUH S3bIK HA PAHHUX 3Tarax 3TOro NpoLecca KUTauCKux
CJIOB ObLIa 3aMMCTBOBaHAa HE U3 MYTYHXya, KOTOPBIA UCTOPUYCCKU OXBa-
TBIBAET CEBEPO-BOCTOK Kutas, a U3 MUajJeKTOB KUTANCKOTO SI3bIKA, TAKHX
KaK [03, MUHb M XaKKa, B OCHOBHOM PaclpOCTPaHEHHOM B MPUOPEKHBIX
peruoHax ro-socrounoro Kuras, 1. €. B npoBunuusx ['yaunys, @yussssp,
a Taxoke Ha TaiiBane u XaitHanu. TonbKo BBIXOAIBI U3 3TUX pernoHOB Ku-
Tasl, KaK CJeayeT U3 BEIOOPOYHOIO ONpOca TPyl ITHUYSCKUX KUTAKIICB,
€CTECTBEHHO BOCIIPMHUMAIOT TAKUE CJIOBA B AHINIOA3BIYHOM PEYH.

SIpKHM PUMEPOM 3TOTO SABJSETCA CIOBO fea # cha «uaii», 0603Ha-
Yarolllee, Kak U3BECTHO, YaTHOE PACTEHUE, €0 BHICYLLIEHHBIE JIUCThS U Ha-
MHUTOK, MOJYy4YaeMblil PU 3aJJMBAHUM BBICYILLIEHHBIX JINCTHEB YAWHOIO pac-
TEHUs ropsiueit Booi. CunuTaeTcsi, 4To aHIITUICKOE CIOBO uail B hopMe tea
MIPOUCXOAUT OT «t’e», T. €. Uail Ha KUTalCKOM TUAJICKTE MUHb, Ha KOTOPOM
TOBOPHIIM KUTAHIBI B OPTY CsiMAHB, poBuHIIMS DyL3sHB, 0TKyna B Be-
JIMKOOPUTAHUIO TIOCTYIMJIM MIEPBbIC TTAPTHH KUTAWCKOTO Yasl.

ITockonpKy Bce€ 3aMMCTBOBaHMS M3 KUTAWCKOIO A3bIKa, MMEIOLIETO
B SI3BIKE-JIOHOPE TOJBKO MEPOTTH(PHUSCKHUN BAPUAHT, 3aIUCAHBI B SI3bIKE-
PEUMIUEHTE JIATUHCKUM MHCbMOM, OHU allPUOPH YK€ YACTUYHO aCCUMHU-
JUpoBaHbl Tpaduuecku. [lpu 3TOM MprMEpHO TPETh BCEX CIIOB JI0 HACTOS-
Iero BpeMeHu oopMIIsIeTcs: 0oJiee YeM OJTHUM rpaduueCcKUM BapUAHTOM.
OnHO# Y3 TIaBHBIX MPUYHUH I'pa)UuecKOll BAPUATUBHOCTH 3aWMCTBOBAH-
HBIX KUTAMCKHUX CJIOB B aHIVIMKHCKOM SIBJIIETCS UCIIOJIb30BAaHUE PA3IMUYHbIX
CUCTEM JIATHHU3AIUU TIPH TPAHCKPUOUPOBAHUU TOJO0HBIX 3aUMCTBOBA-
Huil. /[0 HEJaBHETO BPEMEHM B aHMIOIOBOPSAIIMX CTpaHaX MPUMEHSUINCh
CcOOCTBEHHBIE CHCTEMBI JaTUHU3AIUK 3auMcTBOBanui, a B KHP — cBost cu-
cTeMa «pinyiny iﬁ?ﬁ pinyin «IMHBUHbBY, HA3BAaHUE KOTOPOM CTaJIO acCHu-
MUJIUPOBAHHBIM aHTJIMICKUM CIIOBOM. DTO BBI3BIBATIO PACXOXKICHUE B Ha-
MHUCaHUM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

OpHako mepexo 3amaJHbIX CTPaH Ha KUTANCKYI0 JTaTUHU3UPOBAHHYIO
CUCTEMY TPaHCKPUOMPOBAHHOTO MHChMa NMUHBUHBL BBI3BAI €I OOJIbIIE
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TPYAHOCTEH, MOCKOJbKY, BO-IIEPBBIX, JaHHBIC CHCTEMBI MHUCbMa CHIIBHO
OTJIMYAIOTCS APYT OT Jpyra, a BO-BTOPBIX, TMHBMHB HE OXBAaThIBACT JHa-
JIEKTHBIE 3aMMCTBOBaHUs. YacTo rpaduueckast BApUaTUBHOCTD MOSBIISIETCS
TaKKe BCIEICTBUE PAa3BUTHUS CIOBA B IMPHUHUMAIOLIEM SI3bIKE B CHIIY OIIO-
CPEeIOBaHHOIO XapakTepa 3auMCTBOBaHUs, (POHETHUECKHX OCOOEHHOCTEH
A3bIKa-0HOPA U SI3bIKA-PELIUIMEHTA, 8 TAKXKE M3-3a MCKaKEHHs TIepBOHA-
YaJIbHOM (POPMBI CIIOBA ITPU TPAHCKPUOMPOBAHUH M HaNMCaHUU [ boraueHko
2003]. Ho aT0 pacmnpocTpaHseTcsl He Ha BCE 3aMMCTBOBAHHbIC (DOHETUKH.

[losicHUM 5TO Ha TakoM MpuMepe. 3aUMCTBOBAaHHOE CIIOBO «guanxi»
= 4% guanxi «CBA3U» MPOU3HOCHTCSI MO-aHITMHCKU KaK «TYaHKCH», a MO-
KHATANCKH «TyaHbCH», TOCKOJIbKY UTEHHE JTATHHCKUX OYKB «1» M «X» B THX
A3BIKaX Pa3In4HO: «N» B MUHBUHBb YUTACTCS HE KaK aHIJIMICKOE «H», a KaK
«HB» (17151 0003HAYEHUSI HOCOBOTO «H» WJIN «1)» HCIIONb3YeTCsl HATUCAHNE
«ngy»); «x» B MUHBHHb YNTACTCS HE KaK aHIIMHCKOE «KC», a KaK MATKOE
«C», COOTBETCTBEHHO.

Jpyroii THIMYHBIN TPUMEP YKa3aHHOTO PACXOXKACHUS: ICHEKHAs e/TU-
Huna Kuras B popmax «yuan» 7+ yuan «xooaHb» U abOpeBuarypa KuTai-
CKOro 0003HaYeHUst «roaHs» " = m RénMinBi RMB, a Takxxke «jiao» |
jid0 «1350» «TPUBEHHMK» 3a()MKCHPOBAHBI B CIOBApSX KaK aHIIMHCKUE
CJIOBa, B TOM YHCJIE U B MpuoOpeTaromeM BcE OOJIBIIYIO MOMYISPHOCTh
MHTEPAaKTUBHOM cloBape translate.google.com. VIHTEpecHO, YTO CIIOBO
«I0aHBY KaK TEPMHH HCIOJb3YEeTCs B aHIIIMMCKOM SI3BIKE YK€ M U 000-
3HAUEHHS HE TOJBKO KUTAHCKOM BaIOTHI, HO M JICHET B IIMPOKOM CMBICIIE.
B o0 ke BpeMsi kuTalickas HaloHalbHast BAIIOTa, UMEroIas abopeBratyp-
Hoe HazBaHue «RMB» u mpousHocuMas mo-KUTaHCKH KaK «KIHbMHHBOW

MA ["J «RénMinBi», nponsHocutcs Ha aHmmiickuit manep AsMbu u He
MOAJIEKUT OOPaTHOMY yCTHOMY mepeBony. [laske Biajeromne aHrMicKuM
S3BIKOM KHTAHIIBI HEPEKO HE MOTYT BOCHPHHSITH Ha3BaHHE CBOEH rocy-
JTApCTBEHHOMN BaNIOTHI, TPOM3HOCUMON Kak A>Mbu.

KosnmuecTBeHHbIe U KauecTBeHHbIE apaMeTPhbl pouecca
3aMMCTBOBAHMI B AaHIVIOSI3bIYHOM M KHTAWCKOI ncTtopuorpadumn

MHorue aHII0CaKCOHCKUE HCCIIEI0BATENIM OTMEYAIOT, YTO HEKOTOPhIE
KHATalCKHUe ClIoBa IIPOYHO BOIIJIN B CUCTEMY AHTJIMHUCKOTO S3bIKa 1 HE BOC-
IIPUHUMAKOTCA KaK 3aMMCTBOBAHHLIC. O,Z[HaKO Inpu 0Oosee BHUMATEILHOM
pPacCMOTPEHNUU MHOA3BIYHOC ITPONUCXOXKICHUC 6OJH>IHI/IHCTB3 U3 HUX JIETKO
00HApYKHUBACTCA.
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310 siBNEeHNE 00YyCIOBIEHO MHOKECTBOM MPUYUH. BXoXIeHne B S3bIK
JaHHBIX €IUHUL IPOUCXOAMIIO B IEPUOA PA3BUTOM MHUCEMEHHOCTH, YTO MO~
BJIMAJIO HA COXpaHEHHUE 3BYKOBOM 000110uKH ci1oBa. [lockonbKy KuTaicknit
SI3BIK M €r0 JAMAJIEKThl He MPUHAIUIeKAT K S3bIKaM MHIIOCBPOIICHCKON ce-
MBbH, OHA HE UMEIOT HUYETO O0ILEero ¢ HUMU B 00pa3oBaHUM KOPHEH CJIOB,
¢nexcuii u T. 1. Kynerypa HoCcHTeNnel KHTalCKOTO sI3bIKa U €0 AHAaJeKTOB
OYEHb CHJIBHO OTIMYAETCS OT KyJBTYPbl aHDIOA3BIYHOrO 3amaja, Ooib-
LIMHCTBO PEaTHii HE UMEET B UCTOPUKO-KYJIBTYPHOH PETPOCIIEKTHBE TO-
YeK CONPUKOCHOBEHHSI, TOITOMY HEPEIKO TPYAHO MON00paTh KaKOW-In00
MOAXONSAIINN SKBHBAJCHT B MPUHUMAIOLIEM CIIOBO SI3BIKE, YTO BBI3BIBAET
HEOOXOIUMOCTb MPAMBIX (POHETHUECKHUX 3aMMCTBOBAHUH.

B OoJbIIMHCTBE CBOEM OHU COXPAHSIOT MHOS3BIYHBIN OOJHMK B MPO-
W3HOILIEHUH, TOJILKO YaCTUYHO aCCUMHIUPYIOTCS CEMaHTHYECKH, TIPOYHO
aCCOLMUPYACH, €CH HE HAMPSIMYIO C SI3bIKOM CTPaHBI-UCTOYHUKA, TO, IO
KpaitHell Mepe, ¢ BOCTOUHBIM perroHoM Aszuu [boragenxo 2003].

B sTOoM mnaHe cBOe0Opa3sHO BBINIAMT CTPEMIICHHE HEKOTOPBIX 3a-
MaJHBIX aBTOPOB, KOTOPbIE PEBHUBO OTHOCATCS K KUTACKOMY HMPOHCXO-
KJICHUIO TaKoro, Hampumep, ciosa, kak «ketchup» [kehjap] %pﬁ ia zht
«KETYyI», CYUTaTh €r0 U HEKOTOphIe Apyrue monoOHbIe CIoBa (B CBETE
TPaIUIIMOHHO NPUCYIIMX UM OTTOJIO0CKOB HEOKOJIOHHAIN3MA U KYJIBTYPHO-
HCTOPUYECKOTO MPEBOCXO/ACTBA 3alaJHON HMBUIM3ALUKN HaJ BOCTOUYHOM)
HCKOHHO 3alaJHbIMU CJIOBAMH, OIHUCHIBAIOIIUMH TMPOAYKTHI 3amagHon
UUBUIM3aMK. TpyaHO TIOBEpUTH B CEPHE3HOCTh HEMPEKPAILAIOMINXCS
¢ XVII B. auckyccuil 0 JAHHOMY IOBOAY, XOTSl M3HAYaJabHO 3TO BCETO
JIUILIb Ha3BaHKE PA3HOBUIHOCTH NOMYJIsipHOTO Ha fore Kuras coyca [Rooth
2011; Allen 2012].

OTMeTHM, 4TO CYLIECTBYIOT ABE HE COBIAJAIONINE OLEHKH TUHAMUKU
U CTAaTHCTHKH Ipolecca MPOHUKHOBEHUS! KUTAHCKOTO SI3bIKA B aHIVIHIA-
ckuil. OfHa OlIEHKa JaeTcsl aHIJIOCAKCOHCKUMH HCCIIENO0BaTeNsIMH, APY-
rasg — kutaiickumu. [lepBble CUMTAOT, YTO 3aMMCTBOBAaHUS U3 KUTAHCKO-
ro s3bIKa B aHIIMHCKUI HEBETMKH M OTPAHUYMBAIOTCS HCKIIOUUTEIHHO
CJIOBaMH MPEUMYILIECTBEHHO U3 C(epbl KyITHHAPUH, OAEK/bl, HCKYyCCTBa,
uctopuu u noautuku. Oanako takue 3adukcuposanusie «Oxford English
Dictionary» 3ammMcTBoBaHHMs HacuutbiBatoT 259 cnoB [Oxford English
Dictionary 1989]. Kuraiickuii s3bIK, KaK CIEAYeT U3 MPOBEIEHHOTO B ICTO-
puorpaguu u3y4eHus: MacCHBa 3TOTO CIOBAPsl, — BTOPOH 110 YUCICHHOCTH
Cpear 3aMMCTBOBaHMH B aHIIMACKUH S3bIK U3 BOCTOYHOA3UATCKUX SI3bIKOB

96



T. Y. YepemucuHa

¢ ueporuduyIecKol mucbMeHHOCThI0. [lepBoe MecTo, Mo Marepuaiam
JAHHOTO CIJIOBapsl, 3aHMUMaeT SMOHCKUH s3bIK (366 CJIOB), TpEeThe — KO-
peiickuii (11 cno) [borauenko 2003]. OqHako qaHHBIH MACCHB SIBISIETCS
NPEUMYIIECTBEHHO MMACCHUBHBIM, TOCKOJIBbKY OOJIBIIMHCTBO TAKHX CJIOB HE
W3BECTHBI IIMPOKHUM CIIOSIM HACEJICHHSI aHITIOSA3BIYHOTO MUPA.

AHalm3 He TOJNBKO aKaJeMHUUYECKUX CIIOBapel M Hay4HBIX CTarei, HO
Y MPaKTHKH aKTUBHOTO MPUMEHEHUS] KUTAWCKUX CJIOB B KUBOM aHIVIMK-
CKOM $I3bIKE MTOKA3bIBAET, YTO PEaNbHO MX KOJIWYECTBO MEHBIIE U HE Mpe-
Bermaet 100 cios. Ho u aTa nudpa He o3Ha4aeT, 4TO BCe KUTAHCKUE CIIO-
Ba, IPULICAIINE B aHIJIMUCKUH S3BIK, SIBISIOTCS 00IIEYNOTPEOUTEIbHBIMU
Y IIUPOKO UCTIONIB3YIOTCS B IIOBCETHEBHOM PEUH.

B kadecTBe mpHUMeEpOB TaKMX 3aMMCTBOBAHHBIX OPUTMHAIBHBIX CIIOB
Y TIOHSTHH, KOTOpPBIE MCIONB3YIOTCSl 0€3 BOCHPUSTHS MX B KayecTBE 3a-
MMCTBOBAaHUH U3 KMTAHCKOTO SI3bIKa, aHIIOCAKCOHCKUMHU HCCIIEA0BATENS-
MU OOBIYHO HPUBOAATCS «kowtow» ﬁﬁf, - k& tou «yHH3UTBY, «3aCTABHUTh
IPECMBIKATBCS», «OBITH paboenHbiM»; «gung ho» [gong 'hd] 7 #! gong
hé «6e3myMHO BOCTOP)KEHHBIN U HETEPIIEIUBBIA, 0COOCHHO B OTHOILICHUN
y4acTusi B OOCBBIX ICWCTBUSIX WM BOWHY», «guanxi» ~ - guanxi «Ku-
Talickas CHUCTEMa COLMANBHBIX CETeH W BIUATEIbHBIX CBS3€H, KOTOpBIC
o0neryaroT AejoBble U JIpyrue OTHOIIeHHS». [loguepkHem, 4TO BbILIe-
NpUBEIECHHbBIE U IOAOOHBIE UM 3aMMCTBOBaHMUSI, KOTOPBIE 3a(UKCHPOBAHbI
B CJIOBapsIX M EPEXOMAT U3 OJHOM CTaThu CIIEHUATU3UPYIOLINXCS HA AaH-
HOM BOITPOCE aHIVIOSN3BIYHBIX aBTOPOB B APYT'YIO, H3BECTHBI JIUIIb BECbMa
Y3KOMY KpyTy aHIJIOTOBOPSILUX JINLI.

Heckonbko OoJee IIMPOKO HCMONB3YETCs] MPOM3BEIACHHBIH OT KH-
TalCcKOro reorpadnueckoro Ha3BaHUSl KPYHMHEHIIEro KUTalCKOro roponua
[lanxaii miaron «to shanghai» & shanghdi, kotopslii momy4ni B coBpe-
MEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE PacIIUpUTENIbHOE 3HAYeHHUE «OOMaHOM IOJI-
YUHUTBH CBOEH BOJIE» U KOTOPBIN MBI onucanu panee [Uepemucuna 2000] .

[Ipu >TOM aHITIOCAaKCOHCKUMH HCCIEIOBaTesIMH HEPEeIKO MOoxdep-
KHBaeTcs, 4Tto aaxe 3a 40-netHuii nepuon nposeaenus KHP nmonutuku
pedopM M OTKPHITOCTH BHEITHEMY MHUpPY B BOIPOCE 3aMMCTBOBAHUN KH-
TalCKHUX CJIOB B aHIIMMCKUH SI3BIK MO YTO U3MEHUIIOCH, M IEPCIIEKTUB
pacipeHus JaHHOTO SIBJICHUS 3alaJHble UCCIeA0BaTeNl He TPOCMaTpH-
BalOT. XapaKTEPHBIM B 3TOM CMBICIIE SIBIISICTCSI HA3BaHUE OHOM U3 IIUPOKO
OUTHPYEMBIX CTaTeil MO JaHHOMY BOIIPOCY, KOTOpas Tak M Ha3bIBAETCS:
«Why so little Chinese in English?» [Greene 2013].
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WHoilt, a TouyHee nMaMETPaIbHO MPOTHUBOIOJIOKHON, TOUKH 3PECHUS
NpuAepKUBarTCa uccienoarenu nanHoro npouecca B KHP. Tlocneqnue
MOJIEMU3UPYIOT TaHHBIN IBYCTOPOHHUN MPOIECC B3aUMOIPOHUKHOBEHUS
AHIJIMIICKOTO U KUTAMCKOTO SI3bIKOB M B KAUE€CTBE 3€PKAJIbHOM peakiuu Ha
3a()IKCUPOBAHHBIC B KUTAHCKOM SI3BIKE U 3aKPEIUICHHBIC B KUTAHCKUX CIIO-
Bapsix He MeHee 140 akTUBHO UCTIONB3YEMbIX aHIIMICKHX CIIOB H €I11e 00JTb-
IIETO YKCJIa MPOU3BOHBIX OT aHIIIMHCKOTO s3bIKa A00pEeBHATYP CTPEMSTCS
HE TOJIBKO OTCTOSITh MapUTET B JAHHOM IIPOLECCe, HO U CTaTh JUIACPOM
B 3TOW CBOCOOPA3HO MOHMMAEMOW WMU JIMHIBUCTHYECKOW ToHKe. [1o ux
MHEHHIO, HECMOTPS Ha TO YTO KUTAMCKUE CI0Ba COCTABISIOT MPOMOPIIMO-
HaJbHO HEOOJBIIYIO YaCTh 3aMMCTBOBAHHI B COBPEMEHHBIN aHTIIMACKUN
SI3BIK, CTATUCTUYCCKU MOAKPEIUIeHHbIMU OHM HasbiBatoT 1000—1300 exu-
HHI] TOJOOHBIX 3aMMCTBOBaHUM. Tak, KUTAHCKUMH HCCIEIOBATEIIMH Ha
KUTANCKUX pecypcax MPHUBOISATCS HEKOPPEKTHBIE MPUMEPHI TOTO, YTO
B CTOJIb aBTOPUTETHOM cioBape, kak «Oxford English Dictionary» yka3si-
BaeTcs, uro 0oaee 1300 aHMIMICKUX CIIOB B KAYECTBE MCTOYHUKA UMEIOT
kurtarickuii s31k [Oxford English Dictionary 1989]. Haiitu monteepxkie-
HHE ATOMY HaM HE yIaloCh.

[lo uuTUpyeMbIM KUTAHCKUMU CICIUAINCTAMU JaHHBIM aMEpPHUKaH-
ckoro arenrctBa «Global Language Monitor» (GLM), ¢ 1994 r. o6bem
3aMMCTBOBAHHBIX KUTAHCKUX CIIOB B aHIIUHCKU Bo3poc ¢ 5 % 10 20 %
OT OOIIETo YMCIIa 3aMMCTBOBAHUIM, a KUTAWCKHIA «BKJIAI» B 3TOT MPOIECC
CTaJI 3HAYUTENIbHEE, YeM U3 JIFDOOTO JIPYToro S3BIKOBOTO UCTOYHUKA. J[py-
rue KUTalCKue UCTOYHUKH, cchliasich Ha «Global Timesy», yka3piBatOT Ha
3aKperyieHne B aHIIIMICKOM si3bIke ToJbKO B 2005 1. Gojee 4 ThIc. ciloB
¢ xutaiickumu kopHsamu [Kui Zhu 2011], uTto HE COOTBETCTBYET JeiiCTBU-
TEIBLHOCTH.

OTMeTuM, OAHAKO, YTO TAKOE HEKOPPEKTHOE U SBHO CYIIECTBEHHOE
3aBBIIICHUE KOJMYECTBA 3aMMCTBOBAHUN KHTAWCKHUX CIIOB B aHIVIMMCKHUI
HCIIONIb3YETCS, KaK MPABUIIO, TPEUMYIIECTBEHHO B KUTACSI3bIYHOMN CIICLU-
aJIBHOM IUTEpaType, NpeaHa3HAYUCHHOH sl BHYTPUKUTANCKOTO UCTIOIb30-
BaHMUSI, 1 HOCUT SPKO BBIPAKECHHYIO MPOMAraHIUCTCKYI0 OKpacKy. OqHum
13 IPUMEPOB TAKOTO MEXaHU3MA YBEIIMUCHUS YU CIIA JOMOIHUTEIBHBIX 3a-
HMCTBOBAHHUM M3 KUTAMCKOTO B aHIIIMIACKHI SI3BIK SBISIETCS CIIOCOO MOJI-
CUeTa COCTABHBIX TEPMUHOB U BHIPAKEHUHN, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT CIIO-
BO «KUTAWUCKUI1» WM KOPEHb 3TOTO CJIOBa B KAYECTBE CAMOCTOSTEIBHBIX
JISKCUYECKHX eIMHHMII. VHOT/Ia CTaThi KUTAHCKUX aBTOPOB C MOJAOOHBIMU
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HEJI0OCTOBEPHBIMH TAaHHBIMH 0€3 KPUTHUECKOTO OCMBICIICHUS Meperneyarhbl-
Batorcsa B CLIA, Kanane n BennkoOpuranum.

Hapsny c stum, 3ananHble MCClIeAoBaTeNId OTMEYaroT HEOIHOKPATHO
NPEANPHUHATHIE KUTAHCKUMHU O(DUIMATBHBIME JIUIIAMH, KypHAJTUCTaMHU
U TIOJBb30BAaTEsSIMH MHTEPHET-CETeH TMONMBITKH BHEAPUTH B AHIIMHCKUN
S3BIK PSIIl KAJEK C KUTAWCKOTO SI3bIKA, KOTOPhIE WHOTAA HOCST BECbMa
CTPaHHBIH U HE MIOHATHBIA HOCUTENSM aHIIMACKOTO s13bIKa Xapakrep. Tak,
OJIHA U3 TAKUX HEYJaYHbIX KaMIaHUH ObUIa CBsI3aHa C MIPOIBHUIKEHHEM 10~
HaTHa «ungelivable» unu «ungeliable» B kauecTBe HaayMaHHOTO IPOU3BO-
JHOTO aHDJIMHCKOTO TEPMHHA JJIsl 3aMMCTBOBAHHOTO KUTAMCKOTO BBIpaXKe-
Hust «bu géili» T ;ﬁ JJ bu géili «He maeT cuibl / SHEPrUm»).

Hpyras xammnanus Oblja CBA3aHA C «HABS3bIBAHUEM» AHITIHHCKOMY
S3BIKY BBIpaKEHHUSI «smilence» ?‘F’Iﬂ\ 15 xiaoérbuyll «TuXo yibIOaTh-
Cs», «yNIbpIOaThCs, HUYETO He cKa3aBy. [IpyruMu mpuMepaMu MOZOOHBIX
MICEBIOAHTIIMIICKIX aHAJIOTOB KHTAHCKHX MOHITUH SIBISIOTCA «contrafi-
cienty», «contraroborative», «deprivappointing», «disficienty», «disphatic»,
«displete», «dispotent», «disvigorativey, «elimpotent», «elimvigorative»,
«energevating», «enervigorative», «inanimated», «removergizing», «re-
inforcing», «unergizing», «unvigorative». 3a)UKCUpOBaHHBIN MUK TAKUX
kamnanuil npumesncs Ha 2010 ., korna B camom Kurae npoBoauinacs kam-
MaHMs 10 MPOTHUBOACHCTBUIO TPOHUKHOBEHUIO aHIIIMHCKUX 3aMMCTBOBA-
HUU B KUTAWCKUH S3BIK.

Cnoco0bI BBeIeHHS B AaHIVIMHCKUH A3BIK
M3 KHTANCKOro 3aMMCTBOBAHHOI JIEKCHKH
U ee ceMaHTHYeCKas Kiiaccupuranus

[IpoBenerHas HaMH HAa OCHOBAHWW AHTIIOA3BIYHBIX MCTOYHWUKOB BBI-
0OpKa MaccHBa 3aKpETHBINUXCSA B aHTIIMHACKOM S3BIKE KHUTAWCKHUX 3aMM-
CTBOBAaHHWH TIOKAa3alla, YTO 3aKPEIMINCH B S3BIKE-PEIIUITHEHTE TOIBKO OKO-
70 100 ciioB ¢ kuTaCKUMHU KOpHAMH. ECiu IpUHATH BO BHUMaHHUE paHee
pemnpe3eHTaTuBHO 3aduKcupoBaHHBIN MaccuB u3 140 cimoB u 284 abOpe-
BHATYp aHTIMHCKOTO MPOUCXOKICHNUS B KUTAWCKOM si3bIke [UepemucuHa
2017], TO MO’)KHO C TIOJTHOW YBEPEHHOCTHIO KOHCTAaTHPOBATh, UTO KUTai-
CKHH sI3BIK BOOPAJT B CEOST 3HAYUTEIIHHO OO0JIbIIee KOJTHISCTBO aHTITHHCKUX
CIIOB, YE€M aHTITUMCKUH SI3BIK KUTANCKHX.

OroBopuMCsl, 4TO TIPH aHAJIM3€ MacCHBa AHTIMHCKUX 3aWMCTBOBa-
HUN B KUTANCKUH S3BIK HAMH HE YYHTHIBAIMCH HA3BAHUS XUMHYECKHX
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SIIEMEHTOB, IMHHUI] U3MEPEHHs B (pU3MKe, HA3BAHUI JICKAPCTB, MPOU3BO-
JIHBIE OT UMEH COOCTBEHHBIX, TEXHUYECKUE, KOMIIBIOTEPHbIC, (DUHAHCOBBIC
Y UHBIC TePMUHBI. AHAJIIOTHYHO HAMH HE YYUTBHIBAIUCH M T€ TEPMHUHBI 13
MCTOPHH, KYJIBTYPbI U UCKyccTBa KuTasi, KoTopble, 1o Mpe/CcTaBICHUIO KU-
TaflCKUX MCCIIeIOBaTEINeH, TOIDKHBI ObLTH 00513aTEIbHO YKOPEHUTHCS B aH-
DIUICKOM SI3bIKE, HO SIBJISIIOTCS JIMIIB (DaKyJIbTAaTHBHO HCIIOIb3YEMBIMH
Y TOJIBKO B CHICLIUATILHOM JINTEpaType.

B kadecTBe TakuX CJIOB B KMUTaflCKUX MCCIIEIOBAaHHUSAX M UCTOPHUOTpA-
(M yKa3bIBAIOTCS TIOHATHS, XapaKTePHbIE /ISl IEKHHCKOH OTephl, Ha3Ba-
HUSI KUTaHCKUX HALMOHAJIBHBIX MY3bIKIbHBIX HHCTPYMEHTOB, KUTACKUE
MHU(OJIOrHYEeCKUE JTUYHOCTH U KHUBOTHbIC. DAKTUUECKU OHU W3BECTHBI,
Y TO JIMIIb YACTUYHO, TOJIBKO TEM aHIVIOSN3BIYHBIM IPYIITIaM JIUII, KOTOPbHIE
uHTepecytoTcss KurtaeM wiam Haxo[sTcs B CHIYy TeX HJIM MHBIX 00CTOS-
TENBCTB NPO(ECCHOHAIBHOTO MM CEMEMHOT0 XapakTepa B TECHOM KOH-
TaKTe C KHTalI[aMHU.

Yro kacaeTcs CrocoOOB 3aMMCTBOBAaHHS KHUTAWCKUX CIIOB B aHIVIMM-
CKH SI3bIK, TO B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOTCS YEThIpE:

— (poHeTHUYECKHE 3aMMCTBOBaHHMS / TPAHCIUTEPALINS;

— CEMaHTHYECKHE 3aMMCTBOBaHHMsI / CMBICIIOBOM TTEPEBOJI;

— mapajienabHble POHETHYECKHUE U CEMAaHTHUECKHE 3aMMCTBOBAHHS;

— CcMelaHHbie (OpMbI 3aUMCTBOBAHUSL.

Hawubonee spkiuMu puMepaMH JaHHBIX COCOO0B 3aMMCTBOBAHUS MO-
TYT CIIyXKHTb CIICIyIOLINE:

doneTnueckue 3amMcTBoBaHus / TpaHciurepauus: «Confucius»
IR 7 Kong fuzi «Koudyumity; «ganbei» unu «canpei» 1 F+ ganbei
«CYXOH CTakaH», T. €. «I0 dHa»; «ganbu» - jiﬂ ganbu «Kaapb»;
«kungfu» T4 gongfi «xyHdy»; «mahjong» ”uf[ﬁ' majiang «maji-
KOHT»; «sampany A[[Fy «shanbany «cammamny, «smuk», T. €. «ierkas
napycHas Joaka»; «typhoony» ’F"[M taifeng «raiipyn»; «yen» [] yin
«3aBUCUMOCTD (OT OITUYMa)».

CemaHTHYECKHE 3aMMCTBOBAHYSI / CMBICJIOBOM IEPEBOJL: «acupuncturey
¥t zhénjil «ummoykansiBanue»; «capitalist-roader» AT zou zi
pai «uIyliue 10 KaMTaIUCTHYeCKOMYy HyTu»; «chinaware» lI[EIZHY
zhongguo ciqi «kuTaiicknit papdop»; «chopsticks» =" kuaizi «manouku
st enpiy; «family plannersy f §]| % ?J\j [ jihua shengyu gongzuo zhé
«pabOTHHK TUIAHUPOBaHUsI ceMbiy; «lire-cracker» & T baozhu «peiiep-
BepK»; «silkwormy» Fr can «uenkonpsiy; «steamej\ bun» (& mantou

100



T. Y. YepemucuHa

«KUTAWCKHE MapoBble MaMITyIIKmy; «Xia Dynasty» k/ ﬁIEJ Xia chao «auna-
ctust Cay.

[NapannensHble (QOHETHYECKHE M CEMAaHTHYECKUE 3aMMCTBOBAHMS:

«bean curd» umm «tofuy [ ’F;] doufu «coeBblit TBOPOT» HITH «TOY(Dy».

CwMmemanable hOpMbI 3aMMCTBOBAHHMS:

— codYeTaHHe TPAHCIUTEPUPOBAHHOTO MIMEHH COOCTBEHHOTO C CEMaH-
THYECKOH (opMoii ompeaensieMoro UM siBieHus: «Beijing opera»
Hil Jingju «Ilexunckas omepay, «Tung oil» ?HEHEI tongyou «mac-
JI0 U3 OPEXOB TYHTOBOTO JAEPEBaY;

— codYeTaHHe TPaHCIUTEPHUPOBAHHOTO UMEHU COOCTBEHHOTO C (OHe-
TUYECKOH (HOPMOH 3aMMCTBOBAHUS ISl ONIPENEIIIEMOr0 UM TIpe-
mera: «longjing tea» I 16ngjing «uait Jlynizuny;

— coderaHue UMeHH cobcTBeHHOro u cyddukca: «Dengersy V[I7|
I puslfE ¥ Deéng Xioping de zhuisui zhé «mocaenosarenu [[oH
CsionuHay, «Maoisty =£ 1% 7} RUEF3ELRE S Mao Zédong sixidng
de zhuisui zh€é «MaoucTEI®;

— nyOnupoBaHHE (OHETHYECKOTO 3aMMCTBOBAHHsI MOBTOPOM Ha3Ba-
HUS CXOIHOTO IMpEeIMeTa U3 sI3bIKa-pelMITUeHTa: «suona horny pﬂi
| suéna «xuraiickuii ro60il», «cona». B manHOM crmydae poHe-
THYECKOE 3aMMCTBOBAHUE 3aKperuisieTcsi (PUKCHPYIOUIMM CMBICIT
CEMaHTHUYECKUM TOATBEPXKICHUEM KaTeropuH NpeaMeTa, T. €. ay-
XOBOT'O MY3BIKQIbHOTO HHCTPYMEHTA.

Ecnu cucremaTn3upoBaTh 3aMMCTBOBAHUS 110 CMBICJIOBOMY MPH3HAKY,

TO MO’KHO KOHCTaTUPOBATh, YTO B SI3bIK-PELIUITHEHT BOILUIN TE CIIOBA, KOTO-
pble 0003HAYAIOT CIEUUPHUECKUE BUIBI M 3JIEMEHTHI IPEAMETOB U SB-
JICHUH, He UMEIOIIIUE aHAJIOTOB JIJIsi 0003HAYCHHUS B aHTIIMIICKOM sI3bIKe. Ta-
KM 00pa3oM, BHOBb 00pa30BaHHbIC aHIIMHCKHUE CIIOBA, BOLLIE/IINE B HETO
U3 KUTAWCKOTO S3bIKa, MOYKHO Pa3/eNIuTh Ha CIEeAYIOLIHe KaTerOpHH:

« ogexna: «cheongsamy =k zhing shan «amuHHOE TpagUIMOHHOE

kurtaiickoe miarben; «dudour» [ duddu «rpagunnoHHBIH KuTaHCKUit

2 e

nepeqHuK»; «silk» ZZ 25 sichou «menk»; «nankeen» ’,:TLTI | zihua bu
«(uoneToBast TKaHbY;

* ena: «Beijing duck» nmu «Pekin duck» J“HI"EfS beijing kioya
«meKkuHcKas ytka»; «bok choy» [bok 'tfor] mnu [bak 'choi] F 175 baicai
«kuraiickas kamycra»; «Chinese dumplings» wmu «jiaoziy (€~ jidozi
«nenpMenn»; «chow fan» %)% chiofan «kapenslii pucy»; «chow meiny»

fj}E'l chdomian «xkapenas nammay; «chop suey» J]“’ﬁjf Z4sul «IoTpoxay;

101



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

«dim sumpy 5’1@\ dianxin «TpajiMIIMOHHBIC KUTANCKHE 3aKYCKH — KUTaii-
cKoe OJr00 U3 HeOOJIBIINX TIPUTOTOBJICHHBIX Ha Mapy WU KaPEHBIX Mellb-
MEHEH, CoMepIKaliX pas3jIudHble HaYMHKW»; «kaoliangy HidZ / H *\gﬁp‘l
Gaoliang / Gaoliang jitt «BuHO ['aonsH»; «lychee» nnn «litCLe A% lizhi
WIMWKIY, «He(eTnyM», «KuTalickas cimBay; «Maotai» 57 i1 Maotai
jill «BuHO Maoraii»; «souchongy ‘[ #[I% xido zhong cha «cydyn uaii»;
«soy sauce» [l jiangyou «coeBblii coycy (IIPOU3BOIHOE OT SAMOHCKO-
ro «shoyu» ¢ mo0aBieHueM cioBa coyc); «spring rollsy # & chinjuin
«BeCeHHHE ONMHYMKH (C HAUMHKOM)»; «wontony %‘ff\, yun tin win |5
hintin «neIbMENIKY B CyTey.

Hassanust «bok choy» [ 17 baicai «kuraiickas kamycray, «chow
mein» [chou' man] win «chow mein noodles» ‘*\’J)E'[ chdomian «xkape-
Has nanmiay, «Chinese dumplings» %" jidozi «kuTaiickue merbMeHN»
U JpyTHUE — 3TO HE Ha3BaHUs OJION, 8 TOJIBKO HAMMEHOBAHUS BUJIOB KUTal-
CKOH eZIbl, K KOTOPO# MPUCTPACTUIINCH KHUTEIH CTpaH 3amaaa ¢ pacipo-
CTpaHEHHEM TaM KUTalCKUX pecTopaHoB. [1o MHEHUIO HEKOTOPHIX 3aral-
HBIX HCCIeq0BaTeNei, Korna eBponeibl 1 aMepUKaHIbl CTaIH ILIUPOKO
yOOTpeOATh TPAaAULMOHHBIE KUTalickue Onrofa, KUTalWCKUe Ha3BaHUS
MOCIEAHUX MPOCTO «BHEAPUIHMCHY» B SI3IKM-PELUNTUCHTHI, T. €. B AHIJIHI-
CKHU U Ipyrue eBporneiickue s3biku. [Iponsonuio 3To, mpasnia, B HECKOIb-
KO MCKa)KEHHOM BH/[E, MOCKOJIBKY, KaK MPaBUIIO, TAKUE CIIOBA SIBISIOTCS
HE TOYHBIM Ha3BaHMEM OJION, a TOJBKO YKa3bIBalOT HA Pa3HOBHUIHOCTH
Omrofa: «M3 KATACKOM KamyCTh», «C Janon», «IeIbMeHu» U T. 1. Tou-
HOE Ha3BaHME MPU TOM HUKAK HE YUUTBIBACTCS U ONpeAessieTcs He oce-
TUTEIIEM, a CIeUU(PUKON PETMOHATIBHOTO MPOUCXOKICHHUS OII0[a U MEHIO
KOHKPETHOTO PECTOpPaHa;

« mocyna: «chinay [#H§ tdoqi «mmusHas / papdoposas mocynay;
«chopsticks» ‘ﬁ? " kuaizi «nanoyku i ensl»; «wok» #£ hud «xorenok
C BBIIYKJIBIM PABHOMEPHO 3aKPYIJICHHBIM JTHUILEMY;

« ucropust: «Great Leap Forward» %<4 da yuéjin «Gonb1oii cka-
40k»; «Red Guards» 27" ' =7 hong weibing «xyHBa#OHHY», «Gang of Four»
P4~ FP sirénbang «banma getbipex»; «reform and opening up policy»
el 2 E’VP’?%L‘J‘ gaigé kaifang zhéngcé «momutuka pedopm M OTKPBITO-
CTH BHEIIHeMY MUpy»; «Tuchun» f[‘if diijiin «BoeHauaNbHUKY; «Xiucai»
# 7} xiucai «pusosnory;

*  KyIObTypa M HMCKyccTBO: «mandarin» F|75 guanhua «xuraiickuii
rocynapctBeHHsIi 1361k «I Chingy pAz% yijing «Kuura [Tepemern»; «Tao

Lytas
LLI
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Te Chingy ifi 2= daodé j ng «KHura myTH u JocTOHHCTBaY; « Yujuy 1|
yuju «omepay, «pipa» et pipa «MyBLIKaJ'ILHLII/I HHCTDYMEHT IIHNa»;

*  ¢Qunocodus: «Taoy» umu «Taoismy» 3 A; 1 /3 A; 7> dao / daojiao «mao»
WIN «Ia0CH3M»;

* oKoHOMHKa: «township enterprises» = - xiangzhén qi yé
«CeJbCKHE MPEeIIPUITHSY;

*  MOJUTHKA: «yameny ffF' | yimén «IIpaBUTEILCTBEHHBIE YUPEK/Ie-
Hus»; «running dogs» #-7f) z6ugdu «iaken» (Oyks. ‘Oeratourue codaku’);
«peaceful rising» 17 " héping juéqi «MupHOE BO3BBILIEHHEY,

* Hayka U TexHHKa: «abacus» %] suanpin «abaxa» («xuraickuii
TPaJULAOHHBIM BBIYHCIUTENLHBIA HHCTPYMEHT).

WHTepecHbIM TpeacTaBisieTcs pPaccMOTpeTh TepMuH «taikonauty
«TalKOHABT» — CIOKHOCOUYMHEHHOE CJIOBO, MOJNyYEHHOE IMOCPEICTBOM
CIIOKCHHSI KUTAWCKOTO CI0Ba 4 taikong «KOCMUYECKOE MPOCTPAHCTBOY
Y TPEYECKOTO ciIoBa «vauty» [naftu] mmm «vodtneo» [naftis], nsHauaabHoe
3HAUYCHHE «MOPEXOI», KOTOPOE MCIOIb3YEeTCsl B COBPEMEHHOM aHIJIHiA-
CKOM $I3bIKE€ KaK YacTh CJIOBa «astronaut» «acTpOHaBT». AHIIOS3bIYHBIE
CMU Bcé yarie UCHONb3yIOT IMEHHO STOT HOBBIN TEpMUH «taikonaut» amst
0003HauYEHHsI KHTaHCKUX KOCMOHABTOB. OTMETHUM, YTO B KUTAHCKOM SI3bIKE
TAaKoro cioBa HeT. [1o-KuTalicku KOCMOHABT — 310 ™7 * taikong rén, =+’
Ay f | ytihang yuan wmm i = IFJ hangtian yuan, 4To 03Ha4aeT «KKOCMOHABTY,
«aCTPOHABT» WU «paboTaroluii B KocMoce 4enoBek». OIHAKO Helb3s
UCKJIIOYAaTh, YTO B CHJIY BOCIPHMMYHBOCTH YaCTH KUTAMCKOTO HACEICHUS
K KaJIbKUPOBaHHUIO U 3aMMCTBOBAHHUIO aHIJIMIIM3MOB M €0 BBICOKOYACTOT-
HOMY HUCIIOJIb30BaHUIO, B TOM 4Hcie U B kutaiickux CMMU, sta HoBast enu-
HHIIa B CKOPPEKTUPOBAHHOM IO KUTAHCKOE CJIOTOBOE CIIOBOOOPA30BaHUE
(hopme MOKET BOUTH U B KUTAHCKHI SI3BIK;

» Ooranuka: «gingko» = FF yinxing «runrko»; «ginseng» * £ rénshén
(GKCHBLICHDY;

+  OGuonorus: «panday» H= J}?I xidngmao «manaay;

*  HaMOHAJBHBIC BHBI OOPHOBI U CBA3aHHBIE C HUIMU JIbIXaTEIbHBIE
v cMexHble npakTuku: «kung fuy 7124 gongfu «kyndy»; «tai chiy “fPE
taiji quan «ralzuIIoanby, «raituny; «sanday» um «sanshou» ﬁv‘ﬁ / ﬁr"
sandd / san shou «caHbIay, «CAaHBIIOY»;

«  wmudonorus: «long» J¥ 1ong «apakom»; «qiliny EEEE qilin enu-
nopor; «Kwan Yiny W& Guanyin «['yanbuHb» (IIEPCOHAX KHTAHCKOM
MUQOIOTUH);
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*  KUTaiCKHe KOHIIEMIIMK U TPAKTHKK: cloBa Tuna «feng shui» 'v' 7
fengshui «doumryit», «yinyangy [[[}! yinyang «uHbsIH» 0003HAYAIOT KH-
TaliCKue KOHIENIMH W MPAKTHKH, KOTOPHIE IIMPOKO MU3BECTHBI B aHIVIO-
S3BIYHOM M PYCCKOSI3BIYHOM MHpPE U He TpeOyIoT IepeBoya;

« penurus: «lamay []% 1dma «iamay;

* mpazmHuku: «Spring Festival» ’_F*‘,“TJJ chiinji¢ «Becennuit decrtu-
BaJIbY, T. €. KHOBBIH I'OJI 10 JIYHHOMY KaJICHAApIO»;

* TIOHATUS W SBJICHHS, BOCIIPHHSTHIE M TIEPEHECCHHBIC B aHIJIO-
SI3BIYHYIO SI3BIKOBYIO CPEy C COXpaHEeHneM (popMEI si3bIKa-T0HOpa: «brain-
washing» 5k ﬁm XInd0 «IPOMBIBaHHE MO3TOBY; «KOWtOW» E“,J\ kétou
«IPECMBIKATHCSY;

»  Uurepuer: «online shoppersy» 1% tdo ké «onnaiiH-nokymnarenm,
KakK Cokpalienue ot Ji7 % % r | taobdo kéhu, T. e. mOKymaresu momymspHo-
r0 KHTAalCKOTO HHTEpHET-pecypca «Taobaoy; «angry youthy» ‘]“Pﬁ :F'f I fenqing
«cepmutas Mononexby; «digit head» it B K jisuanji mi «umudposas
TOJI0BAY, T. €. «KOMIIbIOTEPHBIH (hanary; «knock offy |1 [ shanzhai «moz-
JIeIKa», OT KUTAHCKOTO TIOHSATHSI, OTMCHIBAIOLICTO JCTEeH, HMUTHPYHOLHX
gyxoe noseaenue; «play hide and seek» %%’E*Pﬁ dud mao mao «urparb
B IPATKN» (OYK6. MpsAUyIuiicsa KoT');

*  OTaenbHO CTOAT MMEHa COOCTBEHHBIC M ITPOU3BOHEIC OT HUX IT0-
msrust: «Confuciusy =" Kongzi «Kougyuuin»; «Confucianismy» 75 [l
At rujia sixiang «Kondyumancteoy; «Laozi» # " Liozi «Jlaouszsn.

KpaTKne BbIBOJAbI

PestoMupys paccMoTpeHuE CTPYKTYpbl U TUHAMUKH IPOLECCa TPOHUK-
HOBEHMSI KUTAWCKUX CIIOB B AHIMIMUCKUHU SI3bIK, aKIIEHTUPYEM BHHUMAaHUE
Ha MEJIJIEHHOM, HO HEYKJIOHHO ITPOUCXO/IAIIEM BHEJIPEHNUHU U 3aKPETIICHUN
B aHIJIMKACKOM $SI3BIKE 3aMMCTBOBAHUI U3 KUTAWCKOTO SI3bIKa B (JOPME CIIOB
W YCTOMYMBBIX BbIpaXKeHUN. [{anpHeliliee pa3BUTUE CBA3€H aHITIOA3BIYHBIX
ctpaH ¢ Kuraem Oyner v Bripeib MPUBOIUTH K HEMPOTHO3UPYEMOMY, HO He-
M30€)KHOMY PaCITUPEHUIO0 MACCHBA TAKUX KUTAWCKHUX CIIOB U BBIPAKCHHUN
B aHIJIMKUCKOM si3bIKe. ECJIM CpaBHUTH JIEKCUYECKOE HAMOJIHEHHUE JaHHOTO
npolecca B UICTOPUUECKOM PETPOCIIEKTUBE C TEKYIIUMHU TEHICHITUSAMHU, TO
oOpamaeT Ha ce0s BHUMaHKE, YTO UMEHHO HE3aIlOJIHEHHBIE JICKCUYECKUE
1 (Ppa3zeosIOrHIeCKUE JIAKYHBI SIBIISIFOTCS HAIIPABICHUEM IPUTSDKEHUS HO-
BBIX CJIOB, CJJOBOCOYCTAHWH U MOHATHH.
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Tem He MeHee MpoLecC ATOT YXKE HE UAET TEMU K€ TEeMIIaMH, YTO Ha
HpOTH)KeHI/II/I ABYX HpeZ[HICCTBOBaB]_HI/IX CTOJ]CTI/IfI, HOCKOIILKy OCHOBHBIC
I/ICTOpI/I‘-IeCKI/I n KYJII)TypOJIOFI/IquKI/I BOCTpe6OBaHHBIe CJIOBA U IIOHATUSA
MOCTENEHHO MPOHUKIIA U3 KUTANCKOTO S3bIKA B aHINIMUCKUN U, HECMOTPSI
Ha CBOIO «UY)KEPOIHOCTH» M (POHETUYECKYI0 HETPAJAUIIMOHHOCTh, Opra-
HUYHO BOIUIM B aHIIMICKUHN S3bIK, KOTOPBIN U B 3TOM CJIOKHOM Ipoliecce
IIOKa3aJl CBOKO BI)ICOKyIO yHI/IBCpcaJII)HOCTI) nu BOCHpI/II/IM‘II/IBOCTI). I/ISHO-
JKEHHBIC OIICHKU TEHIICHIIUN JAHHOTO MPOIECca B TO K€ BPEMs BOBCE HE
HCKITIOYAIOT TOTO, YTO HOBBIC HANpPaBICHUS Pa3HOCTOPOHHETO B3aWMO-
JIEHCTBHSI KUTAHCKOTO M aHIJIOSN3BIYHOTO OOIIECTB HE CIIOCOOHBI yAMBHUTH
HOBBIMHU 3aMMCTBOBAaHHUSIMH, KOTJIa WIIA €CITH 3TO OyAET aKTyallbHO M BOC-
TpeOOBaHO.
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THE BORROWING OF MORPHEMES AS GAPS ELIMINATION:
“ING” FORMS IN THE RUSSIAN LANGUAGE

“Ing” forms in the Russian language, both borrowed and formed on the basis
of Russian roots, are considered in the article as elimination of lexical (semantic),

! TlyGnukanusi OAroToOBICHa B paMKax moajaepkanHoro PODU naydHOro mpoekra
Ne 19-012-00016.

o



W. B. bensesa, 3. I. Kynukosa

grammatical (word-formation) and stylistic lacunae. This approach allows to explain
the special demand for these forms, their vitality and productivity. Reliance on the idea
of lacunarity, the problem of the extent of the foreign words use makes argumentation
about the “dominance of anglicisms” unproductive.

Key words: morpheme; borrowing; lacuna; lacunarity; elimination of lacunarity;
grammatical lacunae; translation; assimilation.

BBenenune

Bo mMHOrEX paboTax mociaeIHero BpeMEeHH U MPEK/IE BCErO B TPyax
M. H. Dnmreiina BeICKa3bIBAIACh MBICTB O TOM, YTO IIJIST PYCCKOTO SI3BIKA
MOCIICIHUAX JIECATUIICTUH TaryOHO HE CTOJIbKO MacCUPOBAaHHOE 3aUMCTBO-
BaHUE aHTJIO-aMEPUKAHMU3MOB, CKOJIBKO IMTOJTHOE OTCYTCTBHE «BCTPEYHOTO
JIBUKCHUSD» — CJIOBOOOPa30BaHUs Ha 0a3e UCKOHHBIX MopdeM [DmmTeitn
2016]. B cBsI3u ¢ 3THM TIPENCTABIIACTCS HHTEPESCHBIM aHAIIN3 «HMHTOBBIX)
(hopM B PYCCKOM sI3bIKE — KaK 3aUMCTBOBaHHBIX, TaK M OOpPa30BaHHBIX
C TIOMOTITHIO XOPOIITO OCBOCHHOTO Cy(duKca -ure 1 COOCTBEHHO PYCCKOTO
MaTepuana, Ipu TOM YTO MOCIEIHUE Yallle BCET0 UMEIOT UTPOBOM Xapak-
tep. B. II. ['puropreB HaXomuia TeMy MHTOBBIX ()OPM «CEpbEe3HOUW U TIPO-
onemuon» [['puropees 2005].

Hamra rumoTe3a cocToWT B ClIEAyIOIIEM: MTPOAYKTUBHOCTD TaKUX 00-
pa3oBaHMii CBs3aHA C TEM, YTO OHU (PAaKTUUYECCKHU 3aATIOIHSIOT CUCTEMHBIC
SYEKN, WHAYe TOBOPSI, MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK AIMMUHUPOBAHHE
rPaMMaTHKO-CJIOBOOOPA30BaTEILHBIX K YMOTUBHBIX JIAKYH.

Jlekcnyeckue u rpaMmmMaTu4ieCkKue 3auMCTBOBAHUSA

HpI/I‘II/IHI)I JIEKCUYECKUX 3aUMCTBOBAHMI JOCTAaTOYHO OYCBHUJHBI: KaK
nucan eme O. Cenup, Npy HAIWYUU KyJIbTYPHOTO 3aMMCTBOBaHMs 00s13a-
TEJBHBIM CTAaHOBHUTCSI U COOTBETCTBYIOIIEE 3aMMCTBOBaHMe ciioB [Cenup
1993]. VHUKaIbHOCTH COBPEMEHHOM KOMMYHHKATUBHOW M KYJIBTYpPHOM
CUTYaIlM1 COCTOUT B TOM, YTO COIIMAIbHO-9)KOHOMUYECKHUE YCIIOBHS, CIIO-
JKUBIIHECS B COBpeMeHHOW Poccum, criocoOCTBYIOT TOMY, YTO POCCHii-
CKO€ O0IIECTBO aKTUBHO UCIIONb3YET HOBBIE 3aMMCTBOBaHMs. [10 MHEHHIO
K. C. 3axBaraeBoii, 3T0O IPUBEJIO0 «K U3MEHEHHIO (DYHKIIMOHAIBHOTO CTa-
Tyca aHIIMHCKOTO fA3bIKa: BIEpPBbIE 3a MEPHOJ YETHIPEXBEKOBOW HCTO-
pPHUH aHTIIO-PYCCKUX SI3BIKOBBIX CBS3€M aHTIIMICKUM S3BIK OepeT Ha ceds
(YHKIUIO, KOTOPYIO JJIsl TUTEPAaTYPHBIX S3bIKOB EBpOMBI Beeraa BHIMON-
HSUI APEBHEIPEUECKUIl A3bIK, U MPETEHIYEeT Ha Pojb MEPCTpaTa, SIBISSICH
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Ba)KHBIM JOHOPOM HEOJIEKCEM B c(hepe JyXOBHOW KyNbTYpbl, HAYKH U TEX-
Hukm» [3axBaraesa 2013].

EcTecTBeHHO, UTO Jajieko HE BCE UCCIEN0BATENN COINIACHBI C TAKUM
3aKJIIOYEHHEM OTHOCHUTEIBHO POJIM AHIIMHCKOTO SI3bIKa JUISl OTEYECTBEH-
HOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, HO B JIIOOOM CiTydae JJaBUHOOOpa3HOE 3aUMCTBOBA-
HHUE U3 HETO B PYCCKHM S3bIK €CTh (haKT OUEBUIHBIN (IPUYEM PEUb MOXKET
UJTU O Pa3HBIX TUIAX 3aMMCTBOBAHHUH — O KaJIbKUPOBAHUU, 3aUMCTBOBA-
HUM PEYeBON CTpaTervu U T. 1.). O4eBUAHO U TO, YTO UMEHHO aHIIMIIN3-
MBI HTPAIOT BEAYLIYIO POJb B (POPMUPOBAHUH «S3BIKOBOTO BKYCa IMOXI
1 UTPOBOT'O XapaKTepa COBPEMEHHBIX MEAMMHBIX TEKCTOB.

TenpeHnust K m100anM3anKuy BO BCeX cdepax >KU3HU Mpenonpeaesi-
Jla HOBBIH «ITMK HOMHHATUBHOCTW» Il PyCCKOTO sI3bIKa — MEPUOJ, Koraa
0COOEHHO OLIYTHMa MOTPEOHOCTH B HOBBIX HOMHHAIMIX, TJIABHBIM 00pa-
30M — aHIJIMICKOTO MpOoHCXoXkaAeHHs. [0 MOHSITHRIM MpUYMHAM HanOOMIb-
niee BO3JEHCTBUE MCIBITHIBAET Ha cebe JeKCUuecKuil ypoBeHb. MHorne
HccleoBaTeN 00paTHiii BHUIMaHHE Ha OOMIIME B 9TOM MOTOKE «MHTOBBIX
nepuatoBy». Kak ykaszeiBaer A. U. /IpsikoB, cioBa Ha -uHe JOMUHHUPYIOT
cpeau Apyrux no cyddukcanbHoMy MpU3HAKy, X OoJiee MoIyTopa ThICSY
[AbsikoB 2013]. OHU pa3HOOOPA3HBI 110 TEMATHYECKON MPUHAIICKHOCTH
1 pa3NyHBI 10 CTENIEHH CEMAHTUYECKOI OCBOEHHOCTH — OT AaBHO U3BECT-
HBIX U IIUPOKO yMOTPEOUTETBHBIX 10 OTPaHUYEHHBIX MPO(hecCHOHATEHON
cdepoil nnu UrpoBoil QyHKIMEH. 3aKOHOMEPHO, YTO OHU MPUBIEKAIOT
0coboe BHUMaHHE POCCUHCKHX U 3apyOeXHBIX yueHbIX: AOpaesa (2014),
Bobposa (1982), ['puropres (2005), ['yroposa (2015), Absixos (2013), Ce-
man (1996), Coéncypen (2003) u ap. Dtum 00pa3oBaHUsAIM CBOMCTBEHHA
YCKOpEeHHasi pycu(UKanus: OHU cpa3y OQOPMIISIIOTCS B KMPHIUINYECKOM
BapUAHTE HAMMCAHUS, MUHYSI MAKaPOHUUYECKYIO CTAIUIO.

Ecnu cuurarh, 4TO caMblil OTKPBITBINA [1J1 3aMMCTBOBAaHUN — JIEKCHYE-
CKUIl ypOBEHb, TO CaMblii CTAOMIIbHBIA — rpaMMaTuieckuil (MopQonoru-
YECKHUH).

XapakTepHO, YTO UMEHHO 3TOT MOCTYyJaT CTaHOBHUTCS OCHOBOIIOJIA-
ralomuM 115 (OPMUPOBAHHS CPaBHUTEIbHO-UCTOPHYECKOTO HAIpPaB-
JIEHUS B SI3bIKO3HAHUU, TaK KaK TOJBKO COOTBETCTBHME IpaMMaTHYECKUX
¢dopM (KOTOpOE HE MOKET OBITH pe3ybTaTOM 3aMMCTBOBAHUS) MPU3HA-
BaJIOCh CaMbIM Ba)XKHBIM apryMEHTOM B I0JIb3Y POACTBA SA3bIKOB. OJTHAKO
BCE-TaKH CYIIECTBYIOT OTAENbHbIC (PAKTHI IPAMMATHYECKUX 3aMMCTBO-
BaHui. [losHOro 3aMMcTBOBaHWs BCEM IpaMMaTHMYE€CKOW MapaJurMbl C
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ee popMaHTaMH, KOHEYHO, HE MOXKET OBbITh, HO 3aMMCTBOBAaHUE TEX WU
WHBIX OT/ICIBHBIX MOP(EM U3 OJHOTO S3bIKAa B APYroil BIIOJIIHE PEabHO.
Hampumep, otaenbHbIe (hOpMaHTHl MHOKECTBEHHOTO YMCIIa B AHTITHICKOM
SI3bIKE, 3aMMCTBOBaHHbBIC U3 JIATUHCKOTO, TaKUE KakK B (opMmax alumnae,
criteria, phenomena 1 T. 1., B PyCCKOM SI3BIKE 3TO 3K30TH3MbI THIIA Oap-
06y00c, MUTUYUAHOC, KOMMAHOOC, YUKAHOC, 2epi3, MAPUH3, MAYemepoc,
IJle KOHEYHBIN COIIACHBIN MepeiaeT 3HaYCHHEe MHOXKECTBEHHOCTH (Kak
B si3bIke-3TUMOHE). B cTtuxax E. EBTynieHko ecTh axe mpOTHBOIOCTAB-
neHue (rpaMmaruyeckas antutesa) Gopm 6apbyoo (en. 4.) — bapodoydoc
(mH. u.) [Acten 2003]. KoHe4HO, YMCIIO TAKUX MIPUMEPOB HEBEIUKO, OJI-
HAKO IMOKa3aTeJIeH caM (haKT BO3MOXXHOCTHU BBIPAKEHUS TPaMMaTHYeCKON
CEMaHTHKHU UHOS3BIYHBIMU DJIEMEHTAMU, B TO BPeMsl KaKk OOBIYHO TIPH 3a-
MMCTBOBAHHH CJIOBO MPHOOPETAET TpaMMAaTUYECKUE MTOKA3aTeNIN sI3bIKa-
peuenropa.

WHosi3piuHasi MopeMa HauWHACT yd4yacTBOBaTh B 0OPa30BaHUU HO-
BBIX CJIOB HE Cpa3y, a B pe3yjbTare JIUTECIbHON aCCUMUIISALIUU B SI3bIKE-
penenrtope, Korja yBeJIMYUBaeTCS CIIOCOOHOCTD JICJIEHUS 3aUMCTBOBAHHBIX
ciioB Ha MopdeMsl B si3bike-penentope. [Iporecc mpruodpeTeHus 31eMeH-
TaMU, CTOSIIMMHE B TIOCTIIO3UIIUY K KOPHEBOU Mopdeme, cTaryca cyhduk-
ca Ha3bIBAIOT cypdurupoBanueM (art. suffixus — npuxpennennwiii). Craryc
MIOCTKOPHEBLIX AJIEMEHTOB B WHOS3BIYHBIX CIOBAX OCTAETCS MPEAMETOM
JIUCKYCCHUH U3-3a OTCYTCTBHSI CIIOBOOOPA30BATEIILHON (PYHKIIUU Y MOP(OB,
KOTOPBIE MOSIBUIKCH B PYCCKOM SI3BIKE B COCTABE 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.
TpaauIMOHHO cYUTaeTCs, 9To MOp(eMa He SBISETCS BHIYWICHIEMOM, €CIIN
B sI3bIKE HET ()OPMAIILHOM U CEMaHTUYECKON 00pa3yroIiell OCHOBEI.

Kak u3BecTHO, cucTemMa CIIOBOOOpA30BaTEbHBIX MOP(EM pPyCcCKOro
sI3bIKA BKJTFOYAET U Cy(D(PUKCHI MHOS3BIYHOTO MTPOUCXOKICHUS -OPOM, ~UCHL,
-mex, -aputi. [lo cyTu peub uAeT He O MPSIMOM 3aMMCTBOBAHUU: TI0 MEpe
YCUJICHUSI YWICHHMMOCTH OCHOB 3aMMCTBOBaHUM, Cy(h(UKCHI MprOOpenn
CIIOCOOHOCTD CITYXKHUTb I 00pa30BaHUs PYCCKUX CJIOB, T. €. MOXKHO TOBO-
pHUTH O TOM, 4TO Takue Cy((HUKCHI IPOIILTU MOCTEIICHHBIH yTh MOpheMu-
3aruu. CyliecTBUTENbHBIC HA -UHe TOSBUINCH B pycckoM s3bike 300 net
Ha3aj, HO naxe B 1990-x rT. 3Ta MopdemMa He 0CO3HACTCS «B KAYECTBE Ca-
MOCTOSITEIILHOU CJIOBOOOPA30BaTEIbHOM SIUHUIIBI B CBSI3U C HEWICHUMO-
CTBhIO 3aMMCTBOBaHUH Ha -uxe» [Cemian 1996, c. 46]. OnHako MOIIHBIN TTO-
TOK HOBBIX 3aMMCTBOBAHHI TAKOTO THUIIA, a TAKIKE MaCCOBOE 0Opa30BaHKE
HEOJIOTM3MOB Ha 0a3e PyCCKUX KOPHEH M3MEHWIIH CUTYAIIHIO.
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Jlnist BBIWIICHEHUS B JanbHelmel pycudukanun cyppurca CynecTBeH-
HBI clieaytomue GpakTopbl: BO-MIEPBBIX, MIMPOKOE 3HAKOMCTBO C COOTBET-
CTBYIOILIUM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM; 3TO 0a3a, KOTopasi IPUBOAUT K «HH-
TEHCUBHOCTH 53bIKOBOTO MbIIIeHus» [Coéncypen 2003]; BO-BTOPBIX, 3TO
BHYIIUTENbHBI MAacCUB 3aMMCTBOBAaHHMI C COOTBETCTBYIOIIMM (hopmaH-
TOM (4TO JaeT OCO3HAHHE PETYIAPHOCTH M cy(dukcanrbHOro Xapakrepa
91X (popmanToB). OCOOEHHO BaXKHO, YTO MHIOBBIE OOpa30BaHUS MOYKHO
COOTHECTH C OCHOBHBIMH THMIIaMU 3HAYE€HUH, KOTOPBIE B PYCCKOM SI3BIKE
BbIpakaroTcst cypdurcamu. CyTb B TOM, UTO BMECTE CO CIIOBOM 3aUMCTBY-
eTCs M er0 WieHeHUe Ha MOp(eMbl, OAHAKO STO BO3MOKHO ITPH ONpeIeIeH-
HbIx ycnoBusix. Eme C. U. Oxeros B 1947 r. moka3zai, Kak MHOS3bIYHBIN
(dopmaHT -adc npuodperaeT craryc cypdurca, oObICHIS STO HATUUIUEM
yCTOMUMBOTO pyccko-(paniry3ckoro nBys3bruns B Poccun XI1X B. [Oxeros
1947]. Ananoruuno ooctout aeno ¢ opopmiieHreM cyddukca -une: Hanu-
YHe B SI3bIKE CJIOB C OMHUM H TE€M ke OpPMaHTOM CIIOCOOCTBYET, IPH HAJIH-
YUH POACTBEHHBIX OJTHOKOPHEBBIX CJIOB, K BBIIETICHHUIO 3THX CJIOB, a 3aTEM
M K 3aMMCTBOBaHHIO. Pemiaromasi poib B 9TOM HMPUHAIJIEKUT PAa3BUTHIO
PYCCKO-aHIIIMHCKOTO OWJIMHTBH3MA, B YCJIOBHAX KOTOPOTO Cy(pQHKcab-
HOCTh (popMaHTa -uHe B aHIIIMHCKOM SI3bIKE UMEET pellarolee 3HaYCHUE:
pacrnpocTpaHeHHe aHIITMICKOTO SI3bIKa MMO3BOJISIET 0CO3HATH CYyPPHUKCaIb-
HBIA XapakTep -uHe, YTO MO3BOJSAET BIIOCIEACTBHH 00Pa30BbIBAaTh HOBBIE
CJI0Ba Takoro tumna Ha pycckoi nouse [Coéncypen 2003]. MatepecHo, uTo
B «TonKOBOM ciioBape ci1oBOOOPa30BaTEIbHBIX €INHHIL PYCCKOTO SI3BIKa»
T. ®. EdpemoBoii -une TOMKyeTCsl KaK «HEpETYIsipHAasi cIOBOOOpa3oBa-
TeJbHAsl €AMHNLIA, BBIACISAIONIAICS B UMEHH CYIIECTBUTEIEHOM MYKCKOTO
poxa, KoTopoe 0003HaYaeT ACHCTBHE MO M1aroily, Ha3BAHHOMY MOTHBUDY-
rouM ciioBom» [Edpemona 2000, c. 202].

3auMCTBOBaHHBIM CY(QPHUKC MOKHO CUHTAaTh B TOM Cilydyae, KOra OH
CTaHEeT He TOJILKO BBIACISIEMBbIM, HO 1 OCBOSHHBIM CIIOBOOOpA30BaTEIbHOM
CHCTEMOI 3aMMCTBYIOIIETO 53bIKa, HHAYE FOBOPS, €CJIU C €r0 NOMOIIBIO OT
HCKOHHBIX cJI0B OyIyT 00pa3oBaHbl HOBBIE ci1oBa. OTHO J1e10, KOTaa cIpa-
BEAJMBO OBIJIO TOJIOKEHHUE: CIIOBA Ha -UHe PEKO MOTYT CIIYy>KUTb 00pa3-
LOM JUII HOBOOOPa30BaHMA, TAKUX CIIydaeB 3a()UKCHPOBAHO OYEHb Majo
[boOpoBa 1982], u mHOE J1eJ10 — HBIHEIIHUI MaCCUB HEOJIOTU3MOB Ha -UHE,
MO3BOJISIIOLIMN TOBOPUTH O MPHOOpPETEHHH STHM (HOPMAHTOM Kiaccu]u-
LUPYIOLIET0o 3HAYCHUS, IPUCYLIEro Mop(heMaM KaK ABYIUIaHOBBIM (MMEI0-
LIMM TIJIaH BBIPKEHUS U MJIaH COAEPKaHMs1) eAMHUIAM S3bIKA.
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KOHCLIHO, CyHIE€CTBYCT Tpaaulusd, COIIIaCHO KOTOpOﬁ CUHUTACTCA HC-
MMPpaBOMCPHLIM IICPECHCCCHUEC B CJ'IOBOOGpaBOBaTeHLHYIO CUCTEMY OAHOIO
sI3bIKA CBSI3€M M COOTHOIICHUH M3 ApyTroro. O,Z[HaKO B YCJIOBUAX CTOMKOIO
ABYSA3BIYHA 3TO MOJIOKCHUC BPAI JIU CIIPABCJIMBO.

«HAHroBBI€» 3aMMCTBOBAHUS
KaK 3JIUMUHAIUSA Pa3IUIHbIX TUIIOB JIAKYH

CyImHOCTh MOHATHS «JTaKyHay Yallle BCETO OMpENessieTcs KaK «Ipo-
Oen, HEXBaTKa JJIEMEHTa, OTCYTCTBHE €IUHHIBI WIH (OPMBD», «OTCYT-
CTBUE KaKOW-THOO eTUHUIIBI B OHOM SI3bIKE NIPU €€ HAJMYWHU B IPYTOMY,
«rycTas KJIeTKa B CHCTeME NMEHOBAHMS», «BUPTyalIbHAsA €IUHHIA, 3aHU-
MalomIasi MECTO B SI3BIKOBON CHCTEME», «CJIOBO, CIIOBOCOYETAHHE, TPaM-
MaTh4ecKasi KaTeropusi, ObITYIOIINE B OTHOM M3 CPaBHUBAEMBIX SI3BIKOB U
HE BCTpedaroufecs B Apyrom». Mccienosarenu CpaBeaiiBO OTMEYAIOT
JIOTHYECKYIO HEYIOBJIETBOPUTENHHOCTh MHOTHX OIIPENEICHNN JaKyHbl U
JTla)ke COMHEBAIOTCS B HAYYHON 3HAYMMOCTH MTOHATHUS «MEXbI3BIKOBAS JIa-
kyHa» [CaBunkwmii 2013]. /Iymaem, oHaKo, 9TO OTCYTCTBHE O€3yNpeyHO-
TO OTIpeneNIeHuUs, KOTOPOE MOTIJIO OBl CTaTh OOMIECTTPUHATHIM, HE OTMEHSIET
BaXHOCTH M CaMOTO TIOHSTHS JIAKyHBI, 1 COOTBETCTBYIOIIETO HarpaBie-
HUA (JTaKyHOJOTHH). B KOHIIE KOHIIOB MHOTHE 0a30BBIC SAMHUIIBI SI3bIKA
HE UMEIOT OOmIenpu3HaHHbIX AehuHUInd. [ToHATHE MEXKBI3BIKOBON J1a-
KyHBI TIEPCTIEKTUBHO JJII MHOTHX MPHUKIAIHBIX cep, MPEexXIe BCEro A
TIEPEBOIOBENICHUS, T/I€ OUY€Hb BAYKHO COOTHECTH TO, YTO B OJHOM SI3bIKE —
«OTHEITBHOCTH», @ B IPYTOM — «ITyCTOTBD), HECUTHATN3UPYEMBIE YIACTKH.
Henapom camo y4eHnne o JlakyHax poaMIIOCh B paMKax TEOPUH TEepeBOAa
1 MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIINH.

B s13b1Ke-3TUMOHE HHTOBBIE €AUHHUIIBI — 3TO OTIJIATOJIbHBIE CYIECTBH-
TeJbHBIC, JeHCTBUTENbHBIC TPUYACTHS U (OPMBI TepyHAMS. AHTITHHCKAS
CJI0BOOOpa30oBaTeNbHASI MOJIEIh «IJIAaroil + -ing» MOAXOAUT AJIA TIepeaadn
TaKUX 3HAYEHUH, KaK MPOLecC U Pe3yIbTaT AeUCTBHS, HHCTPYMEHT U pe-
3ynbTaT AeHCTBUS, COOMPATEIHLHOCTh U HEKOTOPBIX Apyrux. l[losBumuck
TaKue eAMHUIIBI, IS KOTOPBIX MOTHBHUPYIOIIEH OCHOBOW SIBISIOTCS HE
IJIaroJibl, a CyIIEeCTBUTENbHbIC, TpudeM cydukc -ing npuaaer cyocTan-
THBaM IPOIIECCYaJbHYI0 CEMAaHTHKY «BBITIOJTHEHUE AEHCTBUS, HMUTHPY-
IOIIEeTO0 00BEKT, Ha3bIBAEMBIN MPOU3BOIAIICH 0CHOBOIY [/IbsikoB, CKBO-
penkas 2013, c. 182]. IpsikoB n CkBopenkasi 00paTuin BHUMaHHE Ha TO,
410 3TOT cyhdukc (B pycCKOM sI3bIKE) YKa3bIBAETCS U B JIEKCUKOTpaduu:
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-uHe — CcI0BOOOpa3oBaTeNbHAs IMHMIA, BBIACISIONIAsICS B UMECHU CY-
IIECTBUTEILHOM MYXXCKOTO poOjia, KOTOpoe 00O03HadaeT [eHCTBHE IO
IJ1arojy, Ha3BAaHHOMY MOTHBHUPYIOIIUM CIIOBOM (TpéHHHT). [To MHEHUIO
B. II. I'puropeeBa, «-uHe y’xe BIIOJHE TOTOB K ABOMHOMY I'Pa)IaHCTBY»
[['puropses 2005].

«MHTOBOE IIyHAMM» WHOT/A BHI3BIBAET W3BECTHOE HEJOYMEHHE M (KaK
1 BOOOIIE aHIIIO-aMePUKaHU3Mbl) OCyxkeHue ([lonnbitl wiokune. Pycckui
A3bIK NO0GepeNy MIOHUH2Y), 3TO «MOTHOE TOBETpUE», a 3HAYMT, KaK BCE
MOJHOE, HemonroBedyHo. Ho B BechbMa penpeseHTarnBHOM «ClioBape Moj-
HBIX cnoB» Bi. HoBukoBa 3adukcupoBaHa BCEro ofHa €IMHHUIIA TaKOTO
tumna — petimune [HoBukos 2016]. B aToM cioBape 0TMEUEHO CIIOBO mpoiib,
OJTHAKO, IT0 HAIITUM HAOIIOACHISIM, O0JIee BOCTpeOOBaHa CEromHs opMa OT
3TOro KopHs mponiune. Ho B mo0oM citydae, okas3bIBaeTCs, 4TO HE MOja
WM TIPECTHK, HEOTJACTUMBIA OT MOJIbI, TVIaBHAsI IPUYMHA TMOIMYJISIPHOCTH
aTuX (hopM (00 MX MOTHOCTH MJIH MPECTHKHOCTH MOXKHO TOBOPUTE TOJIBKO
B O0ILEM IUIaHE, T. €. KaK O CBOWCTBE BOOOILE BCEX aHITIMIIU3MOB).

«I'mo6anpHBIA BOIIPOC — HYKHBI JIM HaM 3aMMCTBOBaHMs? — 1O O0JIb-
IIOMY CYETY HE UMEET CMBICIIA; CTIOPUTh MOJKHO O KOHKPETHBIX CIOBaX —
0 TOM, MOXKHO JTU 0€3 HHX OOOWTHCH, M €CJIH HET, TO KaK MX HCIIOJb30-
Bathy», — rumeT M. A. Jlo6anos [Jlo6anos 2013, c. 74]. JleficTBUTENBHO,
HY’KHO JTH, HAaIIpAMEpP, PYCCKOMY SI3BIKY CJIIOBO Oyiune (He IMyTaTh ¢ 60y-
auneom)? Cp.:

Hu oinH MIKONBHUK HE 3aCTpaxoBaH ot OyyuiuHra. CII0BO O)/uiuHe IPOUHO
BOIILIO B HAIII JICKCHUKOH, HO HE3aMETHO, YTOOBI C ITUM SIBJICHHECM BeEJach aK-
THBHAs 00phOa. PaHbIIe 3TO HA3BIBAIOCH IPOCTHIM CIIOBOM mpasisi. Ho 00s3a-
TEJILHO COBepIiaeMas rpyrmoii juil. [11kossr 0osTcst mpu3HaTh GakT Oy/UIMHTA,
BMECTO TOTO YTOOBI OOPOTHCs ¢ ATUM siBlicHUEeM (Bepcus, 2018, No 47).

Wrak, npenMyIIecTBO aHIIUIU3MA — KOMIIAKTHOCTb, TOYHOCTb U Ce-
MaHTHYECKasi EMKOCTh, HEJIOCTATOK — UY>KJO0CTh OOJILIIMHCTBY HOCHUTENICH
pPyCCKOTO si3bIKa (XOTS aBTOp CTAThU THIIET, YTO CIOBO IPOYHO BOIILIO
B HAIll IEKCUKOH, OTHAKO CUUTAET HY>KHBIM ITPOKOMMEHTHPOBATh €0 3Ha-
YEHUE, COMOCTABUTH C UCKOHHBIM MHOTO3HAYHBIM, a TIOTOMY CEMaHTHYe-
CK{ HEYETKHM CIIOBOM Mpa6Jid, T. €. BBOTUT €r0 B TEKCT KaK HEIOCTATOYHO
ACCHUMMIIUPOBAHHOE).

[TokazarenbHa MCTOPUS OCBOEHUS PYCCKHM SI3BIKOM CJIOBA WIONUHE.
Bcero 12 net Ha3aa B IOpUANYECKOHN CTaThe YTBEPIKIAIOCH, YTO PEKIaMy
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«Bac XIeT OTIMYHBIN HIONUHY ClIEAYyeT NMPU3HATh HEeHaJIeKalle, Ha-
pywatomeit m.1 crarbu 5 «3aKkoHa 0 peKiIaMey, MOCKOIbKY HHOSI3bIYHOE
CJIOBO MOXKET BBOAWTH B 3a0IIyKICHHE, UCKAXKaTh CMBICI WH(POPMAIIUU
[Hexpacosa 2007]. B cBoe BpeMs ObLIO BBICKa3aHO HEMAJIO HETOMYFOIIUX
OIICHOK IO MOBOMY «3aCOPEHUSD PYCCKOTO SI3bIKA: BEllb €CTh CBOU CIIO-
Ba — IMOKYTKH, MOXOJ B Mara3uH 3a mokynkamu [bpycenckas, Kynukosa
2016]. Ho B TOM-TO U J1€J10, 4TO CBOMX CJIOB JUIsI IEPEIauu HEOOXOIUMOTO
CMbICa HEeT (M He MOIJIO ObITh). B pycckoM si3bIKe MOCTIIEPECTPOCYHOIO
BpEeMEHH 00pa30oBaiach JaKyHa: 3HaYeHHUE (CeMeMa) eCTh, a CPEACTBa ero
BBIpaKEHUs HET. [leno B ToM, 4TO KyabTypa IIOMKHIA BOSHUKACT B cepe-
nuue XIX B. B CILIA u 3anagnoii EBporme, koraa mosBUINCH cymepMmap-
KEThI, a TIPUBBIUKA K IIOMUHTY CTAHOBUTCS BAYKHOU MPUMETOH 0O0IIecTBa
notpebnenusi. B Poccun xe vu B XIX, Hu naxke B XX B. HUUero nouxo0-
HOro He 0b110. Tonbko ¢ KoHIa XX B. MIOMUHT CTajl UTPATh BAXKHYIO POJIb
JUTst OOJIBITMHCTBA KuTeliel Poccuu: B KaXKIOM POCCUHCKOM TOpOJIE MOsi-
BUJIOCH MHOXKECTBO TOPTOBBIX LIEHTPOB, KOTOPHIE MPEIaraloT HE TOJIBKO
OTPOMHBIN BBIOOP TOBApPOB, HO M MHOTOYHCIICHHBIC pa3BieueHus. [[lonune
cTano 0003HAYaTh MMEHHO «IIPOLECC IMOKYIKH, MOCEIICHUE TOPTOBOIO
LEHTPa» — MHOTJIAa KaK «IJIABHOE 3aHATUE» U JIaXKe «00pa3 KU3HW» (0TCIO-
JIa CII0BA ULONO20NUK, WONO20IU3M), T. €. CIIOBOM WORUHE SITAMUHUPYIOTCS
Y CEMaHTUYeCKasl, U TpaMMaTHUYECKas JIAKYHbI (IIOCKOJIBKY PYCCKOE «II0-
KyIIKW» HE MMEET 3HaYCHHS poliecca, a JeBepOaThBa TUMA *IOKyIaHue
B PYCCKOM SI3bIKE HET).

BaxxHo oTMeTUTD, YTO OMOpa HA UIEH JIAKYHAPHOCTH MEHSET B3IVISI
Ha TPaJUIMOHHYIO mpodieMaruky. Cp. Mmoka3areabHOe Ha3BaHUE CTaThU
«3anoJHeHUE JIAKyH PYCCKON TeMaTH4eCKO rpynibl “‘(pruHaHCOBAs U KOM-
MepuecKas IeATeIbHOCTh aHINIOS3bIYHBIMU 3aUMCTBOBaHUAMMY» [KopoT-
kux 2009], T. e. «BeuHas»» mpobiieMa 0 Mepe UCTIOIb30BaHUST UHOS3BIYHBIX
CJIOB MPENCTAET MO MHBIM YIJIOM 3PEHHUS, ACAET HEMPOTyKTUBHBIMU pac-
CY>KJICHUS O «3aCHJIbE aHTIUIIU3MOBY, HEYMECTHBIMU COXKAJICHUS O «IIOP-
4e) POJIHOTO S3bIKA B MOXY IIT00ATH3AIIHH.

B. II. I'puropreB, 0ueBUIHO, MEPBLIM YKa3ad Ha BaXKHYI NPUUUHY
pacipoCTPpaHEHOCTH HUHTOBBIX» (DOpM: «UHTOBBIC» (POPMEI OoJiee TUHA-
MUYHBI, P)KOHOMHBI, OHU KOPOU€ PYCCKUX aHANOToB. B cymHocTu, pycckue
JIeBepOATUBBI MTOPOI OKA3BIBAKOTCS «TSIKEIBIMIY», TpOMO3KuMu. HecMo-
Tps Ha TO, uTo U cam B. Il. ['puropreB oTMe4aeT mpu 3TOM, YTO «CJIO-
roBasi 5KOHOMUsI KaK JIOBOJ] cama 1o cebe criabosara» [[‘puropses 2005],
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JIyMaeM, 4TO 3TO OJ{HA U3 INIABHBIX TPUYUH TOITY/ISIPHOCTH UHTOBBIX (POPM.
Pycckue anBepOuanbHble IMEHA OTHOCSATCS] MPEUMYIIECTBEHHO K KHUXK-
HOM, MMCbMEHHOH c(epe M MaJlo IPUTOIHBI IS )KaHPOB, OPUEHTHUPOBAH-
HBIX Ha Pa3rOBOPHYIO CTHXHIO. bojee Toro, pycckue TsSKEIOBECHBIE Je-
BepOaTHBHI MOPOXKIAIOT «KAHIIETSAPUTY» B XYIIIUX ero mnposiienusx. Cp.,
kak uponusuposai K. M. UykoBckuii 1o moBoay aeBepOaTnBOB Ha MecTe
[J1arojoB — HepaccmompeHue 3aa61eHus, IpUIeM HaXx0WI UPOHUUYECKHE
3aMeuaHus O MOAOOHBIX (hOpMaXx y KIIACCHKOB: gr1emenue u pasoumue cme-
xon soponoro (IlucemMckuit); usepvizenue niana onozo moviwamu (I'epren);
nenpunennenue mapku (Yexor) [Uykosckuit 1990, c. 592]. O «meTacTazax
KaHIEIsIpuTay (C HE MEHee SPKUMHU MpUMEpaMH JIeBepOaTHBOB) yIIOMH-
HaeT Hopa l'anp [[ans 2018]. O OecuncIeHHBIX «kHOMUHAIMU3AMUAX (20-
CTPaKTHBIX JIeBepOaTHBaxX), C MOMOIIBIO KOTOPBIX YCTPAHSETCSl CyOBEKT
NEHUCTBUS B TOTAIHTApHOM AucKypce, mucanu 1. Cepro, A. BexOwumkas,
I'. I. XazarepoB u MHOTHE npyrue. OYeBUAHO, YTO BCEX ITHX XapaKTepH-
CTHK JIMIIIEHBI HHTOBbIe 00pa3oBaHus. Takum 00pa3om, HHTOBBIE (HOPMBI,
B U3BECTHOM CMBICJIE, €CTh SIUMUHAINS U CTUJIMCTUUCCKUX JIAKYH.

KoneuHo, u3 3TOro BoBCE HE CIENYeT, YTO «MHIOBbIe» 00pa3oBaHUs
o0anaroT 0e3yCciI0BHOM yMeCTHOCThIO. Cp. MpoHHUYECKUe 3aMeTKu M. 3a-
JIOPHOBA!

B onnoMm ropone Ha moiike HanucaHo «MoWKUHI». [ie-To st Buaen Hau-
nuck «Tyanerunry. TouHsik, kak B KpbIMy B mepuoj ero yKpamHCKOTo pac-
uBeta ObuT0 Hamucano «BepOiroauary. CKyJOYMKH CUYUTAIOT, YTO 3TO KPYTO
(M. 3adopros «Anenosupycy).

«Ecnu B aHmIMiickoM OOJbINasi 4acTh “WHTOBBIX” €IMHHUIl 00pa3oBa-
Ha OT IJIaroJIoB, TO B PYCCKOM SI3bIKE MOYKHO OTMETHTB PETrYJSIPHBIN CIBUT
B 3HAUCHHH, TIOCKOJILKY MHOTHE U3 HUX 00pa30BaHbl OT PYCCKHUX CYIIECTBH-
TEIBHBIX», TO €CTh «OHU KaK OBl TOPYUYaAIOT HHOSBBITHOMY CYPHHUKCY 000-
3HaYaTh MPOIIECCyaTbHYIO0 KOHTUHYaIbHOCTE [ IbsikoB, CkBopenkas 2013,
c. 183], mpuuem a3ToT cypdurc coxpanser rpapudeckoe U POHETHIECKOE
TOXJIECTBO, YTO TTO3BOJISIET JIETKO BBIWICHSTD €T0 B IOAOOHBIX CIIOBAX.

['pynmna «uHrOBBIX» 00pa30BaHMl HE MPOCTO PACTET KOJIMYECTBEHHO.
Crapbie GopMbI TPHOOPETAIOT HOBBIE 3HAUCHHS: B PEUX MOJIOJICIKU MUMUHE
Terepb HUUEro oOIIero He UIMEET ¢ «MapIleM HECOIIACHBIX», TaK 0003Ha-
yaercs Jito0ast Ipykeckas Bcrpeda. OOmen3BecTHble cioBa ¢ cyddukcom
-UHe HEPEIKO MePEOCMBICISIIOTCS (iughmune = KaTaHue Ha JTudTe).
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Wtaxk, BaykHas MO3MLHUS COCTOUT B TOM, 4TO 3TO CypQHKC, aKTyalu-
3UPYIOMIMK HAOMIOOaeMyI0 MPOLUECCHOCTh, U B 9TOM CMBICIIE «HHTOBBIE»
(GopMBbI MOTYT OBITh KBaTH(QHUIMPOBAHBI KaK IMUMHUHAILUS TpaMMaTHue-
CKO#i (c10BOOOpa3oBareNbHOM) lakyHapHOCTH. CJ0Ba Ha -uHe HE Pa3BHU-
BAIOT 3HAYEHUS «IIPOU3BOAUTENH (MM HOCUTENb) NEHCTBUS (IIPU3HAKA),
HO MHOTHE MHTOBBbIe 00pa30BaHUs OTMEYEHBI OTHOBPEMEHHO 3HAYCHUAMHU
NpOLEeCCYaTbHOCTU U IPEAMETHOCTH (CIIOBA THUITA MOHUTHOPUHE, OPEHOUNS,
Kacmume, peiumune, 1ugmune IporeccyanbHbl U IPeIMETHBI OTHOBPEMEH-
HO, CEMBI IIPEJIMETHOCTH, JCSATEILHOCTH, a B CIy4ae C peumuHe, MOHUMOo-
pune, bpeHouHe N ceMa CUCTeMaTHYeCKOTO IPUMEHEHHSI B HUX OJIMHAKOBO
aktuBHBI). Cp.:

Erop oTMeTHa, 9TO HE MOXKET MOMYUHSITECS >KECTKOMY TalMHHTY
(Okenpecc-eazema, 14 auneaps 2019 2.).

— Ha, boumnpos u IletpoB — Hamibli TposuHr Tepess! Mbit 1 Beex mpo-
qux. Manenbkuii pycckuit mrotka (Cobeceonux, 2018, Ne 36).

Omna nicuxonor 1 3apabaTsIBaeT Ha JKU3Hb BHCOOJOTHHIOM, 00ydas MykK-
YHH ¥ KEHIIUH Pa3HbIM cekperaM (Oxcnpecc-eazema, 2019, Ne 1).

Panpie s gymai, 9To MpodCcoro3 — 3TO TaKoe 3aMbIKaHHE KJIACCOBOTO
MBIILIEHUsI, — TOBOpHT Jleonu . — Ho moToM Hayas mocemiars CeMUHaphl 0
po(COI03HOMY OpTaHaW3UHTY U MOHSUI, YTO 3TO U €CTh MIEPBOHAYAILHAS Op-
TaHM3alus, ¢ KOTOPOH Hano HauuHATE (Hoesas eazema, 5 dexabps 2018 e2.).

ABHAKOMIIAHUH TIBITAIOTCSI 3APETUTH OBEPOYKHUHT.

Poccuiickue aBMakoMmnaHUM BCJIC 3a CBOUMM 3allaaHbIMU KOJIJICTaMH
CTaNy aKTHBHO TPAKTUKOBAaTh TaK Ha3bIBAEMbIil OBEpOYKHHI, MpojaBas Ha
pe¥ic 3aBeoMO OOJIBIIIE OMIIETOB, YeM MeCT B camosere. Mkl sietenu u3 Ho-
BOCHOMpCKA M KaK pa3 momnaau Ha oBepOykuHr (Bepcus, 2019, Ne 1).

Tak 9T0 OcTaeTcs cxema ¢ BeuHbIM JIu3uHTOM (Hosas easema, 11 ansaps
2019 2.).

Ha otkpsiBiIeiics Ha 3TOM Heaene ceccuu [ocymbl criukep Bonoaun 3as-
BUJI, YTO OTHAM M3 TIPUOPUTETOB OyzieT OJIOK 3aKOHOTIPOEKTOB, TIOCBAIICHHBIX
nU(pPOBOI SKOHOMUKE, 3aKOHBI O III(PPOBEIX (PHHAHCOBBIX aKTUBAX, O HUPPO-
BBIX NpaBax, o kpayndauauure (Cosemcxas Poccus, 12 snsaps 2019 2.).

Pasmpinisisi o «cBemiom OyaymieM WHToBbIX (opm», B. I1. I'puro-
PbEB yKa3blBal HAa UX OOrarble BO3MOXHOCTH B OOJACTH JIMUHBIX MMEH:
«...KaK CIIaBHO cJioBa pacnymve, pacnymuya u oopaz I. E. Pacnmytuna
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MOTJIH OBl COUTHCH B CIOBLIE pacnymune, 60raToM U ceMamu, U cobnasz-
HaM U ero NpUMeHEHUs B MONUT- u dnurchepax. Ecnm maxusm, maprcusm-
JICHUHU3M, elbyYUHU3M TIOKa3aJld HaM JIMYHbIE UMeHa B O0pbOe MUPOBO3-
3peHUI U YCTaHOBOK, TO W -UHZ HE JOJKEH OKa3aThCsl JIMIIECHLEM IMepes
-WuHOU VITA JIacKaTeIbHBIMU cyQdHKcaMu, CBOOOIHBIMU B CBOMX MMEH-
HBIX nipuctpactusax» [[puropsres 2005]. OxHako, Mo HaMUM HAOTIOIEHH-
SIM, «HTOBBIE» (POPMBI HE MOLUTH ITHM ITyTE€M, OYEBHIHO MOJCKa3bIBae-
MBIM CEMaHTHKOH U parmMaTukoii cyddukca. J{ist mepenadys SMOTUBHOCTH
B cpepe JINUHBIX UMEH MO-IIPEKHEMY IPOAYKTHBHBI aHTOHOMACHH Ha 0aze
MHO)KECTBEHHOI'O YHMCJa, HO HUKaK He 00pa3oBaHus Ha -ure. Jpyroe Ha-
omonenue B. I1. [puropseBa — 0 TOM, YTO CJIOKHBIE CTUIIM [TO33UH PABHO-
JOYLIHBI K 3KCIIEPUMEHTaM C MHIOBBIMHU (pOpMaMH, IO-BUIMMOMY, COBEP-
LICHHO CHPaBeUIMBO U AJISl HAIIMX JHEW: 00acTbi0 HEOJIOTU3MOB Ha -UHe
OCTaroTCca Meana, OeNIeTPUCTUKA U YCTHBIE KaHpbl. Cp.:

Ecnu My>unHa Havyaa KOHTPOJIUPOBATH Balll IOMWHT, HAYHUTE KOHTPOJIHU-
posats ero cayHuHT (O. Kywanawsunu. A u Ilymsin... Kak nobedums 006po.
2018).

[TomoGHbBIe 06pa3oBaHus SBISIOTCS MOIITHBIM CPEICTBOM YCHIICHUS KO-
MHYECKOH SKCTIPECCUH U CO31aHHsI UPOHUYECKON MOIAaIbHOCTH, OCOOCHHO
B TEKCTax NMapoinii U aHEKA0TOB, TAKUM 00pa3oM J00aBIIss sIPKHUE OTTEHKU B
1M300pa3uTeThHO-BBIPA3UTENBHEIE Cpe/icTBa si3bIka-perenTtopa. C. B. Uinbs-
cosa u JI. I1. Amupu npuBonsaT ussnedenusle u13 CMU crnosa, Thna noky-
nuwe, oo6vezopune, nooapume, cearune [Mnbsicoa, Amupu 2009].

Kax mumrer H. C. ['yTopoBa, BEIpa3uTEIbHBI HHTOBBIC 00pa30BaHHUE OT
MeHOpaTUBHBIX O0O3HAYECHUH, XapaKTEPU3YIOMIMX KPUMUHAIBHYIO POC-
CUICKYIO JIEHCTBUTEIBHOCTD: JIOXOMPOHUH2, pacnuiune, omkamune [I'y-
topoBa 2016]. Cp. aHEKIOTHI:

®DaKTOPUHT, JIN3UHI, OAHKUHI, KOHCAJITHHI, (ppaHYail3uHI, MapKETHHI,
TPEHIUHT — HecyIecTByIonre (opMyITsl BeeHus OuzHeca B Poccnn.

Ux Bcex 3aMeHsIeT OTKaTUHT!

Kepaunr — sto He Haire. JKaib, B BankyBepe He ObUTO Mezaeii mo Oyxa-
muHTY 1 moxMenuHry [['yropoa 2016].

WHTepecHO, 4TO MHOTA HUCIOJIB3YETCS U TAKOW MPHEM: JUIsI BOCCO-
30aHUSI PYCCKOTO MOJIOZICKHOTO CJIEHIa aHDIMHCKUMU OyKBaMM HCIOJNb-
3yercsi pycckuil miaros (dacto (asucHbIN), OTOM IJIAroj, K KOTOPOMY
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npuOaBIsieTCs] aHIIUHCKUH cyddUKe: Hauanu govoriting (ToBOpeHue), ne-
pecmanu plevating (tuieBanne), mordobiting (Mmopnobutue) u np. Takum
00pa3oM, BBICOKasl CTENEeHb KOMOMHATOPHOH CBOOOABI chopMUpoBasa y
«HMHTOBBIX» (DOPM B PYyCCKOM SI3bIKE MHOKECTBO (QYHKIMMU, U 3TH (QyHKIINU
CBOICTBEHHBI TOJBKO FIM.

3aKkjoueHue

Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBAHUS C «MHTOBBIMY» Cy(D(HHUKCOM, KaK U caM
aHMUICKUN cyQQHKC, ¢ TOMOLIBIO KOTOPOTO IMOSBHUIACH BO3MOXKHOCTb
aKTyaJM3UpOBaTh HAOIIONAEMYTO IPOIIECCHOCTD, OKAa3aJIMCh YPE3BHIYAIHO
Ba)KHBI JUII CUCTEMBI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bIKa. EAMHULIBI C 3TUM
cypduKcoM MOTYT OBITh KBUTU(GHUIIMPOBAHBI KaK AIMMHUHAPOBAHHBIC JIa-
KyHbl Ha JIEKCHYECKOM W TPaMMaTHYeCKOM (CI0BOOOpa30BATEIHLHOM)
ypoBHSX. B psize cimy4yaeB oka3bIBaeTCs, YTO MHIOBbIE 00pa30BaHMS dJIH-
MHUHHUPYIOT ¥ CTHJINCTUYECKHE JIAKyHbI. FIMEHHO 3THMH 00CTOSTEIbCTBA-
MU OIPEEISEeTCs «BUTAILHOCTD» U MIPOLYKTUBHOCTH 00pa3oBaHuii ¢ cyd-
bUKCOM -uHe.
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BO3PACT YEJIOBEKA B 3EPKAJIE IMHIBOKYJIbTYPbI

CraTbs NOCBSLLEHA M3YYEHMIO NPEACTaBlEHUI O 803pacme B KUTAMCKOM JIMHIBO-
KynbType, B YacTHOCTU BO dpaseonornn. O6bekTOM MccnenoBaHus SBASIOTCS CPeacTBa
Bepbanm3aumm KoHLENTa «BO3pacT» BO (paseonornsMax. Matepuanom ans nposese-
HUS| IMHTBOKY/IbTYPOIOrMYECKOrO aHanM3a U 3KCnepuMmeHTa B GopMe aHKETUPOBaHUS
NOCNYXUAN [ecaTb HPa3eonormyeckux eamHuL, ¢ ceMaHTMKoM 'Bo3pact. Llenb pabotbl
3aK/1I04aeTCs B OMUCAHWUM KyNbTYPHOM CEMAHTUKKM AaHHbIX (Pa3eonorM3MoB U BbiSIB-
NeHUW UX PO B JIMHIBOKYbTYPE C MO3MLMU HOCUTENEN KUTANCKOro A3bika. Cnocobom
3KCNEepUMEHTaNbHOTO UCCNEe0BAHUSA SBNSETCS aHKETUPOBAHUE HOCUTENEH KMTANCKOro
f3blKka. Pe3ynbTaThl aHKETMPOBAHMS AAKOT OCHOBAHWE OMPEeaenuTb CeMaHTUKY M posb
[LlaHHbIX (DpPa3eonormyeckux earHNL, B COBPEMEHHOM KUTAWCKOM JIMHTBOCOLMYME U UX
COLMANbHYK MapKMPOBKY, B YaCTHOCTM CBSI3aHHYHO C reHAEepHOM MapKMPOBaHHOCTBIO.

Knroyessie cnosa: Bo3pact; Gpa3eonornsm; KUTamckas IUMHIBOKYALTYPa; JIMHIBO-
KYNbTYPONOrMYECKUIi aHanus.
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AGE OF AHUMAN BEING MIRRORED IN LINGUOCULTURE

This article deals with the study of the concept of AGE in Chinese linguoculture
and its reflection in phraseology. The subject of research is the concept of AGE and the
ways of its representation in phraseological units. The material for the linguocultural
analysis and further experiment includes ten phraseological units with the semantics
of ‘age’ The aim of the paper is to characterize the linguistic and cultural semantics
of the above-mentioned phraseological units and identify their role in linguoculture
from the perspective of native Chinese speakers. The method of experimental research
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is the questioning of representatives of the Chinese linguoculture. The results of the
survey provide a basis for determining the recognition of the data of phraseological
units in modern Chinese linguocommunity and their social labeling, in particular,
related to gender marking.

Key words: age; phraseological unit; Chinese linguoculture; linguo-cultural analysis.

BBenenue

OCHOBHBIMH METOZIAMHU, 000 CHOBBIBAIOILIUMH KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTh
(hpa3eonoru3MoB M UX POJIb B KOHICTITYaIN3al[MH 3HAHUI O BO3pacTe, sB-
JSIFOTCSL  JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE ONHCAHUE U SKCIEPUMEHTAIbHOE
uccnenoBanue. JIMHIBOKYIBTYpOJIOTHYECKOE OMUCAaHUE (Ppa3eoIoru3MoB
C CEMaHTHKOH 'BO3pacT' 3aKIIt0YacTCs B MOCICIOBATEILHOM aHanm3e (pa-
3€0JIOTU3MOB KaK 3HAKOB SI3bIKA U KYJBTYPBI, B BBISIBICHUH Y HUX KYJIBTYP-
HOU MH(OpMAIINK, B HHTEPIPETAIINN CEMAaHTUKU (Pa3eoIoTu3MOB CKBO3b
NpU3MY CTEPEOTHIIOB, CUMBOJIOB, MH(OJIOTeM U IPECKPUIILUH KyJIbTYPBI.
OKcleprMeHTaIbHOE UCCIIEI0BaHNE, OCYIIECTBICHHOE B KUTAHCKOM JIMHT-
BOCOLIIYM€, 0OHApyKMBAET COOTBETCTBHUE CJIOBAPHBIX JAHHBIX 3HAYCHUSIM
O®F B S3bIKOBOM CO3HAHWU HOCHUTEIEH KUTAWCKOW KyJIbTYypbl — yYaCTHH-
KOB aHKETHPOBAHMS; OMHCAHME SKCIIEPHMEHTa TOKa3bIBAeT 3HAYMMOCTh
(paszeonorun, B 4aCTHOCTH, COLIMATBHON MAaPKUPOBKH U KYJIBTYPHBIX KOH-
HOTalM OTHOCUTENBHO BO3pacTa. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOrMYECKUI aHau3
¢bpazeonoru3MoB mpennonaraeT MUPOKUl o0XBaT 00pa3oB M KyJIBTYPHO
3HAYMMBIX CMBICIIOB, TaK MJIM MHA4Ye CBSI3aHHBIX C OCMBICJIEHHEM BO3pac-
Ta; aHKETHPOBAHNE BAYKHO /IS OTIPEIEICHNSI KOTHUTHBHOH PEJIeBAHTHOCTH
KyJBTYPHOH 3HAYMMOCTH (Pa3eoI0ru3MOB, ISl BBISIBICHHS TOTO, KAK OHU
BOCIPHUHUMAIOTCSI HOCUTENSIMH si3bIka. KpoMe Toro, skcrepuMeHT M03BO-
JSIET MOJIyYUTh OTBETHI Ha CJIEAYIOIME BONPOCHL: 1) KaK KUTaWLbl AEJIAT
JKU3Hb YeJIOBEKa H BO3pACTHBIE 3Talbl? 2) SABIAETCS JIU NMPEACTaBIECHUE O
BO3pacTe TeHAepHO MapKHUPOBAHHBIM?

JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHUI aHAJN3 (Ppa3eooru3mMoB
¢ CeMaHTHKOM 'Bo3pact’

Ipoenem ananu3 gecatd (HpaseoJoru3MoB ¢ CEMAHTHKOM 'BO3pacT’,
KOTOPBIE COCTABUIIM MAaT€PUaJ Ul IPOBEACHUS AHKETHPOBAHHUS.

®paszeonorusm FIHIF 7% (6yke. "MoIOUHBIE 3y0bl Y MOJIOIOMN JIOIIA K
HE BBINAIAl0T) 0003HAYAET «TEX JIFOJEH, KTO ere Mostomy [~ 15 Y 1h A i
' 2014, c. 591].
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=)= Baiih %, =1 RLFY 5 d —V sroro Manpanka MOIOUHBIE 3y0bI €11e
He BBINAAAIOT, HO OH yKke ctan JIyHn Bon Hameln cembu [1 17 I7H ? URL].

JlaHHOE BBIpaXCHUE OTpa’kaeT MPEICTaBICHUE KUTAHIEB O MOJIOIOM
YenoBeKe, HAMBHOM U HEONBITHOM. B 0cHOBe 00pa3a JaHHOH eMHUIIBI J1e-
’KHUT COMOJIOKEHHE JIOIAIh — YeTIOBEK». MOIOYHbIE 3yOBI — EPBBIE 3yObI
y monieid. BeinaseHne MoIouHbIX 3y00B MpeacTaBisieT co00i HOpMaIbHOE
¢duznonornueckoe sIBICHUE BO BpeMs pocTa uenoBeka. O0pas ¢pazeoso-
I'H3Ma TaKKe CO3/1aeTCs C IIOMOIIBIO 3TOTO (PH3HOIIOTHUECKOTO SIBICHUSL.

Cnenyrommii dpaszeonorusm i+ [~ (6yke. 'B mepuone pacupera
pebpucroro amomyma') — nepudpactadeckoe 0003HaYeHNnE Bo3pacTa 13—
14 net (TONBKO O JIEBYILIKaX); B COBPEMEHHOM KUTANHCKOM fA3bIKE JaHHBIN
(bpaszeonorusM Takke 0003HAYAET JAEBYIIKY, KOTOpoi 15-16 jer [~ 1

g aEdl 2014, c. 297].

Y S, R PHb A, FAAWE X — Yro kacaer-
csl ee BO3pacTa, OHAa HAXOAUTCS B IEPUOJE PacLBeTa peOpHCTOro aMoMyMa.
Uro kacaeTcs ee BHEIIHETO OONMKa, y Hee (ecTh) M3AIIHAS Gurypa [?VH‘D[

£I% URL].

CnoBo [l 3 (pebpucmutii amomym) sBIsSeTcs MATATOH U3 CTHXOTBOpE-
Hus «llomaputh Ha mpolaHbE» BEIUKOro KuTaickoro mosta Y MY Bo
Bpemst npaBiieHust AuHacTuu Tan (618-907 rr):

ISt = F, LT Pl F )y — nesyuika, y kotopoii BHenIHuit
00K HperaCHLII/I U IOBEJICHUE U3SMIHOE; HAXOAUTCS B Bo3pacte 12—14 net;
OyTOH PeOPUCTOro aMOMyMa paci[BeTaeT B Hauase GeBpajis.

Iy My nuiet: «Pebpuctsiii amomyM Taut B cebe OyTOH B Havaje GeBs-
pamns» U CpaBHUBACT ACBYIIKY 12—14 j1eT ¢ pacuBeTamommM peOpUCTHIM
aMOMYMOM.

®pazeonoruzm 1 V F (6yke. "B ro/Ibl, KOTIa MIPAEIIb B IIECOYHHMIIE")
CILYKHT JUlst 0003HaueHus aerctia [1 17y i A 1m il 2014, ¢. 598].

J"E R VRS o IR SR T SR T Y — TTerr moGsi
Urparh B [ECOK, U MO3TOMY KUTaKIbl 0003HAYAKOT IE€TCTBO C HOMOIIBIO (pa-
3€0JIOIM3Ma «B TOJIbI, KOTJIa HTpaelib B ecouHuIe» [~ 1] JI;H’# URL].

(Dpa360J'IOFI/I3M B ILCJIOM BBIPAKACT CTCPCOTHUIIHOC IPCACTABICHUC
0 ACTCTBEC KaK IMCPUOAC KHU3HU, IS KOTOPOIro XapaKTCpHa UIrpoBad ACA-
TCIBHOCTD.
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Crenyroumii Gppazeosorusm TFH‘ 1K (6yKke. 'THHIION CTBOT M TPyX-
JISBBIN TeHB') — 1. cTaphlii 1 HENMPUTOIHBIN YENIOBEK, 2. ociadeBIIas cuia

[BUE BGE K1 3 2014, c. 622].
BASXAE S A E BB N drig BRI, BT MK’ — Kou-

3101 Kak BakHas cuctema B J[peBHem Kutae, kotopas pemmia cyap0y Moio-
JIIX YUEHBIX, YK€ CTaja THUJIBIM CTBOJIOM M TPYXJIABBIM mHeM [V i FUkH A
URL].

Korna ¢paseonorusm ynorpedisieTcss B IEpBOM 3HAYCHUH, €ro 00pa3
co3maeTcs MeTadOpUIECKUM YITOMOOJICHUEM K IIIOXOMY (DH3HdIecKoMy
COCTOSIHHIO CTaporo 4eloBeKa; (pa3eosioru3M IepesaeT CTEPEOTHUITHOS
mpeaCTaBJICHUC KHTaﬁHeB O IIJIOXOM (1)I/I3I/I‘ICCKOM COCTOAHUM CTAPBIX JIIO-
Jiell, nx OIM30CTH K CMEpTH, OAHAKO 3B(heMn3MoM He sBisieTcs. Korma xe
OH yHOTpeOIIsIeTCs BO BTOPOM 3HAUEHUH, €ro 00pa3 CBs3aH ¢ ApeBHEHIIeH
(hopMoli 0CO3HAHUS MUPA — AaHUMHUCTUYECKOM, T. €. OJIMIIETBOPSIONICH He-
XKuBOE. TporendeckiM 0CHOBaHNEM (Pa3eoIoTu3Ma SIBISETCS OJIUIETBO-
peHre 00bEKTOB IIPEIMETHOTO» MHUPA, TPHUITACHIBAIOIIEE CBOMCTBA JKUBO-
T'0 YCJIOBCKA HCIKUBLIM IIPEAMETAM.

®pazeonorusm AP (6yke. 'HEMOTIOION XOIOCTIK U HE3AMYKHSIS
JKEHIIMHA') — «O TeX, KTO YK€ He MOJIOJIOW, HO TTOKa He BCTYIAeT B 6pa1<
T. €. 0 T€X, KTO YKE BBILIEN M3 BO3pAcTa BCTYILIEHHs B Opak» [~ 1Y 1
1l 2014, c. 629].

Iﬂ\ iﬂi‘g“_Lf SRS VIR ISR REIA T T D
\{q’] E\J 43y — 41 He 3HaK0, OTKyJIa OTOT )KAPIOH, HO 5 YyBCTBYIO XOJIOAHOE IICH-
XOJIOTHYECKOE JYIIEBHOE COCTOSHME HEMOJIOABIX XOJIOCTBIX M HE3aMYKHHX
JKEHIIUH F’HWTH% URL].

C TOYKM 3peHus STUMOJIOTHH, KuTaiickuil (ppazeonorusm [ A 2
(6yk6. '"HEMOTIOION XOJIOCTSAK U HE3aMY>KHSS JKEHIIIMHA') BIIEPBbIE YIIOTpe-
onen B «Kopons Xoity Mentmst «[*|™ W& » Jt = Ay, B kuure «Ko-
pouib X53i1» MeHIHs COBETYET KOPOJIIO U IIPABUTEIBCTBY CTPAHbI XOPOLIO
OTHOCHUThCS K Hapoay. HaceneHue cTpaHbl IOJDKHO YBEITUYUTHCS, U OTO
MIPEJICTABIISET COOOW BaXKHYIO MpoOiieMy B ee pa3BUTHU. Dpazeonoruzm
A ¥ (6yke. 'HEMOJIONON XONOCTSAK U HE3aMYXKHSIsI JKEHIIUHA') B 1Ie-
JIOM OTOOpaxkaeT CTePEOTUITHOE MPEICTABICHNE 00 OJMHOKUX HEMOJIOIBIX
MY)KYMHAX M JKCHIIMHAX C HEYIauHO CIIOKUBIICWCS JIMYHOM CyIbOOH,
HECOCTOSIBLIECHCS] CEMEMHOU KU3HBIO.
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®paszeonorusm 7 pv> i (Gyke. neTeHbINI IpaKOHA U TITeHEl] (PEHUK-
ca') ABIACTCS 0003HAYCHNEM KPACHBBIX MOJO/IBIX JIFOJICH ¢ OOJIBIIMM Ta-
nanToM [ iHAY iE A Edl 2014, ¢. 681].

ﬁ A7 5 B 5E > Aok LR — Bamm cein aeficTBUTENBHO neTe-
HBIII IPaKOHA U TTEHEI] (beHana, y Hero OesrpanunuHoe Oymymiee [Harmmo-
HaJbHBIA KOopIyc kuTaickoro s3sika. URL].

OO6pa3 maHHOTO (hpa3eosoTU3Ma CO3/AeTCsS HAa OCHOBE 300MOp(HON
mertadopbl KOMITOHeHTaMu 7> (apakoH) u > ((penukc). C aQpeBHUX Bpe-
MEH KUTAHI[bl MOKJIOHSUINCh JPAKOHY U (eHHKCY. J[pakoH mpencraBisieT
co00i MH(OIOTHYECKOE CYIIECTBO M XapaKTEPH3yeTCsl HEOCTOSHCTBOM
Y CUMBOJIU3UPYET JOCTOMHCTBO. PENTHIINU M MIICKOTIUTAIOIINE SIBIISTFOTCSI
OCHOBHBIMH O0BEKTaMH CIIUSHUS C IPAKOHOM, M3-32 YEro IPaKoHa U Ha3bl-
BAIOT «uapem 3Bepein» [ 7 2010, c. 45]. Denunkc npeacrasiser codoi
MH}OJIOrHYecKOe CyIIeCTBO M XapaKTEePU3YeTCsl COXpaHEHHEM J100pojie-
TEIIM ¥ CHUMBOJIM3UPYET KpacoTy. [ITHIBI SBIAIOTCS OCHOBHBIMH OOBEK-
TaMU CIUSIHUS C (PEHHKCOM, ITO3TOMY (PEHHUKC TAK)Ke HA3bIBACTCS «LapeM
IITHID [TaM ke, C. 46]. JIpakoH — 3TO CHMBOJI UMITEpaTopa, a PEeHUKC — 3TO
CHMBOJI UMITEPATPHIIHI.

Enununna 3 # TSWFF“[ (6yKx6. 'BETHI XpU3AHTEMBbI MMOCTAPENINH M LBETHI
noTtoca 3acoxmz1’) 0003Ha4aeT MOKUITYIO KEHIIUHY, KPacoTa KOTOPOi yxke
nobnéka [~ 175y i A 1adl 2014, c. 592].

BN =S AR IR A Tﬂ’ﬁ fi) ~ 737 — 51 yxe cTa 4eI0BEKOM, KOTOPbIil HAXOIHT-
CH B BO3PACTE, KOTJ[A [IBETHI XPU3AHTEMbI ITOCTAPENH U IIBETHI JIOTOCA 3aCOXJIH

7R % URL].

B ocHoBe 00pa3a (pa3eonoruzMa JEKUT aHATIOTHS «YBSIAHHE IIBE-
TOB — CTApOCTh JKCHUIMHbDY. B KUTAHCKOHN JIMHITBOKYJIBTYpPE U KJIACCHU-
YECKOH JINTepaType >KEHUIMHA C LBETAMM CJIEAYET, KaK TE€Hb 32 TEJIOM.
Xpuza"Tema H JIOTOC 00manaroT 6oraroit cuMBOIHKON. L[BeTHI Xpr3aHTe-
MBI CHMBOJU3HPYIOT UACATBHYIO KEHITUHY C TOYKU 3PCHHS KHTAHCKHUX
MY KYUH, KOTOpast BEJET ceOs CTEIIEHHO, SIBIISICTCS] HEKHBIM, HAXOTIUBBIM
U aKTUBHBIM 4€JIOBEKOM. [IBEThI JIOTOCA B KUTANCKOM KYyJIbType XapaKTe-
PHU3YIOTCSI YUCTOTON M M3BICKOM. OHU CHMBOJIU3UPYET BBICIINE MOPAJIb-
HBIC Ka4eCTBa, UJCATBHYIO JTUYHOCTHIO, YUCTYI0 U KPACHUBYIO >KCHIIU-
Hy. @paseonoru3m B 1eJIOM 0003HAYaET CTEPEOTUITHOE IPEICTABICHUE
0 CTapoH KCHILNHE.
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Crenyromas exunnna /< JEH (6yke. 'BOIOCH JKypaBiis U KOXka Ky-
pHIIBI') OMTUCHIBAET CTAPBIX JIFOfIeH ¢ OEIBIMU BOJOCAMHU U TPYOOH KoXKel
[T~ g Ry g mdl 2014, c. 458].

foelz Sy Ut ERC JERY — On yxke crapblil; MOXKHO CKasarTh,
YTO OH YK€ HAXOAUTCS B TAKOM BO3PACTE, KOTIA y HEr0 BOJOCHI XKypaBiis
¥ KOXKa KypHUIIbI [ ’ﬁjjlﬂﬁ URL].

O06pa3 ¢pazeonorn3Ma BOCXOAUT K APEBHEUIIMM OIIMO3HULHUSAM «CTa-
PBIN — MOJIONI011», «BHEIIHEEe — BHyTpeHHee». JKypaBilb B KHTalCKOM Kyib-
Type CBA3BIBACTCS C MPEICTABICHNEM 0 O€CCMEPTHOM OBITHH; KPOME TOTO,
nepps y 0es0ro Kypasiis HOX0XKH Ha OeJIble BOJIOCHI Y CTAPUKOB, IIOITOMY
XKypaBIlb B KHTANUCKO# KyJIBTYpE SIBISICTCSI CHMBOJIOM Joironets [V ¢ [
2013, c. 26]. Jaunslii ¢pazeonaorusM npeiacrasisier codboit meradopuye-
CKHUI IEpEeHOC C BHEUIHETO BHa KMBOTHBIX HA OOJIHK YeIOBEKa.

ol

i rﬁ T (6yxe. 'uBeTquHﬁ OyTOH CKOPO paciuBeTeT') 0003HaYaeT «MO-
JIOZIOCTI) nesytnkm» [1~ 18 AY 1A w4l 2014, . 441].

S B R ORI T R TYOTLE  FRE AR
PR T rﬂj’ Hor— Bo BHYTPEHHEM JIBOPUKE CTOSIT JIBa KOPUUHBIX JEpeBa.
B HpOMe)KyTKe BHYTPEHHETO IBOPUKA HAXOJUTCS XyT0)KECTBCHHAS KaJIKa st
BETOB. B Xy/10:KeCTBEHHOM KaJIKe TSI IIBETOB €CTh TPH APEBOBUIHBIX THOHA,
KOTOPBIE CKOPO pacuBeTyT [1~ 173 JI;H ’# URL].

O0pa3 nanHoro (hpa3eosaoru3mMa BOCXOIUT K IPEBHEUIIIMM OIIIO3HIIH-
SIM «CTapbIil — MOJIOJION», «MY>KUMHA — KEHIIMHAY». Pacnyckatoiasics 1se-
TOYHAs TIOYKA CUMBOJIM3HPYET MOJIOLYIO JIEBYILKY.

®paseonorusm =4 F B2 (6yke. MPOAOIKUTENBHOCTD KU3HU Yepe-
Iaxu U Kypasis') 0603HauaeT goaroxutens [~ Ay 15wl 2014, c.
430].

a0 € P EE | — Kenato Bam Taoii npogomkuTensHoctn Bawei xis-
HMU, KaKas IPOJIOJDKHTENbHOCTD JKH3HH Y Mepenaxu u xypasst [1 7] %
URL].

Kaxk ykazaHo BEIIIE, )KypaBiib B KUTAHCKOH KYJIIBType — CHMBOII Oec-
cmeptrsi. OOpa3 dyepernaxu TakKe IMHUPOKO PACIPOCTPAHEH B KYIBType,
B TOM YHCIIC U B PEJIUTHH, U MU(POJIOTUN PAa3IMYHBIX HApOAOB. Uepenaxe
U JKYpaBII0 MPHUIKUCHIBAETCS JIETEHAapHOE nonroierue. Opa3zeonorusm
yKa3bIBaeT Ha JOJITOJIEeTHE.
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3KCHepI/IMeHTaJ'leOC HCCJICAOBAHUE

Yuacmuuxu sxcnepumenma
50 KUTalCKUX CTYACHTOB MHCTUTYTA KUTAWCKOTO SI3bIKA YXaHBCKOTO
yHHUBepcuTeTa (My>KuuH — 17, sxeHuuH — 33, Bo3pact — 18-23).
Cooepircanue ankenol

B ankere mo xaxxaomy (ppazeororu3My HCIBITYEMBIM 33aBaluCh TPU
Bompoca: 1) 3Haere U BbI, YTO 3HAYUT 3TOT (Ppazeosoruzm? 2) Kakoii me-
PYOI KU3HH YeJIOBEKa dTOT (Ppazeoyoru3M obo3Hadaet? 3) Itot ¢paszeo-
JIOTU3M OIIMCBIBACT MYXKXYUH HUIIN )KGHH_II/IH? HCHBITyeMBIe JOJIZKHBI ObLIH
3aIroJTHUTH aHKETy 0e3 cioBaps B TedeHne 20 MUHYT.

Ananus pe3yibmamoe IKcnepumernma

Tabnuya 1

KoanuyecTBo nenbi-
TyeMBbIX, KOTOpbIe

Kakoii nepuoa
JKM3HH YeJIoBeKa

Koro onucekiBaer
3TOT (ppazeosio-

B T'O/Ibl, KOT/1a UIpa-
elllb B TICCOUHHIIE

He 3naror: 10

[TogpocTkoBbIit
U IOHOLIECKUI: 7

Dpazeo0ru3Mbl 3HAIOT / He 3HAIOT
0003Ha4aeT 3TOT TU3M — MYKYHH
3HAYeHHUs AAHHBIX
¢pazeosoruzm? MJIH SKeHIUH?
eTUHHUI
B 1% i
Herckuit: 7
MOJIOYHBIE 3yObI 3natoT: 47 . O MyXK4nHaxX
. ITonpocTtkoBbIit
y Momnozoii tomaan — He 3Haror: 3 . 1 JKeHIHaX: 47
U 1oHoIeckuii: 40
HE BBIMAJAl0T
\;I ;l‘l,i:[; «,(]b .
A Herckuit: 25
B IIEpHOJIE pac- 3natot: 50 N
ITonpocTtkoBblit O xenmuHax: 50
[BETa peOPHCTOrO He 3natot: 0 N
U roHoeckuii: 50
amMoMyMma
H“S/i» sl Co 3 8
SN eTCKHIi:
b 3narot: 40 A O MyX4IHHaxX

" keHmuHax: 40

it itk
THHJION CTBOJI
U TPYXJISIBBIN TIEHb

3naror: 45
He 3narot: 5

Crapslii: 45

O MyXK4nHaxX
M KEHIIMHAX: 45
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KoJinuecTBo Hcnpl-
TyeMbIX, KOTOpbIE

Kaxoii mepuosa
JKH3HHU YeJI0BEKa

Koro onucsiBaet
3TOT (ppazeoio-

®pazeo0ru3mMbl 3HAKOT / He 3HAKOT
0003Ha4aeT 3TOT TU3M — MYKYMH
3HAYeHHUs JaHHBIX
dpaszeonoruzm? WJIH KeHIIUH?
eTUHUIL
e CoOBepIICHHOJICTHHUIA:
HEMOJIOJI0H XO0JI0- 3natoT: 41 25 O My’KUHMHAX
CTSK 1 He3aMyxkHsAd ~ He 3narot: 9 Cpennmii: 35 U JKeHINMHaX: 41
KCHIIMHA Crapsrii: 10

* Bl 5
JIETEHBILI APAKOHA
Y MITeHell (PeHUKCa

3HaroT: 43
He 3narot: 7

Jlerckuii: 19
[ToxpocTkoBbIii 1
IoHOIIecKHii: 40

O MyKuMHAX
M JKEHIMHAX: 43

ER AT

Max# ¥ KypaBs

LBETHI XpU3aHTeMbl = 3HaIOT: 41 Cpennuii: 10
N O sxeHuuHax: 41

mocrapeny u uBetel  He 3HaroT: 9 Craperid: 41
JIOTOCA 3aCOXJIU
s Y A
iﬂZZi JKypaBiIs 3naior: 49 Crapsrii: 49 O Mysxicmrax

yp He 3nator: 1 PhIt: 1 JKeHIMHaxX: 49
1 KOk KypHIIBI
P o N v
23700 eTCKHit: 7
Fi i 3nator: 50 A N
LIBETOYHBIH OyTOH [NoxpocTkoBBIit O xermmHax: 50

He 3natot: 0 .
CKOPO paciuBeTeT ¥ I0HOIIeCKuit: 50
=4
IIPOJIOJKUTEIb- 3natot: 50 . O My’KuHMHAX
pon Crapgrii: 50 Y

HOCTB XU3HHU 4Yepe- He 3naror: 0 M JKeHIuHax: 50

Mo xaxxgaoMy (hpa3eosoru3My YKCIIO UCIBITYEMbIX, 3HAIOIIMX 3Haue-
Hue (paseosorusma, OOJbIIE, YeM TE€X, KTO €ro He 3HaeT. KpoMe Toro, oHn
MIPaBUIILHO OIIPENETUIIN, KaKOU TEPHOJ KU3HU YellOBEKa ATH (hpa3eoso-
rU3Mbl 0003HAYAIOT. DKCIIEPUMEHT IMOKa3al, 4To psii (Hpa3eosoru3MoB
MOXET O603Ha‘IaTI) JBa pa3J'H/I‘-IHbIX HepI/IO}]a JKHM3HH YCIIOBCKA, HaHpI/IMCp,
dpaseonorusm i -+ ir’ (6yxe. 'B Iepuojie pacuBeTa pedpUCTOro aMomy-
Ma') OTKCHIBAET U JICBOUKY, H JICBYIIIKY.

3aKjIoueHue

OTtoOpanHble Ppa3eonoru3mMbl ¢ CEMaHTUKON 'BO3PACT' M KyJIbTYpHBIC
KOHHOTALlMM, KOTOpBIE OHM COJEP)KaT, PEKOHCTPYUPYET IMpe/CTaBIECHUA
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KHUTAMIEB 0 BO3pacTe yenoBeka. KuTaiiisl pasielsiioT )KH3Hb YellOBeKa Ha
JIETCTBO, OTPOYECTBO, FOHOCTh, MOJIOAOCTD, 3PEJIOCTh, CPEAHHI BO3PACT
u crapoctb. Hexkotopble kurtaiickue (paseosoru3mbl 00IaIal0T TeHIep-
HOM MapKHPOBAHHOCTHIO, HAPUMED, SAMHHUIBI [} -+ [~ (6yKe. 'B mepuo-
Jie pacuBeta peGpucToro amomyma'), 3 tl fﬁ 1 (6yks. 'uBeTOUHBIH OyTOH
ckopo pacuserer') u $# Té’ﬁ, (6yk8. 'IBETHI XPH3aHTEMbI MOCTAPEIU
U [IBETHI JIOTOCA 3aCOXJIH') OMUCHIBAIOT TOJIBKO KeHIIUHY. OCTabHBIE €/~
HHUI[bI HE MAPKUPOBAHBI 110 TCHAEPHOMY PHHIIHUITY.

JIMHTBOKYIIBTYPOJIOTHYECKHI aHanu3 ()pa3eosiorn3MoB Ha OCHOBE
CJIOBAPHBIX JAHHBIX M KCIIEPUMEHTAIBHOE UCCIIEIOBAHNE UX OTPAKEHHS
B I3BIKOBOM CO3HAHMU HOCHTENEH KUTANCKOTO SI3bIKA PA3BUBAET TECOPHIO
U METOJOJIOTHIO JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO HalpaBlieHus: BO (paseo-
JIOTHH U MO3BOJISIET [IIYO)Ke U3yUYHTh TPEACTABICHUS O TOM HIIK HHOM MO~
HSATHH, O CIIOCOOAX €ro KOHIENTYalu3alud CPEeICTBAaMU (DPa3eOsIOruH.
[IpoBe/icHHOE MCCIIEN0BAHKME TOMOXKET B [alIbHEHIIEM OMPEACIUTh H30-
Mopdu3M U aioMopu3M B 0003HAYEHHH BO3PACTA YETIOBEKA HOCUTEIS-
MH PYCCKOM U KHTaNCKOW JIMHTBOKYJIBTYD, COMOCTABUTH 00pa3bl JIETCTBA,
FOHOCTH, MOJIOZIOCTH, 3PETIOCTH U CTAPOCTH TI0 JAHHBIM (pPa3eoIOTHHU PyC-
CKOTO U KUTACKOTO S3BIKOB.
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B cTatbe paccMaTpuBaEeTCs MUCbMO peaakTopy Kak XKaHp XKypHanbHOW ny6aumkaumm
C LENbIO BbISIBNIEHUS YACTOTHbIX CXEM aKTYasIbHOTO YIEHEHMSI U COOTBETCTBYHOLLMX OCO-
6eHHOCTeM MCNOMb30BaHUS NEKCUYECKUX CPeAcTB. KOHTEKCTYaNbHO M CTaTUCTUYECKM
npoaHanusnpoBaHbl 30 nncem penakTopy, onyb6iMKOBaHHbIX B XypHane «Economist»
C ceHTS6ps no aekabpb 2018 roga u 35 nuceM pepaktopy, onybaMKOBaHHbIX B raserte
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KOMMYHMKATUBHbIX MOAENEN 1 NEKCUYECKOM OKpaCKM TEKCTa OT TUMOB aBTOPCKOM apry-
MeHTaLMK, a TakKe oT 06beMa TekcTa.
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FEATURES OF THE COMMUNICATIVE STRUCTURE
OF THE JOURNAL PUBLICATION OF THE GENRE
“LETTER TO THE EDITOR”

The article considers the letter to the editor as a genre of journal publication
for determining recurrent schemes of sentence actual division present therein, and
the corresponding features of using lexical means. The article provides a contextual
and statistical analysis of 30 letters to the editor published in The Economist and
35 letters published in The Daily Telegraph from September to December 2018. The
research showed the dependence of employed communicative models and lexical
means on the types of the author’s argumentation and the text’s overall size.
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BBenenue

[TyOonuIECcTHYSCKHUE TEKCThI HA TIOMUTHYECKYIO TEMATHKY TTO3BOJISIOT
HaM B IMOJHON Mepe OIICHUTh BaYKHOCTh apryMEHTATHBHOW W HJICOTOTHU-
YECKOIl COCTABJISAIONINX MMOJUTHYSCKOTO JUCKYPCa, KOTOPbIE HAMPABICHBI
Ha TpaHC(OPMAIHIO TMOJUTHYSCKOTO CO3HAHUSI PELUIHCHTA U SPKO BBI-
PaKCHBI B CAMOOBITHOM U PAa3BHBAIOIIEMCS MO/ BIMSIHUEM COBPEMEHHBIX
HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHI W OHIaHH-KOMMYHHUKAIMU KaHpe MHChMa
penaktopy. IIpencrapisisi cOOON OTKIMK YUTATENsT W3JAHUS HA OMyOJIH-
KOBAHHYIO B HEM CTaThlO, ITOT JKaHP XapaKTEepU3YyeTCsl ONpeeICHHBIMH
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUMU OCOOCHHOCTSMH, KOTOPBIE MBI HCCIE0BAIN
B MPEABIIYIICH CTaThe, MOCBAIICHHOW MMChbMaM PElaKTopy; KpOMe TOro,
MbI BBIJICIHIM TPH HanOoJiee YaCTOTHBIC CTPATErny apryMEHTAINH, pea-
JU3yeMbIe aBTOPAMH PACCMOTPEHHBIX TEKCTOB: 00O03HAueHue No3uyuu
no obcyscoaemomy 8Onpocy, peanuzayusi CyObeKmusHOU MoOAIbHOCIU
U Kay3anvhas ampudyyust.
VYuuteiBasi 6ecCIOpHOE BIMSHHE XKAHPOBBIX 0COOCHHOCTEH Ha KOMMY-
HHUKATUBHYIO CTPYKTYPY TEKCTa, 2Unome30i HaCTosIeH paboThI SIBISETCS
HAJIMYME B MUCHMAX PEAKTOPY Pa3HOOOPA3HOTO aKTyadbHOTO WJICHCHUS
NpeIUIOKEHN U CBepX(Pa3oBBIX EIUHCTB, MPEITyCMATPUBAOIIECTO OCO-
OBIif BEIOOP aBTOPOM SI3BIKOBBIX CPEIICTB.
AxmyanbHocms TeMbl HACTOSIIICH CTaThl 00YCIIOBJIEHA 3HAYUMOCTBIO
HOJIMTUYIECKOTO TUCKYpCa B IMHIBUCTUYECKUX HUCCIICIOBAHUIX B KOHTEK-
CTe KOTHUTHBHO-JMCKYPCUBHON mapaaurMbl. Ham mpencrasisiercs nese-
co00pa3HbIM MIPOBEJACHHE MHOTOACTIEKTHOTO HCCIIeIOBAaHUs Hanboee pe-
JICBAHTHBIX MyOIUIIMCTUYCCKUX JKAHPOB MOJIUTHUECKON HANPaBICHHOCTH
C YYETOM B3aUMOCBSI3M MEXIy HECKOJIBKAMH pa3/ieliaMH SI3bIKO3HAHUSL:
JIEKCUKOJIOTHEH, CTUIMCTUKOMN M JIMHIBOIIPArMaTUKOM.
L]env uccreoosanus — yCTAaHOBUTh CUCTEMbI (DYHKIIMOHAIBLHBIX COOT-
BETCTBHI MEXIY Pa3IMYHBIMU YPOBHIMHU sI3bIKa B TEKCTAX paccMaTpuBae-
Moro kaHpa. Ee peanuzanus npennonaraet BHITOJIHEHHE CICAYIONINX 3d-
Oauy TIpY TIPOBEJICHUH aHAJIN3a MUCEM PEIaKTOPY:
1) BBISIBUTH MOJICNIH aKTYaJIbHOTO YWICHEHHS TIPEIOKEHHS 1 OTpe/ie-
JIUTh YACTOTY BCTPEUAEMOCTH KaXIOW MOJICIIH;

2) BBIABUTH THIIBI pacipeieeHNs CBEPX(PPa3OBBIX IUHCTB;

3) ompeAesuTh CHEKTPHl HCIONB30BAHHBIX JIEKCHYSCKHX CPEICTB
U COOTHECTH UX C MapaMeTpaMH, IPOaHATH3UPOBAHHBIMHU COTIIAC-
HO TIOCTABJICHHBIM 3a][a4aM;
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4) COOTHECTH BBISBICHHBIC MOJEIH AKTYaJIbHOTO WICHEHHS C HC-
MTOJTb30BAHHBIMHI B MUChMAaX PEAAKTOPY CTPATETHUSMH aBTOPCKOU
apryMeHTAaIl1H.

Monean aKTyaJIbHOTO YICHeHHUs NMPeAsI0KeHHSs
B MHCHMAaX PeIaKTopy

Msr mpoananmsupoBanu 30 MUCEM pEaKTOpY, OIyOIMKOBAHHBIX
B xypHane «Economist» ¢ centssOpst mo nexadps 2018 roga u 35 mucem
penakTopy, omyonukoBaHHbBIX B raszere «Daily Telegraph» 3a tot xe me-
puon. MccnenoBanHbie TEKCTHI TIOCBSIICHBI aKTyalIbHBIM JIsi Benmnkoopu-
tanuu U CILA npobnemam (Brexit, nemwxenue #MeToo), a ux aBropamu
SIBIISICTCSI IMUPOKHIA KPYT JIMII, CPEM KOTOPBIX MPHCYTCTBYIOT OU3HECMe-
HBI, Bpa4d, PYKOBOJMUTEIH OOIIECTBEHHBIX U aHAUTHYECKUX OpTaHH3a-
LU, a TaK)Ke JTUTUIOMAThI ¥ TIOJIMTHKK. BBIOOpKa pernpe3eHTarnBHa B OT-
HOIIIEHUH O0beMa IMyOIUKAIHi, XapaKTePU3YIOIIEero MOJUTUKY U3IaHUS:
MUCbMa pelakTopy B )KypHase «Economist» copepkar He MeHee OHOTO
ab3ara (MUHMMAJIBHO — TPH TOJTHBIX MPEUIOKEHUS), B TO BpeMs Kak Ta-
3era «Daily Telegraphy mpenocraBisieT OONBIIYIO CBOOOMY BBIPAXKCHUS
MbIciel, 1 11 u3 35 mpoaHanu3UPOBAHHBIX TEKCTOB 3TOTO M3JAHUSL CO-
CTaBIISIFOT OJTHO — JIBA IOJHBIX MPEUIOKECHUSI WIN OJJHO SJUIMITHYECKOE
Mpe/UIOKEHUE; TeM He MeHee, Kak Oy/leT yKa3zaHo jalee, He B ymep0o ce-
MaHTUYE€CKOM M1 KOMMYHUKAaTUBHOW IJIOTHOCTH.

B xoze uccrienoBaHus MbI UCTIONB30BaIM TaKue OOIEHAYYHbIE METO-
Ibl, KaK UHOYKYuUst, 0eOVKyusl, aHaiu3 u cunmes. Jlisl TIOMyYeHUs TIOJTHO-
LIEHHBIX W BEPU(PHUIIUPYEMBIX BBIBOJIOB OBLIM MPUMEHEHBI CIHAMUCmuye-
CKULL Memoo U Memoo KOHMEKCMHO20 AHANU3A.

Hocnedoeamenbnoepacnonoafcenue memasl U pembol

Jlannas Moniestb MOXKeET ObITh MpEICTaBIeHa ¢ oMouIbio cxeMbl T, —
R, - T,(=R,) — R, ¥ mo3BosseT aBTOpy MOCIEN0BATEILHO EPEXOIUTH OT
OJTHOTO TIOJIO’KEHHSI CBOEH apryMEHTaIluH K IPyTOMY, CO3/1aBasi Hepa3phiB-
HOE€ KOMMYHHMKATHBHOE MPOCTPAaHCTBO. PaccMmaTrprBaemasi MOJENb SIBIISI-
eTcsi HanOoJee YacTo MCIIONB3yeMOH, TaK Kak M3 MPOaHAIN3UPOBAHHBIX
65 nHceM peakTopy OHa B TOM WJIM MHOM BHJIE peanusyetcs B 60; B TO
JKe BpeMs Bcero B 24 muchMax u3 65 (37 %) cxema sIBISIeTCsI TPEBaTHPYIO-
e, 4To 0OBACHSIETCS 3HAYUTEILHBIM 00BEMOM JIAHHBIX MHCEM U HaJH-
YHeM B HUX Pa3BEPHYTON aHAJTUTHKH.
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Ha nexcuueckom YPOBHE MNOCICAOBATCIILHOC PACIOJOXKCHHUE TEMbI
U PEMBI XapaKTCPU3YETCA JIeKCUYeCKUM nosmopom KIHYEBBIX CJIOB WA
CHOBOCO‘ICTaHHﬁ, COCTABSIOINUX pEMY IICPBOTO MPCHAJIOKCHUA U TEMY
BTOPOI'0, COOTBETCTBCHHO!

...the second-round run-off will be between Mr Bolsonaro and Fernando
Haddad ... Mr Haddads campaign is being masterminded by... (The
Economist, September 29, 2018).

...the General Agreement on Tariffs and Trade, which morphed into the
WTO in 1995. The WTO currently has more than 160 member-countries...
(The Daily Telegraph, November 18, 2018).

YacTOTHOCTh paccMaTpuBaeMON MOJENN IMTOPAa3yMeBaeT OTCYTCTBHE
BBIP2KCHHOTO CIIEKTPa JIGKCUYSCKUX CPEJICTB, XapaKTEPHBIX JIs COMEP-
KaIUX ee TICEeM PEAaKTOpy; TeM He MeHee B yIIOMSHYTHIX BbIIIe 24 MHCh-
MaX PeIaKTOpy, B 3HAUUTEIILHON MEPE ONMUPAIOIIUXCS Ha ATY MOJEIb, CTO-
UT OTMETHUTH HCIIOJIb30BaHUE OTPAaHUYEHHOTO KPyTa S3BIKOBBIX CPE/ICTB,
B TICPBYIO OUEPEAb OKPAULEHHOU JIeKCUKIL U Memagop:

...devolved administration... (The Economist, September 15, 2018).
...least-worst candidate. .. (The Economist, September 29, 2018).

...Chequers should have started the alarm bells ringing... (The Daily
Telegraph, November 16, 2018).

Theresa May has been trying to steamroller through a ‘deal’... (The Daily
Telegraph, November 16, 2018).

Oobpammnoe pacnonoxicenue memvl u pemol

Bynyuu npencrasnennoi B Buse cxembl R, — T, - R,(=T)) - T,, mozens
HabOmromaercst B 11 mucemax u3 65 (17 %), onmHako sSBIsieTCS MEHTPaIbHON
aumb B 5 w3 HuX. OOparHas Tema-peMaTHuecKas CTPYKTypa peannsyer
HETUITMYHOE I aHTJIMHACKOTO SI3bIKa CMEIIeHne HanOoJee peleBaHTHON
MHQOpMAIMK B KOHEL BHICKA3bIBAHHSI MTOCPEICTBOM MPUMEHEHUS UHBED-
cuu, 9TO yCUJIMBAET apTyMEHTaTHBHOE BO3/IEHICTBHE HA YUTATE:

... With additional resources over several years, the new tax and welfare
powers in the Scotland Act 2016, and the robust fiscal safety net..., it is
doubly disappointing that the Scottish National Party have not developed
more successful approaches... (The Economist, September 15, 2018).
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JIekcuueckoe HaIlOJHEHUE O6paTHOI>i MOJCJIM aKTyaJIbHOTO YJICHCHUA
MOoAPa3syMEeBACT BKPAIUICHUC UPOHUUYECKO2O KOMNOHeHRmA, aKTyaJlu3upo-
BaHHOI'O B TCKCTEC C IIOMOIIBIO p€3KOI>'I CMEC€HbBI CCMaHTHYCCKOI'O I10JIA:

No deal and a return to monarchy, with a new royal yacht, is the answer
(The Daily Telegraph, November 16, 2018).

Ilocnedosamenvhan Koppensayus memovl U pemul

1 1 2
u3 65 (5 %), HanpaBiieHHbIC Ha JENyKTUBHOE HCCIIEOBaHUE BOIpPOCA —

B TEMC MNPCAJIOKCHUA aBTOP BBIACIACT 06H_Iy10 Hp06J'ICMy WJIN ITYHKT KpU-
TUKH B OTHOILICHHHU aBTOpa OpUrMHAJa, a 3aTCM B pEMax pa36HBaeT Ty
HpO6HGMy Ha COCTaBJIAOIIMUE YaCTH, B TOM YHCJIC C UCIIOJIb30BAHUCM J1€K-
CU4ecKoeo noemopa:

Cxema T, - R, = T, - R, — T, — R, xapakrepusyer 3 nyOnukanuu

A travesty of a negotiation has resulted in a travesty of a draft agreement,
all managed by a travesty of a prime minister (The Daily Telegraph, November
16, 2018).

TeM He MeHee B THCbMaxX PEAaKTOPY C MCMONIBb30BAaHUEM 3TON MOJICIH
MOXeT OBbITh U OoJiee OOraThlil BEIOOP JICKCHUECKUX CPEJICTB, B TOM YHCIIE
M Ha OCHOBE aHA(GOPUYECKHX OTCHUIOK C HCIONIb30BaHHEM JHUYHBIX (/e,
she, they) unm yxazatenbHbIX (this, these, that, those) MECTOUMEHHIA:

...The governments of Russia, China and Pakistan are well-known for
their official arbitrariness and grave human-rights violations. We should
expect that they would abuse Swiss data ... The tax authorities in Russia, for
example, have made life hard for those who support liberal causes... (The
Economist, November 24, 2018).

B cnydasx xorja aBTop CTPEeMHUTCS H30€XKaTh JICKCHUECKUX TOBTOPOB
MIPU PACCMOTPEHUH PA3ITHYHBIX, HO CMEYKHBIX aCTIEKTOB OJJHOM MPOOIIeMBl,
OH oOpammaercs K nepugpasy, KOTOPbIA BBOTUT B TEKCT OTCHUIKH K OpH-
TAHCKUM M aMEPUKAHCKUM PEaNIvsIM U HaJeNeT ero 3HAYNUTEIbHBIM JINHT-
BOKYJIBTYPHBIM MTOTCHIIHATIOM:

...the fruits of liberalism... (The Economist, October 20, 2018).
...liberal gift... (The Economist, October 20, 2018).
...Project Fear... (The Daily Telegraph, October 31, 2018).
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Hapaﬂﬂenbnaﬂ C643b membl U pembsbl

JlaHHBII THIT TIpeIcTaBIsAeT co00i OoJiee MTyOOKHMI M pa3BETBICHHBIH
BapHaHT MPENBINYIIEH MOIEIH, BO MHOTOM MEPEKIINKAsACh C HEM U Mpen-
cTaBasi B Bujie cxembl T: Tl - R1 - T2 - R2 - T3 — R3, rne T BeICcTymaeT
B poiu «runepreMbd» [PedepoBckas 1989]:

...Recruitment in the Scottish NHS is a problem, for numerous reasons.
The devolved administration has failed to make it sufficiently attractive as
a place to work. The rises in income tax and punitive levels of stamp duty
on a family home are among the deterrents. The constant agitation for
independence means that the number of skilled Scots leaving is not matched
by great enough numbers moving in the opposite direction (The Economist,
September 15, 2018).

CXOJCTBO JaHHOU CXEMBI C MPEIBIAYIICH COCTOUT B CTOJb YK€ SBHOM
BBIJICICHUH OJIHOTO aCIIEKTa, OT KOTOPOTO aBTOP OTTAJKHBAETCS B CBOCH
apryMEHTAINH; OTIINYHE, B CBOIO OUePe/ib, ONIpeIeisieTcs: OobIel ceMaH-
THYECKON Pa3pekeHHOCTHIO — aBTOP MPOBOIUT CBSI3b 00IIeH MPOOIEMbI CO
MHOECTBOM BOITPOCOB, HEKOTOPBIC U3 KOTOPBIX HE 3aTParuBaJUCh B OPH-
rUHaNbHOW myOnukanuu. OJHOBPEMEHHO HAONIOIACTCS HCIIOIb30BaHHE
napanienbHblx KOHCMPYKYUl ¢ 6eccolo3HOl C653b10 MENCOY HUMU U npue-
Ma nepeyucienuss; TAKAM 00pa3oM, B 9TOH CXeMe Hapsy C JICKCHUECKUMHU
HIMPOKO UCIIONIL3YIOTCSl CHHTAKCHUYeCKUe cpecTBa. [101poOHOCTh aHau-
3a MpoOIeMaTuK OPHUTHHAIBHOW IMyONMKAIMK JIeNaeT JNAaHHYI MOJIEINb
MEHEee YaCTOTHOM: OHA IPUCYTCTBYET B 5 MUChMax peaakropy u3 65 (8 %),
HO TIPU 3TOM JIOMHHHUPYET B CTPYKTYPE 3TUX TEKCTOB, BBITECHSS OCTaIb-
HBIC TUIIBI AKTYaJIBHOTO YJICHEHMUSI.

vamempulmoe uepedoeanue membsl U pemol

[TocnenoBaTeIbHOCTh YEPEAYIONIMXCA TEM M PEM, BCTPEYaroNiascs
B 17 mucemax u3 65 (26 %), McTonb3yeTcst Ui COOOIIEHUS YUTATEII0 HH-
¢dopmanmu, KoTopas OblIa, M0 MHEHHIO aBTOPa, YITyIleHa B OPUTHHAIBHOM
CTaThe, ¥ XapaKTePU3yeTcsl BAPHATHBHOCTHIO ()OPMBL. B OTJebHBIX TIHCh-
MaxX PEHaKTOpy CTPYKTypa OXBaThIBAE€T HECKOJIBKO TEMa-peMaTHUYECKHX
ceaseit (T, — R, —T,- R, -T,-R,), obecnieunBas CMbICIIOBOM EPEXO OT
OJTHOTO YTBEPIKJICHUS K IPYTOMY B IpeJiesiaX OIHOTO MPEIIOKEHHUS:

...I sat on committees negotiating British Standards Institution and EU
standards, and was amazed at the lengths the French and Germans would go
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to in order to exclude perfectly safe and usable British products by making
only their inferior products compliant... (The Daily Telegraph, October 31,
2018).

Jlpyrue BapHaHTBI 3TOW MOJENN (OKYyCHPYIOTCS Ha OTACIBHBIX die-
mentax (T, — R, — R, — T)); npuBeeHHbIH NpUMEP NEMOHCTPUPYET HC-
[10JIb30BAaHUE CTPYKTYPBI, OObEANHSIOIIEH Ha4aa0 U KOHEIl pa3BEPHYTOrO
BBICKa3bIBAHUS B €IMHOE LIEJI0€!

...Mrs May s behaviour at the Cabinet meeting was disgraceful ... It is
time for democracy to re-emerge in government after the bullying tactics and
secrecy used by Mrs May... (The Daily Telegraph, November 16, 2018).

3HauuTeNIbHAS CEMAaHTHUYECKasl INIOTHOCTD JAaHHOI'O THUIIa aKTyaJIbHOT'O
YJICHEHHUs 00eCIIeUrBaACTCS pPAAOM JICKCUYCCKUX CPCACTB, CPEAU KOTOPBIX
CTOUT BBIACIIUTE OUYEHOUYHbIE 2/IAC0JIbL.

...if it strays too far from what the public will support its power will
evaporate (The Economist, September 29, 2018).

Kpome Toro, 31neck HaOMIONATCS (hpazeonocuyeckue eOuHUYbL:

...The second option of accepting the draft, so as to put it to bed, is the
ostrich approach... (The Daily Telegraph, November 16, 2018).

HaxkoHen, KOMMYHUKaTUBHBIH OOMEH C YHMTaTeJeM YCTaHABIMBACT-
Csl TIOCPEACTBOM 0C000H (DOPMBI oUYemBopenUs, «OXKUBISIOIIETO» He
OT/IEbHBIE KOHLENTH WM SIBICHUS, HO OOwwmi (oH, IeTaqu KOTOPOro
CTaHOBATCS TEMOI MMChMa; TEM CaMbIM YUTaTeNlb BOCTIpUHUMaeT Brexit,
nemxenne #MeToo unm EBpomneiickuii coro3 Kak OJIyIIEBIEHHBIE CHJIBL,
BOIUIOILEHUEM KOTOPBIX SIBJISIFOTCS OTAENIbHBIE YNHOBHUKHN U OJINTUKA

...the idea that ‘#MeToo needs a path towards atonement or absolution’ is
a bit tone deaf... (The Economist, October 11, 2018).

... Two years wasted, while Europe has laughed in our face (The Daily
Telegraph, November 16, 2018).

Acwmnemputma}l C6A3b Membl U pembabl

JlaaHas MOIEIh COACPKUT HAHWOOJBIIEe KOJMMUSCTBO TEMATHUCCKHX
U peMaTUYCCKUX KOMIIOHEHTOB B JIMHEHHOW mociemoBaTenbHOCTU. OHA
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0051a1aeT MHOKECTBOM BapHAHTOB PeaM3ali U MOXKET OBbITh MTpeacTaB-
nena yactHbM pumepoM R, =T, -T,-R,-R,-T,-T, - T, - R

...Did it not occur to you that if these allegations remain unproven, and are
possibly merely part of an ends-justify-the-means campaign of the women’s
movement, that you have done women who have actually been violated great
harm?... (The Economist, October 11, 2018).

[TyGnukaunu, conepkaiiie 3TOT BUJ TeMa-peMaTHIeCcKOro 4ieHEeHUs,
HEMHOTOUNCIIEHHBI (4 MUchMa pefakTopy u3 65, wim 6 %), HO HHTEpPECHBI
BBIPaKEHHBIM 3MOLIMOHAIBHBIM OTKJIMKOM aBTOpa MUChMa Ha OPUTHHAIIb-
HYIO CTaThIO: CyTh aBTOPCKOM MBICIH COIEPKUTCS HE TOJIIKO B OCHOBHOM
HPEAJIOKEHUH, HO U B 3HAUUTEIIbHOM KOJIMYECTBE BCTABHBIX KOHCTPYKLUI
U TPUIATOYHBIX NPEAJIOKEHUH, YTO MOBBIIIAET CEMAHTHYECKYIO IUIOT-
HOCTh BBICKa3bIBaHHUsI M COOOIIAET YUTATENI0 HauOOJblIee KOJIMYECTBO
CKAaThIX KOMMYHHKAaTHUBHBIX HMHTEHIUH, NPU 3TOM Jienas TEKCT Oosee
CIIO’KHBIM IS BOCIIPUSATHS.

Pacnpenenenue cBepx(¢pa3oBbIX eIHHCTB
B MUCbMAX PelaKTOpPy

Jliis moHMMaHUsI 0COOCHHOCTEH KOMMYHHMKATUBHOM CTPYKTYpPBI pac-
CMaTpPHUBAEMOTO KaHpPa MBI TAK)KE OOPATUITUCH K TOHATHIO CBEPX(Pa30BOTO
€IMHCTBA, TIPECTaBIIAIONIETO cO00 Ceprio B3aUMOCBSI3aHHBIX ITPEIIIOKE-
HUH, OTBEYAIOIINX OJJHOMY CEMaHTHYECKH 3aKOHYCHHOMY BBICKa3bIBAHUIO
[PedepoBckas 1989]. CnenyeT OTMETUTD BaXKHbBIC XapaKTEPUCTHKH JaH-
HOro 00pa3oBaHUs: cBepX(pa30BOE €IUHCTBO, KAK U OTACIBHOE MPEJIJIO-
JKEHUE, COJICPKUT TEMY U peMy, OJHAKO B HEM OHH UMEIOT OoJiee pasBep-
HYTBIH XapakTep; KpoMe TOTo, CMEHa OHOTO CBepX(pa30BOTO €IMHCTBA
JIPYTUM MapKUpOBaHa M3MEHEHUEM CTPYKTYPBI IpesIOKeHHsI. MBI BBITIe-
JIWITA HECKOJILKO CXEM pacIpeielIieHUs CBEPX(PPa30BbIX SAHMHCTB B PACCMO-
TPEHHOHN BHIOOPKE C yUETOM YKaHPOBBIX 0COOEHHOCTEH MUCEM PEIAaKTODY,
B YHCJIC KOTOPBIX CJIETyeT BBIACINUTH UX HAIIPABICHHOCTh Ha MPSMOI KOM-
MYHUKAaTUBHBI OOMEH C aBTOPOM OPHUTHHAIHHOW MyOJNUKAIINH, a TaKKe
OTpaHUYCHHBIN 00BEM.

W3 30 nucem peakTopy, COCTOSIINX U3 ABYX 1 Ooiee ab3aries, B 26 uc-
MOJI3yeTCsl HanboJee peryispHas MOJAEIb paclpeneieHus cpepxdpaszo-
BBIX €JMHCTB, COIIACHO KOTOPOH 3TH CTPYKTYPBI CO8na0aom ¢ ad3ayHvlm
ujeHeHueM meKcma:
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... This calls to mind the infamous Dolchstoss...through which the Nazis
and their extreme-right predecessors sought to blame socialists and Jews for
Germany’s defeat in the first world war.

In reality, the political twists in Berlin came about almost entirely because
of the dire military situation... (The Economist, November 24, 2018).

HecomHeHHOE yI00CTBO pa3/iesieHusi CMBICIOBBIX TPYII 10 ab3amamM
KaK JUIs POAYIEHTA, TaK U JUIs PEIUIHEeHTa TUCKypca 00yCIOBIMBACT TOT
(hakT, 9TO YACTOTA BCTPEIAEMOCTH TAHHOMN CXEMBI HE 3aBUCUT OT HCTIOJb-
30BaHHBIX aBTOPOM TeMa-pPeMaTHIECKUX MOJIENIeH UITH OT 00BheMa KaKI0To
nuceMa. B cBOrO odepenn, cBEpX(Ppa3oBbie SIUHCTBA B paMKaX 3TOH CXe-
MBI BBITIOJHSIFOT Pa3inyHble ()YHKIIUU B 3aBUCUMOCTHU OT (hOPMBI U COZIEP-
kaHus. Tak, MpaKTHYeCKH PaBHBIM 00BEM JBYX CBEpX(PpPa30BBIX SAUHCTB
MOKET OBITh MCTIOJIB30BaH aBTOPOM MHUCHhMa JIJISi OTHOBPEMEHHOTO CMBIC-
JIOBOTO TIPOTHBOTIOCTABIICHHSI M BBEJICHUS B TCKCT Memapopuieckux KoH-
cmpyKyuil, TIPUHAIJISKAITNUX OHON KOTHUTUBHOM 00JIacTH:

...With no cards to play whatsoever...we nevertheless achieved a very
great deal...

By contrast, our own negotiators, with the will of the British people
behind them and a winning hand of cards, have given away everything...
(The Daily Telegraph, November 16, 2018).

B To xe Bpems paznuune B o0beMe CBepX(pa3oBBIX €AHMHCTB MOXKET
MIPUMEHSITHCS IS BBIACICHUSI Hanbosee 3HaYMMOH, 110 MHEHHIO aBTODa,
WHPOPMAIMH, KOTOpas MOBBILACT CEMAaHTHUYECKYIO IUIOTHOCTBH CYKAaTOro
cBepX(pa3oBOro €MHCTBA U TO3BOJISICT BKIIOUUTH B HETO TaKUE S3BIKO-
BbIE CPE/CTBA, KAK COCINAGHbIE IeKCUHECKUE eOUHULBL:

There is no such thing as no deal between the UK and the soon-to-be
rump EU... (The Daily Telegraph, November 18, 2018).

Cpenu 30 mucem peakTopy, CoJepKaIluX J1Ba U Oosee ab3aleB, 0CTaB-
muecss 4 XapakTepU3YIOTCS «COBUHYIMOUWY CMPYKMYPOUl C8epXhpasosvix
eouncmes, COrJIaCHO KOTOPOU TepBast MOJIOBHHA MHCTBA TIPUXOJUTCS HA
KOHEII OJIHOTO maparpada, a Bropas — Ha Ha4aJio CJIe[yFOIIero:

...you asked whether opportunity zones are adequately targeted towards
people and places truly in need of help?

1t is an important question. However, the evidence that those in need have
been targeted is substantial... (The Economist, December 1, 2018).
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TTogo6Has opraHu3anus AUCKypca obecreunBaeT Hanbosee TIaBHOE
nepeTekanue apyr B Apyra Wjel, BBICKA3aHHBIX B MyOJIHMKAIlUH, TEM Ca-
MBIM MTO3BOJISISI TPOBECTH PA3BEPHYTHIN aHAIIN3 MOJIOKEHHIA aBTOPa OPUTHU-
HAJILHOW CTAThU M OKa3aTh apryMEHTATHBHOE BO3/EHCTBUE HA YUTATEIS.
CrnemyeT OTMETHTS, YTO, MOJ00HO MPEabIAYINEi MOIeTH, TaHHbIH 3 derT
JIOCTUTACTCS 3@ CYET OTHOIICHUN MPOTUBOMOCTABICHUS MEXIY JBYyMs
cBepX(pasoBLIMHU €IUHCTBAMHE: B IEPBOM aBTOP CCHUTACTCS HA MTOIOKECHUS
OpPUTHHAILHOMN MyONUKaIMY, B KOHIIE BBICKAa3bIBasi COOCTBEHHOEC MHEHHE
0 HHX, & BO BTOPOM — MPUBOANUT COOCTBEHHYIO KPUTHKY, TAKUM 00Opa3om
peanusyst cmpamezuio Kay3aabHou ampubyyuu.

Hakowner, u3 35 muceMm pemakTopy, COCTABISIOMINX OIWH ab3arl,
B 22 ceepxpazosvle eOUHCMBA CHCAMbL U NO CEOEMY 00bEeMY MeHbue
abzaya:

William Beveridge identified five giant evils in society: squalor, ignorance,
want, idleness and disease. In the last 70 years, these have been largely
eliminated, but NHS costs spiral ever higher. To compound the problem, we
are dependent on medical staff from poorer countries where there is a more
acute need for their services. Surely this regime should be questioned (The
Daily Telegraph, October 31, 2018).

[TomoOHbIe MyOnMKaIUK COAEPKaT OOIBIIOE KOJIMYECTBO 00JIee METTKUX
TEM B COCTaBe OHOW OOJBINON TeMBI KOO HOCAT BBIPAXKECHHBIN 3MOIIHO-
HAJIBHBIN XapaKTep, BO3CHCTBYS Ha YATATENsI B TOM YHCIIE PE3KOH CMEHOU
¢dokyca BauManus. [Ipu 3ToM B paMKax IaHHOTO THMA OTIACIEHYIO IPyII-
My COCTABIJISIOT KOMIAKMHbIE CEePXPPA308ble eOUHCMEBA, BbIPAICEHHbIE
NOCE008AMENbHOCTIBIO BONPOCUMENbHBIX KOHCMPYKYuUll N HaOlltoaeMbie
B T€X YacTAX PACCMOTPEHHBIX TEKCTOB, KOTOPBIC COJEPKAT Pa3BEpPHYTHIC
paccyKIeHuUs, BBIXOASAIINE 32 PAMKH TEMbl OPUTHHAIBHON ITyOIMKAIUH.
OHU UCHONB3YIOTCSI aBTOPAMU MHCEM PEAKTOPY JUIS YCTAHOBJICHUSI KOM-
MYHHUKaTHBHOTO OOMEHA C YHATaTeJIeM, YTO OCOOCHHO Ba)KHO B TIOJIMTHYE-
ckoM auckypce [ApramokoBa 2010; Kynukosa 2011; Teipeiruna 2012], tax
KaK MOCPEIICTBOM BOIPOCOB CO3[aeTcs puToprueckuil 3d(dekt, a Taxke
MIPOUCXOIUT CMBICIIOBOE COIPSDKEHHE OTICIBHBIX MPEIIOKEHUH U 0003HA-
YeHue no3uyUU asmopa JTUCKypca 1o TOMY UM HHOMY BOTIPOCY:

I would be curious to know your thoughts on the relationship between
liberalism and the world’s great religions, which was missing from your essay.
Is sharia law incompatible with liberal thought? How about the Buddhist
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concept of enlightenment? Confucianism? All have extensive views about the
individual and his role in society (The Economist, October 20, 2018).

...Many of today’s liberals have lost their way and are changing the
meaning of the word. Who would have thought that liberals would champion
the curtailment of free speech? That saying something that annoys others
could be construed as a criminal offence? That anyone who disagrees with
them would be dismissed as a fool or bigot? (The Economist, October 20,
2018).

3akJaouenue

Wrak, xaHp NHCbMa PEJAKTOPY XapaKTEPU3YETCsl BbIPAKEHHBIMU
OCOOCHHOCTSIMH KOMMYHUKAaTHBHOW CTPYKTYpBI, YTO, KaK W JIEKCHKO-
CEMAHTHYECKUE YEPThI pACCMATPUBACMOTO KaHpa, 00yCIIOBICHO HE00X0-
OAUMOCTBIO aBTOpa OPHUCHTUPOBATH CBOIO Hy6JII/IKaIII/IIO B JIByX HallpaBJiC-
HUSX, BBI3bIBasi KOHKPETHYIO PEAKIUIO PELUITUEHTA-aBTOPA OPUTMHAIbHOM
CTaThbU U OKAa3bIBasl BIUSHHUE HA MOJUTHUUYECKOE CO3HAHHUE PELUIMUEHTOB-
qyyTarejied U3gaHusl.

ABTOpBI OOJBIIMHCTBA THCEM PEAAKTOPY ISl JOCTHIKEHHS CBOWX
LeJe BBIOMPAIOT JIOTHYECKYIO apryMEHTAaINi0, 00eCIeYHBACMYIO TIO-
CJIeIOBATEIbHON MOJICIIBIO aKTYaJIbHOTO YICHECHHUS, OJJHAKO HAaHOOJIBIITUM
apryMEeHTaTUBHBIM MOTEHITAIOM 00JIaJal0T TEKCTHI, COIEPIKaIe CTPYK-
Typbl MOCIEAOBATEILHON KOPPEISLUUUA U MapayiebHON CBSI3U; IPUCYT-
CTBHUC aCUMMCETPUYHLIX U YCPCAYIOIIUXCA CXEM HaGJ'IIOI[aCTCSI B ITMChbMax,
OTMPAIOIINXCS Ha AMOIMOHAIBHYIO apryMeHTanuto. CieayeT oTMeTUTh
(hakT 3aBUCUMOCTH KOJUYECTBA MUCTIOIH30BAHHBIX MOJIENICH aKTyalbHOTO
YJIEHEHHs OT 00beMa MUChbMa PEAAKTOPY: OJHA MOAEIb MPUCYTCTBYET HC-
KIIFOUUTCIIBHO B TCKCTAX, COCTABJIAIOIIUX OJHO IMPEJIOKCHUE, B TO BpEMA
KaK BCE OCTAJIbHBIE MTPOaHAIM3NPOBAHHBIE TUChMa COMEPIKAT JIBE UITU 00-
JIee CXEMBL.

B pacnpeneneaun cBepX(ppa3oBbIX €AUHCTB HAOIMIOAACTCS YIIOMSHY Tast
BBIIIIE 3aBICHMOCTh OT 00bheMa BCETO TEKCTA, a TAKXKE OT KOMMYHHUKATHB-
HBIX HAMEPEHUI aBTOpa: B MUCHhMaX, OMUPAIOIINUXCS Ha HYMOLIMOHATBHYIO
apryMeHTaIllio, cBepX(pa3oBbie SIMHCTBA COBIAAIOT ¢ maparpadamu,
a TEKCThl, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET «CABUHYTASD» CXEMa pacHpelesICHUs
cBepx(pa3oBbIX SAMHCTB, 00IaIAI0T HAaUOOJIee ITTABHBIM ITEPEX0IOM MEK-
Iy aBTOPCKUMU apryMeHTaMu 0e3 UCTIOIb30BaHHUS COIO3HON CBSI3U MEXKITY
MpeUTOKEHUSIMH 1 ab3ariamMu. B cBoro ouepesp, B OONBIIMHCTBE CKATHIX
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MHICEM PElaKTOpy, COCTABIIONIMX HE Oojee Tpex MpesIoKESHUI 1 3aHu-
Maromux He Oojiee 0qHOro ab3aia, cBepX(pa3oBble eTUHCTBA KOMIIAKTHBI
1100 peaar30BaHbl B BOMPOCUTENBHBIX KOHCTPYKIIHUSIX.

PaccmarpuBasi cBsi3b MEXy KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTYpOH U JIEKCH-
YEeCKUM HAIOJHEHHEM IHCEM pEeaKkTopy, CIEeIyeT CAENaTh CIEAYIOIHN
BBIBOJI: TEKCTHI, ONMPAIOIINECS Ha JIOTHYECKYIO apIyMEHTAIUI0, CoJlepKar
HaMMEHbIIIee KOIMYECTBO OKpAIIEHHOM JIEKCUKH, & COCTaB TOMH, 4TO MpH-
CYTCTBYET, JOCTaTOYHO OIHOPOJIEH; Oostee OOTaToii IeKCHIeCKOl OKpalleH-
HOCTBIO 00JIaaI0T MUCbMa, OCHOBAaHHBIE Ha WCIOJIB30BaHUH OOpaTHBIX U
aCMMMETPHYHBIX CTPYKTYp. B mccienoBanHol BbIOOpKe HaOMIONAIOTCS U
OTKJIOHEHUSI OT YKa3aHHOM TE€HJICHLIMH, 00YCIIOBJICHHBIE SKCTPATUHT BUCTH-
YeCKHMH XapaKTEPUCTUKAMU — OOCTOSITEIbCTBAMH ITyOJIMKAIMKU TTUCEM Pe-
JTAKTOPY W JMYHOCTBIO aBTOPOB. Tak, MPUCYTCTBHE OKpAIIEHHON JIEKCHKH
B QHAJIMTHUYECKON CTAaThe YKa3bIBAET HA YKEJaHHE aBTOpa BO3/EHCTBOBAaTh
Ha YHTaTessl MOCPEICTBOM JIGKCHYECKOTO KOHTPAcTa JIMOO ameuisiud K
€ro KyJbTypHBIM 3HaHMSM; KpOME TOTO, C €€ IIOMOIIbIO aBTOP pean3yeT
CYOBEKTUBHYIO MOJAIBHOCTB, JaBas KPaTKyIO JUYHYIO XapaKTEPHCTHKY
paccmarpuBaeMoi MpoOJIeMbl, IPH 3TOM HE OTKJIOHSACH OT KPUTHKH aB-
TOpa OpUrHHANbHOW MyOnukanmu. Kpome TOro, B CKaThIX MUCbMaX Peaak-
TOPY 3aMETHA KOMIICHCAIMsl aBTOPaMH JOCTYITHOM AJMHBI BBICKa3bIBAaHUS
CEeMaHTHYECKOU IUIOTHOCTBIO: HaOMoaaeTcs Ooblee KOIMIYeCTBO PUTOPHU-
YeCKUX BOIPOCOB U APYTHX JEKCUKO-CTUIIMCTUYECKUX CPEJICTB, B TO BpeMs
KaK aKkTyaJlbHOE YIEHEHHE HEPEeaKo CTPOUTCS M0 00paTHOM cxeMme, Mo3Bo-
JSIFOLLEH aKLIEHTUPOBATH KITFOYEBYI0 HH(OPMAIIHIO B KOHIIE TEKCTa; TEM Ca-
MBIM aBTOP TAaK)K€ MOKET HE BKJIIOUaTh B CBOW OTKIIMK OTJEIbHBIN BBIBOJ.

3acayXHUBalOIIyl0 BHUMAHUS KaT€TOPHUIO MUCEM PENaKTopy C TOYKU
3peHUs] KOMMYHHMKATUBHOW CTPYKTYpBI COCTaBJISIOT T€ U3 HUX, KOTOpBIE
MOCTPOEHBI Ha KOHTPACTE JABYX BPEMEHHBIX IJIAHOB: OHH, KaK MpPaBUIIO,
pasneneHsl Ha 1Ba ab3alia, B IEPBOM M3 KOTOPBIX pacCMaTpUBAETCSI UCTO-
pHruecKasi peTpPOCIEKTUBA KaKOH-1100 MpoOIeMBbl, 2 BO BTOPOM — €€ COBpE-
MEHHOE COCTOSIHUE, ITPH 3TOM JIBE YAaCTH NMHUChMa paJuKaJIbHO IPOTUBOIIO-
JIO)KHBI KaK B OTHOILIEHNUH aKTyaJIbHOTO YiICHEHHS (B IEPBOM MpeBaInupyeT
TeMa, BO BTOPOH — peMa), TaK ¥ B OOIIMPHOCTH UCIIOJIB3yEMOro psiia JIeK-
CUYECKUX U CTHIMCTUYECKUX CPEACTB (4acTh MMCHbMA, MOCBAIIEHHAs CO-
BPEMEHHOCTH, Topa3io 0onee SMOLMOHANIBHO OKpAIIeHa).

Hakonern, Mbl HccIe10BaIM COOTHOIIEHUE aBTOPCKUX CTpaTeruit ap-
TYMEHTAIMM U THIIOB aKTyaJbHOTO WiICHEHHs npeanoxenus. Cmpamezus
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0003HAUeHUsT NO3UYUU NO 00CYHCOAEMOMY 80NPOCY TIPOSBISCTCS JIBYMS
Croco0aMu B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATHBHOW CTPYKTYPhI IMHChMA!
B 3KCILTUIIMTHOM (hOpME CO CCHUIKOI HA OPUTHMHAIBHYIO IYOIUKAIUO JaH-
Hasi CTpaTerusi HaOJIIAAeTCs B MUChbMaX C MPSIMOM MOCIIEI0BATEIBHOCTRIO
TEMbI U PEMBbI, B TO BPeMs KaK MMILIMIIMTHOE BbIPAKCHUE MO3MIIMU aB-
TOpa MPUCYTCTBYET B OOJBINEH CTENIEHU B MUChMAX PelaKToOpy ¢ o0pat-
HOW M aCUMMETPUYHON TeMa-peMaTUYECKUMHU CTPYKTypaMu. Pearuzayus
CcyOBLeKMUBHOL MOOAIbHOCMY HAN0O0JIee TIOTHO MPOSBIIAET ce0sl B MMChMax
penakTopy, 6a3upyIONIMXCs HA SMOIMOHATIBHOM apryMeHTanuu. Kaysano-
Has ampubyyusi TPUCYTCTBYET BO BCEX THIAX, TAK KaK OMPEICICHUE MTPH-
YUH U CJICACTBHH TEX WJIM WUHBIX SBICHUA COYETAETCS CO BCEMHU THITAMU
CEMAHTUYECKUX CBS3CH MEXKIy MPEIJIOKESHUSIMHU 1 BHYTPU HUX.

Takum 00pa3oM, KOMMYHUKaTHBHAs CTPYKTypa jKaHpa IMUChbMa pe-
JTAKTOPY B IIEJIOM OTPaKaeT XapaKTePHbIC 0COOECHHOCTHU IMOJUTHUECKOTO
JIUCKYypca, HO B TO K€ BPEMsI XapaKTEePHU3YeTCs MPUCYIIUMH TOJIBKO MY
yepTamH, OJNIM3KHUMH K TaKOBBIM y XYJIOKECTBEHHOTo cTujsl. [Ipu 3rtom
KOMMYHHKATHBHBIC 0COOCHHOCTH — OKPAIIEHHOCTD JIEKCUKHU, aKTyaJbHOe
YIICHEHUE, XapaKkTep CBI3H MEXK]y apryMEeHTaMH, COYeTaHUE THUIIOB apry-
MEHTAIIUN — ONPEACISIFOTCS WHTEHIMEH aBTopa M pa3MepoM MUChMa pe-
JAKTOPY.
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FUNCTIONS OF THE LANGUAGE COMPONENT
INACOMPUTER GAME

The article substantiates the necessity of linguistic studies of a computer
game as a special type of polymodal text. It also describes ways of studying the
language component in contemporary research of texts in games of different genres
and determines functions of the language component at various stages of game-
user interaction: arresting attention, informing and instructing and the function of
familiarization with the main rules of a virtual world.

Key words: computer games; language component; polymodal discourse; language
interaction; language component functions.

BBenenune

Cero/iHsi KOMITBIOTEPHBIE UTPBI ABJISIOTCS (HOPMOIT OpraHU3anuy 10Cy-
ra mys 43 MutH 1 6osee xxuteneit Poccuiickoit denepanmu [MccnemoBanue
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Mail.Ru Group 2016], T. e. npuMepHO AJIs1 OHOW TPETH HACEJIEHUs CTpa-
HBI, cocTaBisBIIEro 146,8 MITH yenoBek 1o cocTosiHuto Ha 1 stuBaps 2017 T
[Denepanbhas cayx0a rocygapcTBeHHo craructuku 2017].

MaccoBoe pacnpocTpaHeHHE KOMIIBIOTEPHBIX HIP caMo MO cede sIB-
JISI€TCSl OCHOBAaHHMEM JUIsl YTBEP)KIEHHUS BAKHOCTH H3YUEHHUS SA3BIKOBBIX
CpeACTB nepenauu MH(GopManruy B BUAE TEKCTa WIM YCTHOW pedH BHYTPH
KOMIBIOTEPHOW Urpbl. Heo0X0qMMOCTh MOZOOHOTO MCCIEAOBAHUS TAKKE
MOJTBEPKIAETCS POCTOM JIOTH SI3BIKOBOW COCTABIIAIONIEH B UTpax U U3bI-
CKaHMSIMH B JIJaHHOH cdepe, KOTOpble He HOCSIT BCEOOBEMITIOIIETO Xapak-
Tepa, HO HaMeYaloT MMyTH AajJbHEeNIIeH pa3padOTKH TEMBI.

Llens maHHOM cTaThbu — OMUCATh CYIIECTBYIOIME MOAXOABI K M3yde-
HUIO SI3bIKOBOM COCTaBIISIOLIEH KOMITBIOTEPHOM UTPHI U BBISIBUTH (DyHKIINU
TEKCTOBOM MH(pOPMALIMK Ha Pa3HBIX CTYICHSIX B3aUMOACUCTBHS C HTPOH.

Marepuasiom uccienoBaHusl ABIsIeTCA IepeiaBaeMasi ¢ IOMOIIbIO BEp-
0anbHBIX cpeacTB MH(OpManus, OTOOpaKeHHAs KaK B OMHMCAaHUIX UTP Ha
caiiTax, Tak U JIEMOHCTpHUpYyeMasi UTPOKY HEMOCPEACTBEHHO Ha 3KpaHe.

Hccnenoanne NpoBOAMIOCH C TIOMOIIBIO METO/Ia KOHTEKCTYaJIbHOTO
aHaJIM3a, ONMHCATENIbHOI0 METO/Aa, a TaKXKe METO/a CEMaHTHKO-CTUIIHC-
TUYECKOT0 aHaJIM3a.

OTMeTHM, YTO YIOMSIHYThIE B JaHHON CTaTbe 3aKOHOMEPHOCTH CIIpa-
BEJIUBBI JUIsl BCEX JKAHPOB UTP, TOATOMY MBI HE OCTAHABIMBAEMCS HA TH-
MOJIOTHH U JIMIIb OFPaHUYUMCS YIIOMUHAHMEM, YTO Ha JaHHBIH MOMEHT
npeoOnasaeT ciaeayonas KaHpoBas KilacCu(UKaIus: SKIIeH, TPUKIIoYe-
HUS, IIyTep, Ma3Jl, KBECThI, apKaja, UIPbI-CUMYIISITOPBI, CTpaTernyeckue
UTPBI, UTPHI CIIOPTHUBHBIE, JIOTHYECKUE, POJIEBbIe, 00yJalolIie U pa3BHUBa-
IOII[ME, KOMIIBIOTEPHBIE MOZEIN TPAJAULIMOHHBIX U HACTOJIBHBIX Urp [Pyca-
koBa, [Ipeobpaxenckas 2010, c. 86].

IHoaxoab! K U3y4eHUIO A3BIKOBOI COCTaBJISAOIIEH
B KOMIIbIOTEPHOI Urpe

SI3BIKOBAsT COCTABIISIONIAS SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO UTP JIIO-
OBIX JKaHPOB, TAXKE CITYTEPOBY (WTP, B KOTOPHIX OCHOBHOM 3a7aveil HTpOKa
SIBIISICTCS] YCTPAHEHNE MIPOTUBHUKA C TIOMOIIBIO0, KaK MTPABUIIO, OTHECTPEITb-
HOTO OpyXus). CamMpIM TOKa3aTeIbHBIM TIPUMEPOM YBEITUUCHHS JOTH
SI3BIKOBOM COCTABJISIOIICH B JIEMOHCTPUPYEMOU UTPOKY Ha SKpaHe HHPOp-
MAITUH SBJISIETCS TIPUMEP «IIPAPOAUTEIID BCEX TPEXMEPHBIX «ITyTEPOBY —
«Wolfenstein 3D». B Bemmymiernoit B 1992 1. urpe repoit nmepemMeriaics mo
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NaOUPUHTY U3 CBETIO-CEPHIX KUPIUYHBIX CTEH U PacCTpesIMBall MepcoHa-
xel B (hopme HauucToB. TekcToBasi cocTaBstoOmas Oblila MUHUMAJIbHOM,
BUICOBCTaBOK HE OBLIO, 4TO OOBSCHSIIOCH YPOBHEM Pa3BUTHUS TEXHOIOTHH.
Ho Boimymennas B 2014 r. urpa « Wolfenstein: The New Order» yxe Britto-
Yana B ce0si 1 BUICOPOIHUKH, U TEKCTOBBIE COOOILEHHMS, 001Iast MPOJOIIKH-
TEJILHOCTh MEPBBIX COCTaBIsIa Oosiee AByX 4acoB. [IpudyemM 3Tu cLieHs! Je-
MOHCTPHPOBAJIHY B NIEPBYIO OUYEPEAb AUAIOTH MEPCOHAKEH.

['oBOpst O MPOBOAMMBIX B JAHHOE BPEMsI HCCICAOBAHUSAX, CICAYET OT-
METHTB, 4TO OOJIbIIAs YacTbh OMYOJMKOBAHHBIX PaOdOT O KOMIBIOTEPHBIX
urpax He yBujaena Obl CBET, €CIi ObI B UI'PE HCIIOIb30BAINCH TOIBKO BU3Y-
anbHas ¥ ayAdanbHasi COCTABIISIONINE C OTIOPON HA BTOPUYHBIC 3HAKOBBIC
CHCTEMBI, a He TIEpPBUYHBIC (€CTECTBEHHBIH 513bIK). CaM (haKT TECHOH CBSI3H
BCEX COCTABJISIFOIIUX UIPBI CBUACTEIBCTBYET O MYJIBTUMOAAIBLHOCTH TEK-
CTa KOMITBIOTEPHBIX HI'P, TaK KaK UTPa COACPKUT B ceOe HECKOIBKO CEMHO-
TUYECKHUX KOJOB, AJIsl TOHMMaHHs KOTOPBIX HEOOXOAMMa aKTUBALHSI BU3Y-
QJIBHOTO W ayAHajbHOTO MEPLENTUBHBIX KaHAJIOB, YTO SIBISETCS IJIABHBIM
MpU3HaKoM MyasTUMofanbHocTH [Copoknna 2017].

Bonpiias 4acTh JAaHHBIX O MpPEAMETE HMCCIEAOBAHUS YEPIaeTCsl CO-
BpPEMEHHBIMH aBTOPaMU U3 JEMOHCTPHPYEMON UTPOKY Ha SKpaHe yCTHOH
peun (auanora MEepCOHaXKeH) WM TEKCTa, WHade ObLIo Obl HEBO3MOXKHO
HWHTEPIPETUPOBATh, HAIPUMED, CyTh 3koHOMHU4Yeckol [ Epmakoa, Kpanuk,
Baxenos 2014], ¢unocodckoii nim mudonorundeckoit [Tuxonosa 2009]
COCTAaBJIAIOLIEH UTp.

[Ipu OTCYTCTBUHM TEKCTa B UIPE UTPOK MOXKET OTMO3HATH JIUILb TE SIB-
JICHHS1, KOTOpBIE JINOO 3areyaTieHbl B «KOJUIEKTUBHOM O€CCO3HATEILHOMY
(HanpuMmep, CHMBOJIBI, MU(OIOTHYECKHE MOTHUBBI), JTUOO BBITEKAIOT M3
OIbITa MHTEpIIpeTaTopa (KU3HEHHOT'O WM MIPOBOIO), MO0 TpeOyIOT OT
HET0 OCYLIECTBJICHHUS JAOCTATOYHO NMPUMHUTHUBHBIX ACHCTBUI MO aHaio-
MM C COBEpILEHHBIMH paHee. [lociaequuii MyHKT WILTIOCTPUPYIOT Mpak-
TUYECKH BCE TOJOBOJOMKH, TI€ HAJO BBHICTPOUTH (PUTYPBHI B PSA WIH O
TpU—YEThIpe, YTOOBl yOpaTh MX C MTPOBOTO IOJIS; KAPTOUYHBIC MAChSHCHI
U KapTOYHbIE UTPBI; COOp KApPTHHOK M3 AIIEMEHTOB U JIP.

XOpoIuM MPUMEPOM TOTO, YTO B MOHMMAHHUU 3aMbICIIa UTPHI MOTYT
MOMOYb HAKOIUICHHBIH KM3HEHHBIN OIBIT U ONBIT MPHUMUTHBHOTO COIM-
AIBHOTO B3aMMOJICHCTBHUS, CIIy’KaT Takue Urpbl, kak «Brothers — A Tale
of Two Sons» nnn «The Sims». B mepBoil KOMMyHHKaIHsI TEpOEB MPO-
WCXOUT C MPUBJICYCHUEM OIHUX MEXKIOMETHH, BO BTOPOU HCIONIB3YETCs
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BBITyMaHHBI CO3JaTeNIsIMH SI3bIK, HO CIOJKET MOHSTEH U 0e3 ero 3HaHUus:
urpa «Brothers — A Tale of Two Sons» ocHOBaHa Ha CKa30YHBIX MOTHU-
BaX, 3HAKOMBIX JIIOOOMY WUTPOKY — JiBa Opara JOJKHBI HalWTH JIEKapCTBO
UL CMEpTENbHO OONBHOTrO OTIA W OTHPABIISIOTCS B OMACHOE ITyTelle-
ctBue; urpa «The Sims» ocHOBaHa Ha B3aWMOJEHCTBUN TIEPCOHAKEH APYyT
C IPyroM B paMKaX 3HAKOMCTBA M JOCTaTOYHO HPUMHUTHUBHOIO OOLICHUS.
B ciryuae, xorna croeTHbIe MOTHBBI BKJIIOYAIOT B ce0s1 HHPOPMALUIO U3
oOmacreii, He BXOIIIIUX B cepy 3HAHWN UTPOKa, WIIN JEUCTBUE TPOHC-
XOIUT B HOJIHOCTHIO BBIMBILIJICHHOM MHpPE, IOHUMAaHHUE 3aMbIcia aBTOpa
HEBO3MOXHO 0€3 OMOPBI Ha SI3bIKOBYIO COCTABIISIOLIYIO.

Korna anst mpaBuibHON HMHTEpIpETallMU 3aMbicia TpeOyroTcsl crie-
UaJbHbIE 3HAHUS, a S3BIKOBOM KOMIIOHEHT OTCYTCTBYET, TO ILIAHCHI Ha
YCIEHIHYI0 Pacn(poBKy COOOIIECHHS TOBOIBHO MaJibl. Tak, IuIst MPOX0XK-
nenust urpsl «Gris» (mardopmepa, TAe yIpaBlsseMblii UTPOKOM POTaro-
HUCT IepeMeliaeTcs Mo IKpaHy, TEKCTOBas COCTABIIIONIAs OrpaHUYeHa
HAAMUACAMHU B MeHIO — «Hauare HOByIO HUTpy», «3arpy3utb Urpy», «Bsi-
XOI») TPeOyIOTCSI TONBKO HaBBIKU YIIPABICHUS, & JUIsl IOHUMAHUS CIOXKETa
HEoOXOIMMBbI KaKk MH(popManyus U3 OIMUCAHUS UTPBI, TAK U IOBEPXHOCTHBIC
3HAHUS O «IISATH CTAAMAX NPHHATHSD B NCUXOJOTHM (OTpULIAHME, THEB /
03J100JIECHHOCTb, TOPIOBJIsL / CTaANs IEPErOBOPOB, AETPeCcCHsl, IpUHsTHE /
anarnrarus) [Kroomep-Pocc 2001].

Urpa coctouT 13 nsiTH ypoBHEH, POH KOTOPBIX OKpAILIEH B pa3HbIC [[BETA
B COOTBETCTBHH C YMOIIMOHAIBHBIM COCTOSIHUEM TIPOTaroHUCTa (17151 THEBA
BBIOpaH KpacHBIH I[BET), ONMCAHUE MOJITBEPKIAET 3aMbICEI aBTOPOB:

Gris is a young girl lost in her own world, dealing with a painful experience
in her life... As the story unfolds, Gris will grow emotionally and see her
world in a different way...

OdopmiteHrEe UTPBI, 1aXKe JTUIIEHHOMN S3bIKOBOW COCTABIISIONICH, TTOMO-
raeT yBUACTh, YTO €€ XaPAKTCPUCTHUKU COOTBETCTBYIOT IIOYTH BCEM OCHOB-
HBIM YepTaM, MPHUCYIIUM XyI0KECTBEHHOMY IPOU3BEICHHUIO, B UX YHCIIO
BXOIAT OOPa3HOCTh, AHTPOIIOIEHTPU3M, IICIOCTHOCTh, MHATIOTHYHOCTE,
SMOILIMOHAIBHOCTH, SKCIPECCUBHOCTh, CHMBOJIMYHOCTh, HaJM4YHe 0o0pasza
astopa [FOrait 2008]. Urpa mo3ToMy MOKET BOCITPHHHMATLCS KaK UMHUTa-
ITUS] J)KU3HU, TaK U CITOCO0 XyA0KECTBEHHOTO OTOOPaYKEHHS PeabHOCTH.

HMeHHO B KadecTBe XyJ0KECTBEHHOTO TPOM3BEICHUS U CIIOco0a Xy-
JIOKECTBEHHOTO OCMBICIICHUS PEaTbHOCTH UTPa N3yJaeTCsl CETOHS, KOTAa
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yueHbIe UCCIIEYIOT HapPaTUB KOMITBIOTEPHOM UTPBI: B UX pab0OTax BHICTY-
MAKOT KaK CIKETO00pasyroIuil anieMeHT cHoBueHus [3oros 2015]; onu-
CBIBA€TCS HBOJIOLUS ApaMaTypruueckux MPUEMOB KOMIBIOTEPHOW HMIPHI
[MomkoB 2011]; aHanu3upyroTcss IpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIE Xapak-
TEPUCTUKHM BHUPTYaJIbHOTO HappaTHBa, KOTOPbIE JAEMOHCTPUPYIOT Hepas-
PBIBHYIO CBSI3b C XpOHOTONOM peasibHoro mupa [Camoitnosa 2017]; Takxke
MIPOBOJIATCS MCCIIEIOBaHNS OTAENBHBIX SI3BIKOBBIX ABJIEHUM B urpax. Ha-
MIpUMep, SA3bIK MHIYCTPUH KOMIBIOTEPHBIX MIP XapaKTePU3YeTCsl BKIIO-
YeHHeM B ceOsl B TIOYTH PaBHOM COOTHOIICHUH JIEKCEM JIMTEPaTypHOTO
SI3bIKA, PA3TOBOPHO-MIPOCTOPEUHBIX JIEMEHTOB M >KaprOHU3MOB pa3HOM
cTeneHu pacnpocTtpaneHHoctu [[opHocraes 2016]. D10 yTBEepkIeHUE 10-
CTaTOYHO CIIOPHO, KOIIa MBI TOBOPUM O TEKCTOBOM HAIOJIHEHUH UTPbI, HO
OoJiee YyeM CIIPaBEATIMBO, MOCKOJIBKY LUTHPYEMOE HCCICAOBaHNUE TOCBS-
LIEHO B OCHOBHOM $SI3bIKY UTPOKOB B OHJIAWH-UTPBI.

B TexcTe KOMNBIOTEPHBIX UTP YUEHBIMU BBIJENAIOTCS OTAEIBHBIE CTH-
JUCTUYECKHUE NMPHUEMBI, HAPUMEpP OMUCHIBAeTCs (YHKIMOHAIBHASL POJIb
MeTadop, KKOTOPbIe TOMOTal0T OTKPHITh IOTIOTHUTEIbHBIA KOHTEKCT UTPHI,
TOBOpPSI UTPOKY O TOM, YTO KOMITBIOTEPHAs UT'PA 3TO HE TOJBKO YIpaBIeHNE
BHUPTyaJIbHBIM T€pPOEM, HO U Ilepejada YyBCTB, SMOLIUNA, COCTOSTHUM U MbIC-
JIed, BIOXKEHHBIX co3aarenieM urpe» [bopucosa 2013, c. 5].

B crarbe H. U. EdumoBotii u H. 1. MoprkaHaeBa mprBeieH CIIMCOK Ha-
MIpaBJICHUI MCCIIEI0BaHUs TEKCTa KoMIbloTepHOH urpsl [Edumona, Mop-
skaHaeB 2015]. OnHako naHHas CTaThsl UMEET ACKIAPaTUBHBIN XapakTep
1 OTPaHUYMBACTCS MEPEUUCICHUEM S3bIKOBBIX COCTABISIOIIMX KOMIIBIO-
TEPHOW UTPbI KaK 00BEKTA U3YUEHUS ISl Pa3HbIX 00JacTeld IMHTBUCTHUKU:
Xy/I0KECTBEHHBII KOMIIOHEHT aBTOPBI OTHOCST K chepe HHTEpecOB CTHIIH-
CTHKHU TEKCTa, JIUTEPaTypOBEICHHS U MEPEBOIOBEACHUS; 0O(OpPMIICHUE HH-
Tepdeiica u CONPOBOIUTENBHBIX JOKYMEHTOB MPEACTABISET COOOH, C TOUKH
3pEeHUs] aBTOPOB, MHTEPEC ISl MPAarMaJUHIBUCTUKH M TEOPHH (PyHKLIHO-
HaJIBHBIX CTUJIEH, OOLIeHNe TeiMEepOB OHIaH TPUYUCISETCS K 00beKTaM
HCCIIEIOBAaHUN JIEKCHKOJIOTUM U COLIMOMUHIBUCTUKH. OJHAKO 3Ta CTaThs
B COYETAHUM C APYTUMH TPYIaMH MOATBEPKAAET TOT (aKT, YTO S3BIKOBAS
COCTABJISIFOILIAS UTP JOJDKHA CTaTh OOBEKTOM CEPHE3HOTO M3YUCHHS.

[Ipexne yem mepeTu K paccMOTpeHUI0 (PyHKUIUH S3BIKOBOW COCTaB-
JIAOUIEN Ha pa3HBIX 3Talax MHTEPAKIUH MOJIb30BATENs C KOMIIBIOTEPHOM
UTPOH, HEOOXOAMMO 3aMETUTh, YTO YUYCHBIC, HCCIIEAYS SI3BIKOBOH KOM-
MIOHEHT KOMITBIOTEPHOHM WIpBI, YIyCKAlOT U3 BHJA TOKa3aTeJbHBIM THII
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TCKCTOB — OIMMCAaHUEC UI'D Ha canrax HWHTCPHCT-MAra3nuHoB HUJIN u3gareiaeu
u pa3pa60TthOB urp. Panee aHajmorm4HbIC ONMMCAHUS pasMeIIainCh Ha
YIaKOBKax AUCKOB, Ha KOTOPBIX 3alIMChIBAJIMCh UTPbI, HO CCrOAHA HOJIA
npoaaxx MaTepraJIbHbIX KOITHIt UI'p 3HAYUTCIIbHO COKPATUIACh.

DOyHKIUH A3bIKOBOH COCTABJIAIOLICH
HA Pa3HBIX 3TANAX B3aMMOIeCTBHS M0/1b30BaTe/sl ¢ UTPOM

HuTtepakunio mojab30BaTeNsi C UTPOM U €€ A3BIKOBOM COCTaBIsIOLICH
MOYKHO YCJIOBHO pa3ielIUTh Ha JIOMTPOBOE (JI0 aKTUBAIUH MPOTPAMMBI)
Y UTPOBOE B3aUMOJICUCTBHUE.

Joueposoe e63aumooleticmsue MOXKET HadaTbCs HE TOJNBKO C UTCHHSA
ONMCAHUS UIPhl HA CIICHUAIN3UPOBAHHOM CalTE WM Ha YIAKOBKE WUIPBIL.
MHorna nepBbIM KOHTAKTOM C UTPOA MOXKHO CUMTATh IPOCMOTP Tpeiiepa
urpsl. Tpeiiiepsl psijia Urp BKIIIOYAIOT B ce0sl CTAPTOBYIO 3aCTaBKY H OIpe-
JIEJICHHBINA OTPE30K TeHMITICS UTUTEILHOCTHIO B HECKOIBKO MUHYT, HO JIJISt
HEKOTOPBIX UTP CO3JAIOTCS KMHEeMaTorpapuueckue Tperiephl, HOCSIINE
pekiaMHbIi xapakTep. OHU BKIIIOYAIOT B CeOsl CJIOTaHbI, YbH OCHOBHBIC
(YHKIIUM — MPUBJICYCHUE BHUMAHUS M CIIOCOOCTBOBAHUE 3alIOMUHAEMO-
CTH UTPBI, HAa TIEPBBI IJIaH B HUX BBIXOAST aKTUBHAS POJIb UTPOKA B MPO-
HCXOJIAIIEM U YHUKAJIBHOCTh UTPOBOTO OIBITA:

Charge into battle, ride into legend (uepa «Mount & Blade: Warbandy).
Take back what’s yours (uepa «Dishonored 2»).

IIpu 03HaKOMIIEHHH C ONHCAHUEM KOMIIBIOTEPHOU UIPhbl CTAHOBHUTCS
3aMETHO, YTO WTpa ABISETCS HEPA3IOKUMONW COBOKYITHOCTHIO TEKCTOBBIX
cooOIieHuit u aynuoBusyaibHbIX dQdekroB. Hampumep, ciioBocoueTanue
B TEKCTE OIMCAHUS «BHJI OT MEPBOTO JIMILA» WU «BHUJ OT TPETHETO JIUIa»
HE TI03BOJISIET TIOHSATh, KAKMM Oy/IeT BU3yaJlbHOE OOPMIICHUE UTPHI, TIPEI-
CTaBIIAIONIEE BaXHOCTh JJIsl Urpoka. [loaToMy MOXHO yTBep)Kaarh, YTO
B ONHCAHUSX S3BIKOBAsi COCTABIISIONIAS JIUILb YACTUYHO BBITIONHACT (DYHK-
LU0 HHPOPMHUPOBAHUS O CAaMOM UTPe U MOJTHOCTHIO — QPYHKIHIO HHDOP-
MHUPOBaHHUS O CUCTEMHBIX TPEOOBaHUSAX K OOOPYIOBAHHIO UTPOKa — 3Ta
uH(pOpMaIHS BCET/a MPeICTaBIeHA HCKITIOYUTEIHHO B TEKCTOBOU (opme:

Game System Requirements:
OS: Windows XP/Windows Vista/Windows 7/Windows 8/Windows 10
CPU: 1.4 GHz

151



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

AHanu3 onMcaHWil OBYX WTp C BHIOM OT mepBoro juua — «Haunted
Hotel: Personal Nightmare» u « What Remains of Edith Finch» — narmsia-
HO TOKa3bIBAET, MOYEMY SI3BIKOBOM KOMIIOHEHT BBIMOJHSAET MH(DOPMUPY-
oy QYHKIUIO HApsly ¢ BU3YaJbHBIMU CPEACTBAMU TPAHCIUPOBAHUS
HHPOPMALIH:

Haunted Hotel:

Personal Nightmare What Remains of Edith Finch

After 20 years, you receive a letter As Edith, you’ll explore the
about your missing mom and sister.  colossal Finch house, searching for
Answers are waiting at the Freedom  stories as she explores her family
Hotel. When you arrive, you quickly = history and tries to figure out why
find that nothing at the hotel is as it she's the last one in her family left
seems as your fears spring to life! alive.

B mpuBeneHHBIX BbINIE OTPHIBKAX HAMH OTMEUEHBI CEMaHTHUYECKHE
CXOZICTBA B OTIMCAHUSX JIByX UTP: 002 MPOTaTOHUCTA JOIDKHBI HCCIE0BATH
OopIoe 3a0poIIeHHOE 3/JaHNe U Y3HATH Pa3raJiKy TailHbI, CBI3aHHYIO C HX
ceMbel. [Ipn Gosee O1M3KOM TTPHOMIKEHUN 3aMETHBI PA3IMUNs — B UTPE
«Haunted Hotel: Personal Nightmare» reporo mpeacTouT cacTH 4JICHOB
cBoeit cempr, a B urpe « What Remains of Edith Finch» peusr mper uc-
KITFOUUTETHHO 00 MCCIIeIOBAaHNN UCTOpHH ceMbH. OHAKO 00IIas CIOKeT-
Has KaHBa TIOX0Xa, B TO BpeMst Kak 0(hopMIIeHHE SKpaHHOTO MPOCTPAHCTBA
pasurensHo oTmyaercs: «Haunted Hotel: Personal Nightmare» sBisteTcst
urpoii sxkanpa hidden object ¢ MeHbIIIel CBOOOMOH MEHCTBHIA TPOTATOHHU-
cta, yeMm B urpe « What Remains of Edith Finchy, roe mporaronunct mepe-
MeIMIaeTcs 0 UTPOBOMY DKpaHy B Tpejenax OJHOW CIIEHBI B JIIOOOM Ha-
TIPaBJICHHUH, YTO CO3AACT OOMBITHI 3PPEKT MOTPyKEHHS.

Hzposoe 83aumodeticmsue mocie 3amycka MporpaMMbl MOXKHO pasfie-
JUTH HA TPH dTara: MepBHIH OyJeT BKIIOYATh B Ce€0S IPOCMOTP 3aCTaBKH
WJIM BUACOPONIMKA B HAadaJIe UTPBI; BTOPOU — uHmepaxkyuio ¢ unmepgheticom
(BU3yaTbHBIM O(DOPMITEHHEM UTPOBOTO MEHIO M HTPOBOTO DKpaHa); TPETHIMA
JTar MOAPa3yMEBaET 83aUMOOELCBUe C BUPIYATbHBIM MUPOM, B TOM YHC-
Jie ¢ TIOMOIIBIO BEIOOPA PEIUIMK B TMAIOTaX WM 33 CYET MHTEPIPETAIIH
COOOIIEHNH, TTOYYEHHBIX BO BPEMSI HTPOBOTO TIPOIIeCcca U3 PEIUIK Tep-
COHaKEH MM 0OHApPYKCHHBIX 3aITHCCH.

Yacteto uHTEpdeEiica SBISIETCSA U JOTOTHIT pa3paboTINKa UTPHI, TTOSB-
JISTOTMICS Ha DKpaHe TPU KAXKIOM 3aITyCKe TIPOTPaMMBI ITepe]] 3aCTaBKO,
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JEeMOHCTPHPYIOLICH 3aBs3Ky CloXkeTa. SI3pikoBoe 0(hopMIICHHE JTOTOTUIIOB
camo 1o ce0e MPEeACTaBIsIeT HHTEPEC, TaK KaK BHJ ISSTEIbHOCTH CTyANU-
pa3paboTurKa WHOTAA CTAHOBHUTCS SICEH Oiaronaps J1u00 Ha3BaHUIO CTY-
nuu, Hanpumep «Mad head games, Epix gamesy, nu6o rpapuueckomy
o opMIIEHHIO JIOTOTHIIA, KOTJa B MUKTOTPaMME HCIIOIb3YeTCs, HapuMep,
n300pakeHue KOMITBIOTEPHON MBIIHN. 3aCTaBKa MOXET COMPOBOXKIATHCS
TUTPaMH C TIEpevYHCcICHUEM MMEH co3nareineld urpel. [loka uto ymamock
YCTaHOBUTBH OIMH CIyd4al, KOTZa 3TO IHepeyHrcIeHUE COIepXkallo yKasza-
HHUE HAa OCHOBHOM CIOJKETHBIN MOBOPOT UI'PhI, @ IMEHHO B TPEIBAPSIOLINX
tutpax «Hellblade Senua’s Sacrifice» Obln ykazan mental health advisor
(koncynemanm no ncuxuyeckomy 300p06ui0), 1 KOCBEHHO THUTPbI yKa3bIBa-
JIM Ha TO, YTO MPOHUCXOSIEE C TePOUHEH — OTYACTH WU LIEIMKOM IUIOJ €€
BOOOpaKEHHSI.

Eme onuH BaxHBIN snemMeHT uHTepdelica, 3aJeCTBYIONINIA S3bIKO-
BYIO COCTaBJISIIOILYIO, — 3TO «UTPOBOE MEHIO», B KOTOPOM NEPEUHCIICHBI
KOMaHJIbl JUIsl aKTHBALlMH MPOTPAMMBL: HAYAmMb HOGVIO USPY, 3a2py3umb
coxpaHennyio, gullimu, usmeHums nacmpotixu. I'paduueckoe opopmieHue
MEHIO YacTO CIIOCOOCTBYET Mepeaadye arMoc(epbl BUPTYaJlbHOTO MHpa
(rotmueckuii WpUPT XapaKTepeH g kaHpa yxkacos). llopsimok myH-
KTOB MEHIO TIPAaKTHYECKH HE BapbUpyeTcs: KomMannaa Hauamo Hogy10 uepy
unu [Ipooonacums HaXoANUTCs cieBa (TpU NEPeuncIeHuN KOMaH ] OJHON
CTPOKOH) MU CBEpXy (€ClM KOMaHIbl BBICTPOCHBI KOJOHKOH), B KOHIIE
cnucka — Buixod uz uepvi. OgHAKO MOHATH, Kakue (QYHKLUHU TPOrpamMMbl
(HacTpoliKu, HATPUMED, CKOPOCTh OTKJIMKA MBI MK SIPKOCTh) aKTHBU-
PYIOTCSI TIpU BBIOOpE TMyHKTa MEHIO, MOYKHO JIMIIbL Onarofapsi HaJIMuuIo
UTPOBOTO OIBITA WJIM 3HAHUIO SI3bIKA, TIOATOMY JIOMyCTUMO yTBEPKAATh,
YTO 3a CUET SI3BIKOBOI COCTABIISIOLICH peann3yercsl yrnpasieHHE Ipo-
rpamMMoi.

Ha nepBbrii B3MIsi, HA 3Tane 00y4yeHHs: U UTPOBOTO B3aUMOJCHCTBHUS
S3BIKOBOW COCTABIISIIOIICH BBIMONHSETCS Ta K€ (YHKUHsS yNpaBlIeHHUS.
OnHako ymnpaBisieT UTPOK yXKe He MpOrpaMMoi, a MPOTAarOHUCTOM HIITH
UTPOBBIM II0JIEM, U3MEHSS BUPTYaJbHYIO PEalbHOCTh. B Hauyane urpoka
3HAKOMST CO CIIOCOOAMHU MHTEPAKIHMK C UTPOBBIM SKPaHOM. DTam o0yde-
HUSI MOJKET OBITh MCKJIIOUYEH U3 UTPBI TOJIBKO MPH YCIOBHH, YTO YIpaBIIe-
HHUE SKpaHHBIM TPOCTPAHCTBOM WHTYUTHUBHO MOHsTHO. Ho ecnu cucrema
HaBBIKOB IPOTAarOHMCTa Pa3BETBICHA, & HA0OP JEHCTBUI MO U3MEHEHHIO
OKpYXXaolel BUPTYaJIbHOW Cpelbl JOCTATOYHO CIIOKEH, TO SI3BIKOBOH
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KOMIIOHEHT PUOOpeTaeT pelaroiiee 3Ha4eHne, TaK KaKk BCe YMEHHsI OTH-
CBIBAIOTCS IIPU MTOMOILIH TEKCTOBBIX COOOILICHUH, KaK ¥ (PyHKINHU TEX HIIH
HHBIX O0BEKTOB UTPOBOro mMupa. [1o3Tomy (QyHKIHMS SI3BIKOBOTO KOMIIO-
HEHTa Ha TOM dTane MOXeT ObITh Ha3BaHA (YHKIHMEH MEPBHUYHOTO 3HA-
KOMCTBa C UTPOBBIM MIPOCTPAHCTBOM H €r0 3aKOHOMEPHOCTSIMHU.

BHyTpH HrpoBOro Mupa KOMMYHHUKaIMs OCHOBaHA Ha €IWHOM aliro-
pHUTMe: UTPOK pearupyeT Ha IPOJEeMOHCTPUPOBAHHBIN CTUMYII (TIOSIBIICHHE
MPOTHBHUKA HA DKpaHe, MoJy4YeHHue HOBOM MH(OPMALIUU O TOM MM HHOM
npeaMeTe, He0OXOIMMOM /ISl BBIOJTHEHUs 3a1auu). OAHAKO CTOUT 3aMe-
TUTh, YTO HEKOTOPbIE COOOIIECHHSI HE OTHOCSATCS HAMPSIMYIO K XOIY WUIPBI
U JTOCTH)KEHUIO LeJM MmpoTaroHucta. K TakuMm cOOOIIEHUSIM OTHOCSATCS
CBEJICHHsI OOILEro Xapakrepa 00 UTpOBOW BCENCHHOW WIIM LIEHHOCTHBIE
YCTaHOBKH, TPAaHCIHPYEMBIE UTPOKY.

BsaumogeiicTBie ¢ APyruMH MEPCOHaKaMU MPOUCXOAUT B IMPOLEC-
ce AMainora, KOraa UrpoK JOJKEH BbIOpaTh BAPHMAHT OTBETA MM PEAKLUH
B 3aBUCHMOCTH OT U30pPaHHOTO Ccrloco0a MPOXOKICHUS UTPhI KT IOHUMa-
HUS UTPOBOM cuTyauuu. Bee ananoru mogoOGHOTO MmiiaHa B COBPEMEHHBIX
urpax TpeOyIoT BHICOKOH JTUHTBUCTUYECKON KOMIIETEHLIUH.

Ha sToM aTane B pamMKax UIphl 3a CUET S3BIKOBOH COCTaBISIOIICH pea-
JU3YIOTCSI BCe (DYHKUHMH SI3bIKA — M KOMMYHHMKaTHBHAsi (YCTaHOBIICHHE
KOHTaKTa MO0 C Urpokamu, JHOO C MEePCOHaKaMU WUTPhl), U KOTHUTHB-
Has (TMO3HaHHWE OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH HMIPOBOTO MPOCTPAHCTBA),
U TiparMatuyeckas (Bo3AeHCTBHE Ha APYTHX MEePCOHa)Ke U UTPOBOM Mpo-
LIECC ITyTeM BBIOOpA ONPEACICHHBIX PEIUIMK WK ACHCTBHN).

Caenenust o01ero xapakrepa 00 UTPOBOM BCEICHHOM UIPOK MOTyda-
€T U3 HalJIeHHBIX JOKYMEHTOB U ayanocooOmeHnen. Mx opopmnenue 3a-
BUCHUT OT YpPOBHS Pa3BHTHUs TEXHOJOTHH BBIMBIIUIEHHOTO Mupa. B urpe,
oToOpakarouiel peasuy COBPEMEHHOCTH, WIH B (QYTYPUCTHUECKOM MHpE
pacmnpocTpaHeHbl NEKTPOHHbBIE WM MarHUTHBIE HOCHUTEIH, BBIMBILIICH-
HBIC WM CyIECTBYIOIUe. TakuMu SIBISIOTCS 3JEKTPOHHAS TI0YTa B UIPe
«Deus Ex: Mankind Divided», marautooHHbIE 3amucy B UTPax CEpUH
«Bioshock» nnm romorpammsl ¢ Tekctom B urpax cepuu «Dead Space».
B ¢enresuiinoii urpe «The Elder Scrollsy nporaroHuCT HAXOAUT 3aMUCKH,
CBUTKH WJIM MaHyCKPHIITHL.

[lomumo mpemocTaBneHuss MHPOPMAMH 00 OKPYKAIOMIEM HIPOKa
MHUpE S3BIKOBasi COCTABIIIONIAs TPAHCIUPYET M MOPaJIbHO-IICHHOCTHBIE
YCTaHOBKM CO37aTelieil, HampuMmep, WX OTHOLICHHE K ONpeAeIeHHBIM
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COILIMAJTILHBIM SIBJICHUSIM, B TOM YHCJIE B c(hepe MOTUTHUECKOM KOMMYHH-
kanuu. Hampumep, B IBYX UTrpax HENPUSATHE aBTOPOM TOTaIUTAPHOIO
CTpOsl peanusyercs 1o pasHomy: B urpe «Papers, please!» mporaronuct
UCTIOJHSIET CITy>)KeOHbIE 00S3aHHOCTH IMOTPAaHHMYHUKA U JIOJDKEH CIIeI0BaTh
WHCTPYKIUSAM, 9TOOBI HE IPOIYCKaTh Yepe3 IPAHHUILY ONPE/ICICHHBIC KaTe-
ropuu TpakjaaH. MHCTPYKIMH MEHSFOTCSI KaXIblil JeHb, HO HE SBISFOTCS
a0CypJHBIMH, XOTSI MOTYT MPOTUBOPEUUTH MOJIYUYCHHBIM paHee. D ekt
HENPUSATHUSL CUCTEMBI CO3/IaeTCs 33 CYCT OBICTPOI CMEHBI IUPEKTHUB U Ca-
MOTO UTPOBOTO MPOIECCa, BEIHYKIAIOIIETO UTPOKa IPUHUMATh PEIICHUS
OBICTPO U JIeNaTh OIMIMOKK HM3-32 HeBHUMaTENbHOCTH. B urpe «Beholder»
MIPOTArOHUCT SIBJISICTCS YITPABIISIONIMM MHOTOKBAPTUPHBIM JJOMOM H IIITAT-
HBIM OCBEIIOMUTEJIEM CIIy>KObl O€30IMacCHOCTH TOTATUTAPHOTO TOCYHap-
CTBa, U (POPMYJIUPOBKH YaCTH IMOIYyYAEMbIX UM JUPEKTUB aOCYpIHBI, YTO
CO3/1aeT BIICYATIICHUE TIPOU3BOJIA BIACTCH:

It is illegal to harbor criminals or hide their actions.
All apples must be destroyed! It is illegal to store or consume them.
It is illegal to own a rubber duck.

3akaouenue

Takum 06pa30M, KOMITBIOTCPHBIC UTPHBI SABISAIOTCA HE TOJIBKO MacCO-
BbIM U KYJIBTYPHO 3HaYMMbIM (l)CHOMCHOM, HO 1 JOCTAaTOYHO MHTCPCCHBIM
U HOBBEIM O0BEKTOM JJIsL THUHITBUCTHYCCKOI'O HMCCJIIEAOBAHHMA, B IIOAXOAAaX
K KOTOPOMY XOTA U HAMCUYCHLI OCHOBHBIC ITYTU, HO OOJBIINHCTBO M3LICKA-
HHUI HE HOCUT CUCTEMHOI'O Xapakrepa.

S3pIKOBas COCTaBJIAIOIIAsA UT'p HEOTACIINMA OT BH3yaHLHOI>i " ayaualib-
HOﬁ, YTO CBUACTCIILCTBYCT O MOJHUMOAAIBHOCTU TCKCTAa KOMHI)IOTCpHOI\/'I
UI'PHBI. B 10 %e BpEMs1 SI3BIKOBOM KOMITIOHECHT BBIMIOJIHSICT 3HAYUMBIC (byHK-
X B 3aBUCHUMOCTH OT OTalia B3aHMO,[[CI71CTBPIH C PII‘pOfII IMPUBJICUCHUEC BHU-
MaHUA Ha Ha4YaJIbHOM 3Tarie, HAlpaBJICHHOC HA MOJTYYCHUEC TMOJIOKUTCIIb-
HOI'0 OTKJIMKA, MHCTPYKTAX Ha 3Tallc 06yIICHI/I$l; yHOpaBJICHUC UT'POBBIMU
NEpCOHAKaAMU; TPaHCINPOBAHNUC I/IH(I)OpMaI_II/II/I 0 MHpoyCTpOﬁCTBe n 4ga-
CTUYHO O MOPAJIbHO-UCHHOCTHBIX YCTAHOBKAaX aBTOPOB. bes HpaBHJ’ILHOﬁ
HUHTCPHIpCTAlIUn COOGHICHI/Iﬁ HUI'POKOM, a CJICA0BATC/IbHO, oe3 IMPUMCHCHUA
SI3BIKOBOM COCTaBJ’ISIIOIIIeI\/'I HCBO3MOXXHBI ITOJTHOIICHHOC B3aPIMOI[€I>iCTBPIC
C HI‘pOfI, 3HAaKOMCTBO C BHUPTYaJIbHbIM MHPOM M €ro 3aKOHOMCPHOCTAMU,
a TaK’K€ OCMBICJIICHUC UT'POBOTO OIIbITA.
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THE PRAGMATIC ASPECT OF TRANSFERRING EVALUATIVE MEANING
IN TRANSLATION OF NEWS ITEMS

The article deals with the difference in expressing evaluation in Russian, English,
and Japanese on the material of the texts written in newspaper style. By comparing
evaluative expressions from articles in the English language with their translations
into Russian and Japanese, the author elicited three strategies of transferring
evaluative meaning, namely keeping, moderating or removing evaluation. The article
introduces examples of different ways of translating evaluation and describes them
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BBenenune

B coBpeMeHHBIX peanusix ra3eTHO-IyOIMIUCTHIECKIE TEKCThI TOMH-
MO WHPOPMAIIMOHHON (DYHKIIUH BCE yalle HeCyT (QyHKIIHIO BO3JIEHCTBYIO-
mryro. Jlaxke B HOBOCTHBIX COOOIIEHHSIX, KOTOPbIC Ha TIEPBBINA B3IIISLI JIH-
LICHBI aHATTUTHYECKON COCTaBIAIONICH, BEIOOP HHPOPMAIIMOHHOTO ITOBO/IA
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¥ croco0 nmpenoaHeceH s PakToB MOKET TOBOPUTH O MO3ULIUH aBTOPa CTa-
THHY WIN peJakuy u3ganus. Kpome Toro, ee TpaHCIUPYIOT SKCIUIMLUTHBIC
CH0COOBI BBIPAKEHHSI OLIEHOUYHOCTH, KOTOPbIE B HOBOCTHBIX CTaTbsAX CBO-
JSITCA 110 OONBLIEH YacTH K KIMLIIMPOBAHHBIM OLEHOUYHBIM BBIPA)KEHHSM.
Taxum o6pazom nnpopmarronsslie cooduienuss B CMU He ToabKo 3HAKO-
MSIT YATATENSI C MPOUCXOISAIINME COOBITHSAMHU, HO U CTPEMSTCS CHOpMU-
pOBaTh y HETO ONPEENIEHHBIN B3IV HA CUTYaLHI0. DTUM M IPOAUKTOBAH
MHTEpEC aBTOpa K TeME BBIPAKEHUS OLIEHOUHBIX 3HAYCHUH B MaTepuaiax
CMMU. I1pm 3TOM HaMH OBIITH PACCMOTPEHBI TApaJUIeTbHBIC TEKCTHI Ha TPEX
A3BIKaxX (QHMINHCKOM, STIOHCKOM U PYCCKOM) C IIETIBIO BBIABICHHS 0COOCH-
HOCTEW BBIPAKEHMS OLEHOYHBIX 3HAYEHUH MPU MEPEBOIE C OJTHOTO A3bIKA
Ha JApyToi.

OcHoBHAafl YACTh

Camy OIleHKY MbI TOHUMaeM, onupasick Ha noxxon E. M. Bonbd, kotopast
paccMmarpuBaeT ee Kak OJIMH U3 BUIOB MOJAIGHOCTH U OTIPENIENISIET CIEAYIO-
e popmMysoi, Ha3sIBaeMON «MOTATFHON PaMKO»: «A (CyOBEKT) OICHKH
cunraet, 4to b (00beKT orieHKH) xopoluii win mioxoi» [Bonbd 2014, c. 5].
ConoctaBisisi CrtoCOObl BBIPAKEHUS OLEHKH, MBI HCXOIWIN U3 TOJIOKEHUS
E. M. Bonb( 0 TOM, Y4TO OLIEHOYHOCTH B TOM WJIM WHOM BHJE CYILECTBYET
B JTFOOOM $SI3bIKE MUpa, 3TO SBIICHNE YHUBEpcaibHoe. Ho mmpu 3 ToM ee anemen-
TBI MOTYT BBIPKAThCS PA3TUIHBIME CIIOCOOAMH, UTO MPEXK]IE BCETO 3aBUCUT
OT IPaMMaTHYECKHX U JIEKCHIECKUX 0COOCHHOCTEH TAHHOTO SI3BIKA.

[Ipn ananu3e OLIEHOYHOCTH MBI B MEPBYIO OU€peb PYKOBOACTBOBA-
JIUCh KOMMYHUKaTHBHO-TIParMaTHYECKUM METOOM, KOTOPBIM MOAPOOHO
usnoxeH B padorax H. /. ApyTioHOBOIA. {151 HEe KITFOYEBBIM MTOHITHEM,
KOTOPOE TIO3BOJIIET HMCCIIE0BATh SBJICHUE OIEHOYHOCTH, SIBIISIETCS KOM-
MYHHKAaTHBHAs CUTyanus. Beap Jis BBISIBIECHUS OLIEHKH, OTIPENICICHUS e
XapaKTEPUCTUK HEOOXOAMMO YYUTHIBATH KOMMYHHUKATHBHYH) HHTCHIIHIO
aZipecanTa M peaKlHio pelunueHTa. VHBIMU CIOBaMH, WHTEPIpETaLus
OLIGHOYHOCTU HEBO3MOXHA 0e3 MOCIeJ0BaTeIbHOIO aHaIn3a KOHTEKCTA.
TonkoBaHME OIEHOYHOM JEKCEMBI (OCOOCHHO ATO KacaeTcs oOIeH oreH-
K1) 3aBHCUT OT MHOJKECTBA (PaKTOPOB, CPEAN KOTOPHIX:

1) kareropus mpeaMeTOB, ITOIBEPTacMBIX OIICHKE;

2) BpeMs, B KOTOPOE OHA O3By4MBAaeTCs (pasHble SMOXH MMEIOT pas-

HBIE aKCHOJIOTHYECKHE KPUTEPHUH);

3) oOmecTBEHHBIC HOPMEI;

159



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

4) agapecaHT peuu (OlEHKA OTPaXKaeT ero MHEHUE, MUPOOIIYIIICHUE);

5) axapecar peud, Tak KaK OJ{HA U3 LIEJCH OIEHKU — OKa3bIBaTh BIIUSI-
HUE B pa3HbIX (popMax (TakuX Kak peKOMEHIAINS, TI0XBajia, OCYXK-
nenne) [ApytioHoa 1988, c. 6].

E. B. IlanyueBa u H. JI. ApyTioHOBa B CBOEHl BCTYIUTENIBHOMN CTaThe
K IIECTHA/IIATOMY BBITYCKY cOopHUKa «HoBoe B 3apyOeKHOM JTMHTBUCTH-
KE» YKa3bIBAIOT, YTO OLCHOYHBIC 3HAYEHUSI HEPA3PBIBHO CBSI3aHBI C KOM-
MYHUKAaTUBHON HHTEHIIMEH PEUeBOrO BhICKA3bIBaHUSA. YacTo oIleHOYHAs
JIEKCEMa HE MMEET HEMOCPEACTBEHHOTO 3HAYCHUS BBIPAXKCHUS MHEHUS,
a SBJSIETCS MMIUTUIIMTHBIM MMOOYKAeHUeM K jaerictButo («bskal» B peun
ponuTteneii, oOpameHHON K JETSIM, UMEET LEIbI0 MPecedb MAHHITYIISIHH
C KaKMMHU-THO00 MpeaMeTaMH U T. A.) [ApyTioHoBa, [lagydea 1985].

W3 coBpeMeHHBIX HcceaoBarenei Takoi moaxon pasuensiet B. A. Mac-
JIOBa, OTMEYasi, YTO OIIEHKA «IIPOU3BOJUTCS, (POPMUPYETCS B TIpoIiecce 00-
IICHUS U TIpeHa3HaueHa Jijis oomeHus» [Maciosa 2018, ¢. 21]. B kauectBe
TEOPETUYECKON OCHOBBI MCCIIEOBAHUS Mbl OCTAHABIMBAEMCS UMEHHO Ha
ATOM IOJIXO/IC, TAK KaK MyOIUIIMCTUYCCKHIA CTHIIb CaM I0 ce0e HanpaBiieH
B IIEPBYIO OYEepEb MMEHHO HA OKA3aHUE BIUSIHUS HA YUTATEIIS C TOMOIIBIO
Pa3IUYHBIX IPUEMOB, CPEIU KOTOPBIX U OIICHOYHBIC BHIPAKEHUSL.

[Ipu 3TOM HEOOXOUMO OTMETUTh, YTO TEPMUHBI «OIECHKAY, «OIEHOY-
HOCTB» U «OICHOYHOE 3HAUCHHE» B JAHHOH CTaThe YMOTPEOJSIOTCS Kak
CHUHOHUMHYHEIE.

Jyis conocraBneHuss 0COOCHHOCTEH BBIPAKEHHSI OLICHOYHOCTH B TPeX
sI3pIKaxX OBLIO 0TOOpaHO 55 aHrnos3brvHbIX crareit 2015-2017 romoB u3
OpUTAaHCKUX M aMEPHKAHCKHX HCTOYHUKOB, C IMEPEBOJAMU HA PYCCKUH
U sSinoHCKHi s13b1ku. OO1IMii 00beM HucciaeyeMoro Marepuana — 19 aBrop-
ckux JUCTOB. Cpely MCTOYHHKOB HMCXOJIHBIX TEKCTOB BEO-CAMThl TaKHX
CMU, xax BBC, «Financial Times», «Foreign Policy», «The Economisty,
«The Wall Street Journal». [lepeBoasl, HcTiONB30BaHHBIE B PA0OTE, B3SITHI
C VHOS3BIYHBIX BEPCUI CAWTOB 3TUX W3JAHHUN WIHA C CAWTOB, MyOIHKYIO-
X nepeBoasl nHoctpanueix CMU. B nccnenoBanuu mpencTaBaeHbl Kak
HOBOCTHBIE, TaK U aHAJTUTUUECKUE CTAThH, 3aTPAruBarOIINe MOTUTHUECKUE
1 DKOHOMHUYECKHUE BOIIPOCHI.

Crnioco0bI nepenavyu OLeHOYHBIX 3HAYEHHUI B NepeBoje

[Ipu paccmoTpeHHn TeKCTOB ObUIO OTOOpaHo 200 mpuMepoB OlieH-
KU pa3IMuHON CEMaHTHKH, B OPHUIHMHAJIC BBIPAXKCHHOH JIEKCHYECKUMH
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cpeactBaMu. OCHOBHOM LIEJIBIO aHAIM3a OIICHOYHBIX JIEKCEM OBLIO HCCIle-
JI0BaTh PaCIpOCTPAHEHHE SIBICHUS OLIEHKHU B I'a3€THO-ITYOIMLIUCTHIECKOM
CTWJIE AHIVIMHCKOTO, PYCCKOTO U SIOHCKOTO SI3BIKOB, M3YYHTh BO3MOXK-
HOCTb UBMCHCHUA I/IHTeHCI/IQ)I/IKaHI/II/I OILICHOYHBIX BLIpa)KeHI/Iﬁ IIpu 1nepeBo-
Je 1 paKTophl, KOTOPbIE OKA3bIBAIOT HA 3TO BIMSHUE.

Cucremarnzupys IpuMepbI OLIEHOYHOCTH B OPUTHHAJIBHBIX U IIEPEBO-
JHBIX TEKCTaX, Mbl OOHAPYKHJIM HECKOJIBKO OCHOBHBIX OAXO/I0B, HCIIONb-
3YEMBIX IEPEBOAYNKAMU

— OTpa)keHHE OLIEHOYHOCTH B TOJHOM Mepe;

— CMATYeHHE OLIEHOYHOCTH, T. €. TOTEPs YaCTH dKCIIPECCHH;

— MOJHOE OIYyILIECHHE OLIEHOYHOCTH.

CratucTuka MCIOJIB30BAaHUS 3THUX METOAOB IPOMJIIOCTPUPOBAaHA
rpadukoM (cM. puc. 1), a manee KaxIblii U3 HUX pacCMOTPEH Ooliee moj-
poOHo.

CoxpaHeHue OLIEHOYHOCTHU

B niepByto ouepens rpaduk SICHO TOBOPUT O TOM, UTO HauOoJIee pacipo-
CTPAHEHHBIM IOIXOIOM K Iepeiade OLEHOUYHOCTHU SIBIISETCS €€ MOJIHOE CO-
XpaHeHue (OH MPUMEHEH B IepeBo/iax Ha 00a si3bika B 148 mpumepax, T. e.
B 74 % ciyuaeB). Takum 00pa3oMm, B ra3eTHO-ITyOIHIICTHIECKOM CTHIIE TPEX
paccMarprBaeMBbIX SI3bIKOB OLICHOUHBIE 3HAUYCHUS UTPAIOT OOJIBIIYIO POJIb.

80% 74%

70%
60%
50%
40%
30%

20% 12,50%

10% 9
D l ‘- - 3% 1,50% 0,50%
09, | I = ] (] — —

OueHoyHocTb OueHouHocTb OueHouyHocTb OueHouyHocTb OueHouyHocTb OueHouHocTb OueHOYHOCTb
COXpaHEHAaB COXPAaHEHaB  CMArYeHaB  COXPAaHEHaB COXPAaHEHaB COXPAaHEHaB OTCYTCBYeT B

pycckom n PycCKom n pycckom n AMNOHCKOM 1 pyccKkom n AMNOHCKOM 1 pycCcKom n
ANOHCKNX cMAryeHa s AMNOHCKOM cMAryeHa s OTCYTCTBYeT B OTCYTCBYET B AMNOHCKOM
A3bIKax ANOHCKOM A3blKaX PYCCKOM A3blKe  AMNOHCKOM pycckom A3bIKaX

A3blKe A3blke

Puc. 1. Craructrka criocoOO0B mepeaays OIICHOYHBIX 3HAUCHHIA
AHIVIMICKOTO OpUTMHANA B IEPEBOAAX HA PYCCKUM U SMOHCKUH SI3bIKU
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AHanu3 NpUMepoB C COXPaHEHHOM OIIEHOYHOCTBIO B TIEPEBO/IE MO3BO-
JISIeT caeNaTh BBIBOA O TOM, YTO OLEHKA, UMEIOIasl MACHTHYHbIN 3¢ dekT
BO3/IEHCTBHUS B PA3HBIX S3bIKAX, YACTO BHIPAXKAETCSI IIO-Pa3HOMY. DTO HAIIPS-
MYIO 3aBHCUT KaK OT TPaMMAaTHYECKHX, TaK U OT JIEKCHYECKUX 0COOEHHO-
CTE KOHKPETHOTrO s13bIKa. Hanpumep, olieHKa, BBIPAKEHHAS B AHIJINKHCKOM
JIEKCUYECKH, Ha STIOHCKOM SI3bIKE HEPEJKO IEPEJACTCS TPAMMATHYECKUMHU
¢dopmamu. Kpome Toro, aHIuiick1e OLICHOYHbIE BBIPAKEHNSI MOTYT TaKKe
COZIEpKaTh IEMEHThl 00Pa3HOCTH, KOTOPhIE HE NEPEAAIOTCS B IIEPEBOIE,
YTO WIITIOCTPUPYET CHACAYIOIUN IIPUMED:

OpurunaJ

Mr Trump, double-crossed and thin-skinned, will end up presiding over
a dangerous and destabilising falling-out with Mr Putin (The Economist,
11.02.2017).

IlepeBox Ha AMOHCKMUI IlepeBoa Ha pycckuid

FEHEFEEDOIFVE T Bomee TOro, HMKTO HE Y4YHTHIBa-
R E I s AR~ 7 er omacHOCTB TOTO, UTO 06UOUUBLILL
—FrREHERITMNDN Tpamn, xorga ero oOBEIyT BOKPYD
A5 o - Eciu  6cneuibuuéoeo | TMANBIA, B UTOTE CaM UCIIOPTUT OTHO-
Tpamna npenanyT, oH HaBepHsAka mieHHs ¢ Bmagmvupowm [Tytuaem (/Jo-
npekpatut apyx0y ¢ IlytureiM' | nanwo Tpamn neimaemcs 3akuouumo
(N> 7 XD 0O L /¢ Bradumupon TTymunsviv «eéenuxyio
Nikkei Shimbun, 11.02.2017). coenxyy» // HnoCMH.py, 12.02.2017).

B nanHOM ciy4ae Kak B OPHUTHHAJIBHOM TEKCTE, TaK U B MEpeBOJax
OLIEHOYHOCTh BbIpakaeTcsi npuiaratenbbiMu. OALD onpenenser thin-
skinned xax «easily upset by criticism or insults». JlaHHOe BbIpakeHHE
SIBJISIETCSL HE TOJIBKO OLIEHOYHBIM, HO M 00pa3HbIM. Ha pycckwuii sI3bIK ero
MOJKHO TIEPEBECTH IKBUBAJICHTHOM JIEKCEMOU moHKOKOdICUll, TEM HE MEHEE
MIePEBOIINK TIPEAIIOUE CIIOBO obuduussiii. B Tekcrax HarmmonaimbHOTO
KOpITyca PYCCKOTO SI3bIKa (ruscorpora.ru) CIOBO MOICHOKOMCUL BCTpe-
yaetca 122 pasa, u monkoxodcui — Tonbko 33, B Tpu pa3a MeHblue. Ha
OCHOBAHUH 3TOTO MbI IPEAIOJIAaraeM, YTO MOHKOKOdCUU, Oyoydu MeHee
YIOTPEOUTENHHBIM CIIOBOM, SIBIISIETCSI CIIMIIKOM SKCIPECCUBHBIM JIJIS JJaH-
HOTO TEKCTa, U TIOTOMY 3aMEHEHO CIIOBOM 00UOYUBHIL, UMEIOIIIM TaKOe
K€ OLIEHOYHOE 3HAYCHHE, HO JIMLICHHBIM 00pa3HOCTH.

311, 1 manee mepeBos ¢ SAMOHCKOTo Hatl. — H. b.
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B OLeHKa He COXpaHeHa B
AMNOHCKOM fi3bIKe

B OueHKa He coxpaHeHa B
PYCCKOM A3blKe

OueHKa He coxpaHeHa B
PYCCKOM 11 AMOHCKOM
A3blKax

Puc. 2. Craructuka ciiy4yaeB CHITHS OLIEHOYHOCTH

Crnoso 1) (¥ > [okorippoi], KoTopoe ymoTpebaeHO B STOHCKOM
HepeBOJie, UMEET 3HAYCHUE «IETKO Da3IpaKalolIUiics MO Menodam»'.
«SnoHcko-pycckuii cnoBapby noj penakiueil Konpana naer cnenyronie
SKBUBAJICHTBI: GCHbLIbYUUBHIU, 00UOUUBHIU, pazopadicumenvibiil. VIHTepec-
Ha U cJI0BOOOpa3oBarenbHas MOAeb JaHHOTO caoBa. OHO COCTOMT M3 TJIa-
rona %% [okoru] (cepoumvcs, 3numbvcs, eopsuumses) n cyppukca
-2(F V> [ppoi], CHHOHUMUYHOI'O aHIIHKCKOU Mopdeme -ish [ Tomomatsu,
Miyamoto, Wakuri 2007, ¢. 156], o3Hauaroliei HeKOTOPbIil MPU3HAK «C OT-
TEHKOM OCJIablieHHOTO 3HadeHus» [ bopTHnuyk, Bacunenko, [lactymnienko
1988, c. 235]. Takum oOpa3oM, B SMIOHCKOM TEKCTE COXpaHEHA OICHOY-
HOCTB MCXOJHOTO BBIPa’KEHHUsI, HO HE OTpakeHa ero 00pa3HOCTb.

Kak yxe oTMedanoch BbIIIe, OOJIBIIOE KOJTHUECTBO IPUMEPOB COXpa-
HEHHsI OLIEHKU TOBOPHUT 00 ee yHuBepcanbHOCTH. CllydaeB OTCYTCTBUS
OLIGHKH B O/THOM MJIM cpa3y IBYX si3bikax Bcero 10 (5%): mects mpumMepos
JIEMOHCTPHUPYIOT CHATHE OIICHKH TOJIBKO B PYCCKOM SI3BIKE, B TPEX IPUME-
pax oHa OTCYTCTBYET TOJBKO B PYCCKOM, TAKXKE €CTh OJIMH IPUMEp OTCYT-
CTBHS OLICHKH B 000MX IepeBofax. TeM He MeHee MOKHO OTMETHTb, YTO
B SITTOHCKOM $I3BIKE SIBJICHHUE OIMYIIECHISI OIICHOYHBIX 3HAUEHUH BCTpEdaeTcs
HECKOJILKO Yallle, U3 Yero MOXKHO CJIaTh BBIBOJ O OOJBINEH CKIIOHHOCTH
K HEMTPaJIbHOCTH B 3TOM SI3BIKE.

CHsiTHE OLIEHKM B MepeBojie

B crenyromem npumepe orieHka COXpaHeHa TOJBKO IIPH IEpeBojie Ha
PYCCKHUH SA3BIK (CM. puc. 2):

! 3,[[. 1 JaJIe€ 3HAYCHUA AMOHCKUX CJIOB B3ATHI U3 SAIOHCKOTO TOJIKOBOTO CJIOBapid

KR [Daijisen].
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Opurunnan

In 2008 the Bush administration gritted its teeth and reached a Status of
Forces Agreement with Mr. Maliki, keeping U.S. troops in place through 2011

(The Wall Street Journal, 29.01.2016).
IlepeBox Ha siMOHCKUI

2008%F ~ DT v > ¥
HElE 0 1) % 1 & ORI TR i
D LA o [ £2011
& i’@?f?ﬁéﬁéi&(ib z e
(B 2008 roxy ammuHACTparms byma
3aKJIIOYMIIA C TOCIIOANHOM Maluku
comameHue o craryce BoopyikeH-
HBIX CHJI AMEpHKH, 10 KOTOPOMY
aMEpUKaHCKHEe BOWCKa MOIJIN OCTa-

IlepeBon Ha pycckuii

B 2008 romy agMHHHUCTpAITHS
bymia mposiBuna cuimy myxa U 3a-
kimounia ¢ r-Hom Mamukn Cora-
eHue o craryce BoopykeHHbIX
CHJI, COTJIACHO KOTOPOMY aMEpHKaH-
CKHE BOCHHBIE MOIIHM OCTaBaThCS
B Upake no 2011 . (V CLIA nem
anobanvrou cmpamezuu // HnoCMU.
py, 01.02.2016).

Barbesa Tam 10 2011 ) (KB
CHI A — 7 — v B
\X75% // The Wall Street Journal
Japan, 01.02.2016).

B anmmiickoM opuruHane ynoTrpebieHa uamoma grit omne’s teeth
(onpenenenue OALD: «to be determined to continue to do something in
a difficult or unpleasant situation»). B mepeBose Ha pycckuii BcTpedaercs
SKBUBAJICHTHBIN (PPa3eooTU3M nposisums cuy 0yxa. TOTKOBBIA CIOBAph
C. A. Ky3HemnoBa JaeT cpeny MpoYuX CICAYIOIINE 3HAYCHUS CIIOBA OYX:
«1. Co3HaHue, MBIIUICHUE, ICUXUYSCKUE CIIOCOOHOCTH YeoBeka; 2. Bay-
TPEHHEe COCTOSIHUE, MOpaJibHas CHJIa YeJIOBEeKa KOJUICKTHBA; aya». Ta-
KUM 00pa3oM, ceMa PEeIINTEIbHOCTH B MEPEBOJIC COXPAHEeHA, XOTs 00pa3-
HOCTh CHOBA HE OTpaKeHa. B SMOHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET BBIpXKEHHE,
UIECHTUYHOE aHIIMHACKOMY (paseonorusmy: #a4 LUy (X5 [ha-wo
kuishibaru] — cmucnyms 3y6b1 ¢ IEPEHOCHBIM 3HAYCHUEM «TEPIICTh TATO-
TBI WIIM pa304apoOBaHKE», TEM HE MEHEE 3/1eCh OHO, BEPOSITHO, B CHITY CBO-
€l IKCIIPEeCCUBHON OKPAILIEHHOCTH HE MCIOJIb30BaHO. HanpoTus, oueHka
HOJHOCTBIO CHATA, YIIOTPEOJIEHO HEWTpaibHOE BhIpaxkeHue 17574 5 31
[kyoutei-wo musubu] — zaxrouams docosop, 9TO IeNaeT BECh TEKCT OoJree
(bopMaTbHBIM M HEHTPATbHBIM.

B Gonbirom konmudectse (42 unu 21 %) paccMOTPEHHBIX HAMH TIPUMe-
POB OBLI UCTIONB30BaH METOA CMSTYeHus olleHouHOCTH. [Ipu mepeBone Ha
PYCCKUIT I3bIK TAHHBIH MOIXO/] UCTIONIL30BaH B 17 puMepax, Ha SITOHCKOM
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OH BCTpeuaeTcs 2 pasa yaiie, B 34 ciyyasx (13 HUX 9, B KOTOPBIX CMsTr4de-
HHE NPUCYTCTBYET B 000MX MEPEBOJAX).

OTH JaHHbBIE CBHUJIETENIBCTBYET O TOM, YTO B SIIOHCKOM SI3BIKE CYIIlE-
CTBYET TEH/ICHIUS K CIVIAKUBAHMIO OLIEHOYHBIX 3HaueHul. C 3TUM e CBA-
3BIBAIOT U IIHPOKYIO PACIPOCTPAHEHHOCTD B STIOHCKOM $I3bIKE MOJIAIbHBIX
KOHIIOBOK, KOTOpBIE YIMOTPEOSIOTCS Ul CMSTYCHUS! KaTETOPUYHBIX BbI-
cka3zbiBaHMH. Takike Ba)KHO OTMETUTH, YTO U3 33 MPUMEPOB CMATYEHUS
OIICHKH TIPU IEPEBOJIC HA STMOHCKUH s3bIK, B 24 (uyTh Oonbmie 70 %) —
OIIEHKAa B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE MMEET SIPKO BBIPaKEHHBIN HEraTUBHBIN
xapaxtep. O4eBHIHO, B paMKaX ra3eTHO-ITyOUIIUCTHYECKOTO CTUIIS SITTOH-
CKOTO SI3bIKa PE3KO HEraTUBHBIE BBIPAXKEHUS HEJIOMYCTHMBI.

CMmsiryeHne olleHKH B TepeBojIe

Opurnnan

The polls clearly did a woeful job predicting the shape and preferences of
the electorate, particularly in Midwestern states (BBC, 9.11.2016).

IlepeBon Ha ANOHCKUI IlepeBoa Ha pycckui

I ] Eﬁl%ﬁé\' I~ FEH OueBHIHO, YTO BCE ONPOCHI
DF Ll A &AL I T X oOWecTBEHHOTO MHEHUS  NONAIU
IO T e 'ﬁj iz Hl?‘[jﬁﬂ D ?‘, M| enpocax co cBoMMU TIpeACKa3aHus-
TlX o (Ompockl  OOIIECTBEHHOTO = MH, OCOOEHHO B TOM, YTO KacaloCh
MHEHHS HE CMOINIM B MONHOM Mepe  mraroB Cpemnero 3amama ([Limo
Npe/cKa3arh TMPEINOYTCHUs] H3-  KO3bIPHBIX Kapm, obecneuusuiue no-
oupareneil. OcobenHo B mTarax  6Oedy Jonanwody Tpamny // BBC News
Cpennero 3amamga) (N7 /L KN « N Pycckas cayocoa, 09.11.2016).
72T NENEG £ 5%
TE > 1D I/ BBC News Japan,
09.11.2016).

B OLEHOYHOCTb CMArYeHa
TOJIbKO B AMOHCKOM
A3blKe

B OUEeHOYHOCTb CMArYeHa
TOJIbKO B PYCCKOM A3blKe

® OUEeHOYHOCTb CMArYeHa B
060ux A3bIKax

Puc. 3. CrarucTuka cirydaeB CMSTYCHUS OIEHOYHOCTH
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31ech OLEHOYHOH JIGKCEMOH SIBIISIETCSI CIIOBO woefill, omnpeneneHue
(mo OALD) cnenyromiee: «1. very bad or serious; that you disapprove of,
2. very sad». B «IlomHOM aHTIIO-pYCCKOM PYCCKO-aHIJIMIICKOM CIIOBape»
B. K. Mronziepa garotcst Takue BapHaHThI NIEPEBOAA, KAK OueHb NI0XOU,
arcankuil, ckopomwlil, copecmuwiil [Mromep 2013]. B nepeBojie e Ha pyc-
CKUH Mbl HaOMIOaeM sIBJICHHE, 00pPaTHOE TOMY, YTO BCTPEUAIOCh paHee:
B PYCCKOM TEKCTE MPUCYTCTBYET O0OPa3HOCTh, OTCYTCTBOBABIIAS B OPUTH-
Haye. Mcnonp30BaHa HAMOMA nORACMb 6NPOCAK, KOTOPas 1o (hpa3eoIoru-
yeckoMy cioBapio A. . demopoBa MMeeT cieAyromiee TOJIKOBAHUE: «II0
CBOEH OTUIONIHOCTH MIJIA HEOCBEIOMIIEHHOCTH OKA3bIBATHCS B HETIPUATHOM
WJIM HEBBITOIHOM ITOJIOKEHHI, IPUCYTCTBYIOT IIOMETHI pa3ze., skcnpec. Tak
WM MHAYe, OCHOBHAS CEMa MCXOJIHOTO CJIOBA «KpaiiHe HEraTHBHBIIY, CO-
XpaHeHa, XOTs PYCCKHI TIePEeBOJl B CHITY HIIMOMATHYHOCTH 00anaeT 6ob-
el CTeNeHblo AKcnpeccuu. [lepeBoiurK Ha SIMOHCKUM A3bIK, HAITPOTHUB,
CTapaeTcs yUTH OT POSIBIICHUH M3JIHITHEH KareropudHocTy. Mcnonp3oBa-
Ho Hapeune A < |C [rokuni] 6 nonnoti mepe, 00601bHO M OTPHUTIATEIBHAS
dbopma mrarona |95 [yosoku-suru] npedckazams B OTCHUINATEHOM
3aJIore, 3HaYaINas «He MPECTABISIETCS BO3MOKHBIM MOJTHOCTHIO TIPEICKa-
3aTh». OLIEHOYHOCTh CHJIBHO CMSTYEeHA, HE YTOYHSETCS 3HAYMTEIHbHOCTh
OIIMOKHU COIMOJIOTOB, B OTIIMYHE OT OPUTHHAJIA M PYCCKOTO MEPEBOJIA.

Opurunaj

He then shot off a barrage of tweets blasting the lottery (The Wall Street
Journal, 1.11.2017).

IlepeBoa Ha AMOHCKMUI IlepeBoa Ha pycckuii

Z D ig (L JU@ =HAT B Y I[Tocne 3TOro OH paspasuics

A — N Z 17 L (Ilocne 5TOro mocjie- TBUTAMH, PA3HOCSIIMMH PO3bI-

JI0BaJIa Yepesia TBUTOB, KPUTHKYIOIIMX — TPHII | PUH-KapT B MyX W Ipax

norepeiinyro cucremy) (NY7 O ~ #25 (Kosen omnywenus ona Tpam-

FlE N A —7 T — N // The Wall  na — ummuepayus // InoPressa,
treet Journal Japan, 02.11.2017). 02.11.2017).

B /1aHHOM KOPOTKOM OTPBIBKE BCTpEUAETCs Cpasy JBa IMpuMmepa ole-
HouHOCTH (barrage n blast), 9T0 TOBOPUT O BHICOKOW CTETICHH HKCIIPEC-
CHUBHOCTH Bcell ctatbu. PaccMoTpum moapoOHee BTopyro Jiekcemy. Cio-
Baph «Collinsy» maer eii ciexyromee onpezenenue: «to criticize something
or someone strongly», momera «journalism». B cioBape marorcs Takue
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OKBUBAJICHTBI, KaK NYOIUUHO KPUMUKO8AMb, HANAOAMb, PA3HOCUMYD,
¢ moMeTaMu amep., ci1. [HoBbIil 6onbioii anro-pycckuii cnoBaps URL].
B pycckom TekcTe MBI BUAMM BapHaHT «Pa3sHOCHUTHY», TIPU 3TOM J100aB-
JICHO YCHJIMBAIOLIEE CTEIEHb IKCIPECCUH MIMOMATUYECKOE BBIPAKEHHE
6 nyx u npax. BoaMoxHo, 3T0 caenaHo, 4ToObI epenaTb OO HMOLHO-
HaJIbHBII HACTPOU CTATbU.

B simorckoM mepeBozie ynorpeOieH miaron «f°Z{[4" % » [hinansuru]
(xpumurosamyv). Kax ormedaer E. M. Bonbd, miaronsl, ciryxaiue st
BBIPAKCHHUSI MHEHMS WM OTHOLICHUS K OOBEKTY, SABJISIFOTCS CaMU 110 ce0e
OLIGHOYHBIMU. [laHHOE CIIOBO HE OTPa)KaeT 3aJI0KEHHON B OpUTHHAJIE IKC-
NPECCUH WM MHTEHCHBHOCTH ICWUCTBHS, CHOBA MMEET MECTO SIBJICHHUE
CMSATYEHUS OLIEHOYHOCTH.

Opurnnan

Mr Putin is a strident opponent of gay marriage, an issue that has animated
American social conservatives who fear their values are falling out of the US
mainstream (Financial Times, 18.04.2017).

IlepeBoa HA SINOHCKUIA

A K B 2
me e
NN>oO0H%Z LaThdF
BT —F 2 KIEfTE DD
PRS2 - ZHBFI5T 5
DO IPAIF &I D
7z o (IlyTHH — yMOPHBIA MPOTHUB-
HUK OIHOMONBIX OpakoB. OTUM
ObUTH BOOJIYIIEBIICHBI aAMEPHUKaH-
CKHE COIMAaJI-KOHCEePBATOPBI, KO-
TOpbIe OOSATCS, YTO MX LEHHOCTH
PacXosTCsl ¢ TOCHOACTBYOIIMMHU
B cTpaHe B3mmsgamu) (7 —F >/
BN AR i N Sl
Nikkei Shimbun, 19.04.2017).

IlepeBoa Ha pycckuii

Ilytun — pemuTenbHbI TPOTUB-
HUK OJTHOTIOJIBIX OpaKoB.

Takune Opaky BbI3BIBAIOT BO3MYIIICHHUE
y aMepHKaHCKHX COLMal-KOHCep-
BaTOpOB, KOTOpbIe OOSTCS, 4YTO HX
LEHHOCTH CErojIHs OTXOJST OT TIo-
CIIOACTBYIOWIEH JNHMHUU (AMepuKan-
cKUe KOHCEp8AmMopbl NO-NPENCHeM)
eepsaim ¢ [lymuna, necmomps na 3no-
kntouenuss ITpamna // HUnoCMHU. py,
18.04.2017).

B nannom cJiyda€ Mbl UMEEM €10 C HETUITUYHBIM IMTPUMEPOM CMEHBI

TOJTIFOCA OIICHOYHOCTH TP TepeBosie Ha pycckuid s3pIk. CioBaps «Col-
lins» onpezenseT cioBo strident kak «making feelings or opinions known
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in a very strong way that perhaps makes people uncomfortabley, momera
disapproval. Cema ynopHOCTH AEHCTBHS COXpaHEHa MPH MEPEBOIE, OHA-
KO B PYCCKOM CIIOBE peluumenbHbiil He COACPKUTCS OTTEHKA HEOOOpEHHSI.
[To ToMKOBOMY CIIOBapIO PYCCKOTO $3bIKA 3HAYEHHE y HErO CIIeIyIolee:
«BBIPAKAIOMINHN PEIINMOCTD, CMEIIOCTh, HEMPEKIOHHOCTD; HCIIOJTHEHHBIH
TaKUX KadeCTB», OHO UMEET CKOpee MOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTaImo [Kys-
aerioB 2008]. Takue m3MeHEHUS MIPU TIEPEBOJEC MOKHO OOBSICHUTEL Pa3HU-
IIel B OTHOIIIEHUH K OJHOTONBIM OpakaMm B Poccun n CIIIA.

B snoHckoM nepeBojie BCTpedaeM cioBocodertanue H5E * 0D
[sujiganeiri-no], mpsiMoe 3HaYECHUE KOTOPOTO «YKPEIICHHBIHA apMaTypoi»
(obpazosano ot 7% [sujigane] — apuamypa), a nepenocnoe — gusuue-
cku | ymcmeenno kpenkuii. B HeM Toxxe He 3aJ10)KeHO PeHEeOPEKUTEIbHO-
ro OTHOLICHUS. B SIMOHCKOM sI3bIKE HEraTHBHAS OIICHKA CHOBA CIVIaXKCHA,
YTO MOXKET OBITh CBSI3aHO C OOIIEH TEHICHIMEI B HEM K HEHTpallu3anuu
OLICHOYHBIX BBICKa3bIBaHUIA.

3aKJoueHue

B pamkax nanHO# paOOTHI MBI MPOBEIU COIOCTABUTEILHBIA aHAIN3
TEKCTOB aHMIOSI3bIUHbIX cTarel CMU U ux nepeBosioB Ha PYCCKUM U SAMOH-
CKUH SI3BIKH, B PE3YJIBTATe Yero ObUIM BBISBICHBI TPU OCHOBHBIX ITOIXO0/IA
K Tepeaade OeHOUYHOCTH IpH mepeBofie. OTIEHOTHOCTh MOYKET OBITh:

— TOJIHOCTHIO COXPAHEHA;

—  CMArdJeHa;

—  TIOJIHOCTBHIO OMYIIEHA.

[Tonb3ysCch CTAaTUCTHYECKAM METOJOM, MBI BBISICHWJIM, YTO TIEpBas
CTpaTerus ABJICTCS CaMOW PacIpOCTPaHEHHOW, OHA TIPUMEHSITACh TIepe-
Bomuukamu Oosee yeM B 70 % Bcex paccmarpuBaeMbIX cirydaes. [Ipu aTom
IIOJIHO€ CHATHE OLICHKHU Ha OJWH HMJIM J{Ba s13bIKa HAOII0AACTCS TOILKO B 5 %
npuMepoB. Bc€ 3T0 rOBOpHUT 0 OONBIION POSTU OLIEHOYHBIX 3HAYCHUH IS
MyOJIMIUCTHYECKOTO CTHJISI BHE 3aBUCHMOCTH OT SI3BIKA.

CriaxvBaHUE OLIEHOYHOCTHU OBLIO BBISIBJICHO MMPUMEPHO B 25 % ciryda-
€B, IPUYEM TP MEPEBOIC HA STOHCKUM S3BIK 3TOT MOAXOJ] UCTIONIb30BAICS
B J[Ba pa3a yaie ¥ 0COOCHHO MIMPOKO IMPUMEHSIICS B CIIy4ae OTPHUIIATEb-
HOM OlleHKH. M3 3TOro MOYKHO C/ie1aTh BBIBOIBI O OOJBIIEM CTPEMIICHHU
SITIOHCKOTO $I3bIKA (TI0 CPABHEHUIO C AHTIIMHCKHAM U PYCCKUM) K HEHTpallb-
HBIM BBICKAa3bIBAHUM, CITIQ)KHBAHHUIO PE3KO HETAaTUBHBIX OIICHOYHBIX CYK-
JIEHUH B paMKaX ra3eTHO-TTYOIUIIUCTHICCKOTO CTHIIS.
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B cTatbe aHanu3aupyeTcs psa BbICTYNNEeHUI npemMbep-MUHUCTPa BennkobputaHum
T. Mait. Llenbto nccnenoBaHus SBASETCS M3yYeHUE IMHIBUCTUUYECKUX U IKCTPANMHIBU-
CTUYECKMX CTpaTeruii, KOTopble MCMONb3YTCS B Nepesaye UAe0NorMyeckmnx CoobLeHmin
T. Maii. laHHOe uccnefoBaHWe akTyanbHO TeM, YTO BbisiBleHMe BepOanbHbIX NpUEMOB
W CTpATErnii MAaHUMYNSTUBHOIO BO3AEMCTBUS B paMKax NMoIMTUYECKOro AMCKypca obpe-
TaeT BCE Bonbluee 3Ha4YeHe B COBPEMEHHON IMHIBUCTUKE. B nccnenoBaHnm npumeHeH
NMoAXO0.4 KPUTUUECKOTO AMCKYPC-aHanm3a, 0CHOBAHHbIM Ha TEOPWUM KaHPOB, U CUCTEMHaS
(YHKUMOHANbHas rpaMMaTHKa.
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THE PECULARITIES OF POLITICAL DISCOURSE OF THERESA MAY

The article studies a number of speeches by the British Prime Minister Theresa
May. The purpose of the study is to explore the linguistic and extralinguistic strategies
involved in the transmission of ideological messages by Th. May. The significance of
the study is determined by the leading role of political discourse in the formation
of public consciousness, which is transformed into a weapon of mass manipulation.
Identification of verbal techniques and strategies for such an impact is becoming
increasingly important in modern linguistics. This study is based upon the approach
of critical discourse analysis, the genre theory and systematic functional grammar.

Key words: political discourse; critical discourse analysis (CDA); language ideology;
language policy; strategic use of language.

BBenenue

B nocnexnne 20 net kputnueckuil nuckypc-ananus (KJAA) mpen-
CTaBJs€T MHTEPEC IJI1 MHOTHMX YYEHBIX B 0OJacTH JMHIBUCTHUKH,

v



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

SI3BIKO3HAHMSI M JPYTMX HayK. DTOT MHTEpEeC IpPHUBEN K MHOTOUYHCIIECH-
HBIM HCCIIEJIOBAHUSM, AHAJIM3UPYIOIINM YCTHBIE U MUCbMEHHbBIE TEKCTHI,
B YACTHOCTH B O0JACTH MOJIMTHUKU U CPEIICTB MAcCOBOH MHQOpMAaLUH.
k. Banr, P. Yonak u M. Meiiep npeanaraior yneiasiTh 0oJibllie BHUMA-
Hust uccnenoBanusiM KJIA, Tak Kak 5T0 MOXKET ClOCOOCTBOBATh M3yde-
HUIO OTHOIICHUN MEXIY A3BIKOM, ucoiorueit u suactoio [Wang 2010;
Wodak, Meyer 2009].

Hacrosmee nccienoBanne MoCBSIIEHO U3YyUEHHIO acliekTa AUCKypCa,
MOJUTUYECKUM BBICTYTIICHUSIM ¢ Touku 3peHust KJIA. B pabote npearnpu-
HSTa TOMBITKA aHAJIN3A, 1eJIb KOTOPOTro:

a) M3YYUTb HEKOTOpPBIE 0COOCHHOCTH JKaHpa OPUTAHCKOTO MOJUTHYE-

CKOTO JINCKYpCa;

0) BBLACTHUTH YEPTHI OJIUTHUECKOTO AUCKypca Tepe3sl Moi;

B) TPOAHATM3HUPOBATh MAHHUITYISITUBHBIE OCOOCHHOCTH PEUH MOJIUTHKA;

I') M3YYHUTh CKPBITBIE CTPATErH, 3aJICHiCTBOBAHHBIC B IIepeiaue Haeo-

JIOTH3UPOBAHHON MH(pOPMAIHIH.

st paboTel 0TOOpaHbI MATH BhICTYIUICHUH Tepesbl Mol B TeueHue
2017-2018 romos. Hamr BeIOOp 00yCIIOBICH PsIIOM MPUYWH: BO-TIEPBBIX,
OHa — U3BECTHAs ONUTHUYECKas PUrypa; BO-BTOPBIX, T. Maii — apkast mpen-
CTaBHUTEJILHHUIIA COBPEMEHHBIX MMOJUTUYCCKUX HHCTUTYTOB BennkoOpura-
HUU; B-TPETbUX, €€ MOJUTHUYECKUH TUCKYpC MOXHO CUMTATh THUIIMYHBIM
MPOsIBIICHHEM OpPUTAHCKOTO MOJIMTHYECKOTO AUCKYpCa B LEJIOM.

VY4eHble HEONHOKPATHO MPEINPUHUMANIN TONBITKA IMPOAHAIU3HPO-
BaTh BICTYIUICHHS T. Maii. OnHa u3 HUX ObUia cienana Jlnnuanoit Dk,
KOTOpasi OCYIIECTBUIIA aHAJIU3 Ha IMpUMepe apryMEHTaTHBHOIO JAMCKypca
Tepessl Maii. B ucciieoBaHuy UCIIONIB30BAIMCH MAaTEPUAIIbL CTATER O BbI-
xone BenukoOpurtanuu u3 EBpocorosa [Liliana 2018].

T. CBuTau npeACTaBIseT aHAIN3 HICOJIOTHUECKON MeTa(yHKIIMU OJHOM
U3 ee MOJUTHYECKHX pedei, MOCBALIeHHBIX TeppopusMy [Svitach 2018].
A. ®enopoBa paccMaTpuBaeT OAHO U3 NEepBbIX BeIcTyieHnH T. Maii [De-
nopoBa 2018]. U. Kaydosa u JI. Kaydosa B cBoeli crarbe 3aTparuBaroT
MTOJTUTKOPPEKTHBIE JIEKCUUECKNE EMHUIBI M KOHCTPYKIIMH B €XKETOIHOM
BBICTYIUICHMM Ha Che3/e TMpaBslied maptuy BenukoOpuTaHuu, KOTOPBIA
cocrosucst 2 oktsiopst 2016 rona B bupmunreme [Kaydosa 1., Kaydosa JI.
2017]. OTu uccnenoBaHus BPsA JIU MOXKHO CUUTATh OCHOBATEIBHBIM IO/~
x070M K mpobneme. Llensio crareu JI. KaydoBoii siBnsiercst onucanue s3b1-
KOBOW JIMYHOCTH TIOJIMTHKA KakK CyObeKTa MOIUTHYECKOrO JUCKYpca, Tie
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MaTepUaIoM HCCIEI0BAHMs IIOCIYKUJIO IepBO€ BbICTyIuleHHe T. Mbit
B noiukHocTH [Ipembep-munuctpa Benukoopuranuu [J1. Kaydosa 2017].

Hu B 01HOM 13 3TUX HCCIENOBAHUN HE AHAIU3UPYETCS IIOJIUTHYECKUI
JucKypc nyonuunoi peun T. Maii ¢ Touku 3penust K/IA ¢ omopoii Ha cu-
CTEMHBIN (YHKIIMOHATBHBIN TTOIXO]I.

Hacrosiee uccnenosanye HalpaBIeHO HA 3alI0JHEHUE JaHHOTO Mpo-
Oena. ABTOp oOpalaeT BHUMaHHE HA XapaKTEPUCTHKH JKaHpa MOJIUTHYC-
CKOTO BBICTYIUICHHSI H OCOOCHHOCTH JucKypca T. Mbii, KoTopblii oTiinya-
€TCsI UCIIOJIb30BAHUEM JIOTIOJHUTENIBHBIX CTPATETUN.

Kpurnueckuii 1uckypc-aHaaus

KJIA kak mozxxo K M3y4YEeHHUIO sI3bIKa MOYKHO MPOCIICIUTh C epHoAa
AnTtnaHocTH [Stubbs 1997]. DT0 MexmucHHIIIMHAPHAS OOJIACTh, KOTO-
past BKIIIOYaeT JIMHIBUCTHUCCKUM U PUTOPUUECKUI aHAIN3 U COLMATIBHYIO
TEOPHIO, C LeIIbI0 COOTHECEHNUS S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH M COLMANbHOTO
xoHTekcra. KJIA HampaBieH Ha TO, 4TOOBI TOKa3aTh CBSA3b MEXKAY JUCKYP-
COM U OOILLECTBOM, aKLICHTUPYS! BHUMAaHHE Ha BBISIBICHUM IIyTeH PEIICHUs
TaKuX NMpo0JIeM, KaK KyJIbTypHBIC Pa3INyus, UACOJIOTUs U UICHTUYHOCTh
[Paltridge 2013]. B aTOM cMBICTie TUCKYPC paccMaTpHUBAETCs KaK «CIIOXK-
HO€ KOMMYHHKATHBHOE COOBITHE, KOTOPOE BOIJIOMIAET COLUAIbHBIN KOH-
TEKCT U YYaCTHUKOB (X ocobernoct)»' [Van Dijk 1988, c. 2].

CyuiecTBYIOT pasHble TeopeTuueckue noaxonael kK KJIIA, koTopsie
NPEAIONaralT MPUMEHEHUE Pa3IMYHBIX METOMOB: CHUCTEMHOH (yHK-
LUOHAJIBHON I'PaMMAaTHKH, apTyMEHTATUBHBIX CTPATETHH, HapPaTUBHOIO
u pasroBopHoro aHanusa [Leeuwen 2009]. Ouu paznuyarorcs, Kak cyuTa-
tor H. ®oiipknad u P. Yonak [Fairclough, Wodak 1997, c. 262], tem, xak
OHHU PAacCMaTPUBAIOT KOPPEJISILUIO MEXKLY TEKCTOM U PEYbI0 COLMAILHOTO
xapakrepa. Tem He MeHee aBTOPBI YIIOMHUHAIOT CYLIECTBOBAHHE «KPUTH-
YECKOI0 3HAHHS», KOTOPOE TIOMOT'AeT JIFOISIM «0CBOOOIUTHCS OT POpM To-
crioficTBay uepe3 camopeduekcuto [ Wodak, Meyer 2009, c. 7]. Haubonee
oOmmpHas pabora B 3TOM HarpasjieHud nposoamiack Hopmanom ®aiip-
kimadom ¢ 1989 1. [Fairclough 1989]. B cBoem noaxone xk KJIA H. ®aiip-
ki1ad mpemyiaraer Oojee MIMPOKOE OIPEACTICHUE TEPMUHA «IHUCKYPC»,
BKJIIOUAroIlee B ¢e0sl pa3iIMyHbIe BUbl CEMUOTHUECKOH aKTUBHOCTH B JI0-
MOJTHEHHE K MIMCbMEHHBIM WIIN YCTHBIM TeKcTaM. OH TakKe paccMaTpuBacT

'31. u manee mepesox Haur. — 4. A.
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SI3BIK KaK COIMAJIbHYIO MPAKTUKY, B KOTOPOH OH «COIHAIBLHO C(HOPMUPO-
BaH, HO TaKke U couuansHo Gopmupyet» [Fairclough 1995a, c. 55]. Mnaue
TOBOpSI, NCTIOJIB30BAHNE SI3bIKA SIBIISIETCS COCTABHOW YACTHIO COIMAIILHON
HUJEHTUYHOCTH, COLMAIbHBIX OTHOLIEHUH U CUCTEM 3HaHMM. LleHTpanbHoe
MecTo Bo B3nsie H. daiipknada Ha sS3bIK Kak Ha COIMATbHYIO TIPAKTHKY
3aHUMAIOT MOHSTHSI BJIACTU M UJICOJIOTUH: «SI3bIK — yuacTre B O0phOe 3a
Bractb» [Fairclough 1989, c. 15]. B 3TOM OTHOIIEHNY €ro B3IJIsA]] COBIA-
naet ¢ mo3unuei P. Yomaka: «Bmacts He cama 1o cebe cuiibHa. Ckopee oHa
HaOWpaeT CUITy TOT/Ia, KOT/Ia BIMSATENbHBIE JTFOIN UCTIONB3YIOT ee» [ Wodak
2011, c. 35].

MMonuTHyeckuii TUCKYpPC

[lonuTnyeckuii UCKypC UMEET BaXKHOE 3HAYCHHUE JJIsl UCCICOBAHUM
COLMANBHBIX M KyIbTYpHBIX TporieccoB [Fairclough 19956]. ITommtude-
CKHE ICHUCTBHs PAcCMaTPUBAIOTCA KaK JUCKyPCHUBHAs IPAKTHKA, UMEIO-
mias nonutuueckue GyHknuu u nocaencteus [ Van Dijk 1997].

Kak cunraer A. J[9BHC, S3BIKOBBIE UAEOJIOTHH 3aHUMAIOT BUJTHOE Me-
CTO B MOJIMTHKE U PEIICHUSIX, KACAIOIIUXCS OPUIINATBHBIX SI3BIKOB, S3BIKO-
BOTO TIAHUPOBAHHSA U sI3bIKa 00pazoBarenbHOl nonutuku [Davies 1994].
K. Bynapn onpezenser si3bIKOBYIO HACOJIOTUIO KaK B 3HAUUTEIBHOM cTere-
HU 3a0BITOE SIBIEHUE, KOTOPOE BBITIONHIET (PYHKIIUIO MTOCPETHIKA MEKIY
COLIMANILHON CTPYKTYypOoW M pa3roBopHbIMU (opmamu. CrenoBaTeibHO,
JOJDKHO UJITH M3YYEHUE S3BIKOBOW HMACOJIOTHH MTyTEM HCCIICAOBAHMS BIIH-
SIHUSI JOMHHUPYIOIIUX KYJIBTYPHBIX MOZIEJICH Ha S3bIKOBOE U COLIMAIBHOE
roBeaeHue [ Woolard 1992].

W. Ilenen, paccmarpuBasi S3bIKOBYIO MOJIUTHKY, IPEAaracT B paMKax
HCCIIENOBAaHNH 110 HOPMATUBHOM s1361KOBO#H Tonutrke (HAID) ynensats oco-
0oe BHMMaHue JiebaTaM cpelld TEOPETUKOB-TIOJIUTOIOTOB O MPHOPUTETAX
B BOIIpocax s3bIKOBBIX IpaB [Peled 2011]. OH BeIcTymaeT 3a HOBYIO KOHIIETI-
TYaJbHYIO CTPYKTYpY, KOTOpasi OoJjiee HeIOCPEICTBEHHO BOBJIEKACT MOJIH-
TOJIOTA B COLMOJIMHTBUCTHYECKHE uccnenosanus no HAIL. Takas ocHosa,
ytBepxkaaer WM. Ilenesn, «03BOIUT MOJIUTUYECKUM TEOPETHUKAM TEperTH
Ha aHAINTHYECKHE CIIOCOOBI B COIMOJIMHTBUCTHYECKHUX HCCIIETOBAHMSIX;
yAENATh OCHOBHOE BHUMaHKE BONPOCAaM A3BIKOBBIX MTPAB U S3bIKOBOM ITH-
K{ ¥ pa3BHBaTh NPUKJIaTHOE U3MEPEHHUE B CBOCH paboTe, B3aUMOICHCTBYS
¢ peanpHBIM MEpoM» [Peled 2011, c. 447].
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OcHoBHBbIE SI3bIKOBbIE 0cO0eHHOCTH BhIcTymIennil T. Meii

Wsyuenne Beictymienuit T. Mai mOKa3bIBaeT, 4TO UX TEMBI JOBOJIBHO
pasHoOOpa3Hbl, B OCHOBHOM OHH KacaroTcs CJICAYIOIINX BOIIPOCOB:

a) BHELIHSA MOJUTHKA BenmukoOpuranuu u npexae Bcero Beixoa Be-

nukoOpuTanuu 3 EBpocorosa;

0) BHyTpeHHsIs mojauTHKa BenukoOpuranum;

B) MEPHUTOKpaTus (0T auen. meritocracy — BIacTh JOCTOWHBIX).

[o HammM HaOmONEeHUAM, HanboJIee YaCTOTHBIMU BHI0-BPEMEHHBIMU
dbopMamH, MCHONB3yEeMBIMH B BBICTYIUICHUSX 1. MbdH, SBISIOTCS pas-
nnuHble opmbl HacTosimero Bpemenu: Present Simple, Present Perfect
u Present Continuous:

I want to clarify...; We do remember...; We do not seek to adopt...; I have
always said... ; I’ve been up... ; [ have served...; I have worked...;

We are leaving the European Union, but we are not leaving Europe (time.
com/4636141/theresa-may-brexit-speech-transcript),

And that is what we are seeing today. Business isn’t calling to reverse the
result, but planning to make a success of it (time.com/4636141/theresa-may-
brexit-speech-transcript).

YacToe Mnonp30BaHKUE HACTOSIILIEro BpeMeHH, cortacHo C. TopuOepu
u JI. Cneiin, oTpaxkaeT BBICOKYIO MEKINYHOCTHYIO (PYHKIHMIO Pa3sroBOp-
Holi peur [ Thornbury, Slade 2006]. B peun T. Maii BcTpedaroTcst ¥ cirydan
MCIIOJIb30BAHUS MPOLLIEIIETO BPEMEHH (B IIEPBOM BBICTYIUICHUH — 6 TIpe-
noxxeHuit u3 310, Bo BTopoM — 6 nipeyioxkenust u3 51, B petbeM — 32 mipen-
JoxkeHust u3 543, B UeTBEPTOM — 2 MPEAJIOKEHUS U3 37, B ATOM — 2 TIpel-
noxenus u3 30).

C TOYKH 3peHHUsI CHHTAKCHCa CIEAYET OTMETHTD HCIIOJIb30BAHUE CIIOXK-
HBIX MIPEIIOKEHUIH:

David Cameron’s negotiation was a valiant final attempt to make it work
for Britain — and I want to thank all those elsewhere in Europe who helped
him reach an agreement — but the blunt truth, as we know, is that there was not
enough flexibility on many important matters for a majority of British voters
(time.com/4636141/theresa-may-brexit-speech-transcript).

We will continue to attract the brightest and the best to work or study
in Britain — indeed openness to international talent must remain one of this
country’s most distinctive assets — but that process must be managed properly
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so that our immigration system serves the national interest (time.com/4636141/
theresa-may-brexit-speech-transcript).

[TockombKy MOMTUTHYECKUN TUCKYPC — 0c00asi pa3HOBUIHOCTh WHCTH-
TYLIMOHAJILHOTO XapakTepa — IIABHOW €ro LENIbI0 SIBJISIETCS BIIACTH U €€
yaepxkanue. AHanu3 (pakTHUECKOro MaTepuaia MoKa3bIBaeT, YTO MOJUTH-
YECKUW JUCKYpC U pedeBoe noseaeHue T. Mail Kak sI3bIKOBOM JIMYHOCTH
MO3BOJIET BBIJIEIUTh PEUYEBBIE CPEACTBA, HA KOTOPBIX CTPOATCS €€ MOJIU-
TUYECKHUE CTPATETUU U TAKTUKHU.

TakTrka 1UaJIOrMYHOCTH HA JIEKCUYECKOM YPOBHE MPOSBIIAETCS B UC-
I0JIb30BaHMH JIMYHBIX MECTOMMEHHUI. YBepEeHHOE MPOU3HOIICHNE (C Ooee
BBICOKMM TOHOM) MeCTOMMEHUs «I» ¢ Imay30il MO3BOJISET MOJUTHUKY 3BY-
4yaTh YETKO, KOHKPETHO, IPUBIIEKAECT BHUMAHUE ayITUTOPUU:

I want this United Kingdom to emerge from this period of change
stronger, fairer, more united and more outward-looking than ever before
(time.com/4636141/theresa-may-brexit-speech-transcript).

I have served in local and national government, in office and in opposition
(politicshome.com/.../conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech).

I know that no party has a monopoly on good ideas (politicshome.com/.../
conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech).

MecTtoumenue «we» B peun Tepe3bl Mbaii cHayana OJUIIETBOPSIET CO-
001i ee IPaBUTEIIbCTBO:

We must show everyone in this country that we are that Party (politicshome.
com/.../conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech).

And we must be a party that is not in thrall to ideology, but motivated
instead by enduring principles (politicshome.com/.../conservative-party/.../
read-full-theresa-mays-speech).

3areM ero 3HauCHHE pacmpsaeTcsa, 1 OHO 0003HaUaeT YiKE LCIYHO
Haluio:

If we don’t — if we all go off in different directions in pursuit of our own
visions of the perfect Brexit — we risk ending up with no Brexit at all.

And there’s another reason why we need to come together (politicshome.
com/.../conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech).
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C nomompio MecTronMeHHus «you» T. Mbii oOpamaercs HampsmMyro
K CIJIyIATeNo, BEJET ¢ HUM JIMAJOl, MOAYepKUBAET 3HAYMMOCTh Ka)KI0ro
4eJI0BeKa [yl Hee U €€ IIPaBUTENIbCTBA:

A party that believes your success in life should not be defined by who
you love, your faith, the colour of your skin, who your parents were, or where
you were raised — but by your talent and your hard work.

It gives every man, woman and child the absolute security of knowing
that whenever you are sick, care will be there.

You saw in Salzburg that I am standing up for Britain (politicshome.
com/.../conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech).

OMOILIMOHAIBHOE BO3/ICHCTBHE HA ayTUTOPHUIO TAKXKE JOCTHIACTCS MC-
MOJIb30BAaHUEM JICKCHYECKUX STUHHIL

1) sMouMOHANBHO-OKpalIeHHON Jekcuku (undeclared intelligence,

dissenting voice, the guarantor of our freedom and security, big
decision, vote of confidence);
2) mpunararelbHBIX U HApeurid CPaBHUTENILHOM 1 IPEBOCXOAHOMN CTerie-
Hu (more true, quicker, latest, best, biggest, most especially, greatest),

3) InexceM, HECyHIMX WJICI0 enuHeHusi (unity, share interests and
values in common, our common security, nation, friends, neigh-
bours, colleagues, solidarity).

TakTuka npusiedeHns BHUMaHus B peur T. Mii ocyecTsisiercs npu
MOMOIIM aKTUBHOTO HCIIOJIb30BAHUS Mapajienn3mMa. JTOT MpHEM MpH-
JaeT peur 0COOCHHYIO BBIPA3UTEIbHOCTbD, YTO MPUBJICKAET K HEH BHUMa-
Hue ciymarenei. [lonutuk oOpanaeT BHUMaHKe Ha TpoOIeMbl pabovero
KJjlacca W JiaeT MOHATh, YTO OHA M €€ MPaBUTEIBCTBO OyIyT paboTaTh HaJ
YIIy4IIEHUEM KU3HU JIFOJEH:

If you work in a factory in Pendle, you need a Brexit that keeps trade
friction-free and supply-chains flowing. If you are a fisherman in Peterhead,
you need a Brexit that delivers full control of our waters. If you run an
exporting business in Penarth, you need a Brexit that will open up new global
markets. If you live in Pettigo on the Irish border, you need a Brexit that
keeps it frictionless and communities connected. These things matter to you —
so they matter to me (politicshome.com/.../conservative-party/.../read-full-
theresa-mays-speech).

I/ICCJ'ICI[OBaHI/Ie BBIIBWJIO CJIy4au HpsAMOTo 06paH_ICHI/IH K 0COOEHHO-
CTAM TeKyLueﬁ CUTyallun MOCPCACTBOM HCIIOJIb30BaHUSA ,Z[eﬁKTPI‘IeCKPIX
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BBIp@XEHUNA. DTH MPUMEpPHI BKIIIOYAIOT JEHKCHC MPOCTPAHCTBA, BPEMEHH,
yKa3aTeJIbHbIM U JIMYHBIA JEUKCUC:

That is why 7 have said before — and will continue to say — that every stray
word and every hyped up media report is going to make it harder for us to
get the right deal for Britain (time.com/4636141/theresa-may-brexit-speech-
transcript).

Cuna T. MaHi B BEICTYTUICHHUSX TIPOSIBISICTCS B CTPATETHUECKOM HCTIONb-
30BaHMHU $SI3bIKA, KOTOPBIA MO3BOJAET €l KOHTPOIUPOBATH MH()OPMAIIHIO,
MTO3UIIMOHUPOBATH Ce0s U APYTHX B KOHKPETHBIX OTHOIIICHUSX. BO-T1epBhIX,
aHaJIM3 TPAH3UTHBHOCTH MOKa3bIBaET, yTo nucKypc T. Maii BKitouaeT B ceOst
Bce mporiecchl, onucanubie M. Xammaeem [Halliday 1985]:

*  MaTepUajibHbIE POLIECCHI

We will work to avoid a disruptive cliff-edge, and we will do

everything we can to phase in the new arrangements we require (time.
com/4636141/theresa-may-brexit-speech-transcript);

*  IICUXMYECKHE MPOLIECCHI
But I want to be clear (mam arce);

*  PEJLHMOHHBIC MPOLIECCHI
It is not the means that matter, but the ends (mam arce);

*  BepOaJIbHBIE MPOIECCH

I have told other EU leaders that we could give people the certainty
they want straight away, and reach such a deal now;

¢ DOK3UCTCHHHAJIBHBIC ITPOLECCHI

I am confident that a deal- and a new strategic partnership between
the UK and the EU-can be achieved (mam orce);

* MOBCACHUYCCKHE MPOLUECCHI — BO BpeMA BI)ICTYHJ'IGHI/II‘/’I Ha €€ JIUIC
0OBIYHO 3aMETHA YIBIOKA.

Cuuia MOMMTHKA TAKKE MPOSIBISICTCS B MCITOIb30BAHUH CTPATETUH «PH-

TOPUYECKOTO YOSKICHHUS, KOTOPOE JOCTHTACTCs 328 CUET UCTOJIb30BAHMUS

PUTOPHUYECKUX BOMIPOCOB, IEPEUHCIICHHS U TTApaJUICIbHBIX KOHCTPYKIIUH.

The Jeremy Corbyn Party rejects the common values that once bridged
our political divide. Compare Jeremy Corbyn's behaviour to that of his
predecessors.
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Would Neil Kinnock, who stood-up to the hard-left, have stood by while
his own MPs faced deselection, and needed police protection at their Party
conference?

Would Jim Callaghan, who served in the Royal Navy, have asked the Russian
government to confirm the findings of our own intelligence agencies?

Would Clement Attlee, Churchill’s trusted deputy during the Second World
War, have told British Jews they didn’t know the meaning of antisemitism?
(politicshome.com/.../conservative-party/.../read-full-theresa-mays-speech)

We will continue to be reliable partners, willing allies and close friends
(time.com/4636141/theresa-may-brexit-speech-transcript).

We will always want immigration, especially high-skilled immigration,
we will always want immigration from Europe, and we will always welcome
individual migrants as friends (time.com/4636141/theresa-may-brexit-speech-
transcript).

Takum 06pa3zoM, MOKHO OTMETUTH, UTO B AUCKypce T. M»aii cuma mo-
JUTHKA BBIPAXKACTCS Pa3IMYHBIMH criocoOamu. OHa HCIONB3YeT S3BIK
CTpaTEeTHIECCKU YePe3 MAHUITYTUPOBAHNE TAKTUKON THATOTUIHOCTH, YMO-
[IMOHAJILHBIM BO3JICHICTBHEM C WCIOJIH30BAHUEM JIEKCHUECKHX CIMHHII,
MIPUBJICYCHUEM BHUMAHHS Yepe3 MapajlieIn3M, UCIIOIb30BAHUE JICHKTH-
YECKUX BBIPAKEHUH, TPAH3UTUBHOCTH U PUTOPUYECKOTO YOexkaeHus. Bee
3TH OCOOCHHOCTH MOTYT OBITH CIPYIITUPOBaHBI B JUCKYpPCE, KOTOPBIi
UACHTU(UITUPOBAH KaK CITIOCOO BBIPAKEHUS BIIACTH.

BriBoabI

XapakrepHoi ueproii guckypca T. Mbdil sBIsieTcs HCIIONIb30BaHUE
CHUHTAKCUUECKU CIIOKHBIX INPEJIOKEHUH, a Haubosee 4acTOTHOM BHIO-
BpeMeHHOI (popMoli B BRICTYIUICHUSIX SBJIsIETCSl HacTosimee Bpems. [lonu-
THK IIPUMEHSIET PUTOPUUYCCKUE CTPATETUH YOEkKIEHUsI, TAKUe KaK PHUTO-
pHUYEcKre BOIIPOCHI, MEpeUrCIIEHIE U MapaielbHble KoHCTpyKuuu. Crna
BO3CHCTBUSA €€ JUCKypca MPOSABISIETCSA B CTPATErMY€CKOM HCIIOIb30BAHNN
TPaH3UTUBHOCTH, TMYHBIX MECTOUMEHHH U MOJAILHOCTH, B BBIOOpE TaK-
TUKHA AUAIOTUYHOCTH, YMOLMOHAIBHOM BO3JECHCTBHH C MCIIOJIB30BaHUEM
JIEKCUYECKHUX CAMHHUII U JEHKTUYECKUX BbIPAXKECHUM.

[IpencraBnsgercs, 4TO U3JI0KEHHBIC MaTE€PUaIIbl U BEIBOJIBI MOTYT OBITh
NPUMEHEHB B AalbHEUIINX HCCIICAOBAHUSAX B OOJIACTH MOJIMTHYECKOTO
JUCKypcCa, MOJUTHYECKOW TUHIBUCTUKH, PUTOPUKH U T. [I.
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BBenenue

OnHOM U3 aKkTyanbHBIX MTPOOJIEM JTMHIBUCTHKU TEKCTA SIBIISICTCS aHa-
JIN3 TOHAJIbBHOCTU Pa3JIMYHBIX TUIIOB TEKCTA. ToHanbHOCTH OIIpeACIACTCA
KaK TeKCTOBAas KaTeTOPHs, B KOTOPOI HaXOMUT OTPaKEHUE YMOLIMOHAIEHO-
BOJIEBasl YCTAHOBKA aBTOpPa MPU JOCTMKEHUW KOHKPETHOW KOMMYHHKa-
TUBHOU e, NCUXoJIorn4ecKas Mmo3ulus aBTopa IO OTHOUICHHUIO K H3-
JaraeMoMy, K ajipecary ¥ CUTyaluu oOmeHus. TOHaTbHOCTh 3aBUCHUT OT
[IEHHOCTHBIX BO33PEHHI aBTOpa M XapaKTepa PeueBOro B3aMMOACHCTBUS
[Koxkuna 2008].

HCCHC}IOB&HI/IH KaTe€ropun TOHAJBbHOCTH IPOBOAATCA B CICAYIOLIUX
HaTPaBJICHUAX:

a) pasrpaHuYeHHE TOHAIBHOCTH U APYTUX TEKCTOBBIX KaTErOPHH, pe-

JK7Ie BCETO MOJIATBHOCTH M 3KcTIpeccuBHOCTH [ Tarmnbiesa 2006];

0) xmaccudukauu ToHaTFHOCTH TekcTa [Bollen 2010];

B) M3YyYCHHE B3aHMMOCBS3M TOHAJBHOCTH TEKCTOB M HX CTHJICBOU
W JKaHpOBOH npuHa yIeskHocTH [[oprikoBa 1989];

r) pa3paboTKa MAaIIMHHBIX METOJOB aHalIW3a TOHAJIHHOCTH TEK-
CTa C MPHUBJIECYCHUEM JTOCTHKECHUH KOMITBIOTEPHOMN JIMHTBUCTHKH
[Mikolov, Chen 2013];

1) BBISBJICHHE CPENICTB Peas3allii TOHAJFHOCTH Pa3IMIHBIX THUIIOB
Tekcta [Anuesa, Cepebpsinckast 2015]. Dto HampasieHue B CHITY
HEOTPaHMYEHHOCTH M pazHOoOpa3us MaTepuaja OCTaeTcs Majo-
HU3YyUYCHHBIM.

Ha matepuane mo3THYeCKUX TEKCTOB JOJKHOTO OCBEIICHUS KaTero-
pHsl TOHATBHOCTHU HE MOMy4Hia. ITOT PakT 00ycIOBIMBACT HOBU3HY JaH-
HOT'O MCCIIEZ0BaHMsI, OOBEKTOM KOTOPOTO SIBIISIFOTCS CPEACTBA BHIPAKCHUS
TOHAITBHOCTH TEKCTa, a MPEIMETOM — CPEJICTBA BBIPAKEHHS TOHAIBHO-
CTH TEKCTa B APEBHEAHDIMUCKHUX dMerusix. OTMeUaeTcsl, YTo KIIOYEBBIM
CpPEJICTBOM pealM3alliil TOHAJBHOCTH TEKCTa SIBISCTCS SMI[MOHAIBHO-
OKCTIIPECCUBHAS JIEKCUKA, YTO TTO3BOJIMIO BBECTH TEPMHUH «JIEKCHUYECKas
TOHAIBHOCTBY, T. €. SMOLIMOHAIBHAS COCTABIISIONIAS TEKCTA, BEIPAKCHHAS
Ha YpOBHE JIGKCEMbl HIIM KOMMYHUKaTuBHOTO (parmenta [[lazenbckas,
ConosbeB 2015].

B coBpeMeHHBIX HcclienoBaHUsX Hanbojiee paclpoCTPaHEHHOH sB-
JsieTCsl JIeNieHNe TOHAIBHOCTH II0 XapaKTepy PedeBOro BO3JCHCTBUS Ha
1) MaXOpHYIO — OTpaKEHUE TIOJOKHUTEIBHBIX SMOITUN M OIEHOK, OO
ONTHMHUCTUYECKHIA HACTPOH; 2) MHHOPHYIO — OTpPaKE€HHE CHHKECHHBIX
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W OTPULATENILHBIX SMOLUH U OLEHOK, OOIIHIA IECCUMUCTUYECKHI HACTPOH;
3) HEHUTPaBHYIO (HYJCBYIO) — 0ObEKTUBHOCTb TIOJIOKEHUS, IPEACITHHO Ma-
J1ast 3HAYMMOCTB TICUXOJIOTHYECKOTO pedeBoro o0meHus [ CTUIMCTHYe KU
SHIUKIIONEAUYECKH cinoBaps ... 2003]. Taxxke peneBaHTHOM A1 TaHHOTO
HCCIIeIOBAaHUS SIBIISIETCS KIacCU(PHUKALUS TOHAILHOCTH 0 criocoly mpes-
CTaBJICHUS Ha OTKPBITYIO (IKCIUIMIUTHYIO), TOCTPOCHHYIO 32 CUET S3BIKO-
BBIX CPE/ICTB C YCUJIEHHON SMOLIMOHAIBHOCTHIO, U HESBHYIO (MMILTUIUT-
HYI0), Peaju3yeMyro IpH MOMOLIH CIOKETHO-KOMITO3UIIMOHHBIX CPEICTB
U CPE/ICTB, MHTEPIPETUPYEMBIX 32 CUET HIMPOKOTO KOHTeKcTa [PomaHIoBa
2012]. He3aBucumo OT mpuHUMAaeMOH 32 OCHOBY KJacCH(HUKAIMU TOHAIb-
HOCTHM TEKCTa, OTMEYAeTCsl €€ CTWIEeBas U >KaHPOBas JETEPMUHHPOBAH-
Hocth [Koxuna, [IyckaeBa, Canumonckuii 2008].

Lenpio 1aHHOM CTaTbu SIBISICTCS BBIABICHHUE OCOOCHHOCTEH peaiu-
3alluM JaHHOM KaTerOpuM B 3aBUCUMOCTH OT M3Y4aeMOIO MO3THYECKOTO
JKaHpa 3JIeTUH.

Onerust TpaAULUOHHO MOHUMAETCS KaK KaHp JIMPUKH, XapaKTepU3yIo-
Uiics HeOOIbIIUM 00BEMOM, CBOOOIHOW KOMITO3UIIHEH, ITPeo0ialaHieM
paccyxnenust (0T 1-ro J. €. 4.) M ONMCaHUsl WACANBHOTO MeH3axa Kak
KOMIIO3UIIMOHHO-PEUEBBIX (POPM, a TaKKe MPEUMYIIIECTBEHHO IPYCTHOM TO-
HanbHOCTHIO [JIuteparypa u a3b1k 2006; Ditrec 1925]. [l kax10ro TEKCTA,
TPaJUIIHOHHO OTHOCUMOTO K JIPEBHEAHIJIMHCKUM 3JIETHSIM, CYIIECTBYET Ta
WJIM WHAs IPUYKHA, TO3BOJISIONIAs UCKIIIOUUTh €0 U3 JaHHOU TPYIIIEI IPU
M3BECTHOW CTENEHM CTPOTOCTH >KaHpoBOro kaHoHa [Cmupauikas 1980].
U Bcé ke ux o0beAUHSET KITIoUeBast YepTa — MPEUMYIIECTBEHHO MUHOPHAS
TOHAJILHOCTB. IMEHHO 3TOT (hakT MO3BOJISIET UCTIOIB30BATh JPEBHEAHTIINI-
CKHE TEKCTBl C MpeolsIaalomuM IPyCTHBIM TOHOM H3JIOKEHHS «Bynbd
u Dansakep» (BD), «Ilnaua xxens» (IDK), «Pyuns» (P), «Cxuraneny (C),
«Mopectpanauk» (M) B kauecTBe MaTepuaa Jjisi aHaJIHu3a.

Bce anerun nomm 10 Hac B €AMHCTBEHHOM 3K3EMILTApE DKCETEPCKOTO
MaHYCKpHUITa, U3BecTHOro ¢ 1072 I. KaK IIaBHBIA MOITHUECKUN COOPHUK
Hpesueit Aurnuu (mycel Enzlisc boc be 3ehwilcum pinzum on leod-wisan
3eworht — bonvuias aHenulicKas KHuea o 6CAYeCcKUX 6euax, @ CImuxax coe-
nannas). [lepBblil nepeBo Ha HOBOAHITIMACKUH S3BIK M aAanTanus TEKCTa
JUISL HY’KJ] COBPEMEHHOTO 4HTares Oblu cienanbl B 1842 . b. Topriom
[Thorpe 1842]. Llutupyemsbie pparMeHTHI B3STHI U3 TAaHHOTO M3JaHUS, IPU
sToM opdorpadus mpuBeaeHa B COOTBETCTBUE C OTEYCCTBEHHOH yueOHO-
HCCIIEIOBATENBCKON TPaAULUEN.
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B Xxome wmcciienoBaHHs HCIIOIB30BAJUCh METOABLI JIMHTBUCTHYECKO-
TO HaONIOAEHNS, KOHTEKCTYaJIbHOTO M CYTEepPINHEAPHOTO aHAIHM3a, METO/
JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKOTO TPYIIIUPOBAHUS, & TAKKE KOJTHUYCCTBCHHBIC Me-
TOJBI.

HccaenoBareibckas 4acTh

KittoueByto posib B cO31aHUHM TOHAJIBHOCTH TEKCTa MIPAET JICKCHKA,
U JPEBHEAHIIMICKHE DJIETUH HE SBISIOTCS MCKIrodeHueM. 1o cnocoly
pacripeieieHnsi B TEKCTE TOHAIBHOCTh M3y4aeMOI'0 TEKCTa MOXHO OXa-
paKkTepu30BaTh KakK IMOJIEBYIO KaTETOPHIO: HMCIOJb3yeMas IJisi CO3JaHus
MHMHOPHOM TOHAJBHOCTH JIEKCHKA C OTPHUIATEIbHON KOHHOTAIMEW Tpym-
MHUPYETCsI MO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUM TIOJISIM.

K KOHHOTaTMBHO MapKHpPOBAaHHOW JIEKCHKE MBI OTHOCHM HE TOJBKO
CJIOBA, Y KOTOPBIX ATOT BJIEMEHT UX CEMaHTUKH SBISICTCS y3yalbHOU Xa-
PaKTEepUCTHKOM, HapuUMep weelsleaht — pesus, bpannoe cmepmoyouticmeo
WU 3€0Mor — NeuanbHulll, CKOpOHbIll, HO W €AWHHIBI, PEaTH3yOIHe OT-
pHULIATENBHYIO AMOTUBHOCTh KOHTEKCTYalbHO: pces waz ... reezhar ond
readfah — sma cmena ... cepas om TUWARHUKA U ¢ KPACHBIMU RAMHAMU'
(P), roe ¢ moMmolIbl0 MpUIaraTtenbHbIX rezhar u readfah ONMCHIBaIOTCS
3aMILeNble PYUHBI IPEBHHUX 3JaHUI Kak dJIEeMEHT OOIeil rpyCTHOW Kap-
TUHBI 3AIyCTCHUS | yajKa, a Takke Wulf, min Wulf, wena me pine seoce
sedydon, pine seldcymas — Bynvgh, mou Byawvh, Haoedxcovl na mebs mue
bonbHO coenanu, meou peoxkue npuxoost (B3), Tae cymecTBuTensHoe seld-
cyme B yCTaxX paccKa3uuKa — pa304apOBaHHON KEHIIMHBI — BEIPAXKAET J0-
caJly ¥ yIpek Jro0uMoMy desioBeKy. KoHTeKCcTyanbHO OTpUIaTeIbHOE 3Ha-
YEHHE MOXKET Peajn30BaThCs y 11aronoB: Wa bid pam pe sceal of lanzope
leofes abidan — I ope mem, kmo dondcen 6 mocke a06umvix yHcoams (1K),
rae maroi abidan Ha3bIBaeT NEHCTBHE, SIBHO NMPHYMHSIONIEE CTPaJaHNC
roBopsimemy. [laske mpocTpaHCTBEHHOE HAPEUHE B KOHTEKCTE MOXKET MPH-
o0perars OTPHUIIATENBHYIO YMOTUBHOCTE: fah feorres folclondes — useoii
eoanexe om poonot zemau (I11K).

AHanm3 JEKCHKH C OTPUIIATEIbHOW KOHHOTAlMeld M SMOTHBHOCTHIO
MO3BOJISIET BBIJCTUTH TPU TPYIIIBI CJIOB, BXOMSIINX B COOTBETCTBYIOIIUE
JIEKCUKO-CEMaHTUUECKHE TOJSL: 1) MOPaIbHO-TICHUXOJIOTHYeCcKoe U (pu3mde-
CKO€ COCTOSTHHE YeJI0BeKa; 2) KJIMMAT ¥ ITOTOAHBIC YCIIOBHS; 3) 00IIeCcTBEH-
HBIE OTHOIIEHHUS. PaccMOTpUM TIOCIIeIoBaTEIbHO KX IyIO TPYIIILY.

'31. u manee nepeBox Harl. — Agm.
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I'pynna nexcem, onucsléaroujux MopanbHO-nCUX0102UYECKOe
u puszuueckoe cocmosanue uenoseKa

Omnucanue Kak JOMHHHPYIOIIAS KOMITO3HUIIMOHHO-pedeBas ¢dopma
JPEBHCAHTTTMHACKON DJIETHH CTPOMTCS MPEUMYIIECTBEHHO C IMOMOIILIO
MMEHHBIX 4acTeH PeuH, MPU 3TOM OOJBITHHCTBO JIEKCEM SIBISIOTCS UME-
HaMU CYIICCTBUTEIbHBIMHU, HApUMEp: earfop — mpyoHocms, msiecoma,
cearu — eopecmy, 3a60ma, sor3 — 3aboma, mpegozd, Synn — zpex, sar —
O0nb U T. J1., TUOO NpUJIAraTelIbHBIMU: 3e0mor — neuanbHulil, heardsceliz —
Hecuacmauswlil, wac — ciaowiil, dol — enynwiil u T. 1.

MMeeT MeCTO HCMOML30BAHUE HECKOJNBKUX TIJIArojioB, HAMpUMEp:
lanzian — snywame mocky, wepan — pvloamo, searian — yesoams, ealdian —
cmapems ¥ IpUYACTHBIX (hopM: murnende — ckoposwuil, oflonzad — oxea-
yeHHblll mockou v p. B IByX ciydasx ynoTpeOIisieTcsi YUCIUTEIbHOE an —
00UH, KOTOPOE BBIpAXKAET UJICI0 OAMHOYECTBA: ic on uhtan ana 30nze — s
noympy oounoka xooicy (IDK). Taxxke 0TMEUEHO MEXIOMETHE Wd — )Gbl.

3HaUNTENbHAS YacTh W3 MEPEYMUCIICHHBIX JEKCHYCCKUX CIUHUI[ HC-
MOJB3yeTCs TSI MMEHOBAHHS PA3IMUYHBIX OTTEHKOB TMCHXOJIOTHYECKOTO
COCTOSTHHSI TOJABJICHHOCTH, YTHETEHHOCTH, M, COOTBETCTBEHHO, X Ce-
MaHTHKA MPEACIbHO aHTPOMONEHTPUYHA. JIaHHBIC SAMHUIIBI IITUPOKO HC-
MOJIB3YIOTCSI B TOBECTBOBAHKH, KOT/IA PACCKA3UYHK JACTUTCS COOCTBEHHBIM
TOPbKUM OMBITOM. Takas jekcuka oOycioBieHa ciokeramu aneruit «Ilnau
XKeHbD 1 «MOopecTpaHHHK», TOBECTBYEMBIX OT IIEPBOTO JIHIIA: oft mec her
wrape bezeat — wacmo 3nocmu mens 30ecwv enodcem (IDK), a takxe bitre
breostceare 3ebiden haebbe — zopbkue 3a60meul 6 2pyou (moeti) oviiu (M).
B T0 ke Bpemst yIoTpeOiIeHHe JTaHHOM JIGKCUKU HE OTPAaHUIMBACTCS TOMb-
KO KOHTEKCTaMH C TIEPBBIM JIUIIOM, TIOCKOJIbKY OHA BEChMa BOCTpeOOBaHA
TaKXKe B PACCY)KICHHUH, KOT/Ia PACCKAa3UMK B3BIBACT K Pa3yMy CITyIIaTeseH,
mpejyiaras uX BHUMaHUIO oTpuiiarenbusie mpumepsl (C):

ne sceal no to hatheort ne to hreedwyrde,

ne to wac wiza ne to wanhydiz,

ne to forht ne to faezen, ne to feohzifie

ne nafre zielpes to 3eorn, er he 3eare cunne

HE JIOJDKEH OBITh 8CNbLIbYUBbIM, HA TOBOPUTH HEOOOYMAHHO,

HU CIIAIIKOM (OBITB) cabbim B 0010, HU 6e3paccyOHbiM,

HU CITUIIKOM 0053116bIM, HU JTUKYIOIIAM, HA 0 OOTaTCTBA HCAOHbIM,
HUKOTZIA K 6axgaibcmsy CKOPBIM, TIOKa OH HAaBEPHSKA HE 3HACT.
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IMevanbHas TOHATLHOCTH TaK)Ke OOCCIEUMBACTCS MPH OOpaleHUN
K YyBCTBaM CIyIIATENCH 3a CUCT WCMOJL30BAHUS CPEJCTB OOPA3HOCTH,
npexe Bcero Mmeradop, snutetoB u onunersopenus: Yldo him on farep,
onsyn blacad — Cmapocmo x nemy npuxooum, auyo eviysemaem (M).
OnuieTBopeHre B JaHHOM MPUMEPE MPEACTABISET CTAPOCTh KaK KHBOE
CYILECTBO, CIIOCOOHOE MepPe/IBUTaThCS.

MeHblIlias MOATPYINA JIEKCEM HCIONB3YyeTCs 1T UMCHOBAHUS pas-
JMYHBIX BAapUAHTOB COCTOSIHUS (PM3MYECKOro auckomdopra: ne swete
forswelzan ne sar 3efelan — nu craokoeo ucnpobosams, Hu H0Ib NOYYE-
cmeosamyp, a Takke eorpan indryhto ealdad ond searad — smozo mupa
sHams cmapeem u yesaoaem (M). HacTo neKkceMbl o 3HAYCHUEM O0JTH HITH
(U3NUECKOTO HETOMOTAHHSI YIOTPEOISIFOTCS B METa(hOpHUIECKOM CMBICTIE,
JUTSI OTIMCaHUs TUCKOM(opTa AyNIEBHOTO: ponne beod py hefizran heortan
benne, sare cefter sweesne — mem macenei ommo2o cepoeyHas pana, Go-
aum 6e3 nrooumvix (C).

TI'pynna nexcem, ucnonvzyemvix 0711 ONUCAHUA 6PANHCOEOHOCHU
npupoosl, CyposoCmuU KiuMama u Heon1azonpusmHsLx
HO200HBIX YC106UIL

VYcnoBusl KHU3HU CPEJTHEBEKOBOTO YEIOBEKA CTABUIIM €0 B 3aBHUCH-
MOCTh OT BHEIIHEW cpeJibl, TOITOMY BITOJIHE 3aKOHOMEPHO, YTO JICKCHKA,
OIMCHIBAIOINAS HETOTOY WIIH Pa3pyIIUTEIBHYIO CHITY TIPUPOJIBI, ITUPOKO
yrnotpedsiercs B anerusix. CyOCTaHTHBHBIC U 8TbEKTHBHBIC JICKCEMBI C OT-
pUIIATEeTIbHON KOHHOTAIMEH U3 3TOrO Psjia Ha3bIBAIOT MOTOHBIC SIBIICHHUS,
ACCOLIMUPYEMBIE C XOJIO0A0M, 3UMOM, BETPOM, MOPCKOM CTUXHEH, a TaKxKe
pa3pylIUTEeNbHbIC TPUPOIHBIC MPOIIECChI, HATIPUMED: SCUr — AUGeHb; hrid —
wmopm;, hryre — eubenwv, ynaook; hrimceald — neosanoii, cmyoenwiit;, hrydiz —
nompenannulit; reniz — 002coaugwlil ¥ 1p. OTMEUCHBI TIIATOJIbI, HATIPUMEP:
nipan — memnems; brosnian — enums, pacnadamscsi; dreorzian — pyuumo-
cs, eubHymsb ¥ IACCUBHBIE NIPUYACTUS: 3ebraec — cromannwlil; 3ehroren —
ynaswiuil, 3eheapen — pazopéanHulii U 1p.

HauOonbineil KOHIIEHTpAIIMK HAa €MHUIYY 00beMa TEKCTa ITOTOHO-
KJIMMaTHYeCKas» JICKCHKA JIOCTUTAeT B HEKOTOPBIX KOHTekcTax «Mope-
CTPaHHHKA:

Nap nihtscua, norpan sniwde,
hrim hrusan bond, hee3l feol on eorpan,
corna caldast.
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Ceywanuce menu nHounbvle, C CeBepa CHee ChIIIAI,
MOpO3 CKo8aJl 3eMHYIO TBEpPAb, 2pad Tajiai Ha 3eMIIIO,
13 3€PEH XoN00Heliuee.

Jlexcuka, Ha3bIBarolas MPUPOAHBIC NPOIECCHl MM MX PE3yJbTart,
OYEHb BOCTpeOOBaHA B KOHTEKCTAaX, IVIC aKI[CHT CTABUTCS HA pa3pyllu-
TEJNILHOM JICHCTBUM TIPUPOJIBI C TEUCHHEM BpeMeHHU. BpaxkiaeOHast npupo-
Ja 1 BpEMA OCO3HAIOTCA KaK HCKas I[eﬁCTBeHHaf[ JKUBasd Cujia, 4TO Haxo-
AUT CBOC BBIPAKCHUE B KOHTCKCTYAJIbHOM YCUJICHUU POJIX U YBCIIMYCHUU
00IIIero KOJIMYEeCTBa IIarojibHbIX (JOpM, B JAaHHOM ciydae mpudacTwid 11,
a Taxoke oiureTBopenus (P):

Hrofas sind 3ehrorene, hreorze torras,
hrunzeat berofen, hrim on lime,

scearde scurbeorse scorene, zedrorene,
celdo undereotone.

Kpbliu nposanensvi, paspyuienvl 6Gauinm,
Bpara pacmawensi, uneii Ha u3BecTke,
Jomaras KpoBJis pazo0paua, copoutenda,
cmapocmoio u3bedend.

Jlekcuka, onucolearouian oﬁmecmeenubte OmHOWEeRUA

Pannee CpegHeBEKOBhE OTINYAIOCH HEYCTPOCHHOCTHIO OOIIECTBEH-
HBIX MHCTUTYTOB, a 3a49aCTYI0 OTKPBITOH BPaKACOHOCTBIO COIIMyMa K HH-
JTUBHY. B 2Jerusx 3To HAaXOJUT BBIPAKCHHE B TeMaX M3THAHUS U BOW-
Hbl. KOHHOTATUBHO OKpallleHHasl JIEKCUKA, UCIIONb3yeMast JIIsl OMUCAHUS
HETPOCTHIX OTHOIICHUH MEXIy OOIIECTBOM M YEIOBEKOM, B OCHOBHOM
BBIpaKaeT TOCKY IO JOMY W MPUBBIYHOMY MUY, KOTOPBIH yTpadeH JH-
puueckuM repoeM. Kpome Toro, BakHyI0 pojib MIPAlOT JIEKCEMbI, Mpe-
cTaBIAONIIME c000i 00psAAOBYIO TOrpedanbHy0 TepMuHONIOTHI0. OT™Me-
Yaercsl ynorpeOleHne CyIeCTBUTEIBHBIX U MPHUIIArarelbHbIX, HApUMEp:
eczhete — eotina (6yxe. '"HeHaBUCTH Meva'); lastword — snumagpusi; feehp —
Mmecmb,; weelgifre — eouncmeennwiil,; welreow — srcecmoxuil, Kpo8odcaoHvitl
U ap. B HEOONBIIOM KOTHUYECTBE YMOTPEONSIOTCS TIArojibl, HATpUMEp:
forbeernan — coceuv (Ha IorpedaTLHOM KOCTPE); apeczan — youms M Jp.

B KoHTEKCTax ¢ NepedyncIeHHON JIEKCUKOM TOBOPUTCS O BOMHE:!

Sindon weelreowe weras par on i3e; willad hy hine apeczan, 3if he on
preat cymed. — [lo ceuu sncadnple Myxu Ha OCTPOBE TOM, XOTSIT ydums €ro,
€cJM OH ¢ ApykuHoi npuzer (B3I).
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Peub Taxke MOXKET UATH 00 OJJUHOYECTBE IUPUYCCKOTO I'ePOsi, U3THAH-
HOTO U3 POJHOTO eMy cooOIecTBa: donne onwecned eft wineleas 3uma,
3esihd him biforan fealwe wezas — mozda npoceinaemcs 6106b 6€3 Opy3eii
yenogex u suoum npeo coboti cympaunsie gonnvt (C). Hakoner, morpedais-
Hasl JIEKCHKA OTMHCBIBET JINOO OOPS] KPEMUPOBAHUS, OTPAKAIONIMN PaH-
HUE JPEBHETePMAHCKHE KYJIBTYPHBIE Peasluu, JIMOO0 PUTYaJl 3aXOPOHEHHUS B
3eMJie, XapaKTePHBIN JIJI HOBOTO XPUCTUAHCKOTO BpeMeHH: fyres fulne...
oppe on beele — ¢ yosicacnom naamenu... uiu Ha Kocmpe nozpedaibHoOM
(M), 1 Tam xe:

beah pe 3reef ' wille 30lde strezan
bropor his 3eborenum, byrzan be deadum
mapmum mislicum

XOTb MO2uUTy XOUET 30JI0TOM yCTJIaTh
Opar poanudy CBOEMY, HOXOPOHUMb C TIOKOMHUKOM
COKPOBHIIA BCAKHE

B HEKOTOPBIX KOHTEKCTax JICKCHKA, MPUHAJJICKAIIAS KO BCEM Iepe-
YHCJICHHBIM KaTC€ropusaM, UCIIOJIB3YETCAd B TCCHOM B3aI/IMO)Z[eI>lICTBPIPI, CO3-
JaBas CHIBHBIN d(h(DeKT mevanpHON drerndeckoi TonamsHoCTH (C):

Sume wiz fornom,

ferede in foroweze, sumne fusel opbcer
ofer heanne holm, sumne se hara wulf
deade 3ed=zlde, sumne dreorizhleor

in eordscreefe eorl 3ehydde.

WHEBIX 60tina omusna,

danéxo yBena, Koro 3abpaia NTHLA

332 MOpE ITOPMOBOE, KOTO-TO CEPBIil BOJIK

CO cMepmbio TIOJIEINIT, KOTO-TO CKOPOHbIT BOXK/Ib
B YKpblmue 3eMHoe HABEKU CXOPOHUL.

B mnpumepe MuHOpHas TOHAJIBHOCTH CO3[ACTCSI HETATWUBHOOLEHOY-
HOW JICKCUKOW M3 TPEeX BBIJCIICHHBIX TPYII, 0003HAYAIOIICH MOPAJIBHO-
MICUXOJIOTMUECKOE COCTOSTHHUE UelioBeKa: dreorizhleor — ckopOublil; IOTO/I-
HBIC YCIOBHS: ofer heanne holm — 3a mope wmopmogoe; 0OIIECTBEHHBIC
OTHONICHUS: WiZ — 6ouna. [ pycTHAsl TOHAILHOCTh YCUJIMBACTCS TPOIAMU
C XHMBOH 00pa3zHOCTBIO: MeTadopaMu: wiz fornom ferede in foroweze —
60liHa omHsLa, OaNéko yeena, deade zedeelde — co cmepmovio nodenun; me-
ToHUMUEH ofer heanne holm — 3a mope wmopmogoe (6yk6. '3a BBICOKYIO
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BOJIHY'); 9BPeMUCTHYECKUMH Niepudpazamu: fuzel opbeer — 3abpanra nmuya
(-nadanvwux); in eordscreefe... 3ehydde — 6 yxpvimue 3emuoe... cCXOpoHuL.
Bonbliryro poiib B CO3aHUH MUHOPHOW TOHAIBHOCTH UTPAET CHMBOJU3M:
M3BECTHO, YTO BOJK Y MHOTHX HApo70B EBPOMBI cunuTaNCss MPOBOIHUKOM
B MHUp MHOM, a MTHIIA-TIaaIBIINK BCETIA OJIUICTBOPSIA CMEPTh.

TToMUMO KOHHOTATUBHO OKPAIICHHOHN JIEKCUKH [UTS peaU3aliii MU-
HOPHOM JIEKCHUYECKO# TOHATBHOCTH B IPEBHCAHTTTMACKUX DIIETUAX UCTIONb-
3yIOTCSI, XOTS U B MeHbIeH crenern (B 20% MpoaHaTH3UPOBAHHBIX KOH-
TEKCTOB), CPE/ICTBAa 00OPA3HOCTH U IKCHPECCUBHOCTH. [IpermyIiecTBEHHO
MeYabHOE HACTPOCHHE DIIETUH TTepeIaeTCs AMUTETaMu 1 MeTadopamu, Ko-
TOpPBIE MOMAAAI0T BO BCE TPH BBIACICHHBIC BBIIIIE JTEKCHKO-CEMAHTUICCKHE
rpynnsl (1-s rpymma — 22 KOHTeKcTa; 2-s1 rpymnma — 25 KOHTEKCTOB;
3-1 rpymnmna — 9 KOHTEKCTOB).

B koHTeKcTax MEepBOi TPYMIbl BHYTPEHHUH MUP JIHPUICCKOTO Tepost
HAIOJIHEH TPYCThIO, 3a00TaMH, MyUYCHUSIMH U OTYASTHUEM, YTO TePeIaeTCs
AMUTETAMH, KOTOPBIC HEPEIKO HOCAT TNICOHACTHYCCKUI XapaKTep: sorze...
bitter in breosthord — 3aboma... 2opvkas 6 epyou; bitre breostcare — eopu-
Kyio 3abomy; earmne anhozan — JHcanikoeo O0OUHOUKY, werigne sefan —
ymomaenuwlll dyx, 1 meradopamu: cearselda — odonu neuwanu; heortan
benne — cepoeunvie parnvl; min hyze hweorfed ofer hreperlocan — moii oyx
peemcst uz epyou;, mec ... wrape bezeat — mnoii... enes osnadesaem. Yeno-
BEK MPECTAaBICH KaK OEe3HAIC)KHO HECBOOOHBIH, YTO MOKA3aHO TIPH MMO-
MO MeTahOPHUECKUX 00pa30B 3aKPHITOTO U 3aKOBAHHOTO B KaHIAJIbI
nyxa: in hyra breostcofan bindad feeste, swa ic modsefan minne sceolde...
feterum scelan — 6 cyHOYK 2pyoOu 3aMbIKAIOM HAKPENKO, KAK U s OyX C8OU
oondicer 6 kanoanwl 3axoeams (C). ENUHCTBEHHBIH BBIXOA M3 MpayHOIl
[IyOUHBI TPYCTH, OTYASHUS ¥ MYYUTEIHHOW HEBOJHM BUMTCS B CMEPTH,
KOTOpasi TOXe H300pakeHa Kak HEM30CKHBIA KOHEI[ MPOTHBOPEUHUBOM
JKM3HH 33 CUCT YMOTPEOICHUS] KOHBEPTEHIINH CTHIIMCTHYCCKUX TPUEMOB
OKCIOMOpOHa u Metadopsl: pis deade lif leene on londe — sma mepmeas
JHCU3HB, OAHHASL BDEMEHHO Ha 3eMIle.

B KOHTEKCTaxX BTOPOI TPYIIBI MPUPOAA MPEACTABISIETCS KaK BPax-
neOHas 4eJI0BeKy U IepeaeT o0lee neyaibHoe HaCTPOCHHE TEKCTa Yepes
ynoTtpeOiieHue 31uTeToB: hlimman sce — oypnoe mope; fealwe wezas — cym-
Ppaunsle sonnvl; dena dimme — mpaunas oonuna; bitre burztunas — mpay-
Has cmena v Metadop: stanhleopu stormas cnyssad — KameHHbie CKIOHbL
wmopmwl Oviom; winde biwaune weallas stondap — eempom compsicaemvie
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cmenwvl cmosim u 1ip. [lorona B ©3y4aeMoM THIIE TEKCTa OTPaHHYUBACT CBO-
001y YeJIOBeKa, CKOBBIBACT €0 JIBUKEHUSI, YTO BUJIHO B CIICAYIONICH pac-
ITUPEHHON MeTadope:

Calde 3eprunzen weron mine fet, forste 3ebunden caldum clommum. —
X07100 npon3an MHE HOTH, MOPO30M CKOBAHHbIE, cmyvicel cesazannble (M).

OO6pa3 nmeasHOW CTUXHUH, CIACPKUBAIONICH MEPEMEIICHUS YeIOBEKa,
CTAaHOBHUTCsI OoJiee SPKMM 3a CYET HCIIOJNb30BaHHS KOHTPACTUPYIOIICTO
¢ HUM MeTadopHueckoro oopasa: ceare seofedun hat ymb heortan — 3a-
oomut kKunenu yceyuue y cepoya (M).

B koHTekcTax TpeTbel TPYIIbl YEIOBEYCCKUE OTHOIICHUS NpPEe-
CTaBIICHBI KaK HECOBEPIICHHBIC, HECYIINE YIPO3y UHIUBHIAM, YTO BH]I-
HO B yHOTPEOJCHUU CIEAYIOMIUX SIUTETOB: morpor hyczendne — youii-
CcmMeo 3ambluLIAIOWULl; weelreowe weras — dcecmoxue Mmyaxicu; wrapra
weelsleahta — scecmorkas ceun, a TaKKe B IPUEME OIUIICTBOPCHUS: wWaepen
weelzifru — kpogodicaonoe opyaicue.

[MomuMo M300pa3UTETHLHO-BBIPA3UTEIBHBIX CPEJACTB JUISl CO3aHHS
MUHOPHOW JIEKCHYECKOW TOHAJLHOCTH B JIPEBHEAHIITHICKUX DIICTUSIX HC-
MOJB3YIOTCS U CPEJICTBA IKCIIPECCUBHOCTH, TIPEXK/IE BCEIO MEXKIOMETHSI:

Ealabeorht bune! Eala byrnwiza! Eala peodnes prym! — ¥Ygot, Onecrsiuii
KyOok! Yeut, B xonsuyre BouH! Yabt, kHskbs cnasa! (C).

DtuMosnorusi MexaoMeTus eala 00yciIoOBIMBalia €r0 4aCTOTHOE YIIO-
Tpebnenne g BeipakeHus nedanu [Sauer 2009, c¢. 177]. B nanHOM KOH-
TEKCTE OHO HCIIONB3YETCS JUIA BRIPAKEHHSI COXKaJIeHNA, a ero anadopude-
CKUY TIOBTOP B MapaJICNIbHBIX CTPYKTYpax yCHIUBaeT d(h(HEKT.

3akjoueHue

HccnenoBanue mokasano, YTO KIOUYeBas >KaHpooOpasyromas depra
JIPEBHEAHTIIMICKIX JJIETHI — MHHOPHAsI TOHAJIILHOCTH — TI0 CITOCO0Y pac-
Npe/IeICHUs] B TEKCTE HOCHT TOJIEBBIH xapakrep. Hanbonee pacmnpoctpa-
HEHHBIM CPEJICTBOM €€ BBIPAXXCHHS B JAHHOM >KaHPE JMPUKHU SIBISAETCS
HETaTUBHO OKpAIICHHAs JIEKCHKA, KOTOpas B IEJIOM MOJNAETCs JIEKCUKO-
CEMAaHTUYECKOM CUCTEMATU3AlMK U PACIaNaeTCs Ha TPU OCHOBHBIE IPYII-
TIBL: JIEKCEM, TIEpeJatoIMX MOPAJIbHO-TICHXOJIOIMYECKOE M (PU3HUUYECKOE CO-
CTOSTHUE YEJI0OBEKA, ONMCHIBAIOIINX TPUPOIHBIEC YCIOBHUS U KJIMMAT, a TAKKE
BOCCO3/IAIOMINX OOIECTBEHHbIE OTHOIICHUS. Takas Kiaccu(UKalus BO
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MHOI'OM OIPEAEIIAECTCS TEMATUKON NPEBHEAHINIMNUCKUX JJIETUH, B LIEHTPE
BHHUMAaHUs KOTOPBIX JIEKAT BHYTPEHHUIM MU UYEJIOBEKA U €0 OTHOLIEHUS
¢ npuponoi u counymoM. Cpenn MeHee YaCTOTHBIX CPEACTB BBIPAKEHUS
KaTerOpUN TOHAJIBHOCTH B MU3y4acMOM JKaHPE MO)KHO OTMETUTH TPOIIBL,
IIPEXJIE BCEro 3MUTEThI, MeTahOpbl U OJULETBOPEHNUS, a TAKXKE CPEICTBA
CO3/1aHMSI SKCIPECCUBHOCTH, CPEAHM KOTOPBIX OCHOBHYIO POJIb HUIPAKOT
MexgoMeTus1. JIeKCUKo-ceMaHTHIecKasi KaTeropusatusi n300pa3uTesbHO-
BBIPA3UTENbHBIX CPEIACTB U CPEIACTB DKCIPECCUBHOCTH II0Ka3aja, YTo IO
3HAUEHMIO OHU PacHaialoTcs Ha T€ JKe TPYIIIbL, IPH 3TOM HauOobIIas 00-
pa3HOCTh HAOMIOAAETCS B ONMMCAHUU OTHOLICHUH JIFOJEH M MPUPOIBI, 110-
CKOJIBKY /17151 CPEIHEBEKOBOI'O YeJI0BEeKa AaHHas cdepa siBisaach Haubosee
CJI0KHO MHTEPHPETUPYEMOIA.
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BBenenune

B koH1e mpomwioro croneTus B MUPOBON T'€OMOJUTUKE MPOU30LIIN
rnobanbHble U3MeHeHus: B EBpomne — 3to pacnax CCCP, o0benunenne
I'epmanuu n oOpasoBanue EBpocorosa, B Jlatunckoii AMepuke — 3To Ha-
4aJl0 Ka4eCTBEHHO HOBBIX MOJUTHYECKHUX U IKOHOMHUYECKHX Mpeodpa-
30BaHHMH, KOTOpBIE, B CBOK OYEpE/b, OKa3aJd BIMSHUE HA U3MEHEHHE
BEKTOpa MOBEJICHUS CTPAaH 3TOTO PEeruoHa B II00ATbHOM MHUPOBOM IIPO-
CTPaHCTBE.

Crpansl JlatuHckoW AMEpPHUKH, BONPEKH PErMOHAJIbHON IMOJUTHYE-
CKOM HeCTaOMJIbHOCTH, pa3BUBAIOT HALIMOHAIBHBIC SKOHOMUKU. MeKcuKa
CEero/iHsl BXOIUT B COCTAB CAMBIX SKOHOMMUYECKH pa3BUTBHIX CTPaH JaTh-
HOAMEPHUKAHCKOrO KOHTHHEHTa. [lo mo0blde MpUpOAHBIX HCKOMAEMBIX
(nedru, raza) cTpaHa 3aHUMAeT AOMHHUPYIOMIKE MO3ULIKU B Mupe. O0b-
€M MPOMBILIEHHOTO npou3BojacTBa u pazmep BBII (B cnncke MB® 3a
2017 r. Mekcuka Ha OAMHHAALATOM MecTe, ycTynaeT @panuuu, Ho 00X0-
JuT Vcnanuio 1o 4eTslpeM MO3UIMAM) MO3BOJISIET i 3aHATh MECTO Cce-
PBE3HOTO UrpoKa B Ipoliecce aAMHUHMCTPUPOBAHUS MHPOBOTO MOpsAKa
[Dxonomuka Mekcukun URL]. OgHako MEKCUKAHCKHM MOIBEM IMPOXOIUT
HEJIETKO.

B nanHoll crathe mpeanprHUMAaeTCs MOMbITKa ONPEAETUTh BHEIIHUN
HMUJK COBpeMeHHOH Mekcuku. Marepuanom A UCCIIEAOBaHUS CTall
ra3eTHBIN JUCKYPC, KOTOPbI OT€UeCTBEHHBIMU JIMHTBUCTAMH TPAKTyeTCs
KaK CaMOCTOSATEJbHBIN MOJCTHIIb MacCOBO-UH(POPMAIIMOHHOTO TUCKYpCa,
BBITIOJHSIOIIMI KOHKpEeTHbIE (PYHKIMU W 00JaJarolluil XapaKTepHBIMU
npuszHakamu [[pymesckas 2002; Koros 2003; Jlykanuna 2003; do6po-
ckionckast 2007]. ITo muenuto oredectBeHHbIX monutonoros (. I1. 'aBpa,
A. C. Casunxas, /1. I1. llumkun u qp.), CMU o61anaroT HEOOXOIUMBIMU
pecypcamu JUIsl CO3IaHMsI WM JeCTPYKUMHU oOpasza rocynapctsa [['aBpa,
Casunkas, [umkra URL].

OnHaxo A7 BBIITOJTHEHUS IOCTABICHHON HAMU 3aJa4d, Cyry0o JIMHT-
BUCTHUYECKHUH MOAXO/A K 3TOH TeMaTHKe MOXKET CY3UTh paMKH HAIETo UC-
CJIC/IOBaHUS, TIOATOMY MBI OyI€M HCIIONB30BaTh JOCTIKEHHS IPYTUX HAyK.
C xoHna XX B. OTEUECTBEHHBIE M 3apyOe)KHBIC JIMHTBUCTHI, N3yYarollue
SI3BIK Ta3€Thl, aKTUBHO UCIIOJIB3YIOT B CBOEM aHAJIM3€ PE3yJIbTaThl pa3iny-
HBIX O0JacTeil HAyYHOTO 3HAHUS — KOTHUTOJOTHMH, TICUXOJIOTHH, TEOPUU
KOMMYHHKAIIUH, COLUOIOTHH, KyJIbTYpPOJIOTHH, TOTUTOIOTHH.
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BHemHuii UMMIK rocyiapcraa
KAK CTpaTeruyecKuii pecypc HAaluu

B smoxy 11006abHOTO MHPOBOTO TIPOCTPAHCTBA W PA3BUTHS ITHQPPO-
BBIX WH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUH ISl KQXKIIOW CTPaHbI BXKHO, KaK ee
BOCIIPHHHUMAIOT U OIICHUBAIOT BO BHEIIHEM Mupe. BHemHemomuTnaeckas
JIESITeTTbHOCTh U BHYTPEHHSISI TIOJIMTHKA TOCYNapCTBa, Oa3upyronrecs Ha
WH(POPMALIMOHHOM TOCPEAHUKE, CHOCOOHBI CHOPMUPOBATH ONPEICIICH-
HBIA UMUK, BOTIPOCH! BiccieoBaHms MMUIKA TOCYIapCTBa B MOCIEIHES
JIeCATUICTHE MPUBICKAIOT BHUMAHUE TAKMX OTEUECTBEHHBIX YUCHBIX, KaK
. IL. T'aBpa, A. C. Casurikas, 3. A. ['amymos, C. E. 3axapona, 1. H. 3ams-
THH U Ap. OcoOyr0 BaXKHOCTh M aKTyaJbHOCTh CO3JaHHE MTOJIOKHUTEIHHOTO
UMUJIKA CTPaHbI IPUOOpeTaeT B popMare COBPEMEHHBIX T€OMOTUTUIESCKIX
TpeH0B. J|aTbHOBU/IHBIC TIONUTHKH CYUTAIOT, YTO YCTOWYUBBIN ITO3UTHB-
HBI 00pa3 CTPaHBI MOXKET CTaTh CTPATETHUSCKUM PECYPCOM ISl TOBBIIIIE-
HUS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH TOCYIapCTBA Ha MEXKTyHAPOIHOM apeHe.

B conmanbHO-TyMaHUTAPHOM IMO3HAHWU TOHSATHE (UMUK HadaH
AaKTUBHO HCIIOJIb30BaTh 3apyOeKHbIE SKOHOMHUCTHI, a B KOHIlE XX Beka
3TOT TEPMUH TIOSBHIICS B TPYZlaX OTEUECTBEHHBIX MOMUTONOTOB. [lo3nHEe
ATOT TEPMUH MPUIIET B KOTHUTUBHYIO JIMHTBUCTUKY U JIMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTHIO.

B oreuecTBeHHOI Hayke NEpBhIE UMHJDKEBBIE UCCIICIOBAHUS CBS3aHBI
¢ u3yuyeHueMm oOpa3a BHIHBIX MOJUTUYECKUX JesTencid. Mmumpkenorus
KaK HayKa MpHIIUIa U3 3aIaHON KYJIBTYPBl U COCTaBIISIeT METONOIOTHYE-
CKylo 0a3y aisi pa3BuTHs poccuiickoit nmumxenoruu [Ilouenmos 2000].
MMumpkenorust — 3T0 OTHOCUTEIHHO MOJIOZast HayKa, KOTOpasi 3aHUMAaeTCs
MPOEKTUPOBAHNEM TEXHOIIOTUH CO3JaHMsI OOIECTBEHHOTO MHEHHS y 4Jie-
HOB OJTHOTO coltmyma o npyrom [L'ones 2004].

Baxnyro ponbs B ¢popMHUpOBaHHH 00Opa3a CTpaHbl UTPaeT ra3era, Ko-
TOpasi pacCMaTPUBAETCsl HAMU KaK WH(POPMAIIMOHHBIN MOCPEIHUK MEKTY
COOCTBEHHOH BHEIIHEH WH(OPMAIIMOHHON MOJUTHKON M MH(OPMAIMOH-
HOW TOJIMTUKON JPYyroro rocymapctea. PacmpocTpaHeHue WHpOpManun
B COBPEMEHHOM ra3eTHOW CTaThe MPOMCXOIUT C IIeNIbI0 OKa3aTh BIMSIHUE
Ha CO3HaHUE YelloBeKa U C(hOPMUPOBATH WIIH U3MEHHUTH €0 IICUXOJIOTHYe-
CKHE YCTAaHOBKH. ['a3eTa — 3TO caMblil I€MCTBEHHBI MHCTPYMEHT B CO3-
JTAHUH UMUKa HAIH, OHA CIIOCOOHA HaBA3aTh YNTATEIIIO OIIpE/IeIICHHbIE
COIIMAJIbHBIE U ATHUYECKUE CTEPEOTUIbI. [[pUHATO cUnTaTh, YTO BIIEPBHIC
B HAayYHBIH IEKCUKOH ITOHSTUE «CTEPEOTHUID» BBEJI AMEPUKAHCKUI aHAITUTUK
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maccmenua Y. Jlunnmans (Walter Lippmann). CorntacHo ero MUpOBOCIIPH-
SITUIO, BBUY CIIOKHOCTH M M3MEHUYMBOCTH OKPYKAIOILEro HaC MHpPA, MBI
HE B COCTOSHHM €JUHOBPEMEHHO OCO3HATh €ro (MHUp) B TIOJIHOM O0beMeE,
1 TTO3TOMY MBI BBIHY’KJIEHBI MOJIEIUPOBATh B CBOEH IoJIOBE YIPOILEHHBIE
CXEMBI, KOTOPbIE COCTOAT U3 crepeoTunon [Jlunnmann 2004].

VY4eHble nopa3AesstoT 3STHHYECKUE CTEPEOTHUIIBI Ha aBTOCTEPEOTHIIBI
(mpencTaBiIeHUsT HAIIMK O caMOl ceOe Kak CaMOOBITHOM KYJIBTYpBI, «HALI
UMHJUK») U TETEPOCTEPEOTHUIIBI (OLIEHOUYHBIE CYKIICHHS O JPYTHX HALUX)
[OtHnueckue aprocrepeoTuns! ... URL]. McTopuueckas npakTuka B3au-
MOJICHCTBHSI ONPEAEICHHBIX HAPOIOB MOXKET (JOPMHPOBATH MO3UTHUBHBIC
1 / WM HeTaTUBHBIE TETEPOCTEPEOTHITHI B KAPTHHE MHPA.

BHemHuit UMUK TOCyAapcTBa — 3TO COBOKYITHOCTH OOIINX MPEICTaB-
JICHUH, CKJIaJbIBAIOIINXCS Y JKUTEIeH 3apyOeKHBIX CTpaH O HAalUHU B Iie-
nom. [yt popMHpOBaHHS UMHJDKA TOCYAapCTBa HEOOXOAMMO MOCTOSIHHOE
MOCTYyIJICHHE MH(POPMALMH, KOTOpas co3laeT o0pa3 3TOro rocyaapcTBa
B IJIa3aX MHOCTPAHIIEB. A 3TO MPOUCXOIUT B PE3yNbTare MPOYUTAHHOTO
(YBUIGHHOT0) B Cpe/iCTBax mMaccoBoi mHpopmManuu. [lo MHEHHIO coBpe-
MEHHBIX POCCHUHCKUX MOJIUTOJIOTOB, BHEIIHUI UMUK TOCyAapcTBa CKia-
JbIBACTCS B pe3y/bTaTe eUHCTBA Psijia TIoKa3aTeneld: COOCTBEHHOM BHEII-
Hell nHGOPMAMOHHON MONIUTUKH U WHPOPMATHOHHOHN MOTUTHKH JPYTHX
rocynapcts [3axapoBa 2002; ['amymos 2005; 3amsatun 2003].

JIro6oe rocyaapcTBO — 3TO ONpeeSICHHBIH MaKeT IIEHHOCTHBIX YCTaHO-
BOK, B KOTOPBII BXOAST HAIlMOHAIbHBIE IPUOPUTETHI U YUUTHIBAIOTCS T€0-
MOJIUTUYECKHUE HHTEPECHl U OCOOCHHOCTH 3KOHOMUYECKOW CHCTEMEBI CTpa-
HbL. MUK rocynapeTBa 0a3upyeTcst Ha BBIICYKA3aHHBIX TTOJIOKCHUSIX.

J1st 0OBEKTUBHOCTH HAIIIETO UCCIIeIOBaHMsI, HEOOXOAUMO C/IeNaTh He-
OOJIBIION PKCKYpC B BOMPOCHI B3aMMOCBSI3€H M COTPYIHHUYECTBA MEWKIY
Ucnanuneit 1 Mexkcukoil. OTHOIIEHHS MEXJy 3THMH CTpaHaMM BCernaa
pa3BHUBAJUCh HA JIByCTOPOHHEH OCHOBE M HOCWJIM JIOJTOCPOUYHBIA Xapak-
Tep. HecMoTps Ha pa3Homacus o HEKOTOPBIM MOJUTHUYECKHUM M 3KOHO-
MUYECKUM NO3ULKUAM, Vcmanuu u Mekcuku Bcerna yaaBajioch COXpaHATh
TECHBIE JIpyKecKkHe CBs3u. « EAMHCTBEHHBIN caydail HapyLIeHHUs CIIOXKHUB-
Miics TpaauLuu — pa3pbIB JUINIOMAaTHYECKUX oTHoeHui B 1939 r., mo-
cie npuxoza k Biaactu B Mcnanun ®dpancucko dpaHko, pexuM KOTOPOro
Mekcuka He noanepxaia. B mapre 1977 r. qByCTOpOHHHE OTHONIEHHUS
ObUTM BOCcCTaHOBJIEHBL. HO B LIeIOM cUTyanusi HUKOTZA HE JTOXOAMia JI0
CTOJIKHOBEHUS nonutudeckux naTepecon» [Kocesnu URL].
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Mexkcuka B CMU Ucnanuu

CoBpemMenHasi Mekcuka B cpelicTBax MaccoBoi nHpopmauuu Vcnannn
MIPEACTaET Mepes] HaMHi Kak MHOTOHAIIMOHAJIBHOE FOCYIapCTBO, CTpEMSIIIEE-
Csl 3aBOEBATh JIMAMPYIOIINE MO3ULUK cpenu cTpaH JlaTuHCKoM AMepHkH,
HO MIPX 3TOM HE HapylIalolee AEMOKPaTHYeCKUe TpaBa U CBOOOIBI TPax-
naH. B mocnennue roasl cratey nomyssipHbix B Mcnanuu razet «ABCy, «El
Pais», «El Mundo», nocBsitiieHHbIe BOITPOCaM HAIMOHAIBHOW U BHYTPHpPE-
THOHAJIbHOM MOJUTUKE MEKCHKH, HACBIIIEHB! HAESIMU O TOM, YTO TOCYAap-
CTBO OyZeT MPOJOJKATh TOJIUTHKY, HAIIPABICHHYIO Ha MEKAYHAPOJHOE CO-
TPYAHUYECTBO, COJEHCTBOBATh MUPHOMY YPETYIMPOBAHHIO CIIOPOB, a TAKAKE
yBaXkaTh MIPAaBO COCEIHUX HAapOJOB Ha camoonpenencHue. ['a3eTsl n3oou-
JYIOT HEABYCMBICICHHBIMH JIEKCEMaMu: la cooperacion internacional —
MENCOYHAPOOHOe compyonuuecmaso'; autodeterminacion de los pueblos —
camoonpedenenue Hapooos; la solucion pacifica de controversias — mupnoe
paspeuterue cnopos; el respeto — yeaxcenue (El Pais. 05.01.2019).

[lonuTnyeckass ¥ SKOHOMHUYECKAsi CTAOMIBHOCTh COBPEMEHHOM Mek-
CUKHU TO3BOJISIET €l NMpPEeTEeH/I0BaTh Ha POJIb INIaBBl HE TOJIBKO B PETHO-
HaJILHOW AMIUIOMATHH, HO U B MPUHSATHH HEOOXOOUMBIX Mep Mo Oopnbe
C MOJIMTHUYECKUM KPU3HUCOM B HEKOTOPBIX JATHHOAMEPHUKAHCKHUX CTPaHax.
B razeTHbIX myOnuKanusx HaBA3BIBAECTCS TETEPOCTEPEOTUI O MPEBOCXOA-
CTBE MEKCHKaHCKOW auruiomatnu B JlatmHckolt Amepuke n Kapubckom
Oacceiine, 00 0053aHHOCTH PYKOBOJICTBA CTPAHBI TIEpe] BCEMH CTpaHaMHU
3TOTO peruoHa: un papel decisivo — pemaromas ponb; México debe ser un
lider en la region — Mexkcuka JOJKHA OBITH JILAEPOM B PETUOHE; eStamos
dispuestos a asumir esta responsabilidad — Mbl TOTOBBI B3SITh Ha ce0sl 9Ty
oTBeTCTBEeHHOCTH (El Pais. 16.01.2019).

B HoBeiimeld ucropun Mekcuka, o0nagas MOUIHBIMH SKOHOMHYE-
CKHMH pecypcaMHi U BO3MOYKHOCTAMH, MPHUBJIEKAET BHUMAHUE BEIYIINX
MHUPOBBIX JepxkaB. OCHOBHBIMU CONEPHUKAMHM 3a JIMJEPCTBO B MeKcuke
apisitorest CILIA u EBpocoros. ITocne nobeast . Tpammna Ha npe3uneHT-
CKUX BBIOOpax oTHoweHus: Mexay Mekcukoit u CLLA ocnoxxauIuch. 310
o0bsCHSeTCs )KecTKol nmonutrkoi npezuaenTa CILIA B oTHoOIIeHUH He3a-
KOHHOM Murpanuu. OJHaKo HEKOHTPOJIUPYEMbIE MUTPALlMOHHBIE TOTOKU
MIPEJCTABISIOT 151 SKOHOMHUKN MEKCHKHU CEphE3HYIO COIMAIBHYIO OMac-
HOCTB: HaOJIOJAaeTCsl OTTOK pabovHX pyK.

!'31. u nanee nepesos Hant. — H. 3.

201



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

Tecnas cBsazp ¢ CHIA BiuseT Ha BHYTPEHHHE W BHEIIHUE MOIUTH-
Yyeckre npuoputeTbl Mekcuku. boprba neiicTByromiero mpesujieHTa ce-
BEPOAMEPHUKAHCKOTO TOCYIapCTBa ¢ HE3aKOHHOH MHIpalueldl U pacmpo-
CTpaHEHHWEM HAPKOTOPIOBJIM MpPHBENa K TOMY, 4TO MeKCHKa CTaHOBUTCS
MpUCTaHUIIEM Uil 0e3pabOTHBIX W3 APYTHX CTpaH pernona. bombimas
4acTh HEJIETaJIbHbIX MMMHUTPAHTOB — BRIXOALI U3 LleHTpansHOll AMepu-
ku, O0eryt B CHIA, mpeogoneBast onacHbli myTh yepe3 Mekcuky. [azer-
HbIE MYOJIMKAUK MOJOOHON TEMaTHKH OOraThl OLIEHOYHOW JIEKCUKOI: la
inmensa mayoria — NOJABIISIONIEE OONBITUHCTBO; peligroso periplo — pu-
ckoBaHHoe nytemectue (E/ Pais. 14.09.2018).

PyKoBOACTBO CceBepoaMEpHKAHCKOTO TOCYJapcTBa B JIMIIE €ro Ipe-
3UJCHTA, HE 3apy4YHBIIUCH COIJIACHEM MEKCHKAHCKOH CTOPOHBI, MPHHS-
70 perieHue 00 OTHpaBKe KEJIAIOIUX MOJYyYUTh MPUCTAHUILE OOpaTHO
B MeKcuKy Ha BpeMsl pacCCMOTPEHHsI UX BOIIPOCOB. B HacTosmmii MOMEHT
nmmurpanuonusle cyasl CLIA nepenonHeHbl TOT0OHBIMHE JIEJIaMH, TO3TO-
My TMpolLeccyalbHble IeHCTBUSI MOTYT 3aHSITh MHOTO BpeMeHHu. HecmoTpst
Ha TO, YTO YUHOBHUKH MEKCUKH OQHUIINAIBEHO 3asSBUIIM O TOTOBHOCTH OKa-
3BIBATh MOMOILb JIOSIM, OKUAAIOLIMM Ha MX TEPPUTOPHH TOITydeHHs yoe-
xuma B CIIIA, MekcuKaHcKoe 0OIeCTBO HEIOBOJILHO MPUHATHEM TaKHX
pewennii. JlokazarensHol 6a3ol (HOPMHUPYIOLIETOCS CTEPEOTHIIA «HETO-
JIOBaHHME HACEJICHHS» CITyKaT YTOUHSIOIINE AETATH HEKOTOPBIX COOBITHI B
CTpaHe: se registro un incidente — 6oL 3aguxcuposan unyudenm; unos 300
pobladores protestaron — oxono 300 sicumenei npomecmosanu;, cantaban
el himno mexicano — onu nenu mexcukanckull cumn;, ante la mirada de los
agentes de seguridad — na enazax compyoHuKos npasooXpaHumenbHoix op-
eanos (El Mundo. 26.10.2018).

Kutenn MekcukH, MaTpUOThl CBOCH CTpaHbl, BHICTYIAIOT HE TOJb-
KO IMpPOTHB HE3aKOHHBIX MHUTPAHTOB, MPETCHAYIOMIMX Ha UX TEPPUTO-
puro, ¢ npusbiBaMu jMigrantes si, invasores no! jFuera, fuera! (El Pais.
19.10.2018) — Muepanmam oa, 3axeamuuxam Hem! Youpatimeco omciooa!,
HO M MPOCJIABIISIFOT CBOIO CTpaHy Jo3yHramu ; Tijuana primero! | Tijuana se
respeta! jViva México! — Tuxyana' na nepsom mecme! Tuxyana ysaxcaem
cebs! Jla 30pascmeyem Mexcuxa! B nanHoM nmpuMepe Mbl HaOII0IaeM Hc-
M0JIb30BaHKe aHa(OPbl — CTUIIMCTUYECKOTO MPHEMa, JJIS TOBBIIICHHS KC-
MIPECCUBHOCTH JICKIJIAPALIH.

'Tuxyana (Tijuana) — ropox Ha ceBepo-3amnane Mekcuku (2 750 km or Mexuko), pac-
nonoxeHHbI Ha rpanuie ¢ CIIA, psgom ¢ amepukanckum Can-Jluero (npum. H. 3.).
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OpHako He Bce MEKCHUKAHIIbl NMPU3BIBAIOT K M3THAHUIO HEJIETaJIoB U3
CBOEH CTpaHbl, ONPEACIICHHAs YaCTh HACEJIICHHUsI OTHOCUTCA C IOHUMaHU-
€M U COCTpaJaHueM K JIIO[SIM, KOTOpbIE BOJICIO Cy[e0 OKa3aluch Ha MX
TeppuTOpUH. B CBsA3M ¢ pacTyiei Murpanuei B MEKCUKE OHU BBICTYIIAKOT
3a HEOOXOJMMOCTD NPOBeeHNUs peopM B COLMATBLHOH chepe:

Si Estados Unidos cierra su frontera, es previsible que en la nuestra se
acumulen personas. También, que muchas no quieran volver a sus paises. Esto
conllevara que el Estado mexicano tenga que satisfacerles condiciones de vida
adecuadas en educacion, salud y seguridad publica (El Pais. 14.10.2018).

Eciau AMepuka 3aKkpoeT CBOIO FpaHHMILy, TO, KOHEUHO JKe, B HAIllei CTpaHe
OyayT CKarIUBaThCS TOJMbBI MUTPaHTOB. KpoMme Toro, MHOTHE U3 HUX HE 3a-
XOTAT BEpHYTHCS B CBOM CTPaHBl. DTO MPUBEACT K TOMY, YTO MEKCHKAHCKOE
rOCYIapCTBO IOJKHO OyIET MPEAOCTABUTH UM HOPMAITbHBIC YCIIOBHUS B cepe
o0pa3oBaHus, 3PaBOOXPAHCHUSI U OOIIECTBEHHOM 0€30MacHOCTH.

OmnpeneneHHble CIOKHOCTH B HEKOTOPBIX OTPACIsIX SKOHOMUKH, KOTO-
pble UCIIBITHIBACT MEKCHKa CErofHs, He HO3BOJIAIOT COKPATUTh PACTYILIYIO
0e3paboTuily U crocoOCTBYIOT OOHHIAHHIO HaceleHus. CpelcTBa Macco-
BOW KOMMYHHKalMu Mcrannu oTMevaror, 4To cTpaHa OXKHUAAeT OT IpaBHU-
TeNbCTBA IpoBeneHus peopM B cdepe 31paBoOXpaHEHHs. U 00pa30BaHMUS.
OO1iecTBeHHbIE OpraHU3aLMN 00ECIOKOCHBI MIPOOIEMON 0XKHUPEHHs Hace-
JIeHUs1, KoTopasi B MeKcHKe CTOUT He MeHee ocTpo, ueM B CIIIA u crpanax
Espomnbl. st aprymeHTanuu nogo0HoNH HHGOPMALUK HCIIONb3YIOTCS CTa-
TUCTUYECKHE JaHHbIE, TOUHbIC LU(PHI, HA3BaHNs OOILECTBEHHBIX OpPraHu3a-
wuit: segun la Organizacion para la Cooperacion y el Desarrollo (OCDE) —
no dannvim Opeanuzayuy IKOHOMUHECKO20 COMPYOHUUECMEA U PA3GUMUSL
(ODCP); el segundo pais con mayor obesidad del mundo — emopas no se-
JIUYUHE CIMPAHA 8 MUpe NO KOIUYeCmay Jo0ell, Cmpaoaiouux ONCUpeHuem,
con un 32,4 % de la poblacion — 32,4 % nacenenus (El Pais. 01.03.2019).

CounanbHble MHCTUTYThl MEKCHUKH, pearupys Ha OOLeCTBEHHBIE 0-
TPeOHOCTH HacelleHHs, 0OECIIOKOCHbI YPOBHEM OOpa30BaHUSI B CTpaHe.
B 2016 . B Mekcuke mpoBOAMIICS MOHUTOPHHT Ka4ecTBa OOpa3OBaHMS,
U MexayHaponaHbeiii Tect PISA! mokaszan, 4To IpaMOTHOCTH IIKOJbHU-
KOB M YMEHHE NPUMEHATh 3HAHUS Ha IPaKTUKE — Ha HU3KOM ypoBHe (E/
Pais. 06.12.2016). ABTOp cTaTbl KaTeTOPUYCH B CBOMX BHICKA3bIBAHUSX B

'"PISA (Programme for International Student Assessment) — MexIyHapogHast mpo-
rpaMma o OLEeHKe 00pa30BaTEIIbHBIX JIOCTHKCHHI yHaIHXCSL.
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OTHOIICHUH TOM JKU3HEHHO BaKHOM JIJISI CTPAHbI TEMBI U 00paIlacT BHU-
MaHHe YUTATeNCeH Ha TO, YTO PE3YJBTAThl TECTOB MOATBEPKAAIOT OCTPYIO
HEOOXOUMOCTh MPSIMOTO BO3ACHCTBHS MPABUTENHCTBA HA PEATH3AIIUIO
oOpasoBarenbHol pedopmsl (la necesidad y la urgencia de avanzar en la
implementacion de la reforma educativa — neobxooumocmo u cpounocmo
nposederusi pepopm 6 cihepe obpazosanus).

Mekcuka moBepxKeHa ro0aabHbBIM IKOJIOTHIECKUM TPOoOIeMaM, KO-
TOpBIC B OCHOBHOM CBSI3aHBI C 3arPS3HCHUEM OKPYKAIOIIEH Cpesbl, Mio-
XMM KaueCTBOM BOJIHBIX PECYpPCOB U M3MCHCHHMEM KJIMMAaTa Ha TUIAHETE.
[TpaBUTEILCTBO pacCMATPUBAET MEPHI 110 YIYUIICHHIO SKOJIOTHH U PA3BH-
THIO BO30OHOBIIIEMOMN YHEPIreTHKH B KAUECTBE HEOTHEMIIEMOM YacTH JKO-
HOMHYECKOH MOTUTHKH TOCYapCTBa:

En México se recolectan mas de 86.000 toneladas de basura al dia, de
las cuales solo se reutiliza el 11%, segun datos del Instituto Nacional de
Estadistica y Geografia.

[To manupiM HanmoHaibHOrO WHCTHTYTa CTAaTUCTUKK M reorpaduu,
B Mekcuke cobuparot 6osee 86 000 TOHH Mycopa B JICHb.

Soélo en el Valle de México, 70.000 industrias producen 1.338 toneladas
de emisiones al afio, equivalentes al 31 % de los contaminantes totales que
afectan al aire de la capital, dice la Comisiéon Ambiental de la Megaldpolis.

Komucenst o oxpaHe OKpyXKaloIled cpembl YTBEPXKIAaeT, Y4TO TOJIBKO
B goiuae Mexuko 70 000 orpaciiell MpOMBIIITIEHHOCTH €KETOIHO MPOU3BO-
a1 1 338 ToHH BBIOpPOCOB, 4TO SKBHBaICHTHO 31 % oT obmero odrema 3a-

TPSI3HSIONINX BEMIECTB, MaryOHO BIMSIONIMX Ha BO3MyX B cronuue (£l Pais.
17.05.2018).

Bo300HOBIIEMast SHEPreTHKA UTPAET OTPOMHYIO POJIb B MEKCUKAHCKOM
MIPOMBIIIJICHHOM CeKTope. PereneparnBHast sHEprus yxe cocTaBisieT Ooiee
16 % ot Bcel MEKCUKaHCKO 271eKTposHeprun. OJJHaKo MEKCHKaHCKast oO1ie-
CTBEHHOCTh KPUTHUKYET WHHMLMATUBY JCHCTBYIOILETO MPE3UIECHTA CTPAHBI,
HarpaBJIECHHYIO Ha TOIICPKKY CTPOUTENBCTBA HedTenepepadaThIBaroIIX
3aBOJIOB MOJ €0 (MPE3UICHTA) PYKOBOJICTBOM. ABTOP CTaTbU OTMEYAET, YTO
3TO MOXKET 3aTOPMO3HUTH HHBECTHPOBAHUE B BO30OHOBIISIEMYIO SHEPTETHKY:

La politica energética de Lopez Obrador provoca incertidumbre en el
sector de las renovables (El Pais. 11.02.2019).

Duepretndeckass monutuka Jlomeca OOpamopa BBI3BIBACT HESICHOCTD
B chepe BO30OHOBISIEMBIX HCTOYHUKOB SHEPTUH.
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BhIcokasi BylIKaHHUYECKAsh aKTHBHOCTh HA TEPPUTOPUH MEKCHKH Ya-
CTO MPUBOAUT K BOSHUKHOBCHHUIO 3EMIICTPSICCHUIA, KOTOPbIC HAHOCAT Ce-
PBE3HBIN yIepO IKOHOMHKE CTPaHbI, OAHAKO I(PPEKTHBHBIC MEPOIIPUSTHS
MEKCUKAHCKHX BJIACTEH, MPaBOOXPAaHHUTEIbHBIX OPTaHOB W COACHCTBHUE
JKHUTEIICH MO3BOJISICT 00SCIICUUTh ONEPATUBHBIA IMOMCK KEPTB KaTacTpo-
(GB U CHU3UTH KOJUYECTBO MOCTPAIABIINX B CTUXHHHBIX OCICTBHSIX.
B cratee «Ciudad de México se enfrenta a la reconstruccion» (El Pais.
13.01.2018) ynoMuHaeTcsi 0 MOCIECACTBUAX 3€MIICTPSICEHHS, TPOU3OLIE-
mrero 19 centadps 2017 roxa, ¥ 0 NPUHATHIX IPABUTENBLCTBOM Mepax I10
BOCCTaHOBJICHHI0O Mexuko. HeKoTopble CTaTUCTUYECKUE NAHHBIC U TOY-
HBIE TUPPBI 00CCTIEUNBAIOT BATMIHOCTh MPEANPHUHATHIX BIACTAMH JCH-
ctBuii: mas de 110.000 damnificados — 6onee 110 000 nocmpadasuiux 6
kamacmpoge; recuperar mas de 20.000 millones de pesos (mas de 1.000
millones de dolares) — evidenums us punancosozo d6dxicema cmpatvi H60-
nee 20 000 munauornos neco (bonee 1000 munnuonos donrapos); el plan de
reconstruccion — niaH 60CCMaHO81eHus.

3aKkjoueHue

PesynbTrar mpoBeEHHOTO UCCIEIOBaHUsI cTaTell U3 TMOIYJISIPHBIX HC-
nanckux razer («<ABC», «El Pais», «El Mundo») mokasai, 4to cTaOuiib-
HbIE€ MHOTOYPOBHEBBIE CBSI3U MEXIy Vcranueil u ee ObIBIIEH KOTOHHUEH
BIIMSIIOT Ha MHEHHE WCIaHILEB O COBPEMEHHOM MMHKe Mekcnku. Ham
aHaJM3 MPOAEMOHCTPUPOBAI, YTO TOCJE MOJUTHYECKOH M IKOHOMHUYE-
cKoll TypOyneHTHOCTH MeKcHKa YBEpEHHO 3asBIISIET O CBOEM TJIABEHCTBE
B JIATHHOAMEPUKAHCKOM peruoHe. lazera, SBIssCH MH(OPMAIUOHHBIM
MOCPETHUKOM, CIIOCOOHA c(hOPMHPOBATH BHEIIHUI MMUJIK TOCYAapCTBA.
KOHCTpYKTHBHBII OMBIT COTPYAHUYECTBA JBYX CTpaH CHOCOOCTBYET CO3-
JAHUIO TIO3UTHBHBIX TE€TEPOCTEPEOTHIIOB O MEKCHKAHCKON HAIMH Y HC-
MaHCKoro yuTatens. B coBpeMeHHBIX peanusx Mekcuka nmposiBisier ceOst
KaK MHOTOHAIIMOHAIBHOE rOCYIapCTBO, KOTOPOE CIIOCOOHO rapaHTUPOBATh
npaBa U CBOOObI CBOUX rpaxkiaH. [eorpaduueckas OJIM30CTh M U3JIHIII-
HSISl 3aBHCUMOCTh OT TOProBbIX W (puHaHCOBBIX pbiHKOB CILA mpemsr-
CTBYIOT YKOHOMHUYECKOMY TPOLBETAHNUI0 MEKCHKH, CTpaHa UCIBITHIBAET
TPYAHOCTH B chepe 3paBoOXpaHeHHsI M 00pa30BaHMUsI, KOTOPbIE TOPMO3ST
pa3BuTHE CTpaHbl. MEKCUKaHIIbI 00CCIIOKOCHBI IPOOJIEMO HellerajibHOM
MUTpaLuK, TpeOysl OT MPaBUTEIBCTBA MPUHATUS HEOOXOAMMBIX MeEp IS
obecrieueHus1 6e30MaCHOCTH TOCYIapCTBa.
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[OKTOp unonormyeckmx Hayk, npodeccop;

3aBefyloLmMit Kadeapon oTeyeCcTBEHHOW M 3apybexxHON nuTepaTypbl
nepesoayeckoro dakynbreta MoCKOBCKOro rocyaapCcTBEHHOIO
JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBepcuTeTa; e-mail: literatura_mglu@mail.ru

POCCHMA N 3ANAL: OT H. 4. BAHUNEBCKOIO A0 TM METTAHA -
4YTO UBSMEHMNIOCb?

B cratbe Ha MmaTepuane uccneposaHuii H. §. JaHunesckoro «Poccmsa n EBpona»
1 LWIBEMLAPCKOro XypHanucta M MetTtaHa «3anag, - Poccus: TeicsiueneTHss BoiHa» npo-
CNEeXMBAETCS UCTOPUS arpecCUBHOM MONUTUKM KOMNEKTUBHOIO 3anafa B OTHOLIEHUU
Poccuu. Mo MHeHuto H. 4. JanunesBckoro 1 [ MeTTaHa MCTOKM BpakAbl BOCXOAAT K «Be-
JIMKOM CXM3Me» — KOH(DEeCCMOHANbHOMY packony BceneHCKom XpUCTUAHCKOM LLepPKBM Ha
Pumcko-katonunueckyto u peko-katonmyeckyto. OctaBngg 3a coboit ponb «llepcoHbi,
3anaga BuauT B Poccmm cBOtO «TeHb» — 6ecco3HaTeNbHYH NPOTUBOMONOXHOCTb TOT0, YTO
€ro co3HaTenbHas CaMOOLEHKA YTBEpPX[aeT B KauyeCcTBe HOPMbl paLMOHaNbHOro Cno-
coba noseneHus. lNepcoHa BkAuaeT B cebs HapaboTkn Gunocodckoro smnupmsma
(®. bekoH) u paumoHanusma (P. JekapT) u BbiTecHsIET B TeHb ObITMIAHOCTb, KOTOPas Ha
NPOTHKEHUM BEKOB COCTABASANA OHTONOrMYECKYI0 OCHOBY PYCCKOM MEHTaNIbHOCTU.

Kntoyessie cnosa: NepcoHa; TeHb; naeanbHoe 9/ peanbHoe S; NepeHoC OTBETCTBEH-
HOCTU; MeXaHU4eckas perynaumsa / opraHuyeckas perynsums; anbTepHaTUBHbIA MOHO-
NIOTU3M; ANCCOLMALIMA CO3HAHUS U MCUXUKK; CAMOCTb.

A.P.Bondarev

Doctor of Philology, Professor, Head of the Department of domestic
and foreign literature, the Faculty of translation,
Moscow State Linguistic University; e-mail: literatura_mglu@mail.ru

RUSSIA AND THE WEST: FROM N.Y.DANILEVSKY TO GUY METTAN -
WHAT HAS CHANGED?

The article based on the material of research by N. Y. Danilevsky “Russia and

Europe” and the Swiss journalist Guy Mettan “West — Russia: millennial war” traces

the history of the aggressive policy of the collective West against Russia. According
to N. Y. Danilevsky and Guy Mettan, the origins of the enmity go back to the ‘great
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schism” - the confessional split of the Universal Christian Church into the Roman
Catholic and Greek Catholic churches. Leaving behind the role of a “Person”, the West
sees Russia as its “Shadow” - the unconscious contrast of what its conscious self-
esteem claims as the norm of a rational way of behavior. The person includes the
achievements of philosophical empiricism (F. Bacon) and rationalism (R. Descartes)
and displaces into his shadow the being, which for centuries was the ontological basis
of Russian mentality.

Key words: persona; shadow; ideal self / real self; transfer of responsibility;
mechanical regulation / organic regulation; alternative monologue; dissociation of
consciousness and psyche; selfhood.

BBenenue

B crarbe npearaercst aHaau3 ITHOKOH()ECCHOHAIBHBIX U KYJIBTYPHO-
LUBUIM3ALMOHHBIX NIPUYMH THICSYEIECTHETO arpeCCUBHOIO IaBIeHHA 3a-
naga Ha Poccuio. C mcmxoaHaMTHYECKOM TOYKH 3pEHHMs, OTBOAs cebe
ponb Ilepconsl, a Poccun — Tern, 3aman npuderaet K «ImepeHocy OTBET-
CTBEHHOCTH» KaK ()OpMe IMCUXOTOTUYECKON 3aIUTHI.

lenernyeckol MPUYMHON TI00ATBLHOIO MPOTHBOCTOSHUS MOCITYKUIIA
«BeNHKas cxu3may, npuseamas B 1054 r. k packony BeeneHnckoil XxpucTtu-
aHCKOH 1IepkBH Ha PuMcko-karoinueckyto u I pexo-karonnueckyto. C Toi
IOpBI  3amajgHas MEHTAJbHOCTh CTalla XapaKTepU30BATHCS OTMEUYEHHOU
H. JlanuneBckuM «HacuibcTBeHHOCTHION (Gewaltsamkeit), B To Bpemst
KaK eBpa3niiCKOe TeOTNOINTHYECKOe CO3HaHue Poccum momepxuBaio ee
MMO3HABATEJIbHBIA MHTEPEC K 00eUM KyJIbTypaM B LIEJISIX COOCTBEHHOM 3T-
HOKYJBTYPHOH caMOUACHTH()HUKAIIH.

I'Hoceomorus, craBmas Bemyteid Gprrocopckoil nuciuumHoi HoBoro
BpeMeHH, obecrieunia 3anaay TeXHOIOTHIECKUH mporpece, KOTOpbIi mpe-
BpaTHJI HEKOTOPBIE €BPOTECKHIE CTPaHbl B UMIIEPCKHe MeTporonun. Poc-
CHsl 7K€, BEKaMH JKMBIIAsl B «arpapHOM KOCMOCE», OKa3ajach BbIHYXKIEHHON
B MIETPOBCKYIO 3IIOXY «IOTOHATHY» Pa3BUTHIN 3arma, mpuderas K cpecTBaM
3aTpaTHON M MaJIONPOU3BOJUTEIBHON «MOOMIN3AIOHHON SKOHOMHUKI.

[Ipeapaccynox 3amagHON MCKIIOYUTENFHOCTH ONOKHPYET KOTHUTHB-
HBIE [IPEUMYIIECTBA TPAHCTPEAUEHTHOCTH (BHEHAXOOUMOCTH), YTO IIPU-
BOJIUT K TMOJIHOMY HETIOHUMAHHUIO CJIABSIHCKOM MEHTaJIbHOCTH.

Pycodobckomy MoHOMOTH3MY Mapku3a Jie KrocTHHa [IEHHOCTHO Tpo-
TUBOIIOCTABIISIETCS «BBICIIEE TTO3HAHUEY», KOTOpoe, 1o cioBaMm A. C. Xo-
MSIKOBA, «JIOJDKHO TIPUHAICKATh BCSIKOMY HapoIy» B HHTEpecax ero coo-
CTBEHHOTO TBOPUECKOTO camMopa3BUTHs [ XomsikoB 2007].

210



A.Tl. boHoapes

KoHnmentyanbHble TOJOXKEHUS CTaThU OCHOBBIBAIOTCS Ha paboTax
H. . Manunesckoro, A. C. XomsikoBa, Mmapkuza ae Kroctuna, ['m Mer-
tana, M. M. baxtuna, X.-I. I'agamepa, B. 1. OBuapenxo, J[. A. Xomnna,
K. T IOnra u K. fcnepca. K ananuzy npuBiekaroTcst Takxe JIUTEpaTypHO-
MO3THYECKUEe W Kputuueckue HaOmroneHuss ®@. M. Trooruera, A. bioka
u JI. H. Toncroro.

IlcuxoanaauTHyecKasi COCTABJISIIONIAS

OKCIOMOPOH «JTIOOMM HEHaBU/IETH» OTCHUIAET K IICUXO0AHATIUTHYECKON
WHTEPIPETaluy 3MOIMOHAIBHO HETaTHBHOTO OTHOMICHUS K «JIPYTOMY»
Y INaTHOCTUPYETCA KaK «IPOEKIU» Ha 0a3e «OTPULIAHUS PeabHOCTH.

«IlepeHocy», «HeraTuBHBIN TpaHchep» — BBISIBICHHBIC NCHXOAHAJH-
30M «3alUTHBIE MEXaHU3MbD» MCUXUKHU. «[Ipoekuns, — pa3psicHseT cra-
Thbsl «HoBel1el NCUX0aHATMTUYECKOW SHIIUKIIONIEUNY, — IPUIIUCHIBAHUE
JPYTUM IFOISIM COOCTBEHHBIX TIOJIABJICHHBIX BJICUEHUH, KEJaHWH, KOH-
¢umkTOB ¥ uMIynBcoBY [OBuyapenko 2010, c. 279].

«OTpurianie peaJbHOCTH» WHTEPIPETUPYETCS KaK «IIpoLecc U pe-
3yJBTaT HAMEPEHHOTO HTHOPUPOBAHUS B (DaHTa3MsX, CIIOBAX MJIH JIeHCTBU-
X BOKHBIX U OOJIE3HEHHBIX peabHOCTEN, 00eCTIeYNBaIOIINN OTBICUSHHE
BHUMAaHUS M TaKO€ MOBEJACHUE JTHYHOCTH, KaK OYITO 9TH PEabHOCTH HE
CYILIECTBYIOT» [TaM xke].

3amajg BUAMT B Poccru OHTOIOTHYECKOE COZEpKAHNE CBOETO «peallb-
Horo s» (K. XopHH), «Mojyca ObITHS», BBITECHEHHOIO «HJICATbHBIM 51
B MHTepecax «Mojayca obmananus» (O. @pomm). Ha nporsokennn 060-
3HaueHHOro ['m MeTTaHOM ThIcsiueneTus: 3amaji KOMITYJbCUBHO OTBOZIMIT
Poccum pons Tenu, BeMKoAEp:KaBHO OCTaBIIsIs 32 cO00H poib [lepcoHbr.
«llIepcona (nar. akmepckasa macka), no repmunonoruu K. I'. FOnra, — co-
UagbHas PoJib YeIOBeKa, MPOUCTEKAOMas U3 00IIeCTBEHHBIX OKUIaHUH
1 00y4eHus B paHHeM Bo3pacTe. <...> MneHTudukanus ¢ OTAeIbHOM nep-
COHOI1 (JIOKTOp, YYEHBIH, apTUCT U T. JI.) IPETSATCTBYET MCUXOIOTHIECKOMY
passutuio» [Xomi 2008, c. 219]. CaMo0TOXIeCTBICHNE KOJJIEKTUBHOTO
3amaga c [lepcoHoif — COGCTBEHHOI MHTEIEKTYaIbHON UCKITIOUYUTEIBHO-
CTBIO — BBIBOAMT €TI0 U3 NMO3HABATEIHHOTO IUAJIOra C «JIPYTUM» U OTpaHU-
YUBAeT €ro KOTHUTUBHOE CO3HAHME.

Tenb, poiab KOTOPOM TEHACHIIMO3HO OTBOAWTCS 3amagoM Poccum,
«0003HaYaeT OECCO3HATENbHYI0 IMPOTHBOIMOJIOKHOCTh TOTO, YTO WHJIHU-
BUJ] HACTOMYMBO yTBEp)KJIaeT B cBoeM co3HaHum» [Xomr 2008, c. 220].

211



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

«neanpHOE s» CYMTAET HUKE CBOETO JOCTOMHCTBA BCTyNaTh B JHUAJIOT
¢ TeHbpl0 1 caMOHAJEAHHO UTHOPHUPYET €€ KaK apXandyHOe, UCTOPUUECKH
IIPEOJOJIECHHOE ICUXUYECKOE COlepKAHUE.

«ITpoexuus» U «IEpPEeHOC OTBETCTBEHHOCTW» — OIEpPaTUBHBIE TEp-
MuHbl MpBuHa flnoma, aBropa paboThl « DK3HCTEHIMABHBIA TICHXOaHa-
T3y, — TMO3BOJIAIOT 3amany MoAIepKUBATh OTHOCUTEIBHOE MICUXHUUECKOE
3/I0POBBE, IKCTPATIOIHUPYST CBOM UMIICPCKUAE aMOUIUM Ha UYXKIYK UM
ATHOKOH(DECCUOHAIILHYIO U KYJIBTYPHO-OHTOJOTHYECKYIO HUJICHTHYHOCTh
Poccun. 3amaj kak KOJUIEKTUBHBIN CyObEKT MEPSHOCUT B IIEJISX IICUXOJIO-
THYECKOM CaMO3allUThI CBOM MaTpHapXaibHbBIH (OTI[OBCKHIA) YTHIUTAPU3M
Ha MaTpUapxalbHYI (MaTepUHCKYI0) ObITHITHOCTE Poccuu. [lpuBonumbie
H. 4. lanuneckum u ['n MeTTaHoM (hakThl WILTHOCTPUPYIOT CIIOCOOHOCTh
«aIIbTEPHATUBHOTO MOHOJIOTH3Ma» (POPMHPOBATH OJTHOCTOPOHHIOK OpHU-
SHTaLUIO KOJJICKTUBHOTO Oecco3HaTeNbHOro. B cBOIO ouepens, HeoTped-
JICKTUPOBaHHasl aJIbTEPHATUBHO MOHOJIOTMYECKAs YCTAHOBKA MPHUBOIUT
K 3IUCTEMOJIOTHYECKOMY pa3pbiBy Mex 1y llepconoii u Tensto.

Beaukasi cxuzma

[Tpuunny 3anagHO-POCCUICKOIO «TEKTOHMUYECKOTO Pa3jaoMay» Ha Mpo-
cTpaHCTBe eBpomneiickoro kontuHeHnta H. f. JlanuiieBckuil ycmarpupain
B 9THOKOH()ECCHUOHAIBHOM OTIIMYUM KAaTOJMIIM3Ma OT IpaBociaBus. «Ka-
TOJIMYECTBO, — YTBEpKAaeT JlaHuneBckuii — 3apoauiioch, COOCTBEHHO, CO
BpemeH Kapna Benmkoro, Korjja OH CBOMM MOKPOBUTEIHCTBOM yTBEPIUIT
BJIACTh PUMCKOTO €IMHCKOIA BO BCEM CBOEM TOCYIapCTBE, TPAHUIIBI KOTO-
POTO MOYTH COBMAAANIHU C TEM, YTO, COOCTBEHHO, IOJIKHO Ha3biBaTh EBpO-
noity [Harmnesckuit 2010, c. 208].

W Huxonaii /lannnesckuii, u ['u MeTTaH yka3blBarOT Ha (DuiuoKee Kak Ha
TEONIOrNYECKYIO PUUHMHY IIEPKOBHOTO packoia. Ouimmokse crano 100aBieHu-
€M K JIaTHHCKOMY TiepeBony Hukeo-KoHCTaHTHHOIIOIBCKOTO CHMBOJIA BEPHI,
npuHsaToro PumMckoil niepkoBsio B XI B. gormara o Tpoulie: 0 «CXOXKICHUN»
Casitoro Jlyxa He Tosbko oT bora-Oria, Ho «oT Otiia u CeiHa». O0a aBTopa
BO3BOJISIT HAYAJIO «BEJIUKOW CXU3MBD» — IIMBUIN3AIIMOHHOTO KPU3HCA MEXKTY
Poccueit u EBporoit — x npomsormieamemy B 1054 1. packory Bcenenckoit
XPUCTUAHCKOW LIEPKBU Ha PUMCKO-KaTomn4ecKkyto U [ peko-KaToanueckyto.

H. 4. HamuneBckuit otmeuaet, yto Kapn Benukuii BerHAmmMBaM uieto
COCpPEJOTOUEHUS] BCEH CBETCKOM M JyXOBHOW BJIACTM B pyKax HUMIEpa-
TOpa, MpaBUTES] BCEMHPHOTO XPHCTUAHCKOTO TOCydapcTBa, Ooposcs 3a
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YTBEP)KACHUE «HJeaa TOro [ecaporanu3Ma, KOTOPbIM HHOCTPAHIIBI JII0-
osat ykopsitb Poccuro» [[danunesckuii 2010, c. 210].

HacuiabcTBeHHBIH MOHOJIOTU3M H TO.]'[epaHTHLIﬁ AUAJIOTU3M

OTHOrpaduUecKuil aHaiu3, MPOBeNEHHbBIN J[aHUIEeBCKMM B BOCHMOM
IaBe Moj| Ha3zBaHUEM «Pa3nuuus B NMCHUXUYECKOM CTPOE», CBUACTEIb-
CTBYET, YTO MHUIIMATOPOM HaBA3UMBO-aIPECCUBHOTO YTBEPKACHUS CBOEH
KapTUHBI MHpa BbICTynaeT He Poccus, a 3anan: «OnHa u3 4ept, oOmmx
BCEM HapoJaM POMaHO-TePMaHCKOIO TUIA, €CTh HacUIbCTBEHHOCTD (Ge-
waltsamkeit). HacunbCTBEeHHOCTB, B CBOIO OY€pEJib, €CTh HE YTO MHOE, KaK
Ype3MEepHO pPa3BUTOE YYBCTBO JUUHOCTH, HHIMBUAYAIBHOCTH, IO KOTOPO-
My YeJIOBEK, UM OOJIaJafoIui, CTABUT CBOM 00pa3 MbICIEH, CBOM MHTE-
pec Tak BBICOKO, YTO BCSIKHH MHOW 00pa3 MbICIIeH, BCIKUN WHON MHTEpeC
HEOOXOJMMO JOJDKEH €My YCTYIHTb, BOJICIO WJIM HEBOJICIO, KaK HEpaBHO-
npaBHBIA eMy. Takoe HaBSI3bIBAaHHE CBOETO 00pa3a MBICIICH IPyTruM, TaKoe
MIOJYMHEHHUE BCErO CBOEMY UHTEPECY JAKE HE KAKETCA ¢ TOUKH Upe3Mep-
HO Pa3BUTOr0 MHAMBUIYaJIN3Ma, Ype3MEPHOTo YyBCTBa COOCTBEHHOTO JI0-
CTOMHCTBa 4eM-T100 HecnpaBeTMBbEIM. OHO MpPEACTaBISETCS KaK ecTe-
CTBEHHOE ITOTYMHEHNE HU3IIETO BBICIIEMY, B HEKOTOPOM CMBICIIE 1aXkKe Kak
OnaronesiHre aToMy HusmeMy» [lanunesckuii 2010, c. 206].

B ornnune oT MoHonormueckoro 3amajia TeonoIUTHYECKOe TTPENMy-
IIECTBO MPOMEXYTOo4UHOro nosiokeHust Poccun mexny 3amagom u Boce-
TOKOM MOOYK/IaeT ee BKUBATHCSI B KyJIBTypHO-HCTOPHYECKOE CBOCOOpas3ue
3armajHbBIX M BOCTOYHBIX HapoaoB. EBpasuiickas yHHMKanpHOCTH Poccun
npoOyKIaeT B HeWl unmepec' K 00eUM KylbTypaM, MPOIMKTOBAaHHBIHN MO-
TPeOHOCTHIO B COOCTBEHHOHN 3THOKYJIBTYPHOM CaMOUICHTH(DUKAIIH.

OTy BOCIIPUMMYHUBOCTh UMET B BUAY Ajekcap biok B cTuxoTBope-
oM «CKu]bI», MPO3BYYaBLUIMM OTKIMKOM Ha 3aKII0YCHNE YHU3UTEIBHOTO
1t Poccun bpectckoro mupnoro gorosopa 1918 rona:

Mp1 1100UM BC€ — 1 JKap XOJIOAHBIX YUCI,

W nap 60xecTBEHHBIX BUICHUH,

Ham BHATHO BCE — M OCTPBIN TAJUILCKUI CMBICI,
W cympauHblil repMaHCKUM T€HUM. . .

Uro kacaercs 3anaja, To, HaunHas ¢ X VII B., — BpeMeHM yTBEpKIeHUS
a0comoTH3Ma B TOJIUTHKE, KApTe3UaHCTBA B PUITOCO(MHH N HEOKJIACCUIIM3MA

! Jlam. inter-esse — ObITb, HAXOAUTHCS OCEPEIHHE.

213



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

B HUCKYCCTBE, — OH 3aMKHYJI CBOK aBTOKOHLICIILIUIO B KOKOHE CaMOI0CTa-
TOYHOCTH, Y3aKOHUJI TaK Ha3blBAEMOE €BKJIMJOBO MBIIIEHNE, HAaBA3bIBA-
I0LLIEE PasyMy aKCUOMATUYECKYI0 PUTHIHOCTD — BBIBEICHUE HEU3BECTHOIO
13 U3BECTHOTO. DTOT JAOTMaTU3MPOBAHHBIN €BKIMJIOBBIN alpUOPU3M I1O-
3BOJISICT 3aMaIHOMY TIO3UTHBH3MY O00BbEKTUBUPOBATH Poccuio Kak cBoe Te-
HeBoe alter ego, OyaTo Obl JaBHO MPEOJOICHHOE U HABCETIa OCTABICHHOE
B mporuioM. B koHTekcre nByxBekoBoi (XVII-XVIII) nmonemuku TpaHc-
LEHICHTAIbHON M SMIUPUYECKON MIKOJN 3amagHoi (UI0CO(UN BBICOKO-
MepHOe OTHOIIeHre 3anajia k Poccun aHaIOrnYHO BBICOKOMEPHOMY OTHO-
LICHUIO pa3yMa K 4yBCTBY. MHUpOBO33peHUYECKOM 0a30i TAKOTO OTHOLICHUS
BBICTYIIAeT KapTe3MaHCKOEe cogitare, MPOTUBOIIOCTaBIsIONIee cebsi esse —
«Cogito ergo sumy.

Ha npotsxennn nocnenHux verbipexcor JieT — oT «Hosoro Oprano-
Ha» (Novum Organum scientiarum, 1620) ®pencuca bokona n «Pa3mbini-
neHuit o nepsoii punocodun» (Meditationes de prima philosophia, 1641)
Pene Jlekapra — eBpONEUCKUI MEHTAIUTET HMOATBEPKAAT CBOU 3BOIIOLU-
OHHBII CTAaTyC HayYHO-TEXHUYECKUMH OTKphITUsIMU. Benymeit ¢punocod-
CKOH TUCHUIUIMHON YyTBEpANIACH THOCEOJIOT S, H3ydarolias crocoObl 00-
perenus goctoBepHoro 3Hanus. OHa obecneyrBaia HayYHO-TEXHUYECKHH
IIporpecc 1 MOOYEPETHO JKaI0BajIa TUTYI UMIEPCKOro FrereMOHa eBponei-
ckuM metpononusam: [lopryranuu, Mcnanuu, @pannuu, Mranuu, Benuko-
Opuranum, a B Haie Bpems — CILIA.

TexHnuyeckuii Mporpecc U arpapHblii KOCMoC

OBOIIONMOHHAS KOHIICTIINS MCTOPUM OTBeJa 3amaay poJib Iporpec-
CHUBHOTO TE€HEpaTopa MPOU3BOJACTBEHHBIX TEXHOJIOTHHA, a BOCTOKY — KOH-
CEPBAaTHBHOTO BBIPAZHUTENS TPATUIIMOHAIUCTCKON arpapHOi KyIbTYpHI.
OnnHaxo, KaKk CBUACTEIBCTBYET OIBIT U YETIOBEUCCKUX KU3HEH, U MUPOBBIX
LIUBUIN3AIHH, JT100asi OQHOCTOPOHHSS OPUCHTAIUS MIPOBOLIUPYET AMCCO-
LHAIUIO0 TICUXUKU. BUpYIeHTHBIE MTOCIENCTBUS KOTHUTUBHOTO AUCCOHAH-
ca MpeABUANT AUILIOMATHYeCKH ocMoTpuTenbubiit Kapra Scnepc: «O0bek-
TUBHBIA UCTOPUUCCKUN aHATHN3 BBISBISICT, IPaBAa, IPEBOCXOACTBO 3amana
B BO3/ICHCTBUU Ha ()OPMHUPOBAHHE MHUPA, OJHAKO BMECTE C TEM IOKa3bl-
Ba€T M €r0 HE3aBEPIICHHOCTh U HEIOCTATOYHOCTh, B CHIIY KOTOPBIX BO-
MPOCHI, O0paiieHHbIe K BoCTOKy, Bcerna ocTaroTCsi COBPEMEHHBIMH U TUIO-
notBopHeIMIY [Sciepe 1994, c. 90]. [locaencTBust HayYHO-TEXHUUECKOM
peBoIOIUH cepenuHbl XX B. MOBIHUSIIA HA MEHTAIBHOCTH COBPEMEHHOTO
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CpeIHEeCTaTUCTUYECKOro eBponeiina. OH BBIHYX/IEH 00paIiaTbes 3a oMO-
IBbI0 K MPpOo(heCcCHOHANBHBIM TICHXOTEpaneBTaM Jjisl aCCOLMAINU paciie-
TUICHHBIX (DYHKIHMI CO3HAHUS U TICUXUKU.

[IpuHOMNUATEHO MHBIMH BEKaMH ObUIM CKJIaJbIBABIIUECS arpapHoO-
KocMuueckue ycnoBusi hopmupoBanus Poccun. Haumnas ¢ meTpoBckux
BpEMeEH, OHa 0Ka3ajiach BHIHY)KJICHHOM, J1s1 0O6ecredeHuns CBOero rocyaap-
CTBEHHOTO CYBEPEHHTETa M CTPATern4eckoil 0e30MacHOCTH, «JIOTOHSITHY
TEXHOJIOTHYECKHU Pa3BUTHIN 3amaj] MOCpeCTBOM 3aTPaTHOM U MaJIOIPOU3-
BOJHUTENBHON «MOOMIIN3AIIIOHHON SKOHOMHKH.

CoBpeMeHHBIH 3amaAHbIi NMparmMaTu3M, U3KHUBAIOLIUI CBOE HAy4YHO-
TEXHUYECKOE JINJEPCTBO, TECHUMBIN JPYTMMU UHTEHCUBHO U SKCTEHCUBHO
Pa3BUBAIOLIMMHUCS SKOHOMHKAMHU, HHEPIIMOHHO POTUBOIOCTABIACT cebs
COLIMAJIBHO-OHTOJIOTMYECKON HOPME LIEJIOCTHOrO yenoBeka. IIpunuceiBas
Poccun cBou 5KCIIaHCUOHUCTCKUE LIEIH, 3anagHasi MEHTaIbHOCTb JEMOH-
CTpUpYyeT NpeHeOpeKeHUEe TEeM «3IPaBbIM CMBICIIOM» (common sense),
Ha MHPOBO33PEHUYECKOM (yHIIaMEHTEe KOTOporo oHa, B juue M. benrama,
B.Tonsuna, b. Koncrana, I1. I1. Pyaiie-Konnapa u @. 'n3o, ocHoBana qok-
TPHUHY KJIACCHUYECKOTO JOepanu3Ma. YHWKaomue 3anaji nponaraiincT-
cKkue oOBMHEHHA B aapec Poccuu cTaBAT Moja COMHEHHE JEHCTBEHHOCTh
€ro COOCTBEHHBIX JAEKJIApaTUBHBIX YCTAHOBOK Ha HAy4YHYIO OOBEKTHB-
HOCTb U KPOCCKYJIBTYPHYIO IOJIMBAJIEHTHOCTb. Y TPaTOd MEXyHApOIHO-
IO aBTOPUTETA PACILUIAYMBACTCS OH 3a CTPEMIICHUE YTBEPAUTH TETEMOHUIO
MEXAHUYECKOH PETyJISLNAN, HE OCTAaHABJIMBASICH U [1epe]] IPUMEHEHUEM BO-
€HHOM CWJIBI AJISl pa3pyLIeHUs] TPAAULIHOHHBIX KYJIbTYpHBIX, OOIIECTBEH-
HBIX U TOCYAapCTBEHHBIX ()OPM JKU3HHU.

«3anagnsblit» [IpomeTelt (IyMaromui mpexae) 1 «BOCTOUHBIN» DMuMe-
Teil (Tymaromuii mocie) — Oparest OnusHensl, 1 Poccust, Gnaropapst ceoemy
YHUKAJIbHOMY €BPa3UICKOMY CTaTyCy, 3aHUMAECT MEX1y HUMU TBOPUYECKU
MIPOAYKTUBHOE TIOCcpeIHuYecKoe nosoxkenre. OHa BBIHYK/EHA, B OTINYNE
OT APYTUX HApOJOB U rOCYAApCTB, JOKAJIIU30BAHHBIX B CBOUX PErMOHAIIb-
HBIX KOHTEKCTaX, MPOIOJKaTh TPYAMTHCS Hal BBIPAOOTKOW KOHUEMLINU
COOCTBEHHOH KyJIBTYPHOH HACHTHYHOCTH.

CaaBsaHOPUWIBLCTBO U 3aNIATHUYECTBO

A. C. XoMsKOB KOHCTaTUPOBAJ TPYAHOCTH, C KoTopbiMu Poccust crasi-
KHMBaeTCs B MpOIlECCe CAMOIO3HAHUA, B TO BPEeMs KaK TpaHCTPEIUEHT-
HOCTbH (BHEHaXOJIMMOCTD) MO3BOJISIET €l MOHUMaTh 3araj JIydlle, YeM OH
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noHuMaeT cedst cam: « MBI, BBILIEIIINE U3 Hadall IPYTUX, MOKEM yaoOHee
y3HaTh U OLEHUTH 3amajl U €ro UCTOPHIO, YEM OH CaM; HO B TO XK€ BpeMs,
BH/JIS BCIO TPYJHOCTh CAMOIIO3HAHUS, MBI IMEEM TIOJIHOE NMPaBO U3BHUHHUTH
HESICHOCTh Hamero 3HaHus o Poccuu. EBpona, MoxkeT ObITh, y3HAET HAC
JIydIlle Hac CaMHUX, Korna y3Haer» [XomsikoB 2007, c. 175].

B ormnnume ot «3aBepIiieHHOro» 3amajia CTaHOBSIIAsACSA pyccKas uaes
MO3HABATEJIbHO OTKPBITA HABCTPEUy MPOLLIOMY M OyayuieMy. B xoHTek-
cte obmiei gpurocodekoit acrernkn M. M. BaxTuna ponunack MbICIB 00
yIIEepOHOCTH BCAKOW 3aBepiuaromeii camooobekTrBanum: «CBoero 3aBep-
LICHHOCTBIO U 3aBEPILICHHOCTBIO COOBITHS JKUTh HEJb3sl, HEJb3sl MOCTY-
MarTh; YTOOBI XKHUTh, HA/I0 OBITH HE3aBEPIICHHBIM, OTKPBITHIM AJIS ce0sl — BO
BCAKOM CJydae, BO BCEX CYIIECTBEHHBIX MOMEHTAaX JKHU3HHU, — Ha/lO0 IICH-
HOCTHO ellle MpPEACTOsTh cebe, He COBMAAaTh CO CBOCK HATMYHOCTHIO»
[baxtun 1979, c. 14]. Hackonbko «mpexacrosias cede» Poccus nericTBu-
TENBHO CYIIECTBYET, M HACKOJILKO 3aMKHYTas Ha ceOe 3amajHasi «3aBep-
LIEHHOCTB MO3BOJISIET € CYIUTh O CTAHOBJICHUU?

B ommumne ot mpaBocinaBHOM Poccun karonmmueckuil 3amaj JaBHO
«TIOBEPHII alredpy rapMOHHUEH» — MOCTABUII «31paBblii cMbIc» (Common
sense) Tomaca [lelina Ha cimyx0y «Teopuu monezHoctu» (Utility theory)
Hepemyu benrama u MUPOBO33PEHUECKH YCIIOKOMIICS, «IIETIECO00Pa3HO»
MOAYMHMB ce0sl 3aXBaTHUYECKOW KOMIYJILCUBHOCTH. VcciienoBanuio re-
He3Hca IeCTPYKTUBHOCTH NOCBALIeHb! Tpyasl X. Opreru-u-I'accera «Boc-
cranue Macc» (1930), B. Paiixa «IIcuxonorus macc u dammzm» (1933),
I'. Mapky3e «OnHoMepHbIi uenoBek. VccnenoBanue 11eoa0rui pa3BUTO-
ro HHAYCTpHaIbHOTO obmecTBa» (1964), 3. Gpomma «AHATOMUS YeIIOBE-
yeckoit gectpykrusHocTi» (1973), XK. bonpuitapa «B Tenn momuanuBoro
OOJIBIIMHCTBA, MM KOHEIl connanbHoro» (1982) n mHorMe apyrue.

Bce oHn moOykaaloT BAyMaTbcsi B KOHKPETHO-UCTOPUYECKOE COAEP-
JKaHHe HOBOTO Ipeapaccyika — WAEH CaMOJIOCTaTOYHON «HMCKIIIOUUTENb-
Hoctw». CormacHo X. I. I'agamepy, «1ipeomonieHne Bcex MPeapacCcyIKoB,
310 Hauboee obmiee Tpedoanue [IpocBemenus, camo pazodnadaet cebds
B KauecTBe MpesipaccyKa, NepecMoTp KaKOBOTO BIIEPBBIE OTKPHIBAET MYTh
JUTS IPaBUIIBHOTO TIOHUMAaHMsI TOW KOHEYHOCTH, KOTOpasi TOCTIO/ICTBYET HE
TOJIBKO HaJl HAIMM YeJIOBEYECKHM OBITHEM, HO M HaJ HALIHM HCTOpHYE-
ckuM co3Hanuem» [['agamep 1988, c. 79].

K. Heppuna, P. bapt, M. ®yxo, XK. boapuitsap, 3. ®pomm, T. Anop-
HO W Jpyrue MNpPEACTaBUTEIH «BOMPOLIAIONUIETO (HUI0COPCTBOBAHUSMY,
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pa3BeHUUBAONIUE MPEIYMIILHUIO 3aMlaJHOTO MTPEBOCXOJICTBA, UILYT CIOCO-
OBl rapMOHM3ALINHU KOJUIEKTUBHO 0€CCO3HATEIBHOTO ¥ MHIMBHyaTbHO CO-
3HaTeNbHOT0. OHM MPEIOCTEPETaroT eBPONEHCKYI0 MUBHIN3AIMIO OT Ta-
TOTCHHOW TEHCHIIUH BO3BBILICHHUS «BHYTPEHHETO 4yeioBeka» M. Jlrotepa
1o «cBepxyenoBeka» @. Hume, uypeBaToro ero nocieayronuM HU3Bep-
JKeHUEM JI0 anbpayHa A. ¢on Apuuma, kpomku [laxeca 3. T. A. [opmana
u repoeB ®@. Kadxu, paznaBineHHbIX adCypAOM rOCYIapCTBEHHOTO AEJO-
MPOM3BOACTBA. MEXIy TeM UCTOpUUECKas 3ajaya eBpOIEHCKOro YenoBe-
YyecTBa 3aKJIIOYACTCsl B MPOOYXKIEHUH U Pa3BUTHH KOHCONUAMPYIOMIETO
neHTpa auuHoctu — camocmu (Das Selbst). Ecnu BoctpeOoBanHast mpo-
OnemaTukoll eBporieiickoro pomana HoBoro BpeMeHH TeopHsl MO3HAHUS
cTana BeAyled qucuuiuinHoi guiocodun HoBoro Bpemenu, ryMaHucTu-
YeCKHI MHTEPEC PYCCKOM KIIaCCHUYECKON JINTEpaTypbl K OHTOJIOTHYECKOMY
(heHOMEHY «MaJeHBKOTO YeJIOBEKa» BO3BEN IK3UCTECHIIMATIN3M B BEAYIILYIO
¢dunocopckyro AMCHUIIIHHY Beka XX.

«bubaus pycodo6oB» u pycckasi caMo0bITHOCTb

Cyxnenns mapkusa ne Kroctuna, aBropa myTeBbIx 3amMeTok «Poccust
B 1839 roay», kotopbeie ['m MeTTan MeTKO HazBai «Oubnumeit pycohoOoy,
BOCIPUHUMAIOTCSI CErOJIHs KaK cepus JeKiapanuii iubepaibHoi [lepco-
HBI, 3alUIIAIONIEHCS OT MPOPBIBAIOIINXCS B CO3HAHUE COIEPIKAHUN cOO0-
ctBeHHo# Tenu. Ha Beimeanryro kaury mapkusa e Kioctuna @. U. Trot-
YeB MOJIEMUYECKH OTKIMKHYJICS IPOHUKHOBEHHBIMH CTUXaMHU:

OTr OeaHbIE CEJIEHB,

DTa cKymHas pupoa —

Kpaii ponHoil nonroreprenss,
Kpaii T8I pyccroro Hapoma!

He noiimer u He 3ameTuT
T'opapiii B30p MHOTITIEMEHHBIN
YTO CKBO3UT U TalHO CBETUT
B narote TBOEI CMUPEHHOI.

Crpokamu @. W. TroTueBa 3aroBopmIio He «HayKOOOpa3HOE MO3HAHHE,
HE JIOTUYECKOE OIPEAEIICHHE, a BBICILIEE T03HAHUE, )KU3HEHHOE, KOTOPOE MO-
JKET U JOJKHO IPUHAJIEKATh BCsIKOMY Hapoy» [Xomskos 2007, c. 175]:

Jlerom 1844 r. ®@. U. TroTueB aHOHUMHO H3/1aid B MIoHXeHe OpoIIFo-
PY, B KOTOPOI PaCKpUTHUKOBAJI IIPEIB3ATOE OTHOLICHUE 3aI1aJHON MPEecChl
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k Poccum, ocBoOoauBIICH TpuALATh JeT Ha3al EBpomy oT HamoieoHOB-
ckoro HamecTtBus. IlocpeacTBoM HaCTOMYMBO MOBTOPSIEMOrO IIpOIaraH-
JIUCTCKOTO «IIpUIeBa» 3anaj co3/1ajl B IPECTaBICHIUH HOBOTO MOKOJIEHHUS
eBporeies 00pa3 Poccnu Kak «Kakoro-To JOI0eAa.

1O. M. Jlorman npuBoauT B cBoux «KommenTapusix» k « EBrenuto One-
ruHy» (parMeHT U3 BOCIIOMUHAHUI 3HaMeHUTOro Memyapucra @. ©. Bu-
rejist, PUCYIOIIMI TUMMYHBIA HMOPTPET CaMOBIIOONCHHOTO (paHIly3CKOTO
ryBepHepa: «O0 oTedecTBe CBOEM FOBOPHII Kak Bce (ppaHIry3bl, 0e3 4yBCTBa,
HO C XBaCTOBCTBOM, U C COCTpailaHueM, 0oJiee ueM C TIpe3peHHeM, O HallleM
BapBapcTBe. Majo-noMany npuy4usl OH MeHs BUJeTh Bo DpaHuuu mpe-
KpacHEHIIyIo 13 3eMeJlb, BEYHO 03apEHHYIO OJIECKOM COJHIA U yMa, a B e
KHUTENISIX W30paHHBIA HApOJ, HaJ BCEMH OPYTHMMHU MOCTaBICHHBIN» [JloT-
maH 1980, c. 44].

Kamydnupyemyto 3anannoit nubepanbHOi puTopuKkoil TeHb BbIBET Ha
cget JI. H. ToncToii, ornpaBuBLImniics B Hauane 1857 . ¢ 03HaKOMUTEIBHOM
uensto B EBpony. I'epmanusda, ®@pannus, Auarus, HIseitnapus u Urtanus
MIOPA3WIM BIEYATIUTEIBHOIO Xy[NOKHHUKA [1apaIudoM IOJJIUHHOIO, a HE
IIOKa3HOro rymanusma. llepexuroe UM pazouapoBaHHUE B E€BPOIECHCKON
LUBWIN3ALUYA OTPA3WIIOCh B pacckase «JIromepH», MOCTPOEHHOM Ha IIPO-
THUBOIIOCTABJICHUN KPAacOThI IIBEHIIAPCKOW MPHUPOABI JyXOBHOMY YOOXKe-
CTBY CaMOJIOBOJIBHBIX aHIIMHCKUX TypUCTOB: «Cenpmoro urons 1857 rona
B Jlrouepue nepen otenem LlBeiinieprodom, B KOTOpOM 0CTaHABIUBAIOTCS
camble OoraTble JIIOAM, CTPAHCTBYIOIIMA HUIIMK TEBel B MPOAOIIKEHHUE
roJTyyaca e NeCHM 1 urpajt Ha rutape. OKoJjI0 cTa 4eJIoBEeK CIYIIalo ero.
[eBen Tpu paza mpocuil Bcex JaTh eMy 4To-HUOYAb. Hu onuH yenoBek He
Jla] eMy HUYero, 1 MHOTHUE cMesmuchk Haa Hum» [Tonctoit URL].

3akjaoueHue

Poccust nmrodoum 3anan, moToMy 4TO BUAWT B HEM KOMIICHCAIHIO CBOCH
MaTpuapxabHON OBITHITHOCTH.

3anan xe m06um Poccuro, IOTOMY YTO OHA CIIOCOOOM CBOETO HPUCYT-
CTBHS B MHPE BBICTYIIACT OHTOJIOTHUECKON aJbTepHATUBON €ro marpuap-
XaIbHOMY YTHIUTAPU3MY, 36pKaJIOM, B KOTOpOM 3amaji He XO4YeT BUACTh
OIHOCTOPOHHIOIO KOMITYJIbCHBHOCTB CBOETO ITparMaTu3mMa.

BosBpariasch k BRIHECEHHOMY B 3arjlaBHe CTaTh BOIPOCY, «UTo n3me-
HWJIOCHh B OTHOIIEHMsIX 3anaza K Poccuu?y», mpuxomuTcst KOHCTaTUPOBATh
M3MEHEHUS K XyauieMy. KpuTniecku mOHU3MIICS TOJIMTUYECKUI YPOBEHb

218



A.Tl. boHoapes

MEXXTOCyJapCTBEHHBIX M JAMIIJIOMaTHYeCKUX OTHOLIEHWH, a TakKe Hayd-
HBII YpPOBEHb HCTOPUUYECKUX UCCIIETOBAHUN.

«Ecu Thl HeHABUIMIITL — 3HAYUT, TeOs1 TOOSAUII». DTOT MYIphIi ado-
pU3M JIpeBHEKHUTaCKOro MbIiciauTens KoHdyus B ouepenHol pas mof-
TBEP)KJaeT CBOI0 BHEBPEMEHHYIO aKTyaJbHOCTh. PycodoOckasi TOHaIb-
HOCTB, MOOYKIAIOIAs MHTEIUICKTYalbHBIA 3amaj BRIXOAUTD 32 MPEAeibl
UM JK€ OYepUeHHOH chephl HEMPOTUBOPECUMBON JIOTHUECKON apryMeHTa-
1M, OOHAXKAET ero CyeTHOCTh B CPABHEHHUHU CO CIIOKOMHOM HEBO3MYTHUMO-
cteio Unsn Mypowmria, J{oOpsraun Hukntida u Anenm [lomoBuya. Ot ObI-
JIMHHBIE OOTATBIPU CIABSIHCKOW MH(OIOTHH TOTOBBI M CETOJHSI TPOTSIHYTh
PYKY CJaBHBIM IeposiM CPEIHEBEKOBOIO repoOMUecKoro snoca — Pomanmy,
Cuny u 3urdpumy — I COBMECTHOTO MPOTUBOCTOSHUS JEMOHUYIECKIM
CWJIaM, TIOCATAIONIMM Ha UIEI0 YeJIOBEKa, IPU3BAHHOIO KUTh B FTApMOHUN
¢ co0oit m MEpOM.
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XYOOXECTBEHHAA PELLENMUUA CTUXOTBOPEHUA
K.CMUMOHOBA «)XAON MEHA» B MO33NUN 1940-1950-x FO0B

B cTaTbe BbIIBNEHO HECKOMBbKO hOPM TBOPYECKOM peLenunn ctuxotsopeHus K. Cu-
MOHOBa «XXaM MeHs» B BOEHHOM M NOCNEBOEHHOM N033uK. Psa npousBeneHnii noaxea-
TbIBAKOT peann3oBaHHbIi CUMOHOBbLIM TOMOC XXEHCKOW cnacutenbHon nobsu. Ocobyto
rpynmny COCTABASIOT NMOC/EBOEHHbIE TEKCTbI, pa3pabaTbiBatoLLMe 3aKIMHATENbHYH M03-
TUKY NpeTeKkcTa. Boigensetcsa rpynna nonemMuyHbix «XXau MeHs» CTUXOTBOPEHUIA, NPOTU-
BOMOCTaBAAOLLMX MUY O CNACUTENBHON BEPHOCTU MHYHO KOHLEMLMIO OTHOLIEHUN.

Kntoyessie cnoea: K. CUMOHOB; «XKau MeHS»; XyLOXECTBEHHAs peLenuus; noiemMm-
Ka; ToNoc; MOTUB; 3ak/IMHAHWE; BOEHHAs M033Ms; N060BHAsA MPUKa.
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ARTISTIC PERCEPTION OF K. SIMONOV’S POEM
“WAIT FOR ME”IN THE POETRY OF THE 19405-1950S

The article reveals several forms of creative perception of K. Simonov’s poem “Wait
for me” in the war and post-war poetry. Among them are works which implemented
the topos of women’s saving love, realized by Simonov. A special group consists of
post-war poems which develop the poetics of the poem-spell. There is a group of
polemical poems which oppose the myth of saving faithfulness to other concept of
relations.

Key words: K. Simonov; “Wait for me”; artistic perception; controversy; topos;
motif; spell; war poetry; love lyrics; literary generation.

BBenenue

«Kmu mens» K. CumoHOBa CTaI0 3HAKOBBIM MTPOU3BEACHUEM HE TOJb-
KO B cyab0e aBropa. be3 npeyBennyeHust MOXKHO CKa3aThb, 4TO OHO OTpejie-
JIUJIO OJTUH U3 TIyTEU pa3BUTHs BOCHHOM mod3un. OTKa3 B MyOIUKAIIUH B ra-
3erax «Kpacnas 3Be3na» u «Ha mtypmy», konebanus penakropa «IIpaBmp
I1. H. IlocienoBa roBopsAT O TOM, KaKUM TPOPBHIBOM B cepy MHTUMHON
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JIMPpUKN OBLIO ATO CTUXOTBOPCHUC. HeoOniBamast MonyJadapHOCTb MPOU3BC-
ACHUA MMOPOKAACT BOIIPOC O €TI0 BJIMAHUN HA TBOPUYCCTBO COBPEMCHHUKOB
mosTa, BOIpoC, KOTOpI:IfI OBLI OCTaBIeH 0€3 OTBETAa B OTEYECTBEHHOM JIH-
TCPaTypOBCACHUU. HCHBIO CTaTbU SABJISICTCS UCCIICAOBAHUEC q)OpM OTKJIMKa
Ha 3TOT J'II/IpI/IquKI/Iﬁ meacBp.

AKTyaJm3auus JMPUYeCcKOro Ha4ajaa B BOCHHOI 033U

[lepBrrit kpyr BausgHust HanbOonee mupok. M. O. UynakoBa otmeya-
et ocobyro pors K. CuMoHOBa B coBeTCKOM BoeHHOH mod3um: «C 1941
u B TeueHue 1942 roma Ha TOM camMoM ToJie, Ha KoTopoM ycunusimu Cu-
MOHOBa “00JIbIIIE, YeM KOTO-JTUOO U3 COBPEMEHHBIX MMO3TOB”, YHHUTONKE-
HO “TIpeACTaBJICHUE O MO33UU KaK O crenu(uueckoM BHJIE UCKYCCTBA”,
caMm OH OypHO HaYMHAET MUCATh MOYTH MCKIIOUYUTEILHO JIIOOOBHYIO JIU-
puky <...>. IMeHHO eMy BbINIaJaeT Ha4aTh U3MEHEHHE TOTO fA3BIKA 7e-
4amHOU COBETCKOM M033UH, KOTOPBIN yrpouuBayics K KoHIy 1930-x npu
ero ke aktuBHOU ponm» [Uymakosa 2002, c. 245]. Yenex «Knu meHs»
OTIpeIeNUII HaIpaBlieHne TBOpUeckux mouckoB camoro K. CumonoBa
Kak 1modTa. 3HameHuTas nyonukanus B «IIpaBae» cocrosmace 14 ssHBaps
1942 rona, nogbopka cTUXOTBOpeHHH ¢ Toa3aroinoBkoM «C Toboii u 6e3
TeOsD», BKIIOUABIIAsl U JIETEHAapPHBIM TEKCT, ObUIa BKIIOUCHA B AEKaOpb-
ckuii Homep «Hosoro mupa» 3a 1941 roxn, nmoanucaHHbIi B e4arh TOJIb-
ko B mapte 1942. He Oyaem CTpOHTH MpeNnoioKeHUH, KakoBa Obla Obl
peakuus Ha MOsSBUBILIEECS Hayajlo IUKIa, He 3aBOIOH «Kau mMeHs» Bce-
COIO3HOM MOMYISIPHOCTH, HO KPUTHK B. AnekcanipoB, OTKIMKHYBIIUHCS
Ha BBIIICAIINN OTASIbHON KHUIOM LMKJI, cyea HanucaHHOe CHMOHOBBIM
Jaeko He paBHO3HauHbIM. [locie Brixona nepsoit yactu «C To0oi u 6e3
TeOs»» B «HoBOM Mupe» CHMOHOB ITPOIOIKHIT LUK €I ABYMSI )KypHaIIb-
HBIMH [TOI00PKaMHU.

Opnaxo cyxaenue M. O. UynakoBoit Bc€ ke HYXKIaeTCs B IBYX JO-
nonHeHusIX. OTMeTnM, 4To Juid camoro CHMOHOBA JBM)KEHUE K JIUPUKE
Hayajochk elle B J0BoeHHYIo nopy. B 1939 rony B «JIuteparypHoii razere»
OH BBICTYIIAET C «3aMEeTKaMH O IOA3UNY», UMEIOLTUMH TOBOPSIINI MMo3a-
rosioBok «O MpaBe Ha JUPUKY». B HUX MO3T BhICKa3bIBaeT W€, TOYTH
€peTHYeCKHe 10 OTHOIIEHUIO K COIPeaTNCTUIECKOH TOKTpuHe: «HecTHas
JTUpUYecKas KHUra Bcerna yoenurenbHa. OHa MOBECTBYET O 4EIOBEKE,
HO HE O TOM THIIMYECKOM YeJIOBEKe, KOTOPBIH TBEP/I0i, NHOT/IA CIUIIKOM
TBEPAOH MOXOAKON IIPOXOIUT Yepe3 pOMaHbl U AMUYECKUE MOAMBL. <...>
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I'epoii mpaBaAKBOI TUPHUUECKON KHUTH — 3TO aBTOP B €r0 OCOOECHHOM I103-
THYeCcKoM caMmoBocnpusTium» [Cumonos 1939, c. 3].

Hpyroe nononnenue k Mpicisiv M. O. YynakoBoii cBsizaHo ¢ HE0OXo-
JUMOCTBIO HCIIPAaBUTh HAPHCOBAHHYIO €10 KapTHHY, HA KOTOPOM Mo HOBOM
MO3THYECKOH AOpore UaeT NCKIIoUUTeNbHO ofnnH CuMoHOB. Paj uccneno-
Baresiei, HalpOTHB, OTMEYAIOT olllee M3MEHEHHE IM033UH, PUBHECCHUE
B HEe TOr0, YTO IIPHHATO Ha3bIBaTh cOOCTBEHHO JupuKkoi. Tak, b. Menuens
nueT: «/lymeBHble nepeXuBaHUsl B MHTUMHOW JINPUKE MeperieTalnch
C MOTHBaMH MaTPHOTU3Ma U KEPTBEHHOCTH, OTHAKO OHM OBLIN IIpE/ICTaBIIe-
HBI O0JIee KOHKPETHO 1 MHOTOIUIAHOBO, YeM B IOBOCHHBIH nepuon. [Tox Bre-
YaTeHNEeM BOCHHBIX MePEeKMBAHUIN JJayKe Y BEIYIIUX aBTOPOB “OapabaHHOM
JUPUKU TIOSBISIIOTCSA MOAYAC CTUXOTBOPEHMS, HapyLIarollUe MPHUCYLIUH
MX TBOPYECTBY 3a/laHHBIN Ka3zeHHbIM onTtuMu3M» [Mennens 2000, c. 962].
B. B. Kox1HOB TOUHO MoaMedaeT mapagoKcanbHyl0 OCOOCHHOCTh JIMPUKU
BOCHHBIX JIeT: «[Ipeobnanaromas yacTh 3TUX CTUXOTBOPEHUI HaNMCcaHa He
CTOJIBKO O B0liHe, CKOJIBKO 8otiHoi0 <...>. C “TeMaTn4ecKoi’” TOUKU 3PCHUS —
9TO CTUXOTBOPEHHMS O POTHOM JIOME, O OparcTBe JIFOACH, O JII0OBHU, O pOAHON
NPUPOZE BO BCEM ee MHOrooOpasuu u T. 1.» [Koxkunos 2002, c. 151].

U Bce xe cTuxoTBOpeHuto «Kan MeHs» MPUHAJIEKUT B IUPUUECKOM
BOCHHOM JIBXKCHUHU oco0ast posib. KoHeuHO, Takue >KeMYyKUHBI ITIO-
0OBHOI JIMpHKH, KaK «bbeTcst B TeCHOH meuypke oroHsb...» A. Cypkosa,
«B necy npudponrosom» M. McakoBckoro, cpasy 3a3BydaBIas Kak MecHs
«TemHnas HOub» B. AraroBa, Ipon3BeACHUS BIIOJIHE CAMOOBITHBIE, HO OHU
BOILIUIM B JIUTEparypy no ¢apsarepy, npoioxkeHHoMy CHUMOHOBBIM. Ero
BIIMSHUE 37€Ch KacaeTcsl He TEKCTyalbHOM OJIM30CTH, 8 HapaBIEHHOCTH
JUTEPaTypHOro Ipolecca. ITOT caMblil IUPOKHUH KPyT peleniuy CBA3aH
C YTBEp:K/IEHHEM B BOEHHOM M033MM HHTUMHOTO KaMEpPHOTO Havaja.

Penenuus Tonoca ;KeHCKOH CIAaCUTEJILHOMN JTI00BH

CruxorBopenne CUMOHOBA IPEACTABUIIO B OUUIIIEHHOM BH/I€ BaYKHBIN
JUISL BOGHHOH JIMTEpaTypbl MOTHB «CHACEHUS JTIOOOBBIO», KOTOPBIA OBLI
MOJIXBa4€H APYTUMH TOITaMH. MBI JalleKu OT yTBepKaeHus, 410 CHMOHOB
SBJSIETCS, TAK CKa3aTh, U3o0perareneM dToro Morusa. Jymaercs, «Xmn
MeHsD» 00ecreunio cede HeObIBATYIO MOMYISPHOCTh IMEHHO TIOTOMY, YTO
3aTPOHYJIO OAMH U3 BAXKHEUIINX TOIIOCOB PYCCKON KYJBTYPBI.

BxoxzaeHue B muTepaTypoBeleHUE CepeNUHbl XX B. B3TOIO U3 PUTO-
PUKH TEPMHHA «TOTMOCY» cBs3aHO ¢ Tpynamu J. Kypruyca. Mccienosarens
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JlaeT TOKOBaHHE TEPMUHY, ONMPAsCh HA aHTHUHYIO Tpaaunuio: «They are
intellectual themes, suitable for development and modification at the ora-
tor’s pleasure. <...> We shall therefore retain the Greek topos»' [Curtius
2015, c. 70]. K Tonocam OH OTHOCHT YCTOWYHMBBIE CIIOBECHBIE 00OPOTHI U,
IIaBHOE, WJIeH, CTOSANIME 32 HUMH. KypImyc Takke Ha3blBaeT TOMOCAMH
1 yCTOWYMBBIC 00pa3sl, cOmmkas ux ¢ apxerurnamu lOnra: «It [topos] is
rooted in the deeper strata of the soul. It belongs to the stock of archaic
proto-images in the collective unconscious»” [Tam ke, c. 105].

B oreuecTBeHHON HayKe OCMBICIIEHHE TepMUHA Tpoaoikui A. M. I1an-
YEHKO, MOCTABUBILIMK BOIPOC 00 3BOJIIOLUH U KYJIBTYPHOM CBOEOOpPa3nu
TonocoB: «les HalMOHAIBHOM TONMKY HU B KOEH Mepe He IPOTUBOPEUHUT
9BOJTIOLMOHHOMY MPUHIMITY. DBOJIOUHUS KYJIBTYphl — SIBICHHE HE TOJIBKO
Hen30exXHoe, HO U OJIarOTBOPHOE, MOTOMY YTO KYJBTypa HE MOXKET Ipe-
ObIBaTh B 3aCTHIBIIEM, OKOCTEHENIOM cocTOostHMU. Ho sBomous Bce ke
MPOTEKAET B Tpeaeiax ‘‘BeUHOTO rpana’ KyiasTypb» [Ilandenko 1986,
c. 248]. Takum obOpa3om, He Oyaydu TaK TECHO CBSI3AHHBIM C KOHKPETHOM
JICKCEMOM, KaK KOHILIENT, TOIOC, TaK CKa3aTb, [Iy0Ke MOTUBA: OH HaJbIH-
JUBHIYaJIeH, IPEeAIoaraeT ONpeieIeHHOE LIEHHOCTHOE HAlOJHEHUE 0-
BTOPSIIONIEHCS TEKCTOBOM eIUHUIIBI U, 10 HabmroneHnio A. M. [landenko,
o0naiaeT HAlIMOHAIBLHOHN CeM()UIHOCTHIO.

YeTKOCTh apTHKYJ/ISLIUH TOTIOCA CTIACUTEIBHON KEHCKOM JIF0OBU B BOCH-
HOM MO33UH NPUHAIISKAT UMEeHHO CHMOHOBY U CBsi3aHa co «JK1u MeHs».
CaM 1mo3T HBITAJICS MPOJODKUTE pa3paboTKy TONoca B JIPYIMX TEKCTax:
Bapualiell Ha Ty e TeMY SIBUIIOCH « 5] He MOMHIO, CyTKH WIIN ACCATh. ..».
Ho ctuxoTBopenune He mpo3BydYano HU KaK MOIIHOE BBIPAKEHHE OOIIEeTo
YastHUSl, HU KaK MPOHMKHOBEHHAS! HCITOBE/Ib.

[IpencraBnenue 0 CIacCUTEIBHON CHIIE YKEHCKO JTFOOBH CTaI0 OCHOBOM
MHOI'MX BOE€HHBIX IPOU3BEICHUH. ECTh OHO U B OY€Hb N3BECTHBIX TEKCTaXx:
«MHe B xonomHOH 3eMistHKe Teruio / OT TBoew Heracumoii io0Bm» A. Cyp-
KoBa 1 (¢ mpsimoit aumosueit Ha CumonoBa) « Twl MeHst xaémb / <...> U mo-
3TOMY 3Har0 — co MHOM / Huuero He ciayuntes»» B. Ararosa.

'«DTO MHTEIUICKTYalbHbIC TEMbI, CIIOCOOHBIC PAa3BHBAThCS M U3MEHATHCS IO JKeJa-
HHUIO oparopa <...>. [IoaToMy MBI BEpHEMCS K TPEUECKOMY TEPMHHY “TOTOC™» (IIEpeBOX
Ham. — /. K).

2«OH [Tonoc] kopeHuTes B 6osiee Try6oKoM ciioe ayid. OH NPUHAIIIEKUT K apXande-
CKHM TIPOTOOOpa3aM KOJJIEKTUBHOTO OecCO3HATETBHOTO» (TIepeBon Hal. — /. K.).
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Janee peub MmoiieT 0 MEHEe M3BECTHBIX MPOU3BEICHHSIX, IIIe JIF000-
BBIO TAK)KE COXPAHIETCS KU3Hb Teposi, T. €. TOMOC MPEACTABICH CTOb KE
9eTKO, Kak y CHMOHOBA.

CruxorBopenue A. IIpoxodreBa «llecenka» (1943) ¢ ero Hempurs-
3aTebHBIM 3arJlaBUEM HE MBITAETCS CTaTh MPU3BIBOM 3aKIHHATEILHOM
cuibl. COOCTBEHHO, Bo3jielicTBUE « K11 MEHS» MOYXKHO CBECTH K IMOBTOPE-
HUIO KITFOYEBOTO MOTHBA BO (hpaze «XOpoIIei Jro0oBbI0 XpaHss» [[Ipoxo-
¢weB 1986, c. 244]. OgHaKo ciemxyeT OTMETUTh U JIETKOEe CTUIIHMCTUYECKOE
BJIMSTHME COBPEMEHHUKA: OOMIINE TIOBTOPOB KOHIIETITYaJIbHO BaJKHBIX CIIOB,
XOTS U HE TIEPEXOIAIICE B CHMOHOBCKYIO 3aKJIMHATENLHOCTE: « Thl BCE 03a-
pu, o3apu, / Thl Kak MEHs OMHHMIILB, / Thl Kak MeHs 00U, / Eilie u ere
moBTOpH!» [Tam xe]. B ctuxoTrBopennn [IpokodseBa oTpas3uiics ere oanH
TOIIOC BOCHHOH TI093HH, TAKKe C 0CO00H HACTOWYMBOCTHIO TTOBTOPSEMBIi
CHMOHOBBIM. DTO UEsI HE3PUMOT'O PUCYTCTBUS KEHIIUHBI PSIIOM C OO~
oM. Hauano «ITecenkn» [IpokodpeBa — «Kak Oyaro ¢ ToOOI0 CHXKY U MO0
si» [Tam xe]. B nuxire CuMOHOBa dTa MBICTH MTPOBEICHA HEOMHOKPATHO:
«Twt mo xamusAM oneneHensiM / Co MHOM HEBUAMMO mpomuia» [CHMOHOB
1982, c. 188], «OHa — TbI He Buman ee — / Cujena TpeTbed 3a CTOJIOM»
[Tam xe, c. 193]. [1o Hameli runorese, OHa IPUCYTCTBYET U B « K111 MeHs»
(«Cpenu orus / OxxuaHueM CBOMM ThI CIIaciia MEHs» [TaM ke, ¢. 175]).

ITomxBaTpIBasi ocHOBHOM MOTHUB « K1 MeHs», [I[pokodnes «ydeperaer»
ce0s1 OT MPSIMOTO TOJIPAYKAHUS, BBOSI HOBBIH, JTOMOTHUTEIBHBI MOTUB —
OTBETHYO 3a00Ty BOMHA 0 eHIMHE. OOLIMIA MOCHUT TEKCTa pa3/iBauBacT-
Csi: €CJIM B CpEHEN YacTH JIUPHUYECKUI Tepoil TOBOPUT O KEHCKOW JTFOOBH,
ee BO BCEX CMBICIIaX KUBUTEIHHOHN CHIIe, TO B HavYalle U KOHIIE pedpeHOM
3Byuar JpyTHe CTPOKH: BOIOEM, «UTOO jerde JoOuMbIM >kuiock!» [IIpo-
ko(beB 1986, c. 244]. [IpoucxonuT Bo3BpaIIeHHe K MPUBBIYHBIM (DyHKITH-
SIM: «MY>KYMHA BOIOCT BO UMSI KCHIIUHY» — <OKEHINMHA % 1eT». [IpokodbeBy
HE XBaTWJIO No3THYecKor cmenoctu CuMoHOBa, KOTopyro JI. AHHMHCKUI
YBUJEI KaK pa3 B TOM, YTO MBI Ha3BAJIHM TOMIOCOM CITACUTEIBHOMN KEHCKON
mo6BH: «Tricsay pa3 ObLTO cKka3aHo (B TOM 4mcie u caMuM CHMOHOBBIM):
MYKIHHA, IEPSICh Ha BOWHE, CIIacacT CBOIO KEeHIUHY. U Tonmpko pa3 — Ha-
BBIBOPOT oOIIen3BecTHOMY <...>. W 3TOT €IMHCTBEHHBIH pa3 — MPOPHIB
cruxa B Beanure» [Anauackuii 2009, kH. 2, ¢. 210].

Ha 6mm3octs cruxorBopenus M. YTkuHa « Thl HIIEIIE MUCHMO MHE. . .»
(1943) x «Knu mensn» ykazan A. B. JIbruarun: «Mocud YTKuH He ojgeMu-
3upyeT ¢ CHMOHOBEBIM, HE OIMPOBEpPracT OCHOBHYIO MBICIH “JKmu meHs”.
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B ctuxorBopenun 1943 r. “Tobl numienib NUCbMO MHE...” TOAT TAKXKE CKa-
KET O 3HaYCHUM B JKU3HH cojjara JroOoBH U BepHOCTW» [JIprdarun 2011,
c. 65]. U nanee uccnenopareiab NPUBOAUT JCHCTBUTENBHO CaMbIi KOHIIET-
TyaJIbHO CXOXKHI C CAMOHOBCKHM (PparMeHT CTUXOTBOPEHHUSI:

Ho Tor, koro nro0sT,

Ho Tot, KOr0 MOMHSIT,

Kak moma — u B gpiMe BOMHEI!
[VTkun 1966, c. 233]

[IpouuTHpoBaHHBIE CTPOKH CI0KHO Ha3BaTh ABTOPCKOM yJauei, CIIMIII-
KOM JIBYCMBICIICHHO U HEHaMEPEHHO 3aJIMXBAaTCKH 3BYYUT CPaBHEHHE Ha
8otiHe Kak ooma.

I'epoeB npousBenenuiit Yrkuaa 1 CHMOHOBA POAHUT MpodeTndecKast
YBEPEHHOCTh B BO3BpalleHnU: «Msbl ckopo BepHeMcs. S 3Hato. S Bepro»
[Tam xe] — u mepexox K OyayliemMy BpeMEHH, BPEMEHH IOCIEBOCHHON
BCTpeud, B guHane. Takas KOHLIOBKA SIBJSIETCS OAHUM M3 JIIOOMMBIX TH-
noB 3aBepuieHus: y CHMOHOBa (HampuMep, B CTUXOTBOpeHUH «/lanexomy
OPYTY»), XOTSI XapaKTepHa JUIsi BOCHHOW TO33UH B 1IeJIOM. 3HaYUMO, YTO
VY1ruH, Kak U [IpokodbeB, Takke COBMEIIAET TOMOCH, IPUCOCAUHSS K MO-
THUBY CIIACUTEIbHOM JIFOOBH MOTHB COBEPILAEMbIX CHJION YyBCTB UyJECHBIX
IIPOCTPAHCTBEHHBIX IEPEMEILEHUN JKEHIMHBL: «3aTo 51 yBEPEH: K Hepe-
Hemy kpato / [IpopBercs Takas m000Bb!» [YTruH 1966, c. 233].

MpgI nonaraeM, 4TO MOTHBBI CITACEHHSI M MEPEMEIICHUs] COCTAaBIISIOT
HEKHUH yCTOMYMBBIM KOMIUIEKC, KOTOpBIN Oeper Hawano B «llmaue Spoc-
JIaBHBI», 00HAPYKHUBAIOLIEM CXOJHOE COeIUHEHNE MOTHBOB. HecmoTps Ha
¢onpriiopHble UcTOKH «Il1aya...», coennHeHne MOTUBOB PEIKO BCTpeya-
JI0OCh B HapoaHOM TBopuecTBe. Tak, Be. Musiep oOHapyxui napasienb
TOJIBKO B I0KHOCIIABSIHCKOM (oibkiiope. CBoeOpasue B pa3paboTke Gob-
KJIOPHBIX MOTHBOB aBTOpoM «Cioga...» noxdepkusaer JI. B. CokosoBa:
«SlpocnaBHa-KyKyIIKa JETUT K JFIOOMMOMY HE JJIsi TOTO, YTOOBI OIJIaKaTh
€ro Ha 1oJie OUTBBI, @ YTOOBI C TOMOILBIO KUBOH U MEPTBOH BOJBI BEPHYThH
ero K xu3Hu. Kak u B 1pyrux ciydasx, aBrop C<ioBa> TpaHcdopmupyer
TPaJUIMOHHBINA QONBKIOPHEIH 00pa3» [Cokomosa 1995, c. 111].

Bansinue 3akanHATEIbHOM MOYTHKH
cruxoTrBopennst K. CumonoBa

TBopueckas peneniys cTuxoTBopeHuss CHMOHOBA IPOJOIKAETCS H TO0-
CJie BOWHBI, BIHSS Ha PEIIEHHE TEMBI PAa3IyKH C JIOOMMOM. AKTyalabHON
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CTaHOBUTCS (hopMa CTUXOTBOPEHUSI-3aKIIMHAHUS, TO3BOJISIOIIAS] ICUXOJIO0-
TUYECKH U UHTOHAIIMOHHO TOYHO MepeiaTh 00palleHue K JIF0OUMOH.

Marus «Knu MeHs» KocHynach ctuxoTrBopeHus: I1. AHTOKoIbCKOTO
«Omste» (1946). Antokonbckuid Ben B [ocnutuszmare u JlutuHCTUTyTE
MOATUYECKUE CEMUHAPDI, KOTOPBIE 0 BOMHBI moceman CUMOHOB, MO3Ke
MOATOB CBSI3BIBATM TeIUIble OTHOIIEHUA. CTuxoTBOpeHue «OmsAThY» BKIIIO-
4eHO B UK «305 baxaHoBay, MOCBsIIEHHbIN keHe. CI0KHO OJHO3HAY-
HO YTBEpXKIaTh HAIMYUE CUMOHOBCKOTO BIUSIHUS, XOTS B oueHke «XKau
MEH» AHTOKOJIBCKUN HE PACXOAUIICA C HAapOAHBIM MHeHHeM: «Eciu Torga
e, OOJIbIIIe IBAJIATH JIeT Ha3al, “YKmu MeHs, U sl BEpHYCh MOJHUEHOC-
HO 00JIETEJIO BCIO apPMHUIO U BCE HAIIW THUIbI, €CJIA PEIIMTEIBHO KA IbIN
COBETCKHI1 YEIIOBCK M KaXKJasl KEHIIWHA ONIYTHJIM NOTPEOHOCTh MpHMe-
HUTH JIMYHO K ceOe KOPOTKUE CTPOKH 3TOTO CTHXOTBOPEHHS — ATO OBLIO
TOYHO TAKUM K€ YyJIOM UCKYCCTBa TEX JIET, U 320BITh O HEM HEBO3MOKHOY
[Antokonwsckuii 1971, T. 4, c. 224-225]. CruxoTBopenus «Xaum MeHs»
1 «O1sITh» POITHUT UAACS CTPACTHOM, HeM30BIBHOW U HEPACTOPKUMOH JTF00-
BU, UCIIBITYEMOU PACCTOSIHUEM, U, [NIABHOE, CaM IPUHIIUI UCIIOJIb30BAHUS
OUYEHb UHTUMHOM MO COACPKAHUIO U MHTOHALIMOHHO BEPHOU PEIUIUKH, KO-
TOpasi CTaHOBUTCSI peppenoM Tekcta. Kirouesast pasza: «[loMmHu meHs, He
3a0ynp mens! Cibrnumib? / He 3a...» [AnTokonbsckuit 1971, 1. 1, ¢. 170]
BHauaJje MepeacT MpU3bIB JIUPUICCKOTO I'epos, a B (PUHAJE 3BYUYHT U3 YCT
SKEHIIUHBI.

AHTOKOJBCKUMN, B oTiinuue OT CUMOHOBA, HE BBIBEPSET KOMITO3ULIUIO
pammoHanbHO. Kazanock Obl, TEKCT HaYaT U3MFOOICHHBIMU Y yUCHUKA aHa-
(hopamu: «ITO MOY KPHK, 3aXJICOHYBIIHICS B BETPE BECCHHEM. / DTO cama
Thl MEHS IIeJI0Baja B miaza. / OTo Mbl 00a OCTAUCh APYT JAPYry crace-
HbeM» [Tam ke]. Ho 371ech MCnonp30BaHO «HATHETAaHUE OIMUCATEIbHBIX
nepudpas» (tepmun H. A. Kopapckoro) [Llut. mo: Maromenosa 2004,
c. 100], morck UCTHHBI UJIET CJIOBHO MHTYUTHBHO. Y CHMOHOBA K¢ aHa(o-
Py COCTaBJISIFOT B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB MPUAATOYHBIC YaCTH MPEIIOKE-
HUS — CaMO€ HaJIeKHOE CPEICTBO YCTAHOBUTH BPEMEHHBIEC WIH IPUUUHHO-
CJICICTBEHHBIC CBSI3H.

CuMOHOBa ¥ AHTOKOJIBCKOTO OOBEIMHSIET JIF0OOBh K Aetaisam. OmHa-
KO Kak pa3 B «Kmu MeHsS» UX KPYT NPEIebHO OTPaHUYEH, 32 CUET Yero
U CO3JaeTCsl YHUBEpCcANIbHOCTh. Ho U B 11enoM feTanu3anus y AHTOKOIb-
CKOTO MHasi, He OOPUCOBBIBAIOIIAS C SICHOCTHIO CHUMKA TOJBKO OJHY CH-
Tyanuio. JI. AHHUHCKUH nHeT: « ITOT (PaKTypHBINA HATIOP, IOTOK PEajIHid,
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IIKBaJ MOIPOOHOCTEH — MeTa MacTepa» [ AnHunHCckui 2009, kH. 1, c. 252].
U 31eck BayKHO CIOBO «ILIKBaI», MOAPOOHOCTH Y AHTOKOJIBCKOTO BCETna
CYMMUPYIOTCS 10 IPEBPALIEHNs B KpylIamyto cuiy: «llamsaTs HanoaHuT-
sl MY3BIKOM, BETPOM CBIPbIM, / MopeM, BOK3aJaMu, XPUIUIBIMUA B3J0XaMH
napa» [AnTtokonbckuit 1971, . 1, c. 170].

Uro ke BCE-TaKM MOXKET YKa3blBaTh HA T'€HETHYECKYIO0 OJIM30CTb
TEeKCTOB? Y AHTOKOJIBCKOTO, Kak U Yy CHMOHOBa, 3ByYHT MOTHUB JIFOOBH-
CIIaCeHMs, XOTS B CUTYallUU TIOCIEBOEHHON OH HE MOTUBUpPOBaH. O4eBU -
HO, Pe4b MIET O CMIACEHHU HK3UCTEHIHAIBHOM: «ITO MBI 00a OCTaINCh
JpyT APYTY criaceHbeM» [TaMm ke ]. B nenom, 6e3ycioBHBIM OCTaeTCs TOMb-
KO (paKT MOCTPOCHUS CTUXOTBOPEHUSI Ha 3aKIIMHATEIBHOM pedpeHe, TOUHO
yCIBIIIAHHBIX NHTOHAIUAX B3BOJTHOBAaHHOTO CEpALIA.

Jpyroii mocneBoeHHBIH OTKIMK Ha «Knm MeHa» — «3akiInHaHbE»
U. CenbBunckoro (1958). CenpBUHCKHI — ellle OJUH PYKOBOAMTENb MO-
cemasuierocsi CHMOHOBBIM MO3THYECKOTO ceMuHapa npu [ocaurusnare,
HO OTHOLICHWH YYMTENlb — YYEHHK, OYEBHUIHO, MEXIYy HHUMH HE OBLJIO.
B 1950-e rr. B mo6oBHO# nupuke CEeIbBHHCKOTO MPOUCXOAUT MOBOPOT,
BMECTO JIETKOH OMbsIHEHHOCTH KEHIIMHOHN MOSBIISETCS Ipama JIIOOBH MOy~
B3aMMHOM, KOI7Ia FEPOMHS Ha MY KCKOE MO3/IHEE UyBCTBO OTBEYAET IPUBSA3aH-
HOCTBIO, 3aMHTEPECOBAHHOCTBIO, TIOPOH 3alpsATaHHBIMU OT ce0si caMoi, HO
TOJIBKO HE JIFO0OBBIO. IMEHHO B 3TOT Hepuon B psizie TeKCToB CelnbBHHCKOTO
MpOOUBAIOTCS CHMOHOBCKHE MHTOHALIWH.

B camom Ha3BaHnK «3aKkIMHAHBE» MPMO oTpedriekcupoBana Ta popma,
KOTOpast mo3BosvIIa « K1 MeHs» He IPOCTO CTaTh TIOOMMBIM MUJTHOHAMH,
HO Y BBITIOJTHUTD BKHYIO BO BpeMsl BOWHBI KYJIBTYpHYIO (pyHKLHIO. [IepBbiit
yurarenb, JIeB Kaccuib, OTMETHII, UTO CTUXOTBOPEHHE «HEMHOTO MOXO0XKeE
Ha 3aknuHanue» [Lut. mo: Yynakosa 2002, c. 240]. BaxxHo, 4To c10BO «3a-
KJIMHATEJILHBII TPO3BYYalio U B OJHOM M3 IIEPBBIX KPUTUUECKUX pa300poB
cruxoTBopeHusi: «Hamucarb 3T CTUXU HYKHO OBIO UMEHHO C TAaKUMU 3a-
KIIMHATEIIbHBIMY MOBTOpEeHUAMMW» [Anekcanapos 1943, c. 160]. Oto nenaer
ellle onpesielieHHee aJUTF03UBHOCTD 3arojioBka y CenbBHHCKOTO.

[TosT numaer CBOH TEKCT CTPOrod cTpO(UUECKON BBHIBEPEHHOCTH,
HO HAa4YMHAET ¢ HACTOMYMBOTO MOBTOpa KIIOUEBOW (ppasbl, mepexomsiie-
ro B cyrrecTuBHbIA Bcrieck: «llo3oBu Mens, mo3oBu mens, / [lo3oBu
MeHs1, mo30Bu MeHs!» [CenpBunckuid 1971, 1. 1, ¢. 195] CenbBuHCKHI
HCIOJB3YEeT U MOBTOp KopHA. HamoMmunM, uto y CHMOHOBA CJIOBO <GKIN»
noBtopsietcss 11 pas, a Bcero ogHokopeHHbIX cioB 18. YV CenbBUHCKOTO
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MTOBTOPOB «I1030BU» 13, TaKkke NCIOIB3YETCs] OMHOKOPEHHOE CJIOBO «HA30-
Bu». B «3aknnHanbe» MyX4YMHA SBISIETCS HOCUTENIEM MAarHyecKoil CHIIbI,
KOTOpasi yoepeskeT JTI00MMYyI0: «A He cMeellb WeNnHyTh nucbMy, / HazoBu
MEHSI XOTb 110 UMEHH — / 5] npixanbeM Tedst 0boiimy!» [Tam ke]. Ho «Hazo-
BU» — OCJIa0NICHHAs! BEPCHUS KIIO30BU» — HEKUI KOMIIPOMUCCHBII BapHaHT
NPUCYTCTBHS B KU3HU JKEHIIMHBI, IPUCYTCTBUS B BHJE UMEHH, HO TepOi
COIVIACEH M Ha HEro. YKe 3TOT (hparMeHT BCKPBIBACT CIOKHOCTH OTHOLIIE-
HU, KOTOpasi MOATBEPKIAETCS Aajee U OOBIICHSET MOCIEAHIO 000pBaH-
HYIO0 CTPOYKY C MYYHMTEIbHBIM YIIOPOM Ha 3BYK: «Il03-30BH MeHS...»

CruxorBopenue CeabBHHCKOTO OYEHBb CJIOKHO: Fepoil BEpUT BO Bce-
NOOEKAAIOUIYIO CHITY JIFOOBH, HO B TO XK€ BpeMsl 3aKJIMHAHUEM IIBITACTCS
BBI3BIBAaTh camy J1t000Bb. lHTEepecHo, uTo CenbBUHCKUN HE TOJIBKO H3Me-
HUJI IPETEeKCT (MarnyecKoi CriacCHUTeNbHON CHIION HAe]eH MYKUMHA), HO
U cJiesaj OuYeBUAHON HEKOTOPYIO JTOTMUYECKYI0 U TICMXOJIOTHYECKYIO 0CO-
OEHHOCTh CHMOHOBCKOTO HIEAEBPa, [0 CYyTH, PUCYIOILETO CTONb KE CIO0XK-
Hble oTHOIEeHUs. B «Kau MeHs» XOTs M 3By4uT OOMNbILasi YBEPEHHOCTh
B Oyny1ieM, 4eMy CIIoCOOCTBYET CIIOXKHBIM BPEMEHHOI Mepexos B TpeThei
cTpode, Korna HacTOsIIee CTAHOBUTCS MPOLLIBIM, a YasHHUs COBIBAIOTCS,
HO caMa CYITECTHBHAs MOJTHKA TOJIBKO MPHU3BIBAET FE€POUHIO O0PATUTHCS
K Maruu 1068u. Kora roBopsT o 3aKiInHaTEIbHON MOITUKE K MarHUeCKON
CHJIE KEHCKOH J1I00BU B «OKam MeHs», MPOUCXOIUT HEBOJIbHAsI abeppawusl.
Benp cHayana Hy>KHO OIHO 4y[O — 3aKJLSICTh KEHIIMHY, YTOOBI yXe IMOo-
TOM SIBWJIOCH JJPyro€ — OHa craciia repos. OTOT OTTEHOK COMHEHHS U He-
KYyIO IIATKOCTh 4y/a, KOTOPOE MOXKET M HE COBIThCS, TOHKO TTOYyBCTBOBAJ
B NepBOUCTOUHUKE CelnbBUHCKUM.

Xy/no:kecTBEHHAs MOJEeMHKA
€O CTUXOTBOpeHueM «ZKau MeHsD»)

HpO&HaHI/ISI/IpOBaHHI)Ie CTUXOTBOPCHHA JOBOJIBHO CUJIIBHO OTIIMYAOTCS
oT «)KI[I/I MCHs», 3aUMCTBYS WA KITFOUEBOM TOIIOC, NJIN OCHOBHOM IIpUCM.
[Ipsimoe moppakaHne U3BECTHOMY TEKCTY JIeNlallo 3apaHee 0OpevueHHOH Ha
Heyiady poiib nocienosarens. OpgHako Oojee MmoiHast oropa Ha CTPYKTY-
PY BO3MOJKHA B XyJOXXECTBEHHOM IOJIEMUKE, NP KOTOPOM Y3HABAEMOCTh
MCXOHOTO MPOM3BEACHUS KaK yKa3aHHE Ha MO3UIUIO OMIOHEHTa MPOCTO
HeoOxomuma. Ham ymamock 0OHapyXHUTh JBa TIOJIEMHYECKUX OTKJIMKA Ha
ctuxotBopenue «Kmn mens» — «He sxmu merst» (1958) C. Kupcanosa u «S1
cBoux (ororpaduii Tede He gapuil...» (1944) C. Opnosa. B 06oux ciygasx
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MPETEKCT CTUXOTBOPEHHH ObUT yKa3aH nuteparypoBegamu. Tak, M. JI. T'a-
cnapoB orMeuaeT: «He owcou mens — anmnrosus Ha ctuxorBopenue K. Cu-
MoHoBa “XKau mens”» [['acniapos 2006, c. 769]. O. A. JlameBckas B pak-
tukyme npennaraetr: «ComnocraBsre ctuxoTBopeHus K. Cumonosa “XKnu
menss” u C. Opnosa “S cBoux ¢otorpaduii Tebe He mapun”. Kak MoxHO
O0O0BSICHUTH OTKPBITYIO mojeMuky C. OpiioBa ¢ U3BECTHBIM CTUXOTBOPCHHU-
eMm K. CumonoBa?» [XKanpoBo-ctunessie TenaeHumu ... 2011, ¢. 30]. Oxn-
HAaKO COMOCTABUTEIBHBIN aHATN3 CTUXOTBOPEHUN paHee HE MPOBOAUICS.

C. KupcaHoB BKIIIOYAE€T CTUXOTBOPEHUE C TOBOPSIILIUM MO3ar0JI0OBKOM
«He xnmu mens» B «lloamy mosToB», J0BEpss aBTOPCTBO repouHe Bape
Xoxs10Bo#. CrpsATaBIIMCh 32 MACKON HAYMHAIOIIETO0 CTUXOTBOpIA, Kup-
CaHOB HE OOUTCS TMOAPAXKATSILHOCTH. Bylaydn JBOWHBIM OTpPaKCHUEM
B 3epKajax JIuTeparypHoil urpel KupcanoBa, CTUXOTBOPEHHE OIHOBpE-
MEHHO OIIMOHUPYET CUMOHOBCKOMY TEKCTY U CIY>KUT XapaKTEPUCTUKON
TEPOUHU U €€ )KU3HEHHOTO U TBOPUYECKOTO MyTU. B mpeancnoBuu k mosme
TOBOPUTCS, UTO U3ATENI0 HE YAAIOCh OTBICKATh MEPCOHAXKEU-TI0ITOB MO~
cie BoiiHbL. A B «Ilosme ¢poHTa» cpey Ka3HEHHBIX HAIMCTaMU Ha3BaHA
Baps Xoxiiosa. B 3TOM yke MOXKHO YBUAETh NOJIEMUYECKHM KECT: CTUXO-
TBOPEHHUE, TUTEPATYPa, HE MOXKET CIIACTU OT CMEPTHU, OBIUATH HA KU3Hb.
B TBOpueckoM ke cTaHoBIeHUU Bapu 3TO mpousBeieHHe 0003HAYACT U3-
MEHEHHE XYJO0KCCTBEHHON MAaHEphI: MO MPOCTOTE SI3bIKA U BBIPAKCHUN
OHO HE TOJIBKO HE KMPCAHOBCKOE, HO Jaxe He Bapuno. Bens ona Obuia
HE YyXKJa S3BIKOBBIM 3KCIIEPHMEHTaM, (parMeHT u3 «ee» «B Bockpece-
HbE» («C HUYCTOHEIIEIaHbs, C HUKYJIaHEeOeTaHbsl... C HUIOKOMHETyMaHbs1)
M. JI. TacmapoB mpUBOAUT KaK IPUMEP «UTPHI CAMOINIPOPACTAIOIINMU 3HA-
YEHUSIMU CJIOB», KOTOpasl «ImepecTaeT KazaTrhes myctakamu» [[‘acmapos
2006, c. 13].

Brinecennslii B 3aroioBoK Mpu3biB «He a1 MeHs» CTaHOBUTCS JICHT-
MOTHBOM HOBOro Tekcta. OHO ampecoBaHo MmyxkumHe: «He xam mens,
toBapui» [KupcanoB 2006, c. 609], mon agpecara yTOUHSIET OTBETHAas
peruuka: «51 He xaan tebst!» [Tam xe, c. 610]. OOpaleHHe «TOBapUII,
Ka3aJI0Ch ObI, CIIUIIKOM CYXO, IMOIYEPKHYTO OECIIONIO, YTOOBI YKa3hIBaTh
Ha JF000BHBIC 4yBCTBA. OJIHAKO TOCICIHUE CTPOKU TOBOPSIT 00 MHOM:
«ThI BCKpUKHU: — S He x1an Teds! — / 1 0OHUMH ¢ JTHOOOBBIO» [TaM xke].
ITo mpeaplgylmuM CTUXOTBOPEHUSAM Bapu CTaHOBUTCS TOHSATHO, 4YTO
OHA CIlle TOJBKO XKJET JIOOBU U JIaXKe TATOTHTCS CBOUM PaBHOIYIIHEM.
A Tternieppb JF000BB OTKIIAJBIBaeTCS 70 [loOensl. To nu 3TO HAJIOXKEHHOE
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caMoOrpaHUuEHUE, TO JIU, HAITPOTHUB, HaJIeK 1, uTo [lobema oTkpoeT uTo-
TO HOBOE B €€ JylIe.

CTUXOTBOpPEHUE B II€JIOM HE MTOBTOPSIET 0COOCHHOCTEH pasMepa u pud-
MOBKHM opuruHaia. Heckonpko Oirke K CUMOHOBCKOMY OHO B KOMIIO3H-
[IMOHHOM IUTaHe. «He sk/iu MeHs» COCTOUT U3 ceMu CTPO(, KOTOPBIE MOXK-
HO CTPYNIHMPOBATH MO JIBe, Ojarojaps moBropy ¢pasbl. Hamomunm, 4to
B «OKmu MeHs» Kak pa3 Tpu CTpOdbl, OTMEUCHHBIC MOBTOpaMu. CenpMast
cTpoda KMPCAHOBCKOTO TEKCTAa M3MCHSIET CHTYallUI0 M PHCYET COCTOSIB-
HIyocs c4acTuByro Berpeuy. Kak n 'y CuMoHOBa, B (hMHAJIC UCTIONB30BaH
nepexos K OynymeMy BpeMeHH, HO 00Jiee OCTOPOXKHBIM, OrpaHUYCHHBIN
YCIIOBHBIM COIO30M: «A €CIIH 5 IPUY...» [Tam xe]. Takum o0pa3om, TeKCT
TEpsIeT MPUMETHI 3aKJIMHAHUS, TICPEXOIsl B HEKHI HACTOWYMBBIN coBeT. Ha-
4aso cTuXoTBOpeHuss CHMOHOBA OCHOBAHO HA CHHTAKCHUYECKOM Iapajiie-
mu3me «Kam, xorga...» — ero skBuUBaJieHTOM Yy KupcaHoBa CITy:KUT KOH-
crpykuus «He xnu, moka. ..». OrpaHu4eHue IPOCTHPACTCS JIO JTHS, KOT/Ia
3aBepiiarcs oou. B ctuxorBopenun Kupcanosa, BooO1iie, ropasno 0osbIie
MIPUMET BOCHHOTO BPEMCHH, YeM B « K11 MEHS».

KupcanoB BoO MHOTrOM clieyeT O CHOKETHBIM BexaM CHMOHOBA,
TOJILKO TIOICTABIISSI OTPULIATEIILHOE «HE». Tak, TepOMHS MpejyiaracT «He
KIAThY €€ TpeaenbHo noiro. Ecnmu CUMOHOB JlaeT sMOneMaTHuecKue 3a-
PHUCOBKH Pa3HBIX BPEMEH TOJIa: «KENThIE JOXKINW», «CHETay, «kKapay, TO
KupcanoB obOpariaercss k HazBaHusiM MecsieB. Y CHUMOHOBA BCsl BTOpas
crpoda «Kmu MeHs» MpHu3bIBaeT HE OTKA3bIBATHCS OT BMECHEHHOTO JCH-
CTBUS JJaKe MEpe/]] JTUIIOM OYEBUIHOCTH — KupcaHOB, MO CyTH, MPU3bIBA-
€T K TOMY JKe, HO Tellepb TpeOyeTcst He BEpUTh B Bo3BpaiieHue: «M ecin
pacnaxHeTcs IBeph / U s IPUJLY JI0 CPOKa, / UTO 3TO sI, ThI HE TIOBEPb, / ThI
OTBepHUCH xKecToko» [Kupcanos 2006, c. 609].

Jymaetcs, monemudeckuii 3(HeKkT CTHXOTBOPSHHSI OCHOBAaH Ha WIPE
TeHJICPHBIM acriekToM. CTHXOTBOPEHME >KEHIIHMHBI, OTIPABISIONICHCS
BOCBaTh, K MY>KYMHE, KAXKETCS, OTKPBIBAET HATYPY OOJiee CHUIIBHYIO, YeM
repoit CumoHoBa. [eporHs He HYX/TaeTCs HU B MOPAILHOW IMOJCPKKE,
HU B MArMYECKOM 3aIlUTE, OHA HAXOAMT B ceOe CUIIBI, YTOOBI HE CBS3bIBAThH
HUKOTO «TOCKOKO OKUAaHbs». OnHAKO B ciiydae ¢ KupcaHOBBIM TOeMH-
YECKUH BBIMAJ] BCE BpEMsl OTKIIOHSICTCS OT IIeJIM, BEIb 3TOT YIpPEeK Opo-
IIICH HAaUBHOW JICBYIIIKOW, B CBOEM MaKCHMAaJHM3Me ellle He 3HAIOMICH I10-
TpeOHOCTe# 3penoro cepaua. Ho eciu monemuky Benet Bapsi, TO KakoBbI
ke 3anaun Kupcanora? Jlymaercsi, mo3ta mMoryia MpHBJIeYb UJIes CO3/aTh
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CTUXOTBOpEHHE, HE OTCTyMAlOIlee OT YeJI0BEUECKOM MpaB/Ibl HAa BOWHE, HO
onuparoieecs Ha MPsSMO MPOTUBOIMOJIOKHBIH CHUMOHOBCKOMY MPU3BIB HE
xnatb. [103T mpoOyeT caenark NCUXOI0rnYecK YOSIUTEIbHBIM MapajoKe
u noOuBaeTcst CBOei Lienu.

CruxotBopenue C. OpnoBa «5 cBoux hororpaduii rede He napui...» —
ropaso Apue B XyJI0’KECTBEHHOM OTHOILIEHUH, YeM Ipoussenenne Kupca-
HoBa. Ho 1 oHO He MOXkeT ObITh MOHATO Oe3 yuera «Kau mers». OT uncTo
JIUTEPATyPHOTO CIOpa €ro OTINYaeT TO, YTO CTUXOTBOPEHHE, BEPOSITHO,
HaIKMCaHO MO BIMSHUEM OOJBIIOr0 HCKPEHHEro yyBcTBa. COrllacHO BOC-
MIOMHMHAHUSAM TOBapHIIla Mo3Ta, ¢ FOHOCTH Yepe3 rojibl BoHbel OpiioB mpo-
Hec JIF000Bb K oHOH neBymike — Jlrogmune [1. [Bukymnos 2001].

[Ipoussenenne OpnoBa HE MUMHUTHPYET CTPYKTYphl NpPETEKCTa, 3aro
MPSIMO  OMITOHUPYET JIUTEPATYPHOU TpaauLUM: «ITO TOJIBKO TMOATHI IH-
LIYT B CTHXaX, / DTO TOJNBKO B MECHAX MOIOT, / BynTo jxeHckast BEpHOCTH Ha
JBIMHBIX TTOJIsIX / Oxpansier conar B 6oro» [Opnos 1982, c. 27]. Koneuno,
B JAHHOM CTy4yae OCTapuBaeTcs TONOC, pa3padaTsiBaeMblil He TOBKO CHMO-
HOBBIM, O YeM TOBOPUT MHOXECTBEHHOE UHCIIO — «II03ThI», «IIECHW». [opas-
710 KOHKpETHEE IIaBHBIH OOBEKT CIIOpa BHIPUCOBBIBACTCSI, KOT/IA KITFOUEBON
KOpeHb NosIBIIsieTcst BO hpasze «OKugaHueM Mylnu He OTBECIIb, / 3aKJIMHATh
CyabOy HU K ueMy» [TaMm ke]. BO3MOKHO, 1 CIIOBO «3aKIHMHATEY TIO00paHO
HE CITy4aifHO (BBILIE TOBOPHIIOCH, YTO COBPEMEHHHKH MPSIMO YKa3bIBAIU Ha
3aKJIMHATeNbHOCTh «OKan Mens»). Hakonen, B nocneaneit crpode: «Ilo3a-
Oyzienib, ycTaHellb K IaTh 3a rofa, / 3Ha4uT, MEPTBBIM s yramy?» [Tam xe)
— MCTOJIB3YS IPUHLIUII I0Ka3aTeJIbCTBA OT MPOTUBHOTO, OpIioB pa3obiadaet
HenenocTs Mu(a, BHYIIEHHOro TekctoM CuMoHoBa. Ha o0bekT criopa yka-
3BIBAIOT M PEMUHHUCLICHIINH: «T103a0y/eIb)» — «I103a0bIB BUEPa, KyCTaHEIIb
KJIaTb» — «ITyCTh JIPy3bsl YCTAHYT KAaTh». JKeHIrHa coBeplIaeT MMEHHO
TO OTCTYITHHYECTBO, Ha KOTOPOE OHa HEe criocoOHa y CHMOHOBA.

« K mMeHs» ocmapuBaeTcsi CKOpee KaK caMblil MpeacTaBUTEIbHBIN
TEKCT BOCHHOH JIIOOOBHOM JTMPUKH, HO KPYT MPOMU3BEACHHH, BOBICUEHHBIX
B monieMuKy, mmupe. [lonaraem, uro criop Benetcs ¢ mukiom «C To0oi u 6e3
TeOs» B penakuuu 1942 1. 'epoit onmchIBaeT CBOE MOBEICHHUE Yepe3 OTpH-
LaHKE 3aKPETJICHHBIX B 0331 Ia0JIOHOB: OH HE HOCUT ¢ co00i (oTorpa-
¢uii moOUMOH, He TOBOPUT O Hell nepen 6oem. O HeKoel OXpaHUTETbHOM
cusie ororpaduu Bo3moOICHHON TOBOPHUTCS B CTUXOTBOpeHUH CUMOHOBA
«$1, mepeOpaB Bech roji, HE BHXKY...», YIOMSHYTbl CHUMKH BO3JIOOJICH-
HBIX U B «5] mun 3a Te0st mox Oneccoil B 3eMIISTHKE. . .», CEOXKET MOCIIETHETO
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CTUXOTBOPEHHUS KaK pa3 COCTABISET PA3rOBOP HE3HAKOMBIX COJAAT O JIO-
oumebix. @paza Opnosa «byato Tel MeHs cuioii MoOBHK criacemib — / S He
Bepio coBceM Tomy» [OpinoB 1982, c. 27] — BO3MOXKHAsI pEMUHUCIICHITHS
cuMoHoBckoi «Korna 6 ofHOI0 critoro mo0BH / Mor Halllk AyIIU MOCETUTh
s psiiom» [CumonoB 1982, ¢. 204] ¢ Tem ke MeTapOpHIECKUM 000POTOM.
Uro ke MPOTUBOCTOUT ITOM, KAK CUMTACT Iepoil, IUTeparypuiuHe?
[Ipuposa KMBOTO YyBCTBA U KUBBIX OTHOIICHHI OTKPHIBACTCS B (PHHAJE:
«Cxoponu, 3a0yjib, st xkuBo# Torna / Hempemenno, Hazmo npuay» [OpiioB
1982, c. 27]. OueBuHO HIepe]l HAMU OTHOIICHHUS, IOCTPOCHHBIC Ha OOpKOE,
B HUX IepOH, BBDKUBAIOLINI HA3JI0 KCHITUHE, IPEICTACT KaK YeIOBEK JII0-
OsMii cuITbHEE, €€ e YyBCTBO MUMOJIETHO. Hapeune «Ha3mno», oueBHIHO,
TOXe B34TO U3 «Kmm MeHs» («BceM cMmepTsM Haznoy). OnHako CHMOHOB
WCTIOJIB30BAJI €r0 WM OJM3KUE 000POTHI U B JIPYTMX KOHTEKCTaX: «HA3JI0
Toil ympsimoit» [CumonoB 1982, c. 168], «3710M Ha 370 MPUBBIKAT OTBE-
4athy [Tam xe, ¢. 197]. OtHomeHus repos CUMOHOBA C BO3ITIOOJICHHOM KakK
pa3 AajeKu OT WAWUINYU, BHYTPEHHE KOH(QIUKTHBI. CII0)KHO CKa3aTh, UTHO-
pupoBait it OpiioB 3TH 0COOSHHOCTH IHUKJIA MM CYATAN €ro JTUIICHHBIM
BHYTPEHHETO €IMHCTBA W OCHApUBAJ JIMIIL OTJACIbHBIC CTUXOTBOPCHHUSI.
IIpoananuzupoBanHoe cTuXxoTBOpeHre OpioBa MOKHO CUUTATh OHUM M3
PaHHHMX CBHJIETEILCTB OCMBICICHUS MIIAJIIAM TOKOJICHHUEM (POHTOBBIX
MIOATOB CBOETO 0COOOTO MOAX0/a K BOCHHOW TeMe — MOJX0/1a, OTKa3bIBalO-
IIEToCs OT JIUTEPaTypHOCTH U OTIINYAIOIIETOCs KECTKOM MPSIMOTOI.

3aKkJjoueHue

ITapagokcanbHBIM 00pa30M BCE OTMEUCHHBIC CTUXOTBOPCHIS, BHE 3a-
BHCHMOCTH OT M30paHHOW IMO3HMIIMH Pa3BUTHsI TOIIOCA WM CIIOpa C HUM,
HAXOJATCS B €IMHOM TOTOKE ¢ NUpHKor CHMOHOBa, MOO TPHHAJUIEKAT
K TOMY pyCIy IMO033UH, KOTOpas CcTajia MPeJICTaBISITh JTFOOOBHOE YyBCTBO
BOBCe HE 00neruyeHHO. OTKPBITHE ITOTO MyTH B BOCHHOW JHPUKE U CO-
Bepmmit CuMoHOB. Hamre wcciieoBanme MOKa3bIBACT, HACKOIBKO cama
TEHIICHITUS, BHE 3aBUCHMOCTH OT IPHUHATHS 00JIee YaCTHRIX HIEH aBTOpa,
ObL1a BOCTpeOOBaHa B PyCCKO TUTEparype.
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BBenenune

TTogxonbl K M3yYEHHUIO MAacCOBOM KyJbTYpbl, KaKk U ONpEJEIIECHUE €e
CYITHOCTH M (YHKIIMH, pa3indHbl U TPaHC(HOPMHUPOBAINCH Ha MPOTSIKE-
Hun XX — gHayana XXI Beka. Ha cerogHAIHMI 1eHb 3HAYUTENEHBIM 00-
pa3oM pasHATCSA TOYKH 3PEHUS 3alaJHbIX M OTEYECTBEHHBIX HCCIIEI0Ba-
TeJei Ha pOJIb MAaCCOBOM KYJIBTYpPhl B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, Pa3HATCS
TEOPETUKO-METOOJIOTHYECKHE OCHOBAHMSA €€ M3YUCHHS, HE ONpEeIesieHO
CoJiepXKaHue TOHITHS «MaccoBas KylIbTypa», HE H3y4deHa J[OCTaTOYHO
B3aUMOOOYCIIOBICHHOCTh MacCOBOHM KyJBTYPbl U MOCTHHAYCTPHAIBLHOTO
u uHpopmanrorHoro obmecrsa [Koctuna 2016], BexyTcst AUCKyCCHU OT-
HOCHTEIHHO (DYHKIMIA W BIUSHHS KOHKPETHBIX TEKCTOB MAcCOBOH KYITb-
TYpBI Ha PEIMITUEHTOB U T. . KpUTHKa MaccoBOW KYIBTYPHI JIOCTATOYHO
OOIIMPHO MpeNCTaBIeHa Pa3INYHBIMU TOUKAMH 3PEHHSI, MBI K€ B JTaHHOH
CTaTbe COCPEIOTOUNMCS Ha KOHCTPYKTUBHOM COITMOKYJIBTYPHOM U 00pa3o-
BaTeIbHOM MOTEHITHAJIE MACCOBOW KYJIBTYPhI, OIIMPAsCh HA UCCIIEOBAHUS
TaKMX POCCUMCKMX Y4eHbIX, kKak J. A. Opmosa, A. 5. ®nuep, A. B. Ko-
CTHUHA W Jp., TIOCKOJBKY «PE3yJlbTaTbl MUCCIEAOBAHUS TPAHCISIIMOHHON
(YHKIIMM MaccOBOM KyJIbTYpPhI JOCTATOYHO YOSTUTEIHHO JOKA3bIBAIOT Ha-
JTUYre Yy paccMaTpuBaeMoil KyJIBTYPHOH (OPMBI OOIBIIIOTO COIHAEHOTO
norenuanay [Koxxapunosa 2014, c. 82]. «He nposicHeHHBIMU OcTaroOTCA
BOIPOCHI OTHOCUTENILHO POJIM MAacCOBOM KYJBTYpHI B IIPOLIECCe LUPKYIIS-
IINY 3HaHUU B 00IecTBe» [TaM ke, c. 80], mpu 3ToM B KoHIe XX — Havaie
XXI Beka psif hakTOPOB CIIOCOOCTBYET HHTEIUICKTYATN3aIlUH COICPKAHUS
MacCOBOH KyJBTYpPBI, KOTOpasi HA COBPEMEHHOM JTarle BBITOJIHSET (yHK-
IO TPAHCIATOpAa MOAUDUIIMPOBAHHOTO CIIEIIHAIN3UPOBAHHOTO 3HAHUS
MacCOBOH ayIUTOPHH, HO B COBPEMEHHBIX OTEUECTBEHHBIX U 3apyO0eKHBIX
WCCIICZIOBAHUSX MPAKTHUECKH OTCYTCTBYET IIyOOKOE U TIOJTHOE OCMBICIIE-
HHUE TPAHCISIIIMOHHONW (YHKIIMA MAacCOBOW KYJBTYPHI U ee 00pa3oBarelib-
HOTO MOTEHITHANA [TaM XKe].

OcHoBHBbIe (YHKIMH MAaCCOBOW KYJBTYpPbI
B OCTHHAYCTPHAJbHOM 00LeCTBE

MaccoBas KynbTypa 3aponniack B HoBoe BpeMst B miporieccax TpaHc-
(hopmary COCIIOBHBIX OOIIECTB B HAIIMOHAIILHBIE; ITPOIECCaX WHAYCTPH-
anu3anuy, ypOaHM3alnu, MacCOBOM MHUTpaluy; Mpoleccax JAerpaganuu
bopM TpagUIIMOHHON OOBIICHHOW KYJIBTYPBI JOWHIYCTPHAIBHOTO THIIA,
MIpOIecCcax Pa3BUTHA TEXHUUECKHX CPENICTB THPAKUPOBAHUS U TPAHCIIAIIAN
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WHPOPMAIMHK; TIPOLIeccax CTAaHOBJICHHUS BCEOOIEH IpaMOTHOCTH Hacese-
HUSI 1 MaccoBOTO 00pa30BaHusl; MpoLeccax CTaHAAPTU3ALUHN COLOKYITb-
TYypHBIX yCTaHOBOK U 1p. [Pnuep 2014]. KoanuecTBeHHBIN pOCT U Kaue-
CTBEHHBIE TPaHC(HOPMAILIH MaCCOBOM KYJIBTYpBI IPOUCXOIAT B PE3YJIbTaTe
MPOLECCOB COLMOKYIBTYPHON MOJEpPHU3ALMM BTOPOW MOJOBUHBI XX B.
U Tepexoja OT MHIYCTPHAIBHOTO K TOCTHHAYCTpUalbHOMY (MH(pOpMa-
LUOHHOMY) 3TaIy TEXHOJIOTHYECKOTO Pa3BUTHSI COBPEMEHHOTO 001IecTBa
[Tam xe]. Tpancasiuusi MHGOPMALUK IIMPOKOH AyTUTOPUHU C TTOMOIIBIO
TEXHUYECKUX CPEACTB MACCOBOM KOMMyHHMKanuu B XX B. craja OAHOU
n3 HanOoJiee 3HAYMMBIX KOMIIOHEHT B KynbsType [Opiosa 2001], TekcTs
MaccOBOH KyJIBTYpBl Kak CIEIHaIbHO OTOOPaHHBI W 0COOBIM 0Opa3zom
OpPraHM30BaHHBIN MaTepuan COCTaBJIAIOT OCHOBHOE COJAEpXKaHHE TpaHC-
mupyeModt uH(opMmanuu. [paHunsl Mexay ¢GopMaMu KOMMYHUKAIMH
CEerofIHsl HE CTOJb OTYETIIMBBI: TEJNEBUACHUE, PaaHo, Me4aTh, TeaeoH-
Has CBA3b IOABEPraloTCs 3HAYUTEIbHBIM TEXHOJOTHYECKUM H3MEHEHHUS,
LEHTPOM paJUKalbHBIX M3MEHEHHH B cepe KOMMYHHUKALWN SBISETCS
Wntepret. Ctupast pazinuyus MKy TPaIulMOHHBIMUA (JOpMaMHu CPEICTB
MaccoBOH MH(OpPMAIMU, OH CTAHOBHUTCS LEHTPAIbHBIM KaHaJIOM Macco-
BOIl KOMMYHHKAILIMU U MOYKET CTaTh €JUHCTBEHHBIM CPEICTBOM JIOCTaBKU
WHPOPMALMH AJIS1 MACCOBOM ayMTOPHH, B TOM YHCIIE CPEICTBOM JIOCTYTIa
K 3HaHUIO, TOCKOJIbKY MO3BOJISIET OKA3aThCsl Ha HEObIBAJIOM paHee ypOBHE
B3aUMOCBSI3aHHOCTH U UHTEpakTUBHOCTH [[unnenc 2005].

CoBpemeHHasi MaccoBasl KyJabTypa pacCMaTpUBAaeTCs HaMH KaK BapH-
aHT (BapHaHTHI) KYJIBTYPHI TOPOJICKOTO HACENIEHHMSI, TPAHCIUPYIOUIEH KyIlb-
TYPHBIE CMBICTIBI OT Y3KOCHEIMATM3UPOBAHHBIX 00MacTeil K OObIICHHOMY
YPOBHIO B ()OpME IKOHOMHO CKOMIIOHOBaHHOH, pelyTAPOBAaHHOM, CTaHAap-
TU3UPOBAHHOM, TpeHAa3HAYEHHOHN /I YCKOPEHHOTO BOCHPHSTHSI HHGOP-
Marmu. Takoil TN KyJbTypbl COOTBETCTBYET YBEIWUYMBIIEMYCS TEMITY CO-
LUOKYJIBTYPHBIX U3MEHEHUH U TUHAMUKE TOPOJICKOI CpeJibl, yIOBIETBOPSS
NOTPeOHOCTh B YNPOIIEHUH OONbIIUX 00beMOB auddepeHInpoBaHHOTO
CTICLMAIN3UPOBAHHOTO 3HAHMS, KOTOPOE B HEPEAYyLHPYyEeMOM o0beMe J0-
cTynHO Tonbko mpodeccuonanam [Opaosa 2001; Onuep 2014]. IIpouso-
LIeIINE U TPOUCXOAALINE COLUOKYIBTYPHBIE U3MEHEHHs Mpearoararor
HEOOXOIMMOCTb U3MEHEHUI MEXaHM3MOB COLMATIM3ALIN 1 HHKYJIBTYPAIU
uamuBuaa. [lo MHeHHI0 OputaHckoro coumonora J. ['maneHca, areHTamMu
COLIMANTM3aIMN SBIISAIOTCS «TPYMIIBI U COLMANbHBIE KOHTEKCTHI, B paMKax
KOTOPBIX COBEPIIAIOTCS MPOIEecChl cormanu3zauumny [[ungenc 1999, c. 82].
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TpaauMoHHO HA CTa MU NIEPBHUYHOM (0a30BOI) COLMANN3AIMN OCHOBHBIM
COLMAIM3UPYIOLINM areHTOM SIBIISIETCS CEMbsI, ajiee BIMSIHUE Ha peOeHKa
OKa3bIBAIOT ILIKOJIA M CHCTeMa 00pa30BaHusl, TPYIa CBEPCTHUKOB, IPY3bs,
CpelCTBa MacCOBOM KOMMYHHKAIIMM M CPEACTBa MacCOBOM HH(pOpMaIu
u ap. [['upaenc 1999], propudnas conuanusanus — Nporecc, KOTOPBI Mpo-
JOJDKAeTCsl Ha MPOTSHKCHUM BCEU JKH3HHM, TIOCKOJBKY JIOOBIE COLMOKYJIb-
TYpHBIE U3MEHEHHs IMPENOoNaraloT 0OCBOSHNE WHIMUBUIOM HOBOTO OIBITA.
B coBpeMeHHON COLMOKYIBTYPHOM CUTYallUU CPEACTBA MAaCCOBOM KOMMY-
HHUKAIMK KaK KaHaJbl TPAHCISIMK WHPOPMAIlMK U MaccoBasi KyJIbTypa Kak
KOHIJIOMEpAT COAEPKATENBHBIX KOHTEKCTOB COLIMOKY/IBTYPHOTO OIBITA CTa-
HOBATCSI OMHUMHU M3 OCHOBHBIX areHTOB COLMAJIM3allU U MHKYJIBETYPALUH,
Hapsily C CeMbeH, «3HAYMMBIMH IPyTUMN», HHCTUTYTOM 0oOpazoBanus. [1pu
3TOM COBPEMEHHBIE COLIMOJIOTH TaKKe OTMEYAroT, YTo 00pa3oBaHHE B CO-
BPEMEHHOM 00IIeCcTBE MPHOOPENO 0CO0YI0 XapaKTEpUCTHKY YHUBEPCAIb-
HoctH. [1. Beprep muier, 4yTo «o0Opa3oBaHuEe B OYEHb LIMPOKOM CMBICIIE
MOXKHO ONpPEJCTHTh, KaK BcEe (OPMBI COLMANM3AINN, KOTOPHIC JOJKHBI
OBITH COBEpIICHBI MOCIIE EPBUYHOM connanu3anun» [beprep 2004, c. 172],
T. €. Bce ()OpMBI BTOPHYHOM coLManm3ai. B coBpeMEHHOM AWHAMUYHO
MEHSIOIIEMCS MUPE HEBO3MOYKHO OCTaBaThCsl KOHKYPEHTOCIIOCOOHOH JInd-
HOCTBIO 0€3 PerysipHOTO MOBBIIICHHS KBATU(PHUKALIMA U caMO0Opa30BaHus
B paMKax MMOCTHHAYCTPHAJIbHOM 3KOHOMUKHU. [10TOK MHHOBaLMH, TEMI H3-
MEHEHUsS] TeXHOJIOTUH, NMPUPAIIEHUs] HAyYHBIX 3HAHWH, U3MEHEHUH OKpy-
JKaroIlel cpesipl, ColMyMa U KyJAbTYPbI TAKOB, YTO YEJIOBEK JIOJKEH MOCTO-
SIHHO HaXOJIUTHCSl B CUTyallMH OCBOEHHSI HOBOTO COLIMOKYJIBTYPHOTO OIbITa,
MOCKOJIBKY MHaue IepecTaHeT ObITh COIMAIBHO aJIeKBATHOW JIMYHOCTHIO
1 BOCTpeOOBaHHBIM MpodeccronaioM. OOpa3oBaHHE SIBISCTCS OIHUM H3
CaMbIX pa3BETBJICHHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX HMHCTHTYTOB B COBPEMEHHOM
o01ecTBe, 00pa3zoBareNbHas ISSITeIbHOCTD BCEX BUIOB — OAMH U3 TIIABHBIX
CEKTOPOB CHUCTEMBI 3aHATOCTH, SIBJISIETCS HACTOSIILEH «MHTyCTpHUEH 3HAaHMSD)
[Beprep 2004, c. 171]. YenoBek BcE panblue (peOSHKOM) MONAAAeT B 00-
pa3oBaTenbHOE MPOCTPAHCTBO M YK€ MPAKTUIECKH HE YXOAUT U3 Hero. Bo
MHOTHX NMPOPEeCCHOHATIBHBIX cepax MPOABMIKEHHE U YCTIEX 3aBUCST OT He-
NPEpBIBHOTO 00pa30BaHUsI M TOBBILICHUS KBATU(PHUKALMH, & HETPaMOTHBIM
YEJIOBEKOM CETO/IHSIIHETO JTHSI CTAHOBUTCS TOT, KTO HE HAYYMJICS YUHUTHCSL.
O. I'mayieHc NuIeT, 4To «HOBBIE TEXHOJIOTMH U BOZHUKHOBEHHE SKOHOMUKHU
3HaHUS TPAHCPOPMHUPYIOT TPAAULMOHHBIE MPEACTABICHUS O TPyAE U 00pa-
soBanum» [[mmmenc 2005, c. 457-458], oOyueHne u ycoBepIICHCTBOBAaHUE
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KBaNMM(HUKALMKA CETOJHS YCIEIIHO peanu3yercsi ¢ momompio MHTepHera.
TpaauoHHBIE HHCTUTYTHI 00pa30BaHUsI CTPEMHUTENBHO MeHstoTcs. «Ilo-
HSTHE O0O0pa3oBaHuUs, MPEAINoJaralnee CTPYKTYpHPOBAaHHYIO Iepenady
3HAHMS B YCIOBHSAX OQHUIMAIBHOTO YYEOHOTO 3aBEJICHUS, YCTYNaeT MEeCTO
Oornee MMPOKOMY TOHATHIO YYEHHS, KOTOPOE MPOHCXOAUT B CaMol pas-
Hoii oocraHoBke» [[mmnenc 2005, c. 459], HaBBIKK M 3HAHUS MOXKHO TPH-
00pecTu ¢ MOMOUIBI0 CAMBIX PA3HBIX THUIOB KOHTAKTOB — Ha CEMUHApax
U B My3esiX, MyOIMYHBIX JEKUUIX U BeOMHapax, yepe3 MHTepHeT B oHnaiin-
YHUBEpPCHUTETaX M Ha 00pa30BaTelbHBIX MOpTalax U T. 1., Kpyr oOpa3oBa-
TENbHBIX BO3MOXXHOCTEH CTPEMUTEIBHO PACIIUPSAETCS ISl TOLIKOJIIEHUKOB,
LIKOJIBHUKOB, CTYJICHTOB, MIPO(ECCHOHATIOB U JIIOOBIX IPYTHX WHAWBHIIOB,
3aHMMAIOIINX aKTUBHYIO Mo3ULHI0. THPOpMaMOHHbIE TEXHOJIOTMH HHTEH-
CHBHO BHEJIPSIIOTCS B Ipolecc o0pa3oBaHus: (HOpMaThl TUCTAaHIHMOHHOTO,
YCKOPEHHOTO M MOIYJIBHOTO 00yueHus: B IHTEepHeTe CTPEMUTENBHO CTaIN
MOMYISIPHBIMH, YTO COOTBETCTBYET OOLIEMHPOBBIM IpoueccaM (opmaib-
HOH pauMoHaIM3aluy (MaKIOHAIbAN3AIMN) oOpa3oBanus [Putnep 2011].

B nHamm 3a7auu BXOOUT aHajIM3 COBPEMEHHBIX (YHKIIMOHAJIBHBIX
TpaHchopMauuii HEKOTOPBIX (OPM MaccoBOH KylbTypbl. [IpumMensis me-
TOJBI BKJIIOYEHHOTO W HEBKJIIOYCHHOTO HaOmofeHus, (pyHKINOHAIBHOTO
aHali3a, Mbl PacCMOTPUM OOpa30BaTEJbHBIH MOTEHIMAI COBPEMEHHOM
MaccOBOH KyJBTYpbI (B TOM YHCJIE POCCUHCKHE MYJBTCEpUAIbI), Pean-
3yromeil QyHKINMU TPaHCIALWT U TONMYJISIpU3alui HAy9HOTO 3HAHUS B J10-
CTYIHOH U YCKOPEHHOH (opme.

B coBpemMeHHOl COLMOKYIBTYpHOU CUTyalu ()yHKLIUH COBPEMEHHOM
MacCOBOH KyJBTYPBI MPEICTABIISIIOT CIOXKHBIH KOHITIOMEpaT, Tae B QyHK-
LUOHAIBHO pa3BiieKaTeNbHOe (PeKpeanus 1 10CyT) MOTYT OBbITh HHTETPH-
POBaHBI: KOMMYHHKALUS, TPAHCISALUSA HHOOPMALUHN U COLMOKYIBTYPHOTO
OTbITa, TO3HAHKE U KYMYJIALINS, a/JalTallis U KOMIIEHCAIUS, COLTMATTU3aIUs
1 UHKYJNBTYpalus, B TOM YHCIE PEryisiiiig U HOPMHUPOBAHNE MPOIIECCOB
COLIMAJIbHOTO B3aUMOIEHCTBUS U 1p. B KOHTEKCTE AanpHeilero pa3BuTus
TEXHOTCHHOW LMBWJIN3ALMH 0C000€ 3HaYCHHE MPHOOpETaeT KOHCTPYUPO-
BaHKE, MOACTHPOBAHHE, TPOTHO3UPOBAHKE BOZMOKHOTO OYAYIIEro B TEKC-
Tax MaccoBOHM KYJIBTYypbl (HalpuMep, B cepuanax U MyjnbTcepuasax), rie
B XyHAO)KECTBEHHBIX CLIEHAPUSAX OCMBICISIOTCS BO3MOXXHOCTH Pa3BUTHUS
W PHCKH MPH BBEJICHUU B TIOBCETHEBHOCTb M 00pa3 KU3HH YEIOBEYECCTBA
T€X WIM UHBIX JTOCTH)KEHHH HAayKH M TEXHHUKH, B TOM YHCJIE BO3MOXKHBIE
THYECKHUE MPOOIEMbI OCTHEKIIACCHYECKOTO PAa3BUTHsI HAYYHOTO 3HAHUSI.
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3HaHKWe ¥ TaTTEPHbI, TPAHCIUPYEMbIE MacCOBOM KyNbTYpoid, (popMHUpyIOT
napaMeTpsl COLMAIBHOM aJeKBaTHOCTH U KYyJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH
MHJIMBU/IA B PaMKaX KOHKPETHOM KyJIbTYpBI M CYOKYAbTYpbl. COBpeMeH-
Has MaccoBasi KyJlbTypa (B TOM YHCJIe HECMOTPs Ha BO3MO)KHOE YIIPOIIEHNE
COZICPKaHMS TPAHCIUPYEMBIX KYJIBTYPHBIX TEKCTOB) JEMOHCTPHUPYET BbI-
COKHI 00pa30BaTeIbHbIN MOTEHIHAI IPU MaCCOBOH TPAHCISIIMU, TOCTYII-
HOCTH, BO3MOKHOCTH ITOBTOPHOTO OOpaIIeHus pu HEOOXOAUMOCTH, YTO
B UTOTE SIBJISIETCS MPOYKTUBHBIM JJISl IETCKOM, TOAPOCTKOBOM U B3pOCION
ayauTOpHuHu (TIPH YCIIOBHHU y4yeTa CyOKyIbTypHOH CrieNU(HKH ayJUTOPHH).
B XXI B. npouCcXOAUT HHTENIEKTYalIN3alHs COIEPKaHUs ONPEAETICHHBIX
CErMEHTOB MacCOBOI KyIbTypbI, MbI HaOItoaeM pa3paboTKy BBICOKOKaye-
CTBEHHOTO MacCOBOT'0 KYJIBTYpHOTO MPOAYKTa (pa3HOOOpa3HBIX Hay4yHO-
MOMYJSAPHBIX (POPMATOB, HEKOTOPHIX CEPUAIIOB, MYJIBTCEPUAIIOB,), OPHEH-
TUPOBAHHOIO Ha OINpEICNCHHbIE CYOKYIBTYpPhl M MHTETPUPYIOIIETO PSII
(bYHKIHMOHATBHBIX 331a4.

Oo0pa3oBaHue U NONYJISIPU3ALUSA HAYKH
B PAMKaX COBPeMEHHOIl MacCOBOM KYJIbTYPbI

Oco06piM 00pa3oBaTeNbHBIM MOTEHITHATIOM, TI0 HAIlleMy MHEHHIO, 00-
JIaIal0T MYJIBTCEpUalbl, B TOM YHCJIE HAy4YHO-TIOMyJIsipHBIEe. Hekoropsie
COBpEMEHHBIE poccuiickue MymnbTcepuanbl  («JIyHTHK», «DUKCHKHY,
«CMemapukm» W JIp.) peanm3yloT, KpOME pPEKpEearlioHHOH, 00ydJaro-
M€ ¥ JIPyTHe COUMaIN3upyromue (yHKINN: OT OCBOSHHS dJIEeMEeHTap-
HBIX HaBBIKOB KOMMYHHUKAIIUM W DJE€MEHTApHON TEXHHWKH 0e3011acHOCTH
JI0 pabOTHl ¢ KOTHUTHUBHON c(epoill pebeHka, B TOM YUCIIE OCMBICICHUS
[IEHHOCTHO-HOPMATHUBHBIX ACIIEKTOB COIMAJIbHOW JKM3HU M JESTeIhHO-
CTH, POPabOTKHU NATTEPHOB B3aMMOJICHCTBHS B KOH(DIMKTHON CUTyaluu,
TPAHCISAIUN 1 TOIMYJSPU3aldy HAyYHOTO 3HAHUS B JOCTYMHOH (opme.
Ha ypoBHe mepBUYHOI coIMann3anuy MyJIETCEpPHalIbl TPAHCIUPYIOT CO-
[IUOKYJIBTYPHBIN OMBIT (0a30BbIe 3HAHUS W HABBIKHM), TAPAJIIEIBHO C pa3-
BJIEKATEIbHBIM MPOCMOTPOM 00y4aloT AeTeld YMEHHIO YUTaTh M IMHUCATh,
TOBOPUTH HA WHOCTPAHHBIX SA3BIKAX, pa3periars KOH(INKTHBIE CUTYaIHH
¥ MHOTOMY JIPYTOMY.

[IpumeHenne TeXHOIOTHH HIBIOTEHMEHTA B TAaHHON 001acTH 0COOCH-
HO aKTyaJIbHO JJIS ICTEH, TaK KakK yKe Ha YpoBHE 0a30BO# COMAIA3AITIT
MOYKET OBITh 3aJIOKEH MO3HABATENBHBIN WHTEpEC M KelaHue o0ydarbcs
HOBBIM HaBbIKaM. lcronb30BaHne WH(POTEHHMEHTAa W SNBIOTCHHMEHTA
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no3BossieT dPPEeKTUBHO 00y4aTh POOOTOTEXHUKE C TIOMOIIBIO KOHCTPYK-
Topa (KOHCTPYKTOP «Jlero» u ap.), OOBSCHATH MPOLECCHI HBOIIOLNH Yepe3
KOMIIBIOTEPHYIO UI'PY, U3MEHEHUS ACTCKOM IICUXUKU B IIPOLIECCE B3pOCiIe-
HUS ¥ HACTYIUIEHHsI TIOIPOCTKOBOTO Bo3pacTa 4yepe3 MynbTguiabM («lo-
JIOBOJIOMKA»), KOPITyCKYJISIPHO-BOJTHOBYIO TEOPHIO CBETa 4epe3 Hay4Ho-
MOMYJIAPHBI MyJnbTCepHan Ui AeTedl M ToApocTKOB («CMelmapuku:
[Mun-xkooy») U T. 1.

B KoHTekcTe ocMbICIeHHs 00pa30BaTeNbHOTO TOTEHLMAIa MacCOBOM
KYJBTYpBI, CIIEAYeT OCTAHOBUTHCA HA POCCUMCKOM aHUMALIMOHHOM Ce-
puane «Cwmemapuku: [Tua-xom» (cnuH-0d¢ MOMYNISPHOrO MyJbTCepHana
«CMemapykn»), OCHOBHOE COAEPYKaHHE KOTOPOTo MOMYJISIpU3alus HayKu,
crocoOcTByIomast opMUPOBAHMIO UHTEPECA K HAYYHOMY 3HAHHIO, U300pe-
TaTeJIbCTBY U TEXHUYECKOMY TBOPYECTBY y IETeW U MOAPOCTKOB. I1aBHBIE
repou MyAbTQUIbMa OTIPABISIIOTCS IyTEIIECTBOBaTh B KOCMOC, IOMaja-
IOT B Pa3HbIC CIIOKHBIE CUTYaIlMH, TPEOJONICBAIOT NPEMATCTBHS Onaroaapsi
BO3MOXKHOCTSIM COBPEMEHHOM HAyKH, B IIPOLECCE PA3BOPAYUBAHUS CIOKETA
3HAKOMSITCS C ICTOPUEH pa3BUTHS TEXHUKH, Pa3OUpParoTcsl B paboTe TeX WIIn
WHBIX TIPHOOPOB, Y3HAIOT O TOHKOCTSIX MPOTEKAHNS XUMUYECKUX U (hu3Ide-
CKHUX TIPOLIECCOB. 3pUTENIN BMECTE C MEPCOHAKAMH MYNbTCEpHaNa Y3HAIoT,
YTO TAKOE HEBECOMOCTb U OCHOBHBIE IIPAaBUIIA MOBEICHHUS B KOCMOCE, YTO
TaKOE AIEKTPUYECTBO U KAKYIO II0JIb3Y OHO IPUHOCUT YEJIOBEYECTBY, KAK pa-
00TaroT pazHble MPUOOPHI U KTO UX U300peN U T. 1. B 10CTYHOI 1 MOHSTHOMH
(opMme M3IaraeTcsi KOpIyCKyJIspHO-BOJIHOBAsI TEOPHsI CBETA, TEOPHUsI OTHO-
CHUTENIbHOCTH U JIPYTUE Hay4YHbIC 3HAHUS M3 Pa3IMYHBIX oOnactedl. JlaHHbIH
MyJBTCEPUAI — IPEKPACHBIA POCCUMCKUN IPUMEP MACCOBOU KYJIBTYPBI € HC-
MOJb30BAaHUEM TEXHOJIOTUH HIBIOTEHHMEHTa B 00pa30BaHUM M TEXHOJIOTHU
nH(OTEHHMEHTa B MOMYJSPU3aLUK HayKH. PaccunTaHHbIi Ha MaccoBylo ay-
JUTOPUIO, TPAHCIIUPYEMBI Ha POCCUICKUX TEJIEKaHAJIaX U JOCTYIHBIN B 1H-
TepHeTe, 3PPEKTHBHO coYeTaroUni 00yueHne 1 pa3BiIeueHne, Ka9eCTBEHHO
CIeNIaHHbIH, OH MOMyIsApeH y feTel u B3pocnbix B CIIIA, eBponeiickux crpa-
Hax u 1p. [lapannensHo gaHHBIN cepuai GopMUpPYET HHTEPEC U YBaKEHHUE K
HAy4YHOMY 3HAHUIO, IOHUMAHUE [IPAKTUYECKOU IIPUMEHUMOCTH KOHKPETHBIX
3HaHWH, TEXHOJIOTHI U N300PETCHUI B CIIOKHBIX CHUTYalMsIX, TIO3HABATEIb-
HbIE NIATTEPHBI IIOUCKOBOIO U NHHOBATUBHOIO IIOBEACHUS U JP.

Nmenno B xoH1e XX — Havaste XXI BB. peanusyercs «MOAeb TPaHCIIs-
LUU CHIEUUAIM3UPOBAHHOIO HAyYHOIO 3HAHUS — YEPE3 MACCOBYIO KyIBTYPY»
[KosxapuHoBa 2014, c. 91], HecMOTpst Ha TO, YTO MPOOJIEMY MOCTPOCHHS
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9TOH MOJENN CONPOBOXKIAIOT Pa3IMUHbIE CIO)KHOCTH, TaKasi MOJIEJIb TPaHC-
JSIIMU 3HaHUS 0COOCHHO aKTyajbHa sl cOBpeMeHHO# Poccum, B koTopoit
MOCTOSIHHO PEe(QOPMHUPYIOTCS MHCTHTYTHI OOpa30BaHHS, YTO OCIOXKHSET
TpaHCIIHI0 HHOOPMALIIK 1 3HAHHUS Yyepe3 TpaauunoHHbie hopmbl [Koxa-
punoBa 2014]. 3anpoc Ha HayYHO-TOMYJISPHYIO HH(POPMAIHIO B COBPEMEH-
HOM POCCHICKOM 00IIecTBe, HalpHUMeEp B CpeAHeM Kiacce (1o npodeccuu
Y YPOBHIO 00pa30BaHMs), CPEAN CTYIEHTOB M CTAPIIMX HIKOJBHUKOB KpYII-
HBIX TOPOJIOB, JPYTMX KaTeropuil HACENeHHs, MOKHO CETOJHS YBEPEHHO
Ha3BaTh YCTOWYHMBBIM. DTOT 3alpOC YAOBIETBOPSIOT MHOTOYHCIICHHBIE J10-
cTymHble U OecmiarHble oOyvarone ¢opMarsl U 00pa3zoBaTeNbHbIE TOP-
Tanbl B IHTepHETE, KOTOPBIE CTPEMUTEIBHO YBETUUUIIN CBOIO ayAUTOPUIO
3a MOCJIeTHIE HECKOJIBKO JIET: MHOTOYHCIICHHBIE 3JIeKTPOHHbBIE OMOINOTE-
K{; pa3HoOOpa3HeHIne myOnnuHble JIeKUUH 1 BEOMHAPHI Ha pa3luuHbIC
TeMbl; oOpa3oBaTeNnbHbIC MOPTalNbl — «Ap3amac» (arzamas.academy/),
«IToctHayka» (postnauka.ru/), «Aatepuer-ypok» (interneturok.ru/) u np.;
oOpazoBaresnbHble POeKThl — «1917. CBoGomHas uctopus» (project1917.
ru/) 1 1p.; AeTcKre 00pa3oBaTeNbHbIe MYIBTCEPHAbI, B TOM YHCIIEe HAyYHO-
nonynsipusle («Cmemapuku: [TuH-kom» 1 ap.). OHK OTBEYAIOT Pa3TUUHBIM
3ampocamM ayJuTOPHH: IETCKOW U MOAPOCTKOBOW ayJUTOPHU HA TO, YTOOBI
C Hell TOBOPWJIM MOHSATHBIM M JOCTYIHBIM JAJIsI HEe SI3bIKOM, KOMIIEHCHU-
pysl, HarpuUMep, sI3bIK Y4eOHUKOB MIIM HOPMAaTHBHOCTB B3POCIBIX; 3aIIPOCY
Y3KUX CIIELHAINCTOB C BHICIIUM 00pa30BaHHEM Ha paclIMpeHUe MO3HAHUN
B COIIMANBHON M TyMaHUTapHOH cepe u ap. [To MHeHHIO HccnenoBarenei,
«TIOMYJIApHU3aLUsl HAyKH BasKHA JJIsl BCETro OOLIecTBa, a MOTOMY HYXKIaeT-
Csl B TOCYIapCTBEHHOM (PMHAHCUPOBAHUH U CEPHE3HOM, METOJOIOTHUECKU
B3BEIICHHOM IOAXO0/E», «aKaJeMUUecKash MOMyIspu3alys HayKu JOJDKHA
CTaTh 00pa3LOM TPAHCISIIUY CIICIUATN3UPOBAHHOTO 3HAHHS K OOBIICHHO-
My co3HaHuto» [Koxxapunosa 2014, c. 89].

ITocTpoenne HOBOI MoOJ€e/ U 0OpPa30BaAHMS
B MaCCOBOI KyJbType

OO6pazoBanue, peaquzyeMoe B paMKax (opMaIbHBIX OpraHu3amnuii (00-
HIETO CpeJHEro 00pa30BaHMs, BHICIIET0 00pa30BaHus), YACTO HE YCIIEBACT
3a TEeMITAMH COITMOKYJTBTYPHBIX N3MEHEHHH COBPEMEHHOTO 00IIeCTBa, IM0-
CKOJIbKY TPEAHA3HAYCHO I MaCCOBOW TPAHCIISALUN OT MOKOJEHHS K I10-
KOJIGHUIO COIIMOKYJIBTYPHOTO OIIbITA, NMPU3HAHHOTO B OOIIECTBE COIIU-
aJbHO HEOOXOIUMBIM, a TpoIecCe (GUIBTPALMN M CTAaHAAPTU3ALMN OIbITa
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TpeOyeT BpeMeHH, B TEUCHHE KOTOPOTO COLUYM IPOAOJIKAET U3MEHSATHCS,
TakuM 00pa3oM KJIacCHYeCKOe MaccoBoe 00pa3oBaHUE BCErAa OTCTAacT B
3a()UKCUPOBAaHHON pearbHOCTH OT peasibHOCTH Tekyuiel. «llocTpoenne
HOBOM MOJIENN TPAHCIALMH CIIEHUATU3UPOBAHHOTO 3HAHHS, BKITIOUAIOIICH
B y4acTHE B 9TOM MPOLECCE MACCOBYIO KYIBTYPY, AOJKHO SIBUTHCS OJI-
HUM W3 [IPUOPUTETHBIX HANpPaBICHUN CTpaTernyeckoil o0pazoBaTebHON
nHunatuBbly [Koxkapunosa 2014, c. 93], Tak kak 0HO HEOOXOIUMO JJIst
MOJICpHHM3aLMU cUCTeMbI oOpa3oBanus. J. Toddnep nucan o HeoOxoaH-
MOCTH U3MEHHUTH BEKTOP 00pa30BaHMs OT U3YUYEHUS MPOILIOTO U HACTOS-
LIETO K U3YyUYCHHIO TIPENoIaraeMbIX BapuaHTOB OyylIero, He BCTPauBaTh
B CO3HaHHME OOYYArOIIUXCSI CTPEMHTENBHO YCTapeBalOLINE KYJIbTypHBIC
peLenTsl, a yYUTh YeJIoBeka pe(IeKCHBHO BHIOMPATh HANPABICHHUE JBH-
KEeHHUS! B MHPOPMAIIIOHHOM IOTOKE, a CaMoe IIaBHOE, HAyYUTh YUUTHCS
CaMOCTOSITEIBHO, TIOCKOJIBKY B CTOJIb CTPEMHUTEIBHO MEHSIOIIEMCS MHUPE
U B MOCTHHIYCTPHAILHONW SKOHOMHKE MHIMBHIYyaNn3alusl 00pa3oBaHUs
Henzoexna [Toddaep 2002]. OOpa3zoBaHue, JONOIHEHHOE W PACLIMPEH-
HO€ JOCTYIHBIMH pecypcamu VHTepHeTa, COBpEeMEHHBIMU (DOpMaMu U
MacCOBBIMH TEXHOJIOTHSIMH, CIIOCOOHO C(OPMHUPOBAaThH AKTHBHOTO, CO-
IUabHO MOOMJIBHOTO, TBOPYECKOTO WHAWBUAA, TOTOBOTO K MTOCTOSHHBIM
W3MEHEHUSIM COLMOKYJBTYPHOM Cpeabl, IepeMEeHEe MecTa XKHUTEIbCTBA U
paboThI, CIOCOOHOTO BBACIATH U 0O0padaTbIBaTh OTPOMHOE KOJIUYECTBO
aKTyaJbHOH MH(pOPMAaILUH, CIIPABISATHCS CO CIOKHOCTBIO M JJHUHAMHU3MOM
nuddepeHIupoBaHHOTO YpOAaHM30BAaHHOTO MPOCTPAHCTBA, MPOTHO3HPO-
BaTh BO3MOYKHbIC BAPHAHTHI COLIMATBHBIX M3MEHEHUH 1 Pe(ICKCUBHO Jeii-
cTBOBarh. [Ipu 9TOM nepeunciieHHbie GopMaThl U KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIO-
I'HH, BHEIpsieMbIe B cepy 00pa3oBaHusl, HE MOTYT 3aMEHUTH U HE JJOJKHBI
3aMEHSITh MOJHOCTBIO B3aUMOCHUCTBHE PO eccroHana-mpenogaBaTess u
00y4aloIIerocsi, BHyTPUIPYyMIIOBBIE JUCKYCCUU, HHTEPAKTUBHYIO KOMMY-
HUKAIHIO «JIUIOM K JIMILY» U «311ech U ceityacy. CoBpeMEHHbIE TEXHOJIO-
MM YNPOMIAIOT BO3MOXXHOCTH CaMOOOpa30BaHMA W WHIMBUAYaTH3aLUN
00pazoBaTeNbHON TPACKTOPHU B CUCTEME MOYJILHOTO 00y4eHHsI, KOTOpOoe
SIBIISIETCs. HEOOXOAMMOMW COCTaBISIOIIEH 11st JTF000r0 mpodeccruonana He
TOJIBKO B chepe 0Opa3zoBaHMsl, HO U B JIO0O0W cUCTEME, IJe CYIIECTBYET
cTaHfapTu3anus. B coBpeMeHHOW COLMOKYJIBTYPHOM CUTyauuu mpodec-
CHOHAJIbHAS IS TEILHOCTD — 9TO HE TOJIBKO MPHUMEHEHHE YKE CYIIECTBYIO-
LIETO OIBITA, HO ¥ TIOMCK MHHOBALMOHHBIX PEIICHUH BO3HUKAIOUIUX IPO-
0J1eM, YTO HEBO3MOKHO 0€3 MHIUBH Iy aIM3alluH COACPKaHUS 00pa30BaHUsI
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W MHIUBHUIyaJdbHOU pedrexcun. [Tockonbky moTpeOHOCTh COBpPEMEHHON
MOCTUH/YCTPHAJILHONW SKOHOMHKH B MHTEJJIEKTYalbHbBIX pecypcax U pas-
BUTHH COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI SIBJISIETCSI OCHOBOIIOJIArarolIe, 6aiaHc,
o0ecreunBaroIni MacCOBOCTb M COJIEPKATENIbHYIO CTaHJapTH3aLUIO, He-
00XOIMMYIO JUIsSl YCTOMUMBOCTH (yHAaMEHTaJIbHBIX MapaMeTpoOB COIHa-
JU3alKu, U Ka4eCTBO, 03 KOTOPOro MHIUBHJIBI U TOCYIApCTBO B LEIOM
HE CMOT'YT OBITh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMH B TJI0OOAILHOM MHUPE BBICOKHX
TEXHOJIOTUH, TOCTUTAETCSI 3a CUET MaKIOHAIbIU3allMd MaccoBOTo obpa-
30BaHUs HA YPOBHE KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH U JIEKIIMOHHBIX TOTOKOB
[Purtnep 2011], npu ycrnoBum fanbHeNIIeH HHANBUyaIU3alMH U UCITIOJb-
30BaHUs JOMOJHUTEIBHBIX BO3MOKHOCTEH COBPEMEHHBIX CPEICTB MACCO-
BOW KOMMYHUKAIIUU U Ka9Y€CTBEHHON MacCOBOM KyJIbTYpOH.

3aKkjIoueHue

CoBpemeHnHast MaccoBast KynbTypa B XXI B. JeMOHCTpUpPYET BBHICOKUI
00pazoBaTebHBIN MOTEHIMAT: 00yUeHHE Pa3InIHbIM 3HAHUSIM U HaBBIKAM
Y TOMYJISIPU3aLUs] HAyKH CTaJM COIMAaTbHO-3HAYMMbIMHU (PyHKIIUSIMH MacCo-
BOU KyJIBTYpBI, KOTOpPBIE PEalIM3yIOTCs B pa3InuHbIX (hopMaTax B COOTBET-
CTBUU C LieeBOU aynuropueil. IIpoucxoaur MHTEUIEKTyalIn3ans HEKOTO-
PBIX CETMEHTOB MAacCOBOH KYJIBTYPbI: COBPEMEHHAs ITIOCTUHAYCTPHAIIbHAS
SKOHOMHKA CO3JACT Pa3BETBIECHHYI MHIYCTPHUIO 3HAHMSI, BOBJICKAOLLYIO
WHIMBH/IA B HENPEPHIBHBIN Mpoliecc 00y4YeHUs], TaK KaK MOTOK HHHOBAIHH,
TEMII U3MEHEHUS TEXHOJIOTUH, IIPUPALLEHUS] HAyYHbIX 3HAHUM, N3MEHEHUN
OKPYKAIOIIEH Cpelpl, COLMYyMa U KYJIbTYpbl IIPENIOIAraeT peryisipHOe
OCBOEHME MHJIMBHJIOM HOBOI'O COLIMOKYJIBTYPHOTIO OIIBITA JUI COXPAHEHUS
COLIMANIbHOM aJIeKBaTHOCTH W TPO(EeCCHOHAIBHONW BOCTPEOOBAHHOCTH.
OO6pa3zoBarenbHbI MOTEHIMAT MAaCCOBOM KYJIBTYphl TaK)Ke 3aKII0HaeTcs
B YIPOIICHUH U YCKOPEHUH MPOIIECCOB caM000pa30BaHMsl, WHINBHLyald-
3al[i 00pa30BaTeIbHON TPACKTOPHH B CHCTEME TPAIUIIMOHHOTO CTaHIap-
TU3MPOBAHHOTO OOYYEHHs, UCIOIB30BAHUM HOBEUIINX TEXHUYECKHX JI0-
CTIDKEHHI U 00pa30BaTelIbHBIX TEXHOJIOTHIA B TIPOIIeccax 00yUYCHHUSI.

MBpI noaraem, 4To BIAUSHHE MacCOBOM KYJBTYypbl B 00pa30BaTe/IbHOM
chepe Oymer yBenuuuBarbes, nupdepeHIraus U KadeCcTBO MacCOBOU
KyJBTYpBl MOBBIIIAThCA. KonmnuecTBEeHHbIE M KadeCTBEHHbIE XapaKTepH-
CTUKH KaHAJIOB MAaCCOBOM KOMMYHMKAIIMU U MACCOBOM KYJIBTYPBI SIBJISTFOTCS
3HAYMMBIM TIOKa3aTeIeM COIMOKYJIBTYPHOTO Pa3BUTHA OOIIECTBAa U OCTa-
FOTCSl MEYKUCLUIUIMHAPHBIM [10JIEM MCCIIEA0BATENBCKUX HHTEPECOB.
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REDEFINING THE NATION:
EVOLUTION OF MIGRATION DISCOURSE IN MODERN GERMANY

This paper aims to investigate how the concept “nation” is being reconsidered in
modern Germany’s academic discourse on migration. There are three nodal topics in
the focus of the article which constitute academic discourse on migration:‘citizenship
debates”; “migration and European identity”, “migration and place of religion (Islam)
in Germany”. These topics allow to contextualize the concept «nation» and find the
ways it is being redefined.
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BBenenue

Ceromuast TeMa IMMUTPAIIAU SIBIISIETCS €Ba JIM HE OCHOBHOM Kak B 00-
IIECTBEHHBIX Jebarax, Tak U B aKaJeMUYCCKUX NHUCKYCCHUSX COBPEMEH-
Hoit I'epmannm [Foroutan 2016]. O6cyknenne 3TOi TeMbl OKa3bIBACTCS
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B)XHBIM U OJarofaTHBIM HCCIIEIOBATENBCKUM MOJIEM JUTS U3yYeHHS TOTO,
KakuM 00pa3oM B HEM OCMBICIISICTCS MOHATHE «Halus». Bynyun HepBomM
COBPEMEHHOH COLHMANbHOH M KyJAbTYpHOH TOJMTHKH, TeMa MHUTPaLuu
NpPUBJIEKAET MIMPOKUH KPYr YYAaCTHHKOB M H300MIIyeT pa3zHooOpazuemM
JUCKYPCUBHBIX CTPaTeruii, KOTOPbIE MO-Pa3HOMY KOHCTPYHUPYIOT KaK Ipo-
OJeMHOE ToJIe, TaK M CIIOCOOBI PeLIeHHUs ATHX IpodiieM. Takoe mooKeHne
JeNl 3HAUUTEIbHO YCIOKHSIET MCCIEA0BAHUE TOTr0, KaKMM 00pa3oM Mpo-
MCXOIUT PECEMaHTHU3aLUs MMOHATHUS «HALUD), KOTOPOE TPAIULMOHHO SIB-
ns10ch 0a30BBIM B COLMANIBHO-TIOIMTHYECKOM JIeKCHKoHe [ epmanum(-if)
B XX B. [Bepuep 2014].

B ¢oxyce aToii cTarhm OKaxkyTcs paOOTBHl HccieqoBareield COLu-
aNbHBIX ¥ TYMaHUTAPHBIX HAyK, BXOIIIIMX B SIPO HAYYHBIX AUCKYCCHUH
0 mpobneme Murpanuu B oobequHeHHol ['epmann. OTO0p aBTOpOB HE Oy-
JeT OTPaHuYeH HU MX MPOMCXOXKIICHHEM, HU HEMELKHM S3BIKOM, a B Iep-
BYIO OU€pPE/Ib BOBICUEHHOCTHIO B aKaAEMHUUECKHE TUCKYCCUU O MUTPAHTax
B ['epMaHny 1 pereBaHTHOCTHIO STHX PadOT MOCTaBIEHHOW 3aaade. DTo
MO3BOJIUT MPOM3BECTH MEPBUYHBIA OTOOpP MCTOYHHMKOB, PACCUMTHIBASI HA
MX OTHOCHTEIBHYIO OTHOPOAHOCTD U COMIOCTABUMOCTb.

YrtoObl Cy3UTh Kpyr HMOUCKA, MBI OTOEpEM T€ TEKCTbI, KOTOPbIE TPyII-
MUPYIOTCS BOKPYT BaKHBIX JJISI aKaIEeMHUYECKOI0 TUCKYpca O MUIPAaHTax
MOJEMUYECKHUX Y3JIOB: Ae0arThl O TPa)KAaHCTBE; MMMHUTpALUs M TOUCK
KYJIBTYPHBIX OCHOB JIJIsl €BPONEHCKON HACHTUYHOCTH; UMMHTPALHSI ¥ POJIb
penuruu (Mciama) B cCoBpeMeHHOH [ epmanuu.

st Toro, yToOBl caenaTb 00beM JUTEpaTyphl, (GOPMUPYIOLIHKCS BO-
KPYT 3THX TEM, ONepadeIbHbIM H OTOOPATh TEKCTHI peJIeBaHTHBIE HCCIIEI0-
BaHMIO, MBI Oy/IeM ONHpaThcs B MEPBYIO 0Yepeb Ha Te paboThl, B KOTOPBIX
MOHSTHE «HALMSD» SKCIUIMIUTHO WM UMIUTUIIMTHO MOABEPraeTcs peceMaH-
THU3alllH, BCTPaUBAasiCh B HOBbIE CEMaHTHUECKHE OTHOLICHUS C IPYTUMH I10-
HATHSMH U TIO3BOJISIET ce0s1 OOHAPYKUTh B HAaHOOJIee OTYETIUBBIX (hopMax.
Ha npumepe kimoueBbIx paboT OyzneT mpoBeieHa PeKOHCTPYKIHUS TEX KOH-
TEKCTOB, B KOTOPBHIX BOZHUKAIOT HOBBIE MOHSATHIHHBIE KOHCTEIUISLIMHN, TIO3BO-
Jstrore (PUKCUPOBATh HOBBIE CMBICIBI I KOHHOTAIMHU TOHATHSI «HALAS.

IonsiTHe «HANMS» B HAYYHBIX /1e0aTax 0 rpasKIaHCTBe

OnHol M3 KIIOYEBBIX paboOT, KOTOpasl MOCTaBWIIa BOMPOC O CBS3U
CMBICJIOBOTO HAIIOJIHCHUS TOHSTHUS «HALUS» B COBPEMEHHOH |epmaHuu
C WHCTUTYLHOHATHHBIMA U 3aKOHOJATCIILHBIMU MPAKTUKAMU B 00JIACTH
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MUTPaLlMOHHOW MONUTHKH, cTana KHura Pomkepca bpyoeiikepa «Ipax-
JTAHCTBO U HAlMOHAJIBHOCTH BO ®Ppantuu u I'epmanun» (1992). B doxky-
ce 3ToH paboThl OKA3aJUCh IBE MOJENM HAIMOHAJIBHOTO CTPOMTEIbCTBA
(ppanmysckast 1 HeMenKas), KOTOpbIE MPEANoaraid pa3Hoe NOHUMaHUE
TOT0, YTO Takoe Hanusi. Popkepe bpyOeiikep yoeanTensHO IeMOHCTPUPYET,
KakK OT HHTEPIIPETALH 3TOTO ITOHATHS 3aBUCHUT TO, KAKUM 00pa3oM yCTpo-
€H OJMH U3 HanboJiee BaYKHBIX HA CETOMHSIIHUNA AEHb HHCTUTYTOB, TapaH-
TUPYIOIIMX JOCTYI K IpaBaM M CBOOOaM — MHCTHUTYT I'Pa)kIaHCTBa.

OnHUM U3 IVIaBHBIX TE3UCOB 3TOH PabOTHI ABJISIETCS TO, YTO MOHUMA-
HUE HEMEIKOHM HalliH (B IPOTUBOIIOIOKHOCTD (PPaHIly3CKOI) pPa3BUBATIOCH
MIPEUMYIIECTBEHHO B KaUu€CTBE JI0-TOCYAaPCTBEHHOTO, HE MOJIMTHYECKOTO,
a 3THOKYJIBTYPHOTO coobOmecTBa. Takoe noHHMaHKUEe, HECMOTpS Ha Hera-
TUBHBII MCTOpUYECKHH (JOH C HUM CBSI3aHHBIM, 0Ka3aJ0Ch OYCHb KUBY-
YUM 1 HanboJiee SICHO MMO3BOJISIET OOHAPYKUTH ceOs B MOJIUTUKE MPaKJaH-
CTBa ¥ IMMHTPAllMOHHOM 3aKOHOAATENBCTBE: «B TO BpeMs Kak HEMEIKHe
MMMUTPAHTBl ABTOMAaTUYEeCKH MPHU3HAIOTCS TpakJaHaMH, HIIM, YTO Ha
MIpaKTHKE 03HAYaeT OJHO U TO e, HEMIAMH, IMMUTPAHThl HEe-HEMELIKOTO
IIPOMCXOXKAEHUS (Ja’Ke BTOPOE U TPETHE [IOKOJICHNE UMMUIPAHTOB), MOTYT
CTaTh IpakJlaHaMH TOJIBKO Yepe3 HaTypanusanuto. Kak Mbl BUJENH, TONIb-
KO HEOOJIBIIIOMY KOJIMUECTBY y/IaJ0Ch OCYIIECTBUTH 3T0. B cuity Toro, uto
He-HeMellKas UMMHUTPAIXs CTalla 0CEIION, ee HU3KUHM ypPOBEHb HATypaH-
3aluM CTaHOBWICS BcE Oojiee mpoOJIeMaTHUHBIM, @ CTaTyC UMMHUIPAaHTOB
B OTHOIIEHUH T'Pa’kJaHCTBA — aHOMAJIbHBIM, OCOOEHHO B CPaBHEHUH C aB-
TOMAaTHYECKH TMPHCBAMBAEMBIM CTATYCOM TpaKIaHWHA IS STHUYECKUX
HemIeB U3 BocTtounoit EBporibl (M mpuMeHeHHeM jure sanguinis B Tede-
HHE BCETo MOCJICBOCHHOTO MEPUO/ia B OTHOIICHUH BOCTOUHBIX HEMIICB)»'
[Brubaker 1992, c. 172—-173].

31ech, 0IHAKO, HAaJI0 CKa3aTh, UTO KOHCEPBALXA TPAAUIIMOHHOTO STHO-
KyJBTYPHOTO COZIEp)KaHUS MOHITHS «HaIMs» Obuta 00yCJIOBJIEHA MOCIe-
BOEHHBIM JIelIeHHEM [ epMaHuy, 1 B 3HAUUTENBHON Mepe MMEHHO TaKoe
MIpe/ICTAaBIEHNE O Pa3/IeJIEHHON Ha JIBa rocyAdapcTBa KyJIbTypHOH HallMK
(Kulturnation) mocy»kuiio OCHOBaHHEM JJIsl BOCCOCAMHEHHSI JIBYX MTOCIIe-
BoeHHbIX ['epmanuii B 1990 1. Tem He MeHee cuTyalyss HEPAaBHO3HAYHOTO
OTHOLICHUSI K UMMHIPaHTaM (pernaTpuaHTaM) HEMEIKOTO He-HEMEIKOTO
MIPOMCXOKICHNS TIOCTABUIIA TTOCIIETHUX B UPE3BBIUAIHO CIIOKHBIE YCIOBHSL.

31 u manee nepesox Haut. — 4. FO.
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Tax, ['éxue FOpaaktons B cBoeii kaure «I3 racrapbaiitepoB B MycyabMa-
He: TpaHcopManus TYpeLKUX HIMMHUTPAHTCKUX accolranuii B [ epmaHum»
[Yurdakul 2009] ybenuTensHO JeMOHCTPUPYET TO, Kak majaeHue bepnuH-
CKOHl CTeHBI MPUBEIO K MepedopMaTHPOBAHUIO TYPELKHMX UMMHUTPAHTCKHX
OpraHM3alyi, OCHOBHBIM SIIPOM KOTOPBIX 110 KoHIa 1980-x rr. Ob11H mpo-
¢corozbl. [Ipodcoro3nbie opraHu3anuy MO 00bEANHITH HEMELKHUX, TY-
PELKUX U KypACKUX PabouMX BHE 3aBUCHUMOCTH OT MX HALMOHAJIBLHOCTH,
Oylyud OCHOBaHHBIMH HCKIIOUUTEIBHO MO KIACCOBOMY IMPHUHIMITY. DTO
MPUBENIO K 3aMELICHHUIO AUCKYPCa «O MpaBax pabounx» Ha AUCKYPC O «IIpa-
BaxX IpaXIaHUHa», a Ha (OHE CIeUU(PHUKA IepPMAHCKOIO 3aKOHOIATElNb-
CTBa — K IOMUHUPOBAHUIO TUCKypca 00 «3THUUHOCTH.

O0benuHenue [epMaHUM W TMOCIIEAOBABIIMA 32 HUM HKOHOMHYE-
CKHUI craj TOJNBKO YCHIWIN 3TH u3MeHeHus. CokparieHue pabouux MecT
U TiepepacipeesieH s Ha TPYI0BOM PBIHKE IIPUBENH K YCUIIEHHUIO TUCKYP-
ca 00 3THUYHOCTH, a YTO CaMoe IMIaBHOE — K «ITHU3ALMM» KOH(PIUKTHBIX
CUTYyalLlui, KOTOpble He OBUTH TaKOBBIMH 10 CBOeH mpupone: «M xoTs HeT
SMIIUPHYECKUX AOKA3aTeIbCTB TOTO, YTO TypeLKHe paboune ObUTH yBOJIe-
HBI C pabOThI IO ATHUYECKOMY NPU3HAKY, IMEHHO TaK PACLEHHBAIH ITO
Typeukne uMMurpantsd» [ Yurdakul 2009, c. 57].

Ponp xaranuszaropa B «3THUUECKOW CaMOOPIraHNU3aluN UMMHUTPAHTOB,
no muennio Kpucruana Mornke, chirpanu kceHohoOCKHe aKThI HACHIIHS B
Havyana 1990-x rr, 4to mpuBeno K (OPMHUPOBAHMIO OILYLICHUS MpPUHAI-
JISKHOCTH K TypeLKOH KyJbType Jlake y MMMUIPAHTOB BTOPOIO MOKOJIe-
Hus. Paccyxnas o mocneacTBUsAX aKTOB HACWIINS B 30JIMHTHUHE, OH MUIIET:
«Taxum xe 00pa3oM Kak XOpBaTbl OTKPBLIH B cebe xopBarckocTh (Croati-
anness) Mociie TOro, Kak OHW ObUTH BBEPrHYTHI B KPOBABYIO BOIHY, 0ObIU-
HBbIE TypelKHe MMMUTPaHThl 0co3HaM cBoro TypeukocTh (Turkishness)
MOCJIe TOTO, KaK UX KaJICUUIIU U OCKOPOJISUIM MIMEHHO 0 3TOMY TIPU3HAKY »
[Joppke 1999, c. 219].

[lepexox ot podcoro3HBIX OpraHU3aUrii Kak OCHOBHOW ()OPMBI UM-
MUTPAHCKON MOJMTHYECKON aKTUBHOCTH K 3THOHALMOHAJIBLHBIM 00BEau-
HEHHSIM HU3MEHMJI M MX OCHOBHYIO MOBECTKY: €CIH MPOQCOI03bl BHICTU
OCHOBHOM LIE€TIBIO YITy4IlIEHHE YCIOBUH TPyAa, TO HOBBIE ITHOHAIIMOHAIIb-
HblE OpraHM3alUH CTaBWIU cebe 3ajady HOOUTHCS COLHUAaTbHOIO U TO-
JUTUYECKOTO PaBEHCTBa BO Bcex cdepax. U ecnm mis Hemenkoil yactu
HaceJieHus1 [ epMaHuy MOHSATHS «HALMSA» U «ITHUYHOCTBHY OBLIM Tpajau-
LOUOHHO COJIKEHBI, TO OyIy4d NMOMEIICHHBIMUA B KOHTEKCT MHTETPaluu
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WMMHTPAaHTOB, OHU NPEBPATHINCh B KaTErOPUH MOJUTHYECKOTO BBIOOpA
JUIsl Typeukoil ummurpanuu. Vcceaenys pa3auyHble CTpaTerMd MHTErpa-
uun, GopMUpYIONIHecs KPyMHEHITUMH IMMUTPAHTCKUMHE acCOLUAIHSIMHU
B I'epmannu, FOpaaxions numet: «Kak ObUTO 3aME4€HO, OCHOBHOE OTJIH-
4Ke B BOMPOCAX MHKOPHOpUpOBaHHs UMMHUTpaHToB it TBB! 1 Cemaat
COCTOUT B MX NOAXOJE K TYPELKOW 3THOHAUMOHAIBHOW HACHTHUYHOCTH.
Jlunepst TBB He pa3 3asBisum o Tom, uto Typerkocts (Turkishness) — 3to
STHUYHOCTD, ¥ BBICTYTAIOT IPOTHUB ()OPMHUPOBAHHS MEHBIIMHCTB B [ epma-
HuK. TakuM 00pazoM, X TOAXOJ K MHKOPIOPALUK UMMHUTPAHTOB Hpe/-
roJlaraeT To, YTO TypKH aCCHMWJIPYIOT B HEMEIIKOe OOIIECTBO, a Typell-
Kasi STHUYHOCTh CTAHET JINYHBIM MPUBATHBIM JieioM kaxaoro (Yurdakul
2009). B 1o Bpems kak Cemaat BRICTyIaeT MPOTHUB ATOH UAEH B MOIIB3Y CO-
XpaHEHUS TYPEeIKOCTH, KaK 3THOHAIIMOHAJILHON MACHTHYHOCTH, Vis-a-vis
Hemerkoctu (Germannes)» [ Yurdakul 2009, c. 75-76]. Ha atom mpumepe
BHUJIHO, YTO B 3TOM KOHTEKCTE MOHSATHE «3THHUYHOCTHY», HCIIOJIIb30BaHHOE
B KaueCTBE CaMOOINPEICICHUs TYpOoK B ['epMaHuu, OTChUIAET K aCCUMU-
JIATOPHOM MOJIETHM WHTETpalMy, B TO BpEMs Kak MOHATHE «HALUS» COOT-
HOCUTCS C MYJIBTUKYJIBTYPAJIUCTCKON MOJENBIO U IPEIOIAracT COXpaHe-
HUE TeCHBIX cBsizel ¢ Typiueil. DT mpumMepbl HATISAHO IEMOHCTPHUPYIOT
CIIOKHYIO B3aUMOCBA3b MEXY MOHATUAMU «HALUS» U «ITHUYHOCTBY, KO-
TOpas MO-pPa3sHOMY aKTyaJIM3UPYeTCs B AUCKYPCE O MUTPaHTaX.

[Nagenne GepnuHCKOI cTeHbl U pacniag CCCP mocmyXuim KaTaan3aro-
POM HayuyHBIX TUCKYCCHI O II00aIH3alny, KOTOpbIe MPEJIOKIIN HOBbIC
TEOpPETHYECKHE TTOJXOABI K MPOOIeMe MUTPAITH, a TAK)KE POITU TPaKIaH-
CTBa M HauMOHaIbHOCTH. OIHON M3 BaXKHBIX paboT B ATOM MOJie CTaja
kHura Slcmun Coiican «IIpenesnsl rpaxxaaHCTBa: MUTPAHThl U TIOCTHAIIMO-
HaJbHOE WieHCTBO B EBporie» (1994).

OCHOBHBIM T€3HCOM pabOTHI CTAJIO TO, YTO Pa3BUTHE ITUCKypca O Tpa-
Bax YeJIOBEKa Ha MI00AbHOM ypOBHE, MOAKPEIICHHOTO KaK Hay4yHO, TaK
1 UACONOTHYECKH, IPUBENO K nuhdy3ur HOpM O TIpaBax JIMYHOCTH U MH-
JUBU/Ia U UX MPOHUKHOBEHHWIO Ha YPOBEHb HAIMOHAJIHHONW MMMUTIpAlU-
OHHOH MONUTUKU. bojee TOro, aeMEeHTHl 3TOT0 JMCKypca OBLIN arpo-
MIPUMPOBAHBI HE TOJIBKO rOCYJapCTBEHHBIMH MHCTUTYTAaMH, YTO IPUBEJIO

'TBB — Turkische Bund Berlin-Brandenburg (Berlin-Brandenburg Turkish Federation)
u Cemaat (mm TGB — Turkische Gemeinde zu Berlin) — nBe kpynHeiimne IMMUTPaHTCKHE
accoluaniu B bepiuHe ¢ AMaMeTpa’ibHO MPOTHUBOMOIOKHBIMH B3IVIAAMU Ha BOIPOCHI
HHTETrpaLFH.
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K BOBJIEUEHHUIO HE-TpaKAaH BO MHOTHE aCHEKTHI JKU3HU TOCY/lapcTBa, HO
Y MUTPaHTaMH, YTO OTPa3UIIOCh B PEKOH(UTYpALIK UX CTPATETHH U PUTO-
puku B 00pb0e 3a CBOM IpaBa.

Haubonee cmensiM yTBepxkaeHueM Scmun Coiican cTaHOBUTCS TO,
YTO «HAIMOHAJIBHOE TPa)KAAHCTBO OoJjiee HE SABJSIETCS INIABHOW JeTep-
MHUHAHTOH NpaB W NPUBUJIETUH MHIMBHUAA, U YTO MpaBa ceifuac koaudu-
LUPOBaHbl B APYrOH cXeme, TOH, YTO JIeNIaeT aKLUEHT Ha YHUBEPCAIbHON
JUYHOCTH, HEeXKeNM HanumoHaimbHOCTH» [Soysal 1994, c. 12]. Takum 00-
pa3oM, HHKOPIOpalysi MIMMUTPaHTOB B MOCIEBOCHHOHM EBporie, cornacHo
Coiican, NPOMCXOJUT HE B KaYE€CTBE IPa)kIaH, a B Ka4eCTBE JIMYHOCTEH,
BHE 3aBUCHMOCTHU OT UX 3THUYECKOH, TEPPUTOPHATIBLHON MM KYJIBTypHOR
NPUHAUIEKHOCTH, OMUPAsCh Ha YHUBEPCAINUCTCKYIO MOJENIb MPaB 4ejo-
Beka. Takyro Mozens mHKoprnopauun murpanroB Scmun Coiican Ha3bl-
BACT «IIOCTHAMOHAIBHBIM TPaKAaHCTBOM». OJHUM U3 IPUMEPOB TAKO-
ro BrirodeHus: Slcmun Coiican BUANT B CIOCOOE CYLIECTBOBAHUS TYPOK
B bepnune: «byay4un ”HOCTpaHHBIME I'PaskIaHAMK, TYPELKUE UMMHUTPAHTbI
B bepnune nensat myOim4HOE MPOCTPAHCTBO Kak € APYTMMH HHOCTpaHLA-
MU, TaK " ¢ rpaxzaaHamu ['epmannn. OHU MJIATAT HAJIOTH, BIAaJCIOT CBOUM
Ou3HEecOM H JioMaMu, paboTaroT Ha dabpukax u B cepe 00CTyKHUBAHUSA,
MOJTYy4aloT MOCcOOUs, CHUMAIOT CyOCHANPOBaHHBIE TOCYIapCTBOM KBAPTHU-
pBl 1 mocemaroT WKoiabl. OHU QOPMUPYIOT MOJUTHYECKHE acCOLUAINN
Y BCTYNAIOT B COIO3bI M TMOJIMTHYECKUE MAPTUH, OPraHU3yIOT MPOTECTHI,
¢dopmupyroT miuarpopMbl U BeIABUraloT TpedoBanus. OTACIbHO WIN XKe
Ha KOHKYPEHTHOH OCHOBE OHM OOCYKIAIOT, (POPMHUPYIOT M CCHUIAIOTCS Ha
KOJJICKTUBHBIC UICHTUYHOCTH, TAKHE KaK: UMMUTPAHT, TYPOK, MyCyIbMa-
HUH, HTHOCTpaHel 1 eBponeewy [Soysal 1994, c. 166].

Takum obpaszom, no Coiicain, MOJHONPABHBIMU YWIEHAMU HEMELKOTO
o0riecTBa Ux JAe1aeT OTHIONb HE KPOBHOE POACTBO HIIH K€ BOOOparkaeMoe
MCTOPUYECKOE MPOIIIOE, TAKXKE HE JeJIaeT 3TOT0 JOSUIbHOCTh FOCYIapCTBY
WIN ’K€ HallMOHAJIBHBIM MHTEpEcaM M HieajlaM, a CKopee, YKOPCHEHHbIC
B JICJICHUHU OOILEro MyOIUYHOrO MPOCTPAHCTBA «aOCTPaKTHbBIE IPHHLUIIBI
1 0053aHHOCTH (TaKue Kak IpaBa YEJIOBEKa, YBOKCHHWE 3aKOHA, 3allHUTa
OKpY’KaloIlel cpeibl, HajlexKaa Ha “Tydinee Oymayiiee” U “TIPOyKTUBHYIO
JKU3HB)» [TaM xe].

3nech HAlO cKa3aTh, YTo Ha mpoTshkeHu 1990-x rr., pabotsl bpyoOeii-
kepa u Colicasl BOCHPUHUMAJINCH UCCIICA0BATENISIMHI KakK MoJsipHbIe [Jop-
pke, Morawska 2003]. 1 eciu B oHOM cityyae WHTEPIIPETAIUs TOHITHS
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«HaLM» CTAHOBWJIACH BO3MOXKHOW 4€pe3 COOTHOILIEHUE C IOHATUEM «IT-
HUYHOCTBY», TO B APYTOM Cllydyae OHO OBUIO CBSI3aHO C MOHSATHEM «IIpaBa
YEJIOBEKA.

Ha py6exxe XX—XXI BB. 3akoHOAATENHCTBO B [ epManuu mpeTepresno
CEPBbE3HBIE U3MEHEHUS, YTO 3HAYUTENIBHO YIPOCTUIIO IOJYyYEHUE Ipaxk-
JTAaHCTBA JUJIsl BTOPOTO IMOKOJIEHUSI HUMMUTPAHTOB, POXKJIEHHBIX Ha TEppH-
topun OPT. Paccyxnas o cyap0e 1ByX mossipHbIX o3unuii bpyoeiikepa u
Coiican, Kpucruan Monke u EBa MopaBcka muIIyT:

«OHaKo cOBpeMeHHas IepeolieHKa rpax/1aHcTBa B EBpone moareepix-
JaeT, 4yTo 00e ATH KpalfHHUE MO3UIMU OKa3bIBAIOTCS OLIMOOYHBIMU. BMecTo
MTOBTOPHOTO YTBEPKACHUS TPAAMLIMN HAIMOHAJIBHOTO I'pa)/laHCTBa WIN
’Ke, HalpOoTHUB, JI€BAIbBALMN TPAKIAHCTBA KaK TaKOBOTO, MOCTBOEHHBIN
WMMHTPAOHHBIN ONBIT (Cpeau ApYyrux (akropoB) Aal Havyajao TPEHAY
B HalpaBJIeHNUHU Ae-3THU3AIMH I'PaXkJaHCTBA. DTO 03HAYAET, YTO IpakIaH-
cTBO B EBpomne cTaHOBHUTCS MOXOKMM Ha TPakJaHCTBO B AMepHKe, KOTO-
pOE OCHOBBIBAECTCS HA POXKJICHUU HA ONPEACIICHHON TEPPUTOPHUU U OIIpe-
JensieTcs MOJIUTHIECKUMH IEHHOCTSIMU, HEXKeIIN STHUYHOCTBIO» [Joppke,
Morawska 2003, ¢. 17-18].

Taxum 00pa3om, mociie H3MEHEHHs POLEAYPbI MOTyUeHHsI TPaXkaH-
CTBa, 0 UX MHEHMIO, [ epMaHNM yaaloch BOWTH B pa3psl 3alaJHOEBPO-
MEeHCKUX CTpaH, B KOTOPBIX TOHATHE «HAUWs» OOINbIIe HE MOXET OBITh
OTIMCAHO B STHUYECKUX TepMUHaX. «/1J1s1 Toro, 4ToOBI CTaTh rpak 1aHUHOM
mubepaIbHOro rocyaapcTsa, 0oJblle He TpeOyeTcs ObITh YWIEHOM KaKoro-
TO KOHKPETHOTO KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA; SAMHCTBEHHOH ,KYIbTYpOi®,
KOTOpPYIO MpeIaraeTcsi pasieisiTh, SBISETCS ,IOJIMTUYECKAss KyJIbTypa
camoro ubepanusma’y, — mumryT Homke n Mopascka [Joppke, Morawska
2003, c. 19]. Takum 0Opa3om, MBI MOKEM HAOJIO/IATh, KAK MOHSATHE «Ha-
LU, KOTOPOE MPAKTUYECKU OTOXKAECTBISIOCH C «ITHUYHOCTBIO», OKa-
3BIBACTCS CBA3AHHBIM C «IOJMTUYECKOW KYJIBTYPO» U «mOepanbHON
JIEMOKpaTUen».

C apyroii cTOpOHBI, pa3BUTHE 1€0aTOB O TPAXKJAHCTBE U OCMBICIICHHE
MPAaKTUKU WHTETPAllid MUTPAHTOB MPUBEIU K TTOHUMaHHUIO TOTO, YTO 00-
peTeHue nacnopra 1 0QUIHAaIBHOTO cTaTyca IpaKIaHMHA HE TapaHTUPYyeT
YCHEUHON HHTETPallMy U JIOAIBHOCTH TOCy1apcTBy. Tak, aHaJIN3UPYS Je-
MoHctparuu B Kenbhe B 2016 1., bacam Tubu numier: «...007IbIIHHCTBO
TYypPOK-AEMOHCTPAHTOB 00Jaiand HEMELUKUMH MaciopTaMH, HO OHMU Hec-
JIM TOJIBKO Typenkue (uiard B KauecTBE WACHTH(HKALUK; IPH 3TOM OHH
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OTKPBITO 3asIBISIIOT, YTO JpJoraH, a He ['ayk sBIAETCS UX MPE3UICHTOM.
OTO SBISETCS HE TOJIBKO MPSMBIM JI0Ka3aTeIbCTBOM ITPOBaJIa HHTETPALUU
MHOTHX MYCYJbMaHCKUX HUMMHUIPAHTOB U OTCYTCTBHUEM €BPOIEHCKOH MU-
TPAalOHHOM MOJUTHKH, a TAK)Ke HECIIOCOOHOCTBIO €BPOIIEU3UPOBATH HC-
JaM UMMHTpaHToB...» [Tibi 2016, c. 115].

EBponeiickas uHTerpauusi ¥ UHTerpauus MUTPaAHTOB

Cpazy xe nociie o0benHeHHsT [epMaHus cTajla OJHUM U3 IIaBHBIX
MIPOMOYTEPOB €BPOIEHCKON MHTeTpaiuu, a mnocie Maactpuxta (1992),
MOXKaJIyl, CaMbIM BJIMSATEIbHBIM YJIEHOM HOBOW CyNpaHallMOHAJIbHON Op-
ranuzanuu — EBponelickuii coro3. EBponelickass MHTErpaiusi 3aTpoHyna
NPaKTHYECKH Bce cepbl JKU3HU rOCyIapCTB-UWICHOB, CTaB OJHOW U3 BaX-
HBIX TEM U B IUCKypCe O MUTpaHTax B | epmManuu.

Co3nanne cBOOOIHBIX 30H JUISl IBUJKSHHUS JIIONICH, TOBAPOB M KarnTa-
Jla TIPUBENIO K TOMY, YTO MMMHUTPaHTBI, oOnanatonme rpaxiaancteoM EC,
MIPAKTUYECKH YPABHUBAINCH B TMPaBaX M BO3MOXKHOCTSX C TpakIaHAMU
IepManmy, 32 MCKIIIOYEHHEM ydyacTHsl B HAIlMOHAJBHBIX BbIOOpax [Alba,
Schmidt, Wasmer 2003, c. 3]. DTo 03BOJMIIO CO3/aTh HOBYIO Kiaccu(pu-
KaIlMl0 UMMHTPAHTOB, KOTOPHIE ONPEEISUINCH HE Yepe3 MPUHAJIeKHOCTh
K TOMY WJIM MHOMY TOCYIApCTBY, 3THOCY WJIHM TOJUTHYECKOH KYIBType,
a yepe3 BKIIFOYEHHOCTh / MCKITIoYeHHOCTh B EBpomneiickuii coro3. OCHOBHBI-
MU MapKepamMH 3TOW HOBOHM KIIaCCU(HKALIUK CTAM MOHSITHS «TPasKIaHIH)
u «he-rpaxaanui» EC (non-EU national). Co3nanue HaJHAIIMOHAIBHON
OpraHu3aIliy U JIeJIETHPOBaHUE YAaCTH TOCYIapCTBEHHBIX ITOJTHOMOYHH €B-
POIEHCKUM MHCTUTYIUSIM TI0-HOBOMY TIOCTaBHJIM BOTIPOC O HAITHOHATBHOM
cyBepenutere. OTHbIHE, MUTPAIIHOHHAS MOJIUTHKA, KOTOpasi ObLIa MpenMy-
IIECTBEHHO KOMIIETEHIIMEeH HAIMOHAIBHBIX TOCYIApCTB, CTaNa IMOJeM €B-
pOTIEHCKOM TONMUTUKHK, a JBM)KEHHE B HAIpaBICHUHM CTaHIAPTH3AIUUA U
CUHXPOHHU3AIMH HAIIMOHAIBHBIX TONMUTHK B EC 103BOJIMIIO TOBOPHUTH O «EB-
pornen3anmy MUrpaloHHoi nonutuku B [epmanun [Faist, Ette 2007].

[TostBIeHMEe HOBOTO HAJHALMOHAIBLHOTO YPOBHS IMOJIUTHYECKOH OOph-
OBI MIPHUBENIO K N3MEHEHHUIO CTPATETnii N TUCKYypca UMMHUIPAHTCKHUX acco-
muanuii. UMMurpanTel cranu GopMylupoBaTh W OTCTaBaTh CBOM IpaBa
HE TOJIBKO Ha HallMOHAJIBHOM, HO M Ha €BpOIEeHCKOM ypoBHE. IIpumepom
TaKUX Pa3yKpPYMHEHHBIX, «HALMOHAIBHBIX» UMMUTPAHTCKUX IMPEICTaBH-
TEJbCTB, AEHCTBYIOINX HA CYNIPAaHAMOHAIEHOM YPOBHE, MOTYT CIIYKHTb
European Council of Moroccan Associations (CEDAM), Coordination of
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Associations of Spanish Immigrants in Europe (CEAEE), Assembly of
Portuguese Communities in Europe (ACPE) u European Federation of
Associations of Italian Immigrants (FILEF) [Soysal 1994].

OnHako eBpomneicKas MHTErpalysi He TOJBKO M3MEHHa JiaHamadt
WMMHIPAaHTCKHX aCCOLMAlMi, B3NS Ha MMMHIPALMIO M OpraHorpam-
My UHCTUTYTOB yNpaBieHHs B 00NaCTH UMMHUTPALIMOHHOW MOJUTHKH, HO
U TpHBeNa K MOUCKY U O(OPMIICHHIO KYJIBTYPHBIX OCHOB €BPOINEHCKON
uAeHTHYHOCTH. [loKazaTrenbHbIM SBISIETCSl PACCYKICHHE HEMELKOIO CO-
nuosnora Puxapna MioHxa, KOTOpBIM mumer o ToMm, yto rpaxnaane EC
«...JIOJDKHBI OBITH TOTOBBI BHIECTH ceOsl HE TOJBKO B KayeCTBE HEMIIEB,
(paHIy30B, OETBIUILIEB U T. JI., HO U B KauecTBe eBponeiines. OHU J0ITK-
HBI CyMeTh MPUBECTH B TAPMOHHIO JIPYT C APYTOM JAJNEKO WAYIINE U pa3-
HOOOpa3Hble BU/IBI JOSUIBHOCTH. VX HalMoHaNbHAs UASHTHYHOCTD JOJDK-
Ha OBITh CKOOPAMHUPOBaHA ¢ eBpornelickoii» [Miinch 2001, c. 136].

[Tonck KyabTYpHBIX OCHOB €BPOTECHUCKON UIEHTUYHOCTH aKTUBU3UPO-
BaJI MHTEPEC K LHUBUIM3ALUOHHBIM TEOPHSIM, SAPOM KOTOPBIX B 1990-¢ rT.
crana pabora Camyans XaHTHHITOHa «CTOJKHOBEHHE LWBHIIM3ALMIY,
B KOTOPO# OH BBOAUT KYJBTYPY U LIMBHIIN3ALUIO B TI0JIE MUPOBOM IOTUTH-
k. [o MHeHUIO XaHTHHI TOHA, OCHOBOH MOCIEBOCHHOTO MTPOTUBOCTOSHUS
JepkaB ObUIa UI€0JIOTHsI U SKOHOMHUKA, B TO BpeMs Kak najaeHue bepnun-
CKOH CTEHBI IPUBEJIO K BOSHUKHOBEHUIO HOBOT'O MUPOTIOPSAKA, B KOTOPOM
OCHOBOH KOH(IMKTOB OyAyT CIYKUTh KyIbTypHbIe pasnuuus. OqHol u3
Ba)KHEHIIMX HIWBUIIM3AHMOHHBIX JJMHUH pazioMa B paboTe BBICTYAeT Ipo-
TUBOCTOSIHUE MEXKAY «3alaJHON LMBHIM3ALMEN» U «IUBHIU3ALHUEH HC-
namay». Ho ecim 1yt XaHTHHTITOHA OCHOBHOM 1I€TbI0 OBUTIO HaliTH HOBBIE
OCHOBaHUS1 MUpoBOH monutuku nocie kpymenus CCCP, to nist baccama
Tubwu, pa3BUBaIOLIETO UAECH HUBHIN3AIMOHHOTO KOH(INKTA MEKAY 3ama/l-
HBIM (€BPOMEHCKUM) U UCIAMCKUM MHPOM, IIMBUIM3ALMOHHBIC PA3TUUNs
CITy’KarT JUIsS AUAIEKTHYECKOT0 IOMCKA KyIbTYPHBIX OCHOBAaHUH COBpEMEH-
HOH €BpONEUCKON NIEHTUYHOCTU. TaK, OMHUM U3 LICHTPAIbHBIX TOHATUI
ero pabotsl «EBpona 6e3 MOEHTHYHOCTU?» CTAHOBHUTCS TOHSITHE «EBPO-
neickas Benymast KyasTypa» (europdische Leitkultur).

BaxHO TO, 4TO 3TO MOHATHE, KOTOPOE OCHOBBIBACTCS HA IMPHHIM-
nax rpaxgancrBeHHocTH (Citoyenneté) u cexymsipuoctu (Laizitdt) [Tibi
2016, c. 108], opopmisieTcst yepe3 MPOTHBOIOCTABICHNE UCIAMCKOH 1IH-
BumM3auuu. Takum oOpa3oM, «eBpomeicKas KylbTypa», a TaKKe BCe Ha-
LUOHAJIBHBIE KYJIBTYPBI, IPUUUCIISIONINE ce0s K eBPONecKol (3amnaaHoii)
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OUBHJIN3AINU, 00PETAIOT CBOETO «APYroro» B 00pa3e MCIaMCKOTO MUpa.
«EBpornelickas Beaymas KyJabTypay, Kak KOHLIEMNT, BaXKHA JIJIST HaXOXJe-
HUsI IeHHOCTHOTO KoHceHcyca (Wertekonsens) mexxay eBpomeickoil nu-
BWIIM3ALMEH W MHUrpaHTaMu-mycyiabMaHamu. OpHako TpaHcdopmanuu,
no Tubu, 1oKHA MOABEPTHYTHCS HE TOIBKO €BpONeHCKas HICHTUYHOCTD,
HO U UCIIaMCKasi, KOTopasi J0JDKHA ObITh peopMUpOBaHa B COOTBETCTBUU
C TEMH K€ MPOCBEIICHYECKUMH NpuHIMIaMH. «JlubGepanpHoe, opueHTH-
poBaHHOE Ha 310Xy MonepHa (Moderne) ToiKOBaHME HciamMa MOIJIO Obl
CIIy’)KUTh OCHOBaHHEM [UIsl BO3HHMKHOBEHMsI €BpoMcIama, KOTOPBIH, IO
MOEMY MHEHHIO, COBMECTHM C €BPOINEHCKUMHU KOHCTUTYLUSAMHU, KOTOPBIN
nenaet U3 MurpantoB rpaxaaH (Citoyens) BMecto MyxaxupoB (Muhad-
jirun)...» [Tibi 2016, c. 322].

BaxxHpIM MOMEHTOM SBIIFETCA TO, YTO KYJIBTYpPHBIH KOHCEHCYC Ha
0a3e «eBpoOIEHCKON BeayIlel KyabTypb» U €BpOHCIaMa HalpaBiieH He BO
BHE — Ha MCJIAMCKUI MHUp B II€JIOM, a BO BHYTpPb — B MIEPBYIO OUEpe]b Ha
UMMUTPAaHTOB-MyCyJabMaH B EBpore u B ['epManuu, B 4acTHOCTH. !

CdopmupoBaHHas B UUBHIM3ALMOHHBIX KOHLEHIHUAX TEOPETUUECKast
paMKa MO3BOJMJIA IIPOTHUBONOCTABUTh MOHATHUS «EBPOIEE» U «MYCYib-
MaHHH», a OyITy4d epeHeCEHHO! B M0JIe MUTPALIMOHHBIX HCCIIEAOBaHUH,
TeHePaJU3upOBaTh U KIacCU(UIHUPOBATh MMMHIPAHTOB TI0 PEIUTHO3HO-
KyJIBTYpHOW MPUHAJIEKHOCTH.

31ech BaXKHO CKaszaTh, YTO €CIM TOHATHE «HALUS», MOHATOE Kak
«HALIMOHAJILHOE TOCYIapcTBO», U «EBpoma», Kak MOJUTHUYECKas Cympa-
HanuoHaibHas opranuzauus (EC), B SKOHOMHYECKOM M MOJIMTHYECKOM
JUCKypcax 4Yalle BCero 0OHApY)KHUBAIOTCA B KayeCTBE AHTHUTETHUECKHUX,
TO B IUCKypCE€ O MUIPAHTaX, [JIe 3TUM MOHATUSAM IPUIAIOTCS NpEeuMylie-
CTBEHHO KYyJbTYpHbIE KOHHOTALIUH, OHU YaCTO BHICTYAIOT B KaYECTBE CH-
HOHMMUYHBIX WM BBICTYNAIOT B OTHOIIEHNH BKItoueHus. [loxanyi, Hau-
Oosiee sSpKOM JIEMOHCTpAIMEH TaKOW MOHSATUHHOW JUCIIO3UIIUU SIBIISICTCS

'Tlo3xke MOHATHE «eBpOIEHCKas BeAyILIas KylbTypa» ObUIO JICKOHTEKCTYalIM3UpPOBa-
HO ¥ BBE/ICHO B OOIIECTBEHHO-MONUTHYCCKHUH JIEKCHKOH [ epManuu B (hopMe HOBOH CHH-
TarMbl — «HEMeIKasi BeayInas KyasTypa». Ha pybexe croneTnii OHO CTano IEeHTPaIbHBIM
B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYCCKUX J1ebaTax 00 WHTerpanuu MUTpanToB B ['epmanuu. Ceron-
HS JK€ €r0 MOKHO HalWTH B MPOTPAMMHBIX JOKYMEHTaxX M JO3YHrax MPaBOKOHCEPBATHUB-
HOU M eBPOCKENTHYECKON NmapTuii « AnmbrepHatuBa 1 [epmanum» (OpuuuansHbiil cailt
napTuu «AnpTepHaTHBa A [epmanum» : ocHoBHas mporpamma. URL: www.afd.de/
grundsatzprogramm/), HO YK€ C IPOTHBOIIOJIOKHBIM CMBICIIOM TOMY, KOTOPBIN BKJIaIbIBAIT
B Hero Tuobm.

257



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 6 (822) / 2019

JIBOMCTBEHHOCTb MOHATUITHOTO caMoolipe/ienenus apuxkenus «llarpuoru-
YECKUX eBpOIIeHIeB MpoTuB uciamusanuu 3anana» (P.E.G.1.D.A.), moou-
nu3oBasiiero B 2015 romy moj cBOMMHU JIO3yHTaMH OKOJIO 25 ThIC. J€MOH-
ctpanToB [ Vorldnder, Herold, Schiller 2016, c. 8].

«P.E.G.I.LD.A. ucnones3yer B KauecTBE IJIABHOTO apryMeHTa CBOETO
IIPOTECTa MEPEHEeCEeHNE KYJIBTYPHBIX KOH(DIUKTOB B [ epMaHuto, paBHO Kak
¥ CTpax mepes 3acuiabeM uyxkeponusix KyisTyp (Uberfremdung) uepes uc-
namuzanuioy, — nuuet @opytan [Foroutan 2016, c. 234]. Ognako 31ech
BO3HUKAET 3aKOHOMEPHBIN BOIMPOC O COOTHOIIEHWH TOHATHH «3aram»
(Abendland), «EBpoma» n «I'epMaHms» ¥ 0 BO3SMOXXHOCTH OBICTPOTO TIepe-
XO0J1a OT OTHOTO K JIPYTOMY.

«OmHa U3 UCTOPUYECKUX CTPAHHOCTEH MaTPUOTHUYECKUX E€BPOIICHIEB
MIPOTHB UCIIaMU3allUH 3amaia KPoeTcs y’Ke B caMOM MX Ha3BaHUU: B Iep-
Boi 1 mocienuel Oykse nx akpornnma P.E.G.I.D.A. OueBuaHo, mpoTaro-
HUCTBI, OpAaTOPbl U aruTaToOpbl UCXOAAT U3 JOMYIIEHUS O TOM, 4TO «3a-
naa» (Abendland), Ha 3a1U Ty KOTOPOTO OHM BBILIIM HA YIHUILY, 0€3 BCSIKHX
OTOBOPOK comocTaBuM ¢ “l'epMaHuel” ¥ ¢ HEMELKUM HALMOHAJIbHBIM
MaTPUOTU3MOM BCEX €ro 3amuTHUKOB. Ho Tak mm 3T0 Ha camom nene?
[Kallscheuer 2017, c. 167], — 3amaet putopudecku Bornpoc Ortro Kamms-
moep. IIpousBoas skckypc B mcropuio uneir EBpormsl, [epmannn u 3a-
majza, OH yOGAWTEIHHO JIEMOHCTPHUPYET BCIO HEOJAHO3HAYHOCTH, a HaCTO
MIPOTUBOPEYUBOCTh WX OTHOILICHHWH APYT C APYrOM, B TO BpeMsl KaKk OHU
JIETKO ¥ Hepe(IIEeKCUBHO COMIOCTABIISIIOTCS U YPABHUBAIOTCS yYaCTHUKAMHU
u unpeosoramu asrkenns P.E.G.I.D.A. B nagane XXI B.

Takum 006pazoM, 1edaThl O EBPONEHCKON HHTETPalli B KOHTEKCTE aK-
KOMOZAALMK MUTPAHTOB MPOOJIEMaTU3UPOBAIIH TIOHITHE «HALMS» YepPe3 COo-
MIOCTABJIEHUE C TAKUMHU MOHATUSAMH, KaK «EBpOIENCcKas UACHTUYHOCTHY,
«(ume)rpaxxgannH EC», «eBpomeiickas NUBUIM3AIMS, «3allaHasi [IUBU-
TU3aIUs, «IUBWIA3ANNS HCIIaMay, «EBPOTIeCKas BelyIas KylIbTypay,
«MMMUTPAHTBI-MYCybManey (muslimische/islamische Migranten) u ap.

DTOT MOJeMHYECKHHN y3ell B jlebaTax 0 MATPaHTaX SBISETCS BaKHBIM,
HE TOJIBKO ITOTOMY YTO OH HaMe4aeT HOBbIE KOHTEKCTHI, BKIIIOUAIOIIHE T10-
HATHE «HALWS» U CBA3aHHBIE C MHOTOYPOBHEBBIM YIIPABIEHUEM, €BpPOTIe-
H3aluel MUTPALMOHHON MOJIMTUKU U €BPONEHCKON UACHTUYHOCTBIO, HO
1 Kak HeOOXOIMMBIH SIIEMEHT B TIOHUMAaHUH TOTO, KAKMM 00pa3oM KOHIIETI-
TyaJU3UPYIOTCS CBSI3U MEXIY MOHATUAMU «HALUS» U «PETUTUsA» B JIUC-
Kypce o MurpanTax B ['epmanun.
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«Hauus» u «peJiMrus» — HoBast MOHSITUIHAS (a)CHMMeTpI/lﬂ

HoBo#i maBoli, M3MEHMBIIEH AMCKYpC O MUIpPAHTaX, CTald IMOCIE/-
cTBUS U peakuus Ha coObITHs 11 cenTsiOps 2001 . Peakiuist Ha 9TOT HOBBIN
1o (opMe TepPOPUCTHUESCKHUI aKT, KOTOPBIM He ObLT OpraHn30BaH HU JPY-
TUM TOCYJIapCTBOM, HM STHOHAIIMOHAIMCTUYECKOM OpraHu3alueil ¢ sCHON
HOJUTHYECKON mporpammoii Takoi, kak DTA mim UPA [Faist 2006], a 00-
nanan rro0aTbHBIM H3MEpPEHHeM, 3aTpoHyia He Tonbko CIIA, HO u MHOTHE
3araHOEBPONECKIEe CTPAHBI, BKIIFOYas | epMaHuio. JTa peakius BeIpaKa-
Jlach B CEKbIOPUTHU3AIMH UMMUTPAIlUU, KOTOpasi OTHBIHE BOCIIPUHUMAJACh
B MacCOBOM CO3HAHHMH KaK HCTOYHHUK MPSMOH yrpo3sl. «Mcropus 9/11 6bi1a
HE 0 TOM, YTO MEKIyHAPOTHBIC MUTPAHTHI IIPEICTABIISIOT yrPo3y “‘HalIUM’’
pabounM MecTaM, 0XOaM, KHJIHIIAM MM KYJIbType. ITo ObUIO MpsMOn
aTakod W yrpo3oM xu3HsAM Jrofed. OnNHAKO CBsSI3b MEXKAY MEXIYHAPOIHOU
MUTpaye 1 yrpo30ii 0e30MacHOCTH SBJISIETCSI HECOCTOSTENLHOM 1aXke Mo-
cie 9/11», — mummer Tomac Daiict [Faist 2006, c. 109].

BasxHo T0, yto Boctpusitue 9/11 u cTpaxu, CBSI3aHHBIE C HUM, CJCIIAIH
BO3MOXHOH W MPUBBIYHON KOHIIETITYATbHYIO OMIO3HINIO «“MBI” (aMepH-
KaHI[bI, HEMIIBI | T. I.) IPOTHB “HUX’’ (MMMUTPAHTHI, MycyiabMane)» [Faist
20006, c. 111]. Takum oOpa3om coObITHS 11 CeHTIOPS cenanu uciaM eipa
JI1 HE OCHOBHOW TEMOW B HCCIEAOBAHMUSIX mMurpauuu. W eciau no 3toro
MIOHSATHE «HAIMS» B JUCKYPCE O MUTPAHTaX ObUIO CBS3aHO C TAKUMH T10-
HATHUSMH, KaK STHUYHOCTH, TPAXKIAHCTBO, ITpaBa 4eJI0BEKa, III00aTH3aIHs,
eBpOIIelicKasl MHTETpalus U T. JI., TO TeHepb MOSBUIACH HOBAsl, 4acTo Jia-
TEHTHAsI, TOHITHIHAS CAMMETPHUS: HAIUSI — PEITUTHS (HCIaM).

Halmtomast ycuneHue HallMOHAIBHOTO caMOcCO3HaHus B [ epmanHum,
OCHOBAaHHOTO Ha HCKJIIOUCHUM MEHbIIMHCTB, Halika ®opyTaH muIeT:
«CormacHo orpocam, COOCTBEHHAs CONMANbHAS TPyIIa JOBOJIBHO YacTO
(40 %) onmceIBaNachk B TEepMUHAX ‘MBI HEMIIbI, “HEMEIIKOE HACEIeHHE ,
“Hemerkoe o0miecTBO” U T. 1. OUEeBUIHO, YTO MYCYJIBMaHUH M HEMEI]
BOCIIPHHUMAIOTCS B Ka4eCTBE aHTOHMUMOB, W TaKUM 00pa3oM, MYCYIb-
MaHe MCKIJIIOYAIOTCs M3 Tpynnsl “Mbl-HeMub! » [Foroutan 2016, c. 102].
Kak u B cimydae ¢ STHUYHOCTBIO, 9TO BBI3BaJI0 OOPATHYIO PEAKITHIO B YCH-
JIEHWE CaMOOPraHU3alMi MUTPAHTOB MO PEIUTrHO3HOMY Ipu3Haky. «Ilo-
CJIe TePPOPUCTUUECKUX aTaK MYCYJIbMaHCKas XapaKTepPHCTHUKA TypeIKo-
TO UMMHUTPAHTCKOTO COOOIIEeCcTBa MpHoOpena MOMyIIpPHOCTh B KadeCTBE
MOJIUTUYCCKON MOOMIIM3allMK M PENPE3CHTAlMd UMMUTPAHTOB, MHOTHE
TypelKkne WMMHUTPAHTCKHE AacCOIMAIlMN CTajld apTHKYIHPOBATH CBOH
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MOJUTUYECKUE TPEOOBAHUS B PEIUTHO3HOM Kitouey, — mumeT I ékue FOp-
nakronb [ Yurdakul 2009, c. 87].

[To Bcell BUAMMOCTH, Takas MOHSTHIHAS CUMMETPHSI CTajla BO3ZMOXK-
HOM, B 4aCTHOCTH, Onaroaaps y:xe cpopMHUpOBaHHOMY MPOTHBOIIOCTABIIE-
HUIO TIOHSATHH «eBpoOIeiicKas HUBUIM3ALMS» U «UUBUIU3ALMS HCIaMay,
YTO JeNalio BO3MOXKHBIM TI€PEXO] OT MOHATHHHOTO CaMOOIpPEACTICHUS
«MBI-€BPOTIEHIBD) K «MBI-HEMIbI». HO ecni B IMBHIM3allMOHHBIX KOH-
LEeNUUsAX Pedb IIa O TPOTUBOCTOSHUN IIMBUIIM3ALUHI, TO B AajbHEHIIEM
pa3BUTHHU 1€0aTOB MPOU3OILIO CMEIIEHHE B CTOPOHY PETUTHH.

Takoe monoxeHue J1eJ BEPHYJIO Ha TOBECTKY JTHS BOIIPOCHI O MECTE pe-
JIUTUM B COBPEMEHHOM HalMOHAJIBHOM TocyaapcTBe. «PaccmarpuBas 310
Ha 3HAKOMBIX HaM TIPUMEpPax, MO3BOJIBTE HATIOMHUTH BaM, YTO BUIUMOCTh
U PE30HAHCHOCTh MHOCTPAHHBIX PEIMTHO3HBIX COOOILECTB Tarkke o0pa-
LIaeT BHUMaHUE U Ha Bce HAM 3HAKOMBIE IIEPKBHU U KOHIperaiuu. Mycynb-
MaHe TI0 COCEJICTBY 3aCTaBISIOT COIPaXKJaH-XPUCTHAH CTAJIKUBATHCS JIH-
LIOM K JIMIY C BEPOUCIIOBEIaHNEM KOHKYpHpYylomiel penurud. OHU TaKkke
JIAf0T MOHATH CEKYIAPU30BAaHHBIM TPaskKAaHaM, YTO PEITUTUS TPUCYTCTBYET
B MyOJMYHOM mpocTpaHcTBe», — nuiieT FOpren Xabepmac, Ha3bIBas co-
BpeMEHHOE 00ILIECTBO «IOCTCeKyIsipHbIM» [Habermas 2008, c. 19].

Bomnpoc o ponu HalMOHANBEHOTO TOCYapCTBa B PETYISLUN OTHOILICHHH
MEXIY PETUTUSME OOHAXHJI UENbIN Psii MPoOIeM U MPOTHBOPEUHii, CBS-
3aHHBIX C OT/JCJICHUEM PEJIUTHU OT KyJAbTYPHBIX H MOJUTHYECKUX HOPM.

HaubGonee pezoHaHCHBIMU M 0OCYKIa€MBIMH CTaJld TaK Ha3blBacMBbIC
«Jena o IIaTKax» WM «Jeja 0 OypKe», KOTOpbIE MO3BOIMIN OOHAPYKUTh
BCIO CJIOKHOCTb W B3aMMO3aBUCHMOCTb PEJUTHUU HALMOHAIBHON KYIBTY-
pbl. PaccmarpuBas «aena o Oypke» B KauecTBe «3epKaja WACHTHYHOCTID,
Kpucruan Hommke yGequTensHO NEMOHCTPHPYET TO, KAaKHM 06pa3oM
CIIOKHBIE KOHTPOBEp3blI pemieHnii BepxoBHoro n KoncTuTymonsnoro cy-
noB I'epManny, a Takke MpaKTUKa 3eMENBHOTO CaMOYIIPABICHHS, BBOASAT
XPUCTHAHCKUE PEIMTHO3HBIE CUMBOJIBI B 00JIaCTh HAIIMOHATIBHOM KYIBTY-
PBl, Aerast uX TaKKUM 00pa3oM 0OBEKTOM 3alIuThI rocynapceTsa. [lo MueHHIO
aBTOpa, B ATHUX Aebarax MPOUCXOAMUT YTBEpKACHHE | epMaHny B KauecTBe
XPUCTHAHCKOTO TOCYAAapCTBa, MPUHAUICKAIIETO 3araJlHoN [UBUIN3ALNN
(Christian-Occidental), B KOTOpOM MPOUCXOAUT CONMKEHHE HAITMOHATBHBIX
U XPUCTUAHCKUX LIEHHOCTEH. B pa3BuTun 3THX 1e06aTOB OH BUAUT «KPHII-
TOHAIMOHAIN3M», B KOTOPOM TOCYapCTBO OTJACT MPEANIOYTEHHE XPUCTH-
aHCTBY, ymiemusiss ucinam: «OpHaKko, HECOMHEHHO, “Xyalled MpakTUKON™
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B OTHOUICHUH TOJIOBHBIX IUIATKOB B 3amajgHoi EBpone sBnsercs mo3unus
I'epmanum, KoTOpas rTOBOPUT “HET”’ UCJIaMy, HO TOBOPHUT “‘a” XpHUCTUAH-
ctBy. OHa HE MPOCTO TOBOPUT MYCYJAbMaHaM O TOM, YTO OHU HE MOTYT OBIThH
BKJTIOYEHBI, HO OHa TaKXXe JaeT BO3MOXXHOCTH JIATEHTHO-PACHCTCKOMY
OOJNIBIIMHCTBY HCKIIOUNTH UxX» [Joppke 2009, c. 125].

3aKkjoueHue

DTOT KpaTKuii aHAIIN3 TOTO, KAKUM 00pa30M MOHSATHE KHAIUS) OKa3bl-
BaeTCs B IICHTPE aKaJIEMUYECKHUX 1e0aTOB O Ipa)kJIaHCTBE, €BPOINEHCKON
MHTErpalyy U O MECTE PEJIUTHU B paMKax AMCKYpCa O MHUIPaHTaXx, JaeT
BO3MOXHOCTh ONPEACIUTh TOT HA0OP CMEKHBIX U CBS3aHHBIX MMOHSITHIA,
Oraromapst KOTOPBIM OHO CTAHOBUTCSI OCMBICIICHHBIM. PEKOHCTPYKITHS He-
KOTOPBIX 0a30BBIX HAYYHBIX KOHIEMIIHA, MMPEIIPUHATAS BBIIIC, IOMOTa-
€T MPOCJEeINUTh TEHEATOTHUIO dTOTO TIOHSITHS U TO, KAKUM 00pa3oM HOBBIE
MOHSTUIHBIE CBSI3U PEAKTYAU3UPYIOTCSL HE TOJBKO B UCCIIEI0BATEIbCKOM
JUTEeparype, HO U BBIHOCSTCSI B OOIIECTBEHHBIC W IMOJUTHUYECKUE Jeda-
THI, JIOKaCh B MHCTUTYITHOHAIBHYIO OCHOBY W TIOJTUTHYECKUE TIPOTPAMMBI
KaK UMMUTPAHTCKUX aCCOLUALMHU, TaK U MOJIUTHUYECKUX MAPTUH, U ABU-
JKeHUH. BaKHOCTh M3y4EHMs] UCTOPUM U COLIUOJIOTMM IOHATHH 3aKIIIO-
4aeTcs B TOM, YTO TOHATHS SIBJISIIOTCS HE MPOCTO «UHUKATOPAMU», HO
1 (pakTOpaMu COLUATHHO-TIOUTUISCKUX «MBI-TPYIID», IMEHHO OJarogaps
MOHSATUSAM CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM O(DOPMJICHHE TPYIIIIBI U UCKITFOUCHUE
u3 Hee «apyrux» [Koselleck 1979, c. 108]. OmxHako OIEHUTH TO, KaKue
CMBICJIBI BKJIIOYAIOTCS B TO WJIM MHOE IOHSATHE, & COOTBETCTBEHHO, M UX
COITMATBHO-TIOTUTHICCKYIO (DYHKITHIO, TIOMOTAIOT T€ KOHTEKCTHI, B KOTO-
PBIX OHO OOHAPY)KUBACTCSI.

Ou4eBUIHO, YTO T€ TEMBI U KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX BO3SHUKACT TIOHATHE
«Haius» B KoHIle XX — Hauane XXI BB., mpeanonaraloT NpUHLUUINAAIBEHO
JIPyTUE MOHSATUIHHBIC KOHCTEIUISIIIUA U CMBICIIBI, HEXKEIH TE, YTO BKIIAIBI-
BaJINCh B HETO J0 oObemmHeHUsA. W ecnim Ha TEpBBIN B3IV HEKOTOPHIC
MOHSTUIHBIC OMIO3UIUU MOTYT MOKa3aThCsl HE HOBBIMU, TO T€ CMBICIIHI,
KOTOPBIMHU HAZIEIISTIOTCS OTH TOHSTHSI CETOMHSI, OTIIMYAIOTCS OT TeX, KOTO-
pBI€ CYIIECTBOBAJIUA B JPYIHMX UCTOPUUECKUX KOHTEKCTaX.
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